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a [ɑ̄] pron. I syn. áng (marks completed 
past) a mwan mai ni I went to the 
farm  

á [ɑ́] pron. I syn. áng (marked for future 
tense) á mwan mai ni I will go to the 
farm  

-à [ɑ̀] q.m. polar question marker 
usually attached to the verb to show 
question construction gá mwan Gyos-
à? will you go to Jos?  

aap1 [ɑ̄ːp] v. to yawn dajiit aap ƙin 
neen The baby yawned from hunger  

aap2 [ɑ̄ːp] v. to lift up; to raise; to 
elevate Ga aap p'ang ni a dii me? 
why did you lift up the stone?  

ààp [ɑ̀ːp] v.n. yawning hán di pɨ ààp 
ƙin neen I was yawning because of 
hunger  

adaa [ɑ̀dɑ̄ː] n. cutlass; matchet mwa 
sak wee ƙin nɨɨn adaa they cut the 
snake with a cutlass (< Hausa adda)  

adada [ɑ̀dɑ̀dɑ̀] n. square lu adada ni 
zang ƙet daa a square house is not 
good (< Hausa adada)  

Adamu [ɑ̀dɑ̀mú] p.n. male personal 
name  

aɗang [ɑ̄ɗɑ́ŋ] int. how? gá kin aɗang? 
how will you do?  

aɗang-e [ɑ̄ɗɑ́ŋɛ]̀ excl. how are you? 
mwa ƙá tal ga ne aɗang-e se ga niin 
ne mebi ƙet if one greets, "how are 
you?" say, "fine"  

afolok [ɑ̀fɔl̀ɔk̀] n. nickname, pet name 
between two people especially 
husband and wife or friends sumshai 
Naanzang mwa ƙin mat ni nee 
afolok the pet name between 
Naanzang and his wife is afolok  

agifu [ɑ̀ɡīfū] n. pocket agifu gokbi na 
ƙin fung the pocket of my shirt has a 
hole (< Hausa aljuhu)  

ai [ɑ́j] 1) fatness; corpulence; stoutness 

v.n. ai zang ƙin ga ƙet fatness does 
not suit you 2) to be fat; to be stout; to 
be corpulent s.v. Lila ni ai the boy is 
fat  

aƙuri [ɑ̀ƙúɾí] n. patience ga kin aƙuri 
ƙin han be patient with me (< Hausa 
hakuri)  

aƙwati [ɑ̀ƙʷɑ̀tʰì] n. box; chest; trunk 
gokbi ƙà ƙwaat t'ei nshang ɗɨɨn 
akwati ni there is a cloth folded and 
kept inside the box (< Hausa akwati)  

almaƙashi [ɑ̀lmɑ́ƙɑ̀ʃī] n. scissors; 
shears almaƙashi ni a kong kong-e? 
how much are the scissors? (< Hausa 
almakashi)  

ama [ɑ̀mɑ́] c.m. but; although ye niin 
ne yi ba amma a naa mɨɨp ƙet He 
said he was going to come but I didn't 
see him (< Hausa amma)  

ame [ɑ̄mɛ]̀ excl. what? expresses feeling 
of uncertainty [the speaker is doubtful 
about the chief's destination] golong 
ni ƙá mwan ame? where is the chief 
going?  

ane? [ɑ̄nɛ]̀ int. where? syn. nè gi ɓwet 
ƙam ni ane? where did you keep the 
hoe?  

ang [ɑ̄ŋ] pron. I marks subjunctive 
mood in 1.sg. (I should) Yepdun niin 
ne ang ba Yepdun said I should come  

áng [ɑ́ŋ] pron. I; me syn. aá (marks 
immediate future) áng mwan lut'uk 
nƙini I will go to the market today  

angne [ɑ̄ŋnɛ]́ excl. so be it, amen Naan 
le s'ai guzang nga. Angne God bless 
you! Amen  

a ning [ɑ̄ níŋ] conn. that's why syn. ngù 
Naanzang nok bɨm ni a ning gu á 
mang Naanzang left the cap, that's 
why I picked it up  

anini [ɑ̀níní] n. penny; tenth of a kobo; 
coin now out of use (< Hausa)  
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ap [ɑ̄p] v. to peel off; to skin; to flay 
syn. shyel3 ƙapɨ ƙyoop ni ap the tip 
of the shoe has peeled off  

apɨmè [ɑ̄pʰɨm̀ì] int. why? apɨme ngu 
ga kin kaan bi gu n-nè e? why did 
you do this kind of thing?  

arap [ɑ̄ɾɑ̄p] v. to bite (pl.); to chew (pl.) 
syn. ayapgyepgyep ; sg. at dawel 
mwa pɨ arap mangoro n-dong 
monkeys normally chew mangoes in 
the bush  

as [ɑ̄s] n. dog; hound as ƙaƙa ƙin gam 
myaal naknak grandmother's dog is 
pregnant and it's very hostile  

asƙaa [àsƙáá] n. witch syn. guseet who 
protects the community and is known 
by a light more powerful than the 
gùsēēt, ‘bright as a Chinese 
torchlight’. Evidence for the 
supernatural battles of the àsƙáá and 
the gùsēēt can be seen sometimes at 
night when there are lights over the 
rooftops.  

as ƙang [ɑ̀s ƙɑ̀ŋ] n.p. fox as ƙang mwa 
ya lit n-dong Shikpang foxes 
attacked a lion at Shikpang hill  

asƙuwet [ɑ̀sƙúwɛt̀] n. dancers 
performance at funeral (between two 
people in the middle of a circle)  

as t'ai [ɑ̀s tɑ́j] n.p. Venus (evening and 
morning star) syn. zai ywei  

at [ɑ̄t] v. to bite (sg) pl. arap. syn. 
nùng2 as di at han n-kaa shi Maga 
mwa a dog bit me at the house of the 
Magas  

àt [ɑ̀t] v.n. biting Nalem biya pɨ bi àt 
Nalem is biting  

ayaba [ɑ̀jɑ̀bɑ̀] n. banana syn. 
ƙwiykwaam latom seet ayaba 
gunung ƙet n-Langung grandfather 
bought unripe bananas at Langung 
market (< Hausa ayaba)  

ayap [ɑ̄jɑ̄p] v. to bite (pl) syn. arap ; 
sg. at nɨng ayap ɓeem golong a cow 
bit the chief's yam  

aye [ɑ̄jɛ]́ adv. before; until; yet syn. 
t'ûng Ga ɗai n-ɗel ning aye ga t'ung 
mwan wait, let him leave before you 
go 

B b

baa1 [bɑ́ː] v. to come; to arrive syn. yuu 
gu ba lap mun ngu se ning come, 
take food and eat  

baa2 [bɑ́ː] q.m. marks politeness in 
asking questions ga se mun ni ba you 
will eat the food, right?  

báába [báábà] v.n. coming han ƙa 
baaba I am coming  

baaham [bɑ̀ɑ́hɑ̀m] v. to become moist; 
to become damp; to be wet s'ai ga ni 
baaham your hand is wet  

baai [bɑ̄ːj] v. to decieve; to trick; to 
defraud; to cheat; to swindle syn. rap1 

tap ga baai lila gutitit do not decieve 
a little child  

bàài [bɑ̀ːj] v.n. deceit; lie; lying; 
untruth; falsehood syn. ywaishik2 nyè 
a bàài dei this is just a lie  

baal [bɑ̀ːl] n. land on the plain  
bai [bɑ̀j] adv. in vain; pointless; 

hopeless syn. ɓòk ga pɨ yashik se a 
bai dada talking about this is in vain  

bak buu [bɑ́kbūː] v.p. to talk 
nonsensically; to ramble; to be 
incoherent mwa ne gwei yashik se 
bak buu if he is asked to speak he will 
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talk nonsense  
bakwaa [bɑ̀kʷɑ̀ː] n. pumpkin sp. syn. 

byaap byaap bakwaa ƙá nung ƙet se 
shyang ƙet if a bakwaa pumpkin is 
not well cooked it will not be sweet  

ba ƙin [bɑ́ ƙǐn] v.p. to bring; to fetch 
syn. ƙyen2 gi ba ƙin layep ni nze 
bring the girl here  

bal [bɑ̀l] s.v. to be one sided ƙadaal 
dajiit ni bal shi tongme the head of 
the baby (boy) is sided  

Balong [bɑ́lɔŋ̀] p.n. Balong village  
balou [bɑ̀lɔw̄] n. gun; pistol; rifle; 

revolver syn. naan1  
bandai [bɑ̀ndɑ́j] n. basket bandai na 

loom my basket has been lost  
bang1 [bɑ̄ŋ] n. drum (generic) mwa 

ƙat taa bang ƙin gyeep ƙet a drum is 
not played with a sickle  

bang2 [bɑ̄ŋ] n. to lock; to be locked; to 
be shut up; to be imprisoned; to be 
jailed; to be banged up mwa bang me 
wet le n-lubang a thief is locked up in 
the prison  

bangalang [bɑ̀ŋgɑ́lɑ́ŋ] n. pot; jar; 
vessel (used to store liquid like beer 
especially for men) misƙoom mwa 
mang bangalang yu n-pɨsɨɨn mwa 
swaa kap the men took their 
bangalang in the evening and drank it 
all  

bangbang [bɑ̀ŋbɑ̄ŋ] n. bean sp. gwim 
Mada mwa pɨ ƙwet long mat yu ƙin 
bangbang Mada people pay their 
brideprice with 'bangbang' beans  

bang dafwen [bɑ̀ŋ dɑ̀fʷɛn̄] n. 
mushroom, fungus bang dafwen pɨ 
put ƙa esbi mushrooms normally 
germinate on animal dung  

bang taɓaa [bɑ̀ŋ tɑ́ːɓɑ̄ː] n. bundle of 
tobacco used for snuff latom pɨ seet 
ƙin bang taɓaa grandfather is selling 

a bundle of tobacco  
barak [bɑ̄ɾɑ̄k] v. to confuse; to mess 

up; to muddle; to mix up syn. rɨɨn 
mama barak t'am ni mother 
confused the song  

barbou [bɑɾbɔẁ] id. describes s.t. 
swollen, inflated, syn. 
daitingdiringwupdal ɓut namwet ni 
lang barbou the stomach of the toad 
is swollen  

batakbatak [bɑ̀tɑ̀kbɑ̀tɑ̀k] id. describes 
the degree of heavy downpour fwen 
ƙadi lán batakbatak it was raining 
heavily  

batei [bɑ́tɛj̄] n. divorced woman golong 
suu natei the chief married a divorced 
woman  

bɑ̀ɑ̀ba [bɑ̀:bɑ́] n. father; dad; pa syn. 
pakpɨɨp baba na seet ƙyop gupɨɨ 
nhan my father bought me new shoes 
(< Hausa baba)  

beei [bɛ ́ː j] s.v. to be light yellow syn. 
gunaatham mesnaatnáát yit 
Lengliin beei Lengliin's eyes are light 
yellow  

beer [bɛ ̀ː r] v. to spoil; to do wrong; to 
ruin; to wreck hem Daguut beer shik 
ni ƙin ywaishik the son of Daguut 
ruined the discussion with a lie  

beet [bɛ ́ː t] n. tree sp. mwa pɨ kin daak 
ƙin gigyep beet the seed of the beet 
tree is used for local games  

beetee [bɛ ̀ː tɛ ̀ː ] n. bag made from wild 
date-palm leaves syn. tip latom yaa 
betee n-han dii bikheei mwa 
grandfather made a bag for me for 
shepherding  

bei [bɛǰ] s.v. to be poorly cooked ywai 
ni bei the kunu is poorly cooked  

bejem [bɛʒ̀ɛm̌] n. dance costume; attire 
bejem ni ɗuu ƙin gɨzɨng the 'bejem' 
costume smells of urine  
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bel [bɛľ] id. describes cutting s.t. open 
Dangƙut bel lwaa ni le bel Dangƙut 
cut the meat and let it lie open  

ben [bɛn̄] v. to escalate syn. wong1 shik 
ni ben dii nƙini the case has escalated 
today  

bereng [bɛɾ̀ɛŋ̀] v. 1) to scatter; to 
diffuse; to spread; to disseminate syn. 
dat kee ni mwa bereng es the 
chickens scattered the faeces 2) to mix 
s.t. powdery  

besak [bɛs̀ɑ̄k] v. move! [applies to 
second person singular masculine] ga 
besak nze! you (m) move from here!  

besat [bɛs̀ɑ̄t] v. move! [applies to third 
person singular feminine] Ladi di 
besat ƙà pee lek ni Ladi moved away 
from the fight  

beshik [bɛʃ̀īk] v. move! applies to 
second person singular Ladi, gi 
beshik n-ben! Ladi, move from there!  

beshik gwei [bɛʃ̀ìk ɡʷɛj̀] v.p. to move; 
to shift; to budge syn. gɨstɨs : applies 
to third person singular masculine a 
niin se gwei beshik gwei I told him to 
move  

beshik nua [bɛʃ̀ìk nʷɑ́ː] v.p. move! 
applies to third person plural a niin se 
mua beshik nua I told them to move  

beshik paa [bɛʃ̀ìk pʰɑ̀ː] v.p. move: 
applies to third person singular 
feminine a niin se paa beshik paa I 
told her to move  

beshin [bɛʃ̀īn] v. move: applies to third 
person singular musculine ne yi 
beshin aye paa t'ung t'ong he said he 
will move before she sits down  

besuk [bɛs̀ūk] v.p. move! applies to 
second person plural sg. besak gu 
besuk n-ben you (pl.) move from 
there!  

besut [bɛs̀ūt] v. move! applies to third 

person plural mwa niin ne yú besut 
n-ben they said let them move  

bét [bɛt́] v.n. pushing, kicking a bi bét 
ni mben-e? is that how to push?  

bèt [bɛt̀] v. to push s.t. away especially 
with a stick or cornstalk pl. bereng. ga 
bèt namwet ni ƙom n-ke ƙin dam 
push the toad away with a stick  

betete [bɛt̀ɛt́ɛ]̀ n. vegetable soup 
prepared with groundnuts ƙaƙa kin 
tok betete nƙini grandmother 
prepared betete soup today  

betsak [bɛt̀sʰɑ̄k] n. freedom (2.sg.m) ga 
ɗel gong betsak dak you have found 
freedom  

betsan [bɛt̀sɑ̄n] n. freedom (1.sg) a ɗel 
gong betsan dak I have found 
freedom  

betsat [bɛt̀sʰɑ̄t] n. freedom (3.sg.f) ɗel 
gong betsat dak she has found 
freedom  

betshik [bɛt̀ʃík] v.p. freedom (general) 
mwa ɗel ɓwet betshik mmɨɨp dak 
they have given him freedom  

betshik gwei [bɛt̀ʃìk ɡʷɛj̀] n. freedom 
(3.log.sg.m) Golong ne gwei ɗel gong 
betshik gwei dak the chief said he has 
found freedom  

betshik paa [bɛt̀ʃìk pʰɑ̀ː] n. freedom 
(3.log.sg.f) golong ne paa ɗel gong 
betshik paa dak chief said she has 
found freedom  

betshin [bɛt̀ʃīn] n. freedom (3.sg.m) ɗel 
gong betshin he has found freedom  

betsuk [bɛt̀sʰūk] n. freedom (2.pl) gu 
ɗel gong betsuk you (pl.) have found 
freedom  

betsun [bɛt̀sʰūn] n. freedom (1.pl) mu 
ɗel gong betsun we have found 
freedom  

betsut [bɛt̀sʰūt] n. freedom (3.pl) mwa 
ɗel gong betsut they have found 
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freedom  
bheen [bᶭɛ ̄ː n] v. to remove maize 

kernels by hand ga bheen fyaful pen 
n-kee mwa remove the maize kernels 
and give them to the chickens  

bí [bí] n. thing; object; entity; item gi 
pen bi na n-han give me my thing  

bì [bì] n. possession nyee a bì mat ga 
this is your wife's possession  

bi bheen [bì bᶭɛ ̀ː n] v.n. removing 
grains mat ni pɨ bibheen the woman 
is removing grains  

biɓàán [bìɓɑ̀ɑ́n] v.n. feeling of envy; 
feeling of jealousy mat ni pɨ biɓaan 
ƙadang mwa pen shal n-gugii mɨɨp 
the woman is feeling jealous because 
they gave her rival money  

biɓak [bìɓɑ́k] n.p. s.t. despised; s.t. 
despicable lila ni pɨ kin biɓak the boy 
is doing s.t. despicable  

bi ɓok [bì ɓɔk̀] n. gift; present; offering 
syn. bizuum mwa pen biɓok n-lila ni 
the boy was given a present  

bi ɓwep pemees [bì ɓʷɛp̄ pʰɛm̄ɛ ́ː s] n.p. 
fan ga pen bi ɓwep pemees na n-han 
give me my fan  

biɓwet [bìɓʷɛt́] n. natural object (both 
animate and inanimate) nyè a biɓwet 
this is a natural object  

bi ɓwét [bi ɓʷɛt́] n.p. s.t. kept; s.t. 
stored ga kin a kaan bi ɓwet guɗang 
nne-e? what kind of thing is being 
kept?  

bi ɓwetɓwet [bì ɓʷɛt̀ɓʷɛt́] n.p. s.t. 
created  

biɓyang [biɓʲɑ́ŋ] v.n. stabbing pɨ 
biɓyang ƙin kik he is stabbing [s.t.] 
with a knife  

biɗaai [bìɗɑ̀ɑ́j] v.n. covetousness; envy 
syn. ɗàm lila ni pɨ ƙam biɗaai n-
gunenit the boy is teaching envy to his 
fellow  

biɗak [bìɗɑ̄k] n.p. snake bite Ladang 
ƙà t'ei n-lu ƙin bilaa biɗak Ladang is 
lying in the room suffering from snake 
bite  

biɗiip [bìɗìíp] v.n. harvesting 
(especially with knife (of guinea corn, 
millet etc)) mun pɨ biɗiip nɨng 
Ƙanɨng mwa ba zwom kaa ɗɨɨn mái 
ni we were harvesting and Fulani 
cattle came and entered the farm  

biɗik [bìɗík] n. termite sp. biɗik mwa 
ɗik lu yu ƙà yeikaam termites built 
their mound on the road  

bi ɗiklu [bi ɗìklú] n.p. building 
equipment ga ba ƙin bi ɗiklu ni bring 
the building equipment  

bi ɗil [bì ɗíl] n. earthly things; material 
goods biɗil mwa shyang pɨ gwei he 
likes earthly things so much  

bi ɗɨɨt [bì ɗɨ ́ː t] v.n. cooking (s.t.) han pɨ 
gyep bi ɗɨɨt mwa I am doing some 
cooking  

bi ɗɨƙ ƙaa [bì ɗɨƙ́ ƙɑ́ː] n.p. pillow ga 
taan bi ɗɨƙ ƙaa dii paal ga make a 
pillow for your bed  

biɗwet [bìɗʷɛt̀] v.n. squeezing; 
compressing gaa pɨ biɗwet-e? are you 
doing some squeezing?  

bi ɗwoɗwo [bì ɗʷɔɗ̄ʷɔ]̀ v.n. thinking; 
considering; pondering; cogitating syn. 
bi lengleng gwim ni pɨ biɗwoɗwo the 
man is thinking  

bi èèp [bì ɛ ̀ː p] v.n. lifting of s.t.; raising; 
elevating mun pɨ bi-eep se s'ai na 
ƙyen I was lifting s.t. and my hand 
became tired  

bifok [bìfʰɔk̄] v.n. brushing; scraping; 
sweeping I man kwet gaa pɨ bifok 
me n-kaa n-lu e ƙet I don't know 
what brushing you are doing in the 
room  

bi fok has [bì fʰɔk̄ hɑ́s] n.p. toothbrush 
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syn. dam fok has bifok has na dii 
loom n-kaa nlu gu my toothbrush was 
lost in your (pl.) room  

bifuk [bìfúk] n. sore; abscess; ulcer 
Daadong ƙi bilaa bifuk Daadong has 
a sore  

bigap [bìɡɑ́p] v.n. cutting gwim ni pɨ 
bigap the man is cutting  

bigi [bīgī] pron. second person singular 
feminine pronoun; you marking 
reflexive. Agrees in number and 
gender with the head noun or pronoun 
gi mwan bigi go by yourself gi mwan 
bigi det mama ???  

bi gong [bì ɡɔŋ́] n. gain; profit; 
property a gong bigong ƙin shiit gu 
han pɨ ngu kin ni I have profited from 
the work I am doing  

bi gubuu [bí ɡùbūː] n.p. s.t. worthless; 
valueless nyè a bi gubuu this is 
worthless  

bi guɓal [bí ɡùɓɑ́l] n.p. s.t. hard syn. 
ɓalt'atdàpnùàiguɓal2 mwa mang bi 
guɓal mwa ba ƙin they took s.t. hard 
and brought it  

bi guɓan [bí ɡùɓɑ̀n] n.p. s.t. warm á se 
bi guɓan nƙini I will eat something 
warm today  

bi guɓang [bí ɡùɓɑ́ŋ] n.p. s.t. red layep 
ni le bi guɓang shi ƙapɨ ya the 
woman put s.t. red on her lips  

bi guɓayak [bí ɡùɓɑ̀jɑ̀k] n.p. s.t. wet; 
moist; damp mwa niin ne gwei seh bi 
guɓayak se nyang they asked him to 
eat s.t. wet but he refused  

bi guɗeet [bí ɡùɗɛ̌ː t] n.p. s.t. bitter syn. 
guɗeettr̀k̀ a ɗem bi guɗeet naknak 
I like s.t. bitter  

bi guɗikman [bí gùɗíkmɑ́n] n. s.t. 
unusual; s.t. bizarre; s.t. strange; s.t. 
peculiar syn. ɗiknangwiyman gushai 
na kin bi guɗikman nƙini my friend 

did s.t. unusual today  
bi guɗɨɨm [bí ɡùɗɨ ́ːm] n.p. s.t. soft syn. 

gulen lila ni nyang t'ei ƙà bi guɗɨi;m 
the boy refused to lie down on s.t. soft  

bi guɗwang [bí ɡùɗʷɑ́ŋ] n.p. s.t. sour a 
swaa bi guɗwang nƙini ɓut na laa 
ƙin I drank s.t. sour today and it gave 
me a stomach ache  

bi gufyaa [bí ɡùfʰʲɑ̄ː] n.p. s.t. dry a 
gong bi gufyaa dii has ni ƙet I did not 
find s.t. dry for the flour  

bi guham [bí ɡùhɑ́m] n.p. s.t. liquid 
mu lu 'en mwa niin ƙin mɨɨp ne gwei 
dɨngƙa swaa bi guham det the 
doctors told him to always drink 
liquids  

bi gu kyɨngman [bígù kʲɨŋ̄mɑ̀n] n. s.t. 
unbelievable, surprising nyè a bi 
gukyɨngman this is s.t. unbelievable  

bi gulaa [bí gùlɑ́ː] n. s.t. hot; heated gi 
swaa bi gulaa drink s.t. hot  

bi gumene [bí ɡùmɛńɛ]̄ n.p. same 
thing; similar thing mun ƙin mat na 
mun a bi gumene my wife and I are 
the same thing  

bigún [bìɡún] v.n. grumbling laswaal 
ni pɨ bigun ƙadang mwa ɓwep nɨɨn 
mɨɨp the young man is grumbling 
because they bit his mother  

bi gunɨk [bí ɡùnɨḱ] n.p. s.t. thick gu 
swaa bi gunɨk pɨ neen drink s.t. thick 
to alleviate hunger  

bi gunoognoog [bí ɡùnɔ̄ː ɡnɔ̀ː ɡ] n.p. 
living thing nyè a bi gunoognoog this 
is a living thing  

bi gunung [bí ɡùnūŋ] n.p. s.t. ripe a ye 
naa dawel pɨ seh bi gunung I saw 
monkey eating s.t. ripe  

bi gut'ɨɨy [bí ɡùtɨ ́ː j] n.p. s.t. edible with 
a sour taste tap gí pen bi gut'ɨɨy nlila 
gutitit don't give s.t. bitter to a little 
child  
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bi guwaai [bí ɡùwɑ́j] n. s.t. sacred 
golong seh bi guwaai the chief ate s.t. 
sacred  

bi guwom [bí ɡùwɔm̄] n.p. s.t. rotten; 
s.t. decaying; s.t. decomposing mwa 
pen bi guwom nlede mwa they gave 
s.t. rotten to the pigs  

bi guzuum [bí ɡùzúːm] n. s.t. cold; s.t. 
chilly tap gu seh bi guzuum nɓit ƙet 
don't eat s.t. cold in the morning  

bigwei [bìɡʷɛ ̡̀ ] pron. himself; 3 sg. m. 
marking reflexive. Agrees in number 
and gender with the head noun or 
pronoun gwei mwan bigwei let him 
go by himself  

bihai [bìhɑ́j] v.n. eating gaa pɨ kaan 
bihai guɗang nne-e? what are you 
eating?  

biham [bìhɑ̀m] n. aquatic animal, 
generic taa biham mwa pɨ ɗee mput 
nyet ƙet some aquatic animals can't 
survive outside water  

bijing [bíʒíŋ] n. horse baba na seet 
bijing gupyaa my father bought a 
white horse  

bi kaam [bì kɑ̀ːm] n. public property  
bikangkang [bìkɑ̄ŋkɑ̀ŋ] v.n. addition 

gu di mun m-maƙaranta malang di 
pɨ ƙam bi kangkang mmun when we 
were in school, our teacher used to 
teach us addition  

bikat [bìkɑ̀t] n. shortage; scarcity  
bikhei [bìkᶭɛ ̀ː j] n. domestic animals 

Pl.. biƙang bikhei na mwa ding 
mpee-nye my animals are numerous 
this year  

bikin [bìːkǐn] n. work; job; occupation; 
employment  

bi kum [bì kúm] n. sacred item or 
practice in traditional religion  

biƙaa [bìƙɑ́ː] v.n. transplanting mung 
mwan biƙaa n-han n-pɨsɨɨn we shall 

be going to do some transplanting in 
the evening  

biƙaan [bìƙɑ̀ːn] v.n. competing; rushing 
for; squabbling over gigyep ni mwa pɨ 
biƙaan ƙà mun the children are 
rushing over food  

bi ƙaɓal [bì ƙɑ̀ɓɑ́l] n.p. s.t. done 
forcefully; with force gu gwim se ni 
tang a bi ƙaɓal det the man always 
likes to do s.t. forcefully  

bi ƙaɗem [bì ƙɑ̀ɗɛm̄] n.p. s.t. new that 
is available  

bi ƙaɗil [bì ƙɑ̀ɗíl] n.p. creeping thing; 
crawling thing (i.e. snakes) syn. wèè  

bi ƙaliis [bì ƙɑ̀líːs] n.p. tongue disease  
biƙam [bìƙɑ́m] v.n. teaching malang ni 

pɨ biƙam nlu maƙaranta the teacher 
is teaching in the classroom  

biƙang [bìƙɑ́ŋ] n. domestic animal Pl.. 
bikhei  

bi ƙashak [bì ƙɑ̀ʃɑ́k] n.p. things in 
common  

bi ƙatɨng [bì ƙɑ̀tɨŋ́] n.p. flying thing  
bi ƙelem [bì ƙɛĺɛm᷇] n.p. handmade 

things  
biƙii [bìːƙíː] n. denial  
bi ƙom [bì ƙɔm̄] n.p. ear-ring  
biƙòm [bìƙɔm̀] v.n. throwing, stoning 

mwa kin nɨɨn mèè ƙòm mmɨɨp gu 
zang-ƙet-zang ƙet they stoned him 
very badly  

biƙoo [bìƙɔ̀ː ] v.n. sharing biƙoo gi ni a 
shi tongme this your sharing is bias  

bi ƙooƙoo [bì ƙɔ̄ː ƙɔ̀ː ] v.n. division mwa 
yee ƙám bi ƙooƙoo mmun ƙini we 
were taught division today  

biƙool [bìƙɔ̀ː l] n. revenge; vengeance  
biƙum [bìƙúm] v.n. sweeping layep ni 

pɨ biƙum se nɨɨn mɨɨp san ni ƙin 
yang the girl is sweeping and her 
mother came and hit her with corn 
stalk  
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biƙwet [bìƙʷɛt̀] n. fine (money or 
animal); penalty  

biƙyen [bìƙʲɛń] n. being contemptuous  
biƙyok [bìƙʲɔḱ] v.n. reserving; keeping 

back (culturally in most cases it is not 
seen as good for a Tal person to see 
s.o. or a child eating s.t. and reserving 
some) lila ni pɨ biƙyok lwaa the boy 
loves keeping back meat  

bilaa [bìlɑ̀ː] n. sickness (generic)  
bilaa ɗuur [bìlɑ̀ː ɗúːr] n. kidney 

disease  
bilaa 'ees [bìlɑ̀ː ʔɛ ̄ː s] n. bone disease  
bilaa folok [bìlɑ̀ː fʰɔl̀ɔk̀] n. liver disease  
bilaa fufuk [bìlɑ̀ː fʰùfʰùk] n. lung 

disease  
bilaa f'uk [bìlɑ̀ː fúk] n. boil  
bilaa fut [bìlɑ̀ː fʰút] n. malaria; fever  
bilaa ƙanook [ƙɑ̀nɔ̀ː k] n. back pain  
bilaa ƙɨrɨp [bìlɑ̀ː ƙɨɾ̄ɨp̄] n. tumour in 

stomach of children  
bilaa ƙoop [bìlɑ̀ː ƙɔ́ː p] n. wasting 

disease  
bilaa pɨfeel [bìlɑ̀ː pʰɨf̀ɛ ́ː l] n. throat 

disease  
bi laa pɨfolok [bìlɑ̀ː pʰɨf̀ʰɔl̀ɔk̀] n. liver 

problem  
bilaa shi [bìlɑ̀ː ʃí] n.p. leg pain  
bilaa t'ui [bìlɑ̀ː túj] n.p. chest pains  
bilapɨ [bìlɑ́pɨ]́ n. suffering, punishment  
bilèé [bilɛɛ̀]́ v.n. harvesting with sickle 

gigyep na mwa pɨ bilee my children 
are harvesting  

bileƙalu [bìlɛƙ̀ɑ̀lú] n. ritual performed 
at a memorial ceremony for a 
traditional believer  

bi lengleng [bì lɛŋ̄lɛŋ̄] v.n. thinking; 
pondering; considering; cogitating syn. 
bi ɗwoɗwo han pɨ bilengleng ƙà shik 
ni gu á ƙhel I am pondering on what I 
heard  

biling [bīlīŋ] v. to drag; to pull; to draw 
syn. daramdɨl ga biling mɨɨp m-mii 
ning pull him to wake him up  

bi luum [bì lùːm] n.p. possessions in 
common, s.t. in common; property  

biluut [bìlúːt] v.n. backing; carrying 
baby on back a ɗem kaan bilùùt gi 
nye ni ƙet I don't like the way you 
carry (your baby)  

bilùùm [bìlùːm] v.n. mixing together a 
ɗèm bilùùm ƙet I don't like mixing 
things together  

bilweet [bìlʷɛ ̀ː t] v.n. pulling off ƙà 
t'ong pɨ bilweet n-kaa n-lu he is 
sitting and pulling off in the room  

bi mai [bì mɑ̌j] n.p. farm produce  
biman [bìmɑ̀n] n. knowledge of 

supernatural things  
bimang [bìmɑ́ŋ] n.p. gift to a visitor; 

offering syn. bizuum  
bi mang en [bí mɑ̀ŋ ɛǹ] n.p. miracle  
bimoor [bìmɔ́ː ɾ] n. patience  
bimun [bìmūn] n. soup ingredient 

(generic) syn. bitok  
bi mwa [bí mʷɑ́] n. things  
bimwaai [bìmʷɑ̀ːj] v.n. plastering hem 

na pɨ bimwaai my son is plastering  
binang [bìnɑ̀ŋ] v.n. inviting (sometimes 

made grudgingly) gaa pɨ binang det-
e? are you only inviting us?  

bi náng [bínɑ́ŋ] n.p. s.t. personal  
bi ngumuut [bí ᵑgūmùːt] n.p. s.t. dead, 

carcass syn. ƙúúmƙuum bi  
bi nguran [bí ᵑɡūɾɑ̄n] n.p. s.t. written  
bini [bīnì] pron. he; 3 sg. m. marking 

reflexive. Agrees in number and 
gender with the head noun or pronoun 
yi mwan bini he goes by himself  

bi niiniin [bì níːnníːn] n.p. 
announcement  

binua [bìnʷɑ́ː] pron. they 3 pl. subject 
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pronoun marking emphasis agreeing in 
number and gender with the head noun 
or pronoun nua mwan binua let them 
go by themselves  

binual [bìnʷɑ̀ːl] n. abundance; plenty 
syn. tastas  

bi nuang [bì nʷɑ̀ŋ] n. biting insect syn. 
bi nuangnuang  

bi nuangnuang [bì nʷɑ̄ŋnʷɑ̀ŋ] n.p. 
biting insect syn. bi nuang  

binyen [bìɲɛǹ] v.n. rejecting; refusing; 
sulking (refusal of s.t.offered due to a 
perception of an insult) layep ni pɨ 
binyen ƙadang mwa dik ƙin nɨɨn ya 
the girl is rejecting anything because 
she has misunderstanding with her 
mother  

bipaa [bìpʰɑ̀ː] pron. she; her syn. biya 
3 sg. f. object pronoun marking 
emphasis agreeing in number and 
gender with the head noun or pronoun 
ne paa mwan bipaa let her go by 
herself  

bip'ak [bìpɑ́k] v.n. pounding syn. 
bitùútùú lila ni pɨ bip'ak the boy is 
pounding  

bi pat pemees [bì pʰɑ̄t pʰɛm̄ɛ ́ː s] n.p. 
handkerchief  

bi pei [bì pɛj̀] n. things drying  
bipenpen [bìpɛńpɛń] v.n. offering (in a 

context of sacrifice) ga pen bi penpen 
ga nhan give me your offering  

bipet [bìpʰɛt̀] v.n. shooting gwim ni pɨ 
bipet n-dong the man is shooting in 
the bush  

biran [bìɾɑ̀n] v.n. writing lila 
maƙaranta ni pɨ biran mpai the 
student is writing at night  

biring [bìɾìŋ] v. 1) to turn (food) syn. 
kyweiyèèp ga biring lwaa ni turn the 
meat 2) to scatter earth syn. 
datshyayakshyoot2tai ; H.. lan kee 

mwa pɨ biring mai ni chickens are 
scattering the farm  

bis [bīs] 1) to refuse s.o. s.t. (sg.) syn. 
byesɗem ƙetɗumnyen s.v. ga yaa bis 
han ƙa mun ga you (m) refused me 
your food ƙaƙa bis layep ya shi 
ƙomduut grandma refused [to give] 
her daughter groundnuts 2) to reject 
pl. byes. syn. nyen v.  

bìs [bìs] n. 1) stinginess; miserliness 2) 
badness; malevolence  

bis'ai [bìsɑ́j] n. bangle; armlet; bracelet  
bi sakpee [bì sʰɑ̄kpʰɛ ̄ː ] n. mechanical 

digger  
bise [bìsɛ]́ n. food (generally); 

provender; victuals  
biseet [bìsɛ ́ː t] n. sale items  
bi shik [bì ʃìk] n. way of reconciling 

people at dowry payment  
bishilak [bìʃìlɑ́k] n. toy; plaything  
bisum [bì súm] n. part of brideprice 

payment  
bit'aa [bìtɑ́ː] n. plague; epidemic  
bitaan [bìtʰɑ́ːn] v.n. sewing mat ni a pɨ 

bitaan ƙaɗem the woman is sewing 
for the first time  

bital [bìtʰɑ̀l] v.n. begging; requesting; 
pleading han pɨ bital shi golong gu á 
naa layep mɨɨp se ƙaa na khoot I was 
begging the chief for s.t. but when I 
saw his daughter I felt shy  

bitaltal [bìtʰɑ̄ltʰɑ̀l] n. question; query  
bit'am [bìt'ɑ́m] n. feast; celebration  
bitang [bìtɑ̀ŋ] v.n. reading bitang pɨ le 

gwim mwa gong man bi reading 
makes people knowledgeable  

bitbit [bítbít] id. describes s.t. black 
syn. gutɨptɨp mat ni pɨ séét ƙin ɓis 
tɨp det bitbit the woman is selling 
charcoal which looks black  

bi t'eent'een [bì tɛ ̄ː ntɛ ̀ː n] n.p. request; 
demand  
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bitereng [bìtʰɛɾ̀ɛŋ̀] v.n. pressing; 
pushing nɨng ni mwa pɨ bitereng the 
cattle are pushing  

bitok [bìtʰɔḱ] n. soup ingredient 
(generic) syn. bimun  

bitook [bì tɔ́ː k] n. necklace  
bi tou [bì tɔẁ] n. brideprice (in form of 

an animal, usually a goat)  
bituul [bìtʰùːl] n. singleness  
bitùú [bìtʰùú] v.n. pounding syn. 

bip'ak mu gong mwa pɨ bituu we 
met them pounding  

bitùù [bitʰùː] n. soup ingredients like 
pounded groundnut, melon, beniseed 
in powder form  

biveei [bìvɛ ́ː j] n. refusal syn. biveetdàn  
biveet [bìvɛ ̀ː t] n. refusal syn. biveeidàn  
bivwang [bìvʷɑ̀ŋ] v.n. washing; bathing 

hán pɨ bivwang nshang nkong I am 
washing in the river  

biwaai [bìwɑ́ːj] n. selection; choice  
biwee ƙaa [bìwɛ̄ː  ƙɑ́ː] n.p. comb syn. 

yelii  
bi wet [bì wɛt́] n.p. stolen item  
biwewe [bì wɛw̄ɛ]̀ n. subtraction  
biya [bījɑ̄] pron. herself syn. bipaa 

3.sg. f. logophoric object pronoun 
marking emphasis agreeing in number 
and gender with the head noun or 
pronoun ya mwan biya she goes by 
herslf  

bi yak ƙyeep [bì jɑ̄k ƙʲɛ ̄ː p] n.p. fishing 
implements  

Bizan [bīzɑ̌n] p.n. female personal 
name  

bizuum [bìzúːm] n. free gift syn. bi 
ɓokbimang  

bɨbar [bɨb̄ɑ̄ɾ] n. house bat Scotophilus 
spp.  

bɨbɨt [bɨb̄ɨt̄] n. guinea-corn cultivar; 
sorghum variety Sorghum bicolor  

bɨga [bɨɡ̄ɑ̄] pron. yourself (sg. m.) 2 sg. 
m. reflexive pronoun marking 
emphasis agreeing in number and 
gender with the head noun or pronoun 
ga mwan bɨga you go by yourself  

bɨɨl [bɨ ̄ː l] n. goitre  
b́́l [bɨ ́ː l] n. boy or girl without pubic 

hair  
bɨɨn [bɨ ̀ː n] n. tree sp.  
bɨɨr [bɨ ́ː ɾ] v. eat s.t. without 

consideration layep ni bɨɨr mun ni 
dak the girl has finished eating the 
food  

bɨɨy [bɨ ́ː j] n. grass sp.  
bɨk [bɨḱ] id. describes accuracy in s.t. or 

nicely fitted Naƙam lep ƙyoom ni se 
kɨɨt ƙin mɨɨp bɨk Naƙam put on the 
shoe and it fit her nicely  

bɨƙi [bɨƙ̀ī] n. feast (< Hausa biki)  
bɨlɨm [bɨl̄ɨm̄] v. to be changed, to be 

transformed; to be transmuted; yo be 
transmogrified syn. piim shishik 
dagool ni bɨlɨm kii guɓang the body 
of the chameleon has changed colour 
to red  

bɨm [bɨḿ] n. cap; hat syn. peipei  
bɨm ɓang [bɨm̀ ɓɑ́ŋ] n.p. red cap 

(highly respected in Tal and it's not 
worn by common people but rulers 
except when there is a festival can be 
worn only for that purpose)  

bɨm shitywei [bɨm̀ ʃìtɥɛj̄] n. grass cap  
bɨm tipkyoom [bɨm̀ tīpkʲɔm̀] n.p. cap 

made of navy blue wool, the colour of 
Tal people  

bɨna [bɨn̄ɑ̄] pron. me; myself 1 sg. 
object pronoun marking emphasis 
agreeing in number and gender with 
the head noun or pronoun a mwan 
bɨna I'll go by myself  

bɨng [bɨŋ̀] n. stomach; belly syn. ɓūt  
bɨr1 [bɨɾ̀] id. describes a terrible smell 
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syn. lwangkangpememeshelele like 
urine petei ni ɗùù bɨr ƙin gɨzɨng the 
bed smells very bad  

bɨr2 [bɨɾ̀] id. describes the takeoff of a 
bird from the ground bul ni yol biya 
bɨr the bird flew up, bɨr  

bɨrɨk [bɨɾ́ɨk̀] n. block for construction 
for construction (< English brick)  

bɨrni [bɨɾ̄nī] n. town; settlement (< 
Hausa birni)  

bɨt [bɨt̄] v. 1) to turn s.t. over; to 
overturn; to invert syn. s'ɨp1 gi bɨt 
ham ni ɗɨɨn p'alang turn out the water 
in the pot 2) to pour out; to spill ham 
ni bɨt biya dou the water has all 
poured out  

bt̀ [bɨt̀] v.n. pouring; spilling ham ni pɨ 
bt̀ ɗɨɨn ƙwelba ni the water is 
pouring out of the bottle  

bokroom [bɔk̀ɾɔ̀ː m] n. spear type syn. 
kop  

boƙati [bɔƙ́ɑ́tʰì] n. bucket; pail syn. 
langa (< Hausa, < English bokati, 
bucket)  

bong [bɔŋ̄] n. toothlessness  
bóng [bɔŋ́] n. animal pen; sty; corral; 

coop  
bong gɨzɨng [bɔŋ̀ ɡɨz̀ɨŋ̀] n. urinary 

bladder  
bong ɨɨ [bɔŋ̀ ɨ ̄ː ] n.p. goat pen  
bong kee [bɔŋ̀ kɛ]̌ n.p. chicken coop 

syn. buut1  
bong lede [bɔŋ̀ lɛďɛ]̀ n.p. pigsty  
Bongmuut [bɔŋ̀mūːt] p.n. village name  
bong nɨng [bɔŋ̀ nɨŋ́] n.p. cattle pen, 

corral syn. pàng  
boor [bɔ̀ː ɾ] v. to pour s.t. profusely, like 

water layep se boor ham ƙa mun ni 
ɓwei this girl poured plenty of water 
on the food  

boot [bɔ̄ː t] n. coward syn. guƙɨy  

borgoo [bɔɾ̀ɡɔ̄ː ] n. blanket syn. godoo 
(< Hausa borgo)  

bufuu [bùfūː] n. sack (< Hausa bufu)  
bugu [būɡū] pron. yourself pl. 2 pl. 

reflexive pronoun marking emphasis 
agreeing in number and gender with 
the head noun or pronoun gu mwan 
bugu go by yourself  

búk1 [búk] v. to spread s.t. powdery 
syn. pɨl mwa búk has ƙa yeikaam 
they spread flour on the road  

búk2 [búk] id. describes s.t. filled to the 
brim syn. muukmwangkaling mwa 
wiy ham gam paai ni búk they filled 
the jar with water  

bukshi [búkʃí] n. mushroom sp.  
buk tum [bùk túm] n. bed; litter syn. 

lèi made of straw found in the hole of 
bush rats  

bul [būl] n. pigeon, generic  
bul kum [būl kùm] n. tambourine dove 

Turtur tympanistria  
bul ƙang [bùl ƙɑ́ŋ] n.p. pigeon sp.  
bul ƙeen [bùl ƙɛ ̄ː n] n. Bruce’s green 

pigeon Treron waalia  
bul ƙomdwaai [bùl ƙɔm̄dʷɑ̄ːj] n. 

Namaqua dove Oena capensis  
bul ƙweem [bùl ƙʷɛ ́ː m] n. black-billed 

wood dove Turtur abyssinicus  
bul tɨp [bùl tʰɨp̀] n. Adamawa turtle 

dove Streptopelia hypopyrrha  
bunu [būnū] pron. ourselves 1 pl. 

reflexive pronoun; marks emphasis 
agreeing in number and gender with 
the head noun or pronoun mu mwan 
bunu we go by ourselves  

butuk [bǔtūk] n. s.t. uncompleted 
(especially farmwork)  

butywai [bútɥwɑ̄j] n. tree sp.  
buu [būː ] adv. describes speaking 

without direction syn. p'uu yaa shik 
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ni mwan ƙin buu he spoke in a 
rambling way  

buut1 [būːt] n. circular house used for 
keeping chickens syn. bong kee  

buut2 [būːt] v. to not germinate, 
probably because of drought; to not 
sprout syn. daal swaa ni buut biya 
the guinea corn did not germinate  

buyu [būjū] pron. themselves 3 pl. 
reflexive pronoun marking emphasis 
agreeing in number and gender with 
the head noun or pronoun yu mwan 
buyu they go by themselves  

bùk [bùk] n. straw found in hole of rats  
bwang [bʷɑ̄ŋ] n. dew  
bwang t'aa [bʷɑ̄ŋ tɑ́ː] v.p. to be 

covered in dew; to be bedewed bwang 
t'aa ƙà nɨng mwa ƙa ƙoot the cattle 
were covered in dew  

byaap [bʲɑ́ːp] n. pumpkin syn. bakwaa  
byaap p'ang [bʲɑ̀ːp pɑ́ŋ] n. pumpkin 

sp.  

byaap tɨng [bʲàːp tɨŋ́] n. pawpaw, 
papaya Carica papaya  

byeen [bʲɛ ̄ː n] id. syn. firimfìtpiupurut 
applied to beating and pinching very 
forcefully maa yee yep lila ni byeen 
mother beat the boy very forcefully  

byeet [bʲɛ ̀ː t] s.v. to be immoral; to be 
promiscuous syn. ɓèlèm layep ni 
byeet pɨ mwa ke t'ei n-lu misƙoom 
mwa the girl is promiscuous, she is 
always sleeping in other men's houses  

byes [bʲɛs̄] v. to refuse s.o. s.t. (pl) syn. 
bisnyangnyang ; sg. bis gwim ni 
mwa byes mun ƙà mun yu the people 
refused us their food  

byès [bʲɛs̀] v.n. stinginess; meanness 
syn. ɗumun gún a nɨɨn byès mwa 
you (pl.) are very stingy people 

Ɓ ɓ

ɓaa [ɓɑ̀ː] excl. expresses feeling of 
kindness and sympathy (okay) ging 
t'ung ba ɓaa later you'll come okay  

ɓaaga [ɓɑ̀ːɡɑ̀] excl. expresses politeness 
and certainty (m) ga ɗai aye ɓaaga 
you (m) wait before, okay  

ɓaagi [ɓɑ̀ːɡì] excl. expresses politeness 
and certainty (f) gi ɗai aye ɓaagi you 
(f) wait before, okay  

ɓaagu [ɓɑ̀ːɡù] excl. expresses 
politeness and certainty  to second 
person plural a dii mpuus t'aa gun 
ning m-ben, ɓaagu you (pl) will just 
waste time there oh!  

ɓaal [ɓɑ̄ːl] n. stick  
ɓaal ɓaram [ɓɑ̀ːl ɓɑ́ɾɑ̌m] n.p. stick 

used for traditional hockey  

ɓaal daai [ɓɑ̀ːl dɑ̀ːj] n.p. long stick for 
walking by older people syn. ɓaal lɨɨs  

ɓaal lɨɨs [ɓɑ̀ːl lɨ ̄ː s] n.p. walking stick 
syn. ɓaal daai  

ɓaal long [ɓɑ̀ːl lɔŋ̄] n.p. authority, 
power syn. ɓaal p'akp'àk1  

Ɓaalmuut [ɓɑ̀ːlmūːt] p.n. female 
personal name  

ɓaal p'ak [ɓɑ̀ːl pɑ̀k] n.p. authority syn. 
ɓaal long  

ɓaal shal [ɓɑ̀ːl ʃɑ̀ːl] n.p. iron staff  
ɓaam1 [ɓɑ̄ːm] v. to take; to carry away 

by force; to snatch; to grasp; to seize 
song mwa ɓaam bɨm na ƙà yei 
Shendam soldiers took my cap away 
forcefully on the road to Shendam  

ɓaam2 [ɓɑ̄ːm] v. to help; to aid; to assist 
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syn. lap ƙaa ga ba ɓaam mɨɨp you 
(m) come and help him/her  

ɓaamƙa [ɓɑ̄ːmƙɑ̄] n. salvation; savior  
ɓaam ƙaa [ɓɑ̄ːm ƙɑ́ː] v.p. to save; to 

salvage mee gwim dii m-ba ɓaam 
ƙaa nu ning nze s.o. will come and 
save us here  

ɓààn [ɓɑ̀ːn] v. to feel envious; to covet 
tap gu ɓààn bi gwim mwa ƙet don't 
covet other people's property  

ɓaas [ɓɑ́ːs] n. shin  
ɓaas t'oniin [ɓɑ̀ːs tɔn̄íːn] n. twig  
ɓaat [ɓɑ̄ːt] v. to tie (sg) pl. 'yen. syn. 

ɗengùng1ƙwaarp'angrap2 ga ɓaat 
teng ni m-ɓuun ga you (m) tie the 
rope on your waist  

ɓáát [ɓɑ́ːt] s.v. to be frozen; to freeze 
s'ai na ɓáat ɗɨɨn ham ni my hand 
froze in the water  

ɓagai [ɓɑ̄ɡɑ̀j] n. cave in between stones  
ɓak [ɓɑ̄k ] v. to crack pl. ɓɨrɨm. didɨɨt 

mat ni ɓak the heel of the woman 
crack  

ɓak1 [ɓɑ̄k] v. to hatch (sg.) nɨɨn kee ni 
ƙá ɗaai ɓak nɗaai the hen will hatch 
[her eggs] tomorrow  

ɓak2 [ɓɑ̄k] v. 1) to saw up (timber, 
wood) mu yaa ɓak tɨng mwa vwel we 
sawed up two trees (yesterday) 2) to 
cut (firewood); to crack; to split; to 
hew syn. tɨl1 ga ɓak shyeep le n-
ƙaƙa ga t'ung mwan bɨga cut 
firewood for grandma before you go 
on your way  

ɓák [ɓɑ́k] v. to despise; to be 
contemptuous of syn. ɓak gwim mwa 
ƙá pen bi n-ga guɓok se tap ga ɓák 
when you are given s.t. for free don't 
despise it  

ɓàk [ɓɑ̀k] v. 1) to divide gu ɓàk ɗɨɨn 
mun ni m-mwa divide the food for 

them 2) to separate Dadong mwa ɓàk 
ƙin mat Dadong and his wife are 
separated  

ɓǎk [ɓɑ̌k] n. separation  
ɓakɓak [ɓɑ̀kɓɑ̀k] id. long ago syn. 

gudiƙatnkyèèm latoom nu di muut 
ɓakɓak our grandfather died long ago  

ɓak ɗil [ɓɑ̄k ɗíl] v.p. to crack open 
(soil) naƙung ƙá shang naknak a 
naa ɓak ɗil the sweet potato will 
produce well I saw it crack the soil 
open  

ɓak gwim [ɓɑ́k ɡʷīm] v.p. to despise 
s.o. syn. ɓák a naa lila ni ƙá ɓak 
gwim I saw the boy, he can despise 
s.o.  

Ɓakliit [ɓɑ́klìːt] p.n. male personal 
name  

ɓál [ɓɑ́l] 1) to heal; to recover; to be 
well; to be cured; to get better syn. 
gong wakgyweem2 s.v. lila ni ɓal the 
boy has healed 2) to be strong syn. 
shaal s.v. lila ni ɓál naknak the boy 
is very strong 3) strength n. ɓál na 
dak my strength is gone  

ɓàl [ɓɑ̀l] v. to do s.t. well; to be 
competent gi ɓàl shiit ni ɗool you (f) 
did the work well  

ɓalang [ɓɑ̄lɑ̄ŋ] v. to groan; to moan; to 
whimper syn. gwaai mat ni ɓalang 
m-pai the woman groaned in the night  

ɓàlàng [ɓɑ̀lɑ̀ŋ] v.n. groaning mat ni pɨ 
ɓàlàng the woman is groaning  

ɓalɓaap [ɓɑ̀lɓɑ̀ːp] id. describes strong 
and large head syn. 
gyengelenggyesmee in insults Naadɨk 
ful han ne ƙaa na ɓalɓaap Naadɨk 
abused me, saying my head is strong 
and big  

ɓalɓak [ɓɑ́lɓɑ́k] id. describes strong 
denial or degree of hiding s.t. layep ni 
ƙii ɓalɓak the lady denied it strongly  



Tal Dictionary 2019 

15 

ɓalɓal1 [ɓɑ́lɓɑ́l] adv. rooted; firmly ga 
yaa ɓaal ni ɓalɓal you (m) hold the 
stick firmly  

ɓalɓal2 [ɓɑ́lɓɑ́l] adv. loudly gi yong as 
ni ɓalɓal you (f) call the dog in a loud 
voice  

ɓal dak [ɓɑ́l dɑ̂k] v.p. to lack strength 
or life; to become tired; to be fatigued; 
to be exhausted; to be worn out syn. 
namnasnèénook lep ɓal dak n-san á 
kin me bi ƙet my strength is gone, I 
can't do anything  

ɓal seet [ɓɑ̀l sɛ ̄ː t] n. occult power  
ɓalt'at [ɓɑ̀ltɑ̀t] id. hard, syn. bi guɓal 

applied to head in insults ( ) ga ba nze 
ƙadaal ɓalt'at you (m) come here 
with your hard head  

ɓam [ɓɑ̀m] v. to patch; to repair; to 
mend; to fix syn. laatlùn guzuk ga ɓà 
taa ƙyoom na n-han please patch my 
shoe for me  

ɓàm [ɓɑ̀m] v. to cling; to attach to 
gigyep kɨng mwa ɓàm shisan grass 
seeds were clinging to my body  

ɓamlang [ɓɑ́mlɑ̀ŋ] n. bird sp.  
ɓan [ɓɑ̄n] 1) to warm up; to heat syn. 

guɓanwong2 v. mat na gi ɓan ham 
n-han dii suup my wife heated water 
for my bath 2) to be warm syn. 
láámees s.v. ham ni ɓan the water is 
warm  

ɓang1 [ɓɑ́ŋ] s.v. to be red syn. lwee yit 
mat ni ɓang shong the eyes of the 
woman become red  

ɓang2 [ɓɑ́ŋ] s.v. to be clean syn. 
gusaaisaai ƙanaai lu ni ɓang s'at the 
inside of the room is clean  

ɓangɓang [ɓɑ́ŋɓɑ́ŋ] adv. very clean; 
very pure gi vwang gokbi ni 
ɓangɓang you (f) wash the shirt very 
clean  

ɓap [ɓɑ̀p] n. traditional attire  
ɓaram [ɓɑ̀ɾɑ̌m] n. traditional hockey  
ɓarang [ɓɑ́ɾɑ́ŋ] n. palm kernel  
ɓarɓou [ɓɑ̀rɓɔẁ] id. large, syn. 

dedegwangmeleng applied to stomach 
in insults ɓut lila ni barbor the 
stomach of the boy is very big  

ɓarɓweep [ɓɑ́rɓʷɛṕ] n. sand in the river 
syn. garasgyeresƙatii  

ɓatɓang [ɓɑ́tɓɑ́ŋ] id. describes 
complete lack of money, 
impoverishment; broke a yee tal shal 
pɨ gwim ni se ne yin a ɓatɓang I 
asked the man for money and he said 
he was broke  

ɓee [ɓɛ ̄ː ] v. to hatch (pl) sg. ɓak1 kee 
na mwa ɓee gigyep sar sar my 
chickens hatched ten chicks each  

ɓéé [ɓɛ ́ː ] v. to create another chamber 
when building a house or granary with 
mud ga ɓéé mee ni ƙetse ƙá ɗong 
you (m) create another chamber for the 
granary if it is not high enough  

ɓeel [ɓɛ ̀ː l] n. nosebleed  
ɓeel gap [ɓɛ ̀ː l ɡɑ̀p] v.p. to bleed from 

the nose naƙɨɨ na pɨ saam se ɓeel gap 
mɨɨp my in-law was sleeping and she 
bled from the nose  

ɓeem [ɓɛ ́ː m] n. yam (generic) 
Dioscorea spp.  

ɓeem gyeet [ɓɛ ̀ː m ɡʲɛ ̄ː t] n.p. yam 
cultivar syn. ɓeem ƙyeet  

ɓeem ƙaap [bɛ ̀ː m ƙɑ̀ːp] n. yam cultivar 
Dioscorea sp.  

ɓeem ƙim [ɓɛ ̀ː m ƙʲīm] n. yam cultivar 
Dioscorea sp.  

ɓeem ƙyeet [ɓɛ ̀ː m ƙʲɛ ̄ː t] n. yam cultivar 
syn. ɓeem gyeet Dioscorea sp.  

ɓeem lu [ɓɛ ̀ː m lú] n. yam cultivar 
Dioscorea sp.  

ɓeem naat [ɓɛ ̀ː m náːt] n. water-yam 
Dioscorea alata  
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ɓeem nyiris [ɓɛ ̀ː m ɲírís] n. yam 
cultivar Dioscorea sp.  

ɓeem wel [ɓɛ ̀ː m wɛĺ] n. yam cultivar 
Dioscorea sp.  

ɓeem yep [ɓɛ ̀ː m jɛp̀] n. bush yam 
Dioscorea sp.  

ɓeen [ɓɛ ̄ː n] n. arm, hand  
ɓèèn [ɓɛ ̀ː n] v. to stop people fighting 

gwim Gambi mwa ɓèèn gigyep mwa 
pɨ lek Gambi people stopped the 
children from fighting  

ɓeiɓet [ɓɛj́ɓɛt́] n. grass sp.  
ɓel1 [ɓɛl̄] v. to puncture (sg.) a ɗem dii 

n-a ɓel ƙadi ƙwelba se ning I want to 
puncture the bottom of the bottle kee 
mwa ɓel ƙapɨ tip ni chickens 
punctured the the tip of the bag  

ɓel2 ɓel  
ɓél1 [ɓɛĺ] n. flute made of hollow reed 

played in sets  
ɓél2 [ɓɛĺ] v. to winnow syn. ƙaak gu 

han ɓél swaa ni ƙa p'ang you (pl) go 
and winnow the guinea corn on the 
stone  

ɓèl [ɓɛl] n. wisdom; sagacity  
ɓelem [ɓɛl̄ɛm̄] v. to lick; to slurp as ƙá 

ɓelem shi ga the dog will lick your leg  
ɓèlèm [ɓɛl̀ɛm̀] a. describes s.o. who is 

immoral syn. ɓɨɓepbyeet lila ni a nɨɨn 
ɓèlèm the boy is very immoral  

ɓelem p'ang [ɓēlēm pɑ́ŋ] n. fish sp.  
ɓel ƙet [ɓɛl̄ ƙɛt́] s.v. to be unwise; to be 

foolish; to be ill-judged syn. duul1 lila 
ni ɓel ƙet the boy is unwise  

ɓel tɨng [ɓɛl̀ tɨŋ́] n. wooden flute  
ɓel wen [ɓɛl̀ wɛn̄] n. flute type  
ɓel yang [ɓɛl̀ jɑ́ŋ] n. flute type  
ɓel zwee [ɓɛl̀ zʷɛ ̄ː ] n.p. senseless syn. 

en zwee gu na mwa kin bi ƙee ɓel 
zɨzwee mwa-e? he does s.t. 
senselessly  

ɓereng [ɓɛɾ̀ɛŋ̀] v. to trip; to stumble; to 
make s.o fall by either by s.o. putting 
their leg out to cause it or s.t. like a 
rope yang ni ɓereng han the cornstalk 
tripped me  

ɓét [ɓɛt́] n. grass sp.  
ɓèt [ɓɛt̀] s.v. to produce much (fruit); to 

bear well mangoro ni ɓèt mpenye the 
mango is plentiful this year  

ɓiip [ɓíːp] n. grasscutter, cane-rat 
Thryonomys swinderianus  

ɓiling [ɓīlīŋ] v. to roll ngum es pɨ 
ɓiling es nɨng a dung beetle is rolling 
cow dung  

ɓìlìng [ɓìlìŋ] v.n. rolling ɓìlìng ƙà ɗil 
zang ƙet rolling on the ground is not 
good  

ɓiling p'ang [ɓīlīŋ pɑ́ŋ] v.p. to roll a 
stone gi ɓiling p'ang ni you (f) roll 
the stone  

ɓiring [ɓìɾìŋ] v. to put s.t. powdery or 
oily on s.t gi ɓiring lem shi lwaa kee 
ni you (f) put beniseed on the chicken 
meat  

ɓis [ɓís] n. charcoal  
ɓít [ɓít] n. morning, day  
ɓìt [ɓìt] s.v. to become solid; to solidify 

syn. fiinɨk2 ƙɨɨn ni ɓìt ƙukluk the salt 
has become solid  

ɓit ɓang-e [ɓít ɓɑ́ŋɛ]̀ excl. morning 
greeting; Good morning! ɓit ɓang-e 
latoom? good morning grandpa  

ɓitɓit [ɓítɓít] adv. very early syn. 
ɗet1lungkung-lungkung ga ɗaai ba 
n-ɓitɓit you (m) come very early  

ɓit gubis [ɓít ɡùbīs] n.p. bad day  
ɓit guzang [ɓít ɡùzɑ̌ŋ] n.p. good day  
ɓɨɓep [ɓɨɓ́ɛṕ] a. promiscuous; immoral 

syn. ɓèlèmjilang layep ni a nɨɨn 
ɓèlèm the girl is very promiscuous 
(compares the behaviour of s.o. to a 
he-goat)  
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ɓɨɓong [ɓɨɓ́ɔŋ̄] n. tree sp.  
ɓɨk [ɓɨḱ] v. to soak; to drench syn. ɗɨɨm 

á ɓɨk gokbi ni ɗɨɨn ham I will soak 
the shirt in water  

ɓɨlɨp [ɓɨl̄ɨp̄] v. to make holes (pl) syn. 
t'wen ; sg. ɓel1 á ɓɨlɨp fung mwa shi 
ɓutlu ni I will make holes in the wall  

ɓ́ĺp [ɓɨĺɨṕ] n. termite sp.  
ɓɨm1 [ɓɨḿ] n. fool; idiot; nitwit; 

nincompoop syn. ɗenaaiduul1ýy  
ɓɨm2 [ɓɨḿ] p.n. spirits which are found 

along rivers and under trees. They can 
be harmful, or offer wealth and 
advantages in exchange for the 
sacrifice of family members  

ɓɨng [ɓɨŋ̄] n. solidified sand syn. 
garasgyeresƙatii  

ɓɨngɨɨt [ɓɨŋ̄ɡɨ ̀ː t] n. ridge  
ɓɨp [ɓɨp̂] n. fish sp.  
ɓ́p [ɓɨṕ] id. quietly, silently, noiselessly 

syn. ɗoot1shet as ni wuk pee se 
shang t'ei ɓɨp the dog barked and then 
it lay down quietly  

ɓɨr [ɓɨɾ̄] n. sandgrouse Pterocles spp.  
ɓɨrɨm [ɓɨɾ̄ɨm̄] n. crack resulting from 

from dryness especially in the heel but 
also in the ground syn. p'ùk  

ɓɨs [ɓɨś] s.v. to be fast; to be rapid; to be 
quick syn. wurung layep gi ni ɓɨs ƙin 
shiit naknak your daughter can work 
fast  

ɓɨy [ɓɨj̄] a. small; little; tiny syn. 
gukatƙywillànlaang kywi pé has gi 
ni ɓɨy ɗel ƙashik your flour is too 
little  

ɓók [ɓɔḱ ] n. possession syn. náng  
ɓòk [ɓɔk̀] adv. in vain syn. bai ga ɗai 

bɨga mben a ɓok you are standing 
there in vain  

ɓok byaap [ɓɔk̀ bʲɑ́ːp] n.p. pumpkin 
farm  

ɓókɓók [ɓɔḱɓɔḱ] adv. sickly gwim ni 
laa t'ei ɓókɓók the man is laying 
down looking sick  

ɓòkɓòk [ɓɔk̀ɓɔk̀] id. anyhow lila ni pɨ 
s'e bi ɓòkɓòk ƙee lede-e the boy eats 
things anyhow, like a pig  

ɓolong [ɓɔl̄ɔŋ̄] n. internal organ of an 
animal  

ɓong [ɓɔŋ̄] n. tree sp.  
ɓóng [ɓɔŋ́] v. to wait gú mwan se gu 

ɗai ɓóng hem na when you go, then 
wait for my son  

ɓòng [ɓɔŋ̀] v. to contaminate, defile, 
taint Nalem ɓòng sat ƙin mun kum 
Nalem defiled herself with a spirit's 
food  

ɓǒng [ɓɔŋ̌] s.v. to be yellow syn. 
gunaatham mes ; H.. guɓong mes ni 
ɓǒng the locust bean powder is yellow  

ɓongɓong [ɓɔŋ́ɓɔŋ̄] n. tree sp.  
Ɓongool [ɓɔŋ́ɡɔ́ː l] p.n. female personal 

name named probably when the 
parents awaited a case  

ɓoo [ɓɔ̄ː ] excl. expresses the feeling of 
excitement over killing of an animal 
either by stoning or shooting Guyep 
pel paap se lap ɓoo! Guyep shot an 
antelope and said, "ɓoo!"  

ɓóó [ɓɔ́ː ] v. to store up; to reserve; to 
preserve; to conserve mwa pɨ ɓóó 
biseh le a m-mee pɨ ƙá wom 
foodstuffs are stored in a granary to 
prevent them from weevil attacks  

ɓooi [ɓɔ̄ː j] s.v. to be compressed syn. 
p'ooi rooɓa ni ɓoot ɓot the rubber 
has compressed  

ɓook [ɓɔ́ː k] n. mud  
ɓool [ɓɔɔ̀ĺ] v. to rot; to decompose; to 

decay; to go mouldy syn. 
ɗúkmolokvootwòm  (of vegetable 
matter) ƙombi ni ɓool the leaf has 
rotted  
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ɓoot [ɓɔ̄ː t] v.a. to be able, can syn. kɨɨt1 
gá ɓoot shiit ni-a? will you be able to 
do the work?  

ɓóót [ɓɔ́ː t] s.v. to be narrow pɨmee ni 
ɓóót the opening of the granary is 
narrow  

ɓot [ɓɔt̀] id. describes s.t. that is 
compressed mangoro ni ɓooi ɓot the 
mango has been squashed  

ɓóu [ɓɔẃ] n. tree sp.  
ɓòu [ɓɔẁ] id. describes the sound of 

hitting or slapping s.t. or s.o. syn. tyàà 
ƙáng san ga se ɓou he will hit you 
ɓou  

ɓoyok [ɓɔj́ɔḱ] n. tree sp.  
ɓuɓuk [ɓúɓùk] n. earthing up syn. 

tangyen  
ɓúɓút [ɓúɓút] n. brook, rivulet, stream; 

rill syn. kong ham  
ɓuɗeet [ɓūɗɛ́ː t] n.p. wickedness; evil; 

malevolence syn. ɓut bis  
ɓuk [ɓúk] n. dust syn. ǵu  
ɓul [ɓúl] s.v. to be enough; to be 

satisfied; to be adequate syn. ghɨl lek 
ni ɓul nne the fight is enough  

Ɓulmun [ɓúlmǔn] p.n. female personal 
name  

ɓulung [ɓúlūŋ] n. anus; arsehole  
ɓung [ɓūŋ] n. Bambara nut variety syn. 

ƙóm  
ɓuruk [ɓúɾúk] id. describes eating all 

of s.t.; devouring neen laa shi layep 
ni s'e mun dak ɓuruk the girl felt 
hungry so she ate all the food  

ɓus [ɓùs] id. describes breaking s.t.; 
fracturing shi gwim ni tep ɓus the 
man's leg is broken  

ɓút [ɓút] v. to dislocate sai mɨɨp ɓút 
ƙadang shilak he has dislocated his 
hand whilst playing  

ɓūt [ɓūt] n. belly, stomach syn. bɨng  

ɓut bis [ɓūt bīs] n.p. wickedness, evil, 
malice syn. ɓuɗeet  

ɓut duun1 [ɓūt dùːn] v.p. to become 
angry, to become enraged; to become 
furious syn. mang fiilmang gɨn gwim 
ni naa han se ɓut duun the man saw 
me and became angry  

ɓut duun2 [ɓūt dùːn] n.p. sorrow; grief  
ɓut kwaai [ɓūt kʷɑ̀ːj] n. stomach pain, 

disorder syn. ɓut laa  
ɓut laa [ɓūt lɑ́ː] n. stomach ache syn. 

ɓut kwaai  
ɓut lu [ɓùt lú] n.p. wall of the house 

syn. ɓut pee  
ɓut pee [ɓut pʰɛ ̄ː ] n.p. wall syn. ɓut lu  
ɓuu [ɓúː] n. grass sp. (used for making 

basket)  
ɓuul [ɓu᷄ːl] n. plant sp.  
ɓuun [ɓúːn] n. waist  
ɓuun laa [ɓúːn lɑ́ː] n. back pain  
ɓwaat [ɓʷɑ̀ːt] n. transverse horn in 

ensemble  
ɓwakshak [ɓʷɑ́kʃɑ̀k] n. dirty, wet place  
ɓwalak [ɓʷɑ̄lɑ̄k] n. to make juice  
ɓwalak mes [ɓʷɑ̀lɑ̀k mɛs̄] n. drink 

made from locust bean powder  
ɓwang [ɓʷɑ̄ŋ] n. spur on the leg of a 

cock  
ɓwei [ɓʷɛj́] 1) many; plenty; abundant 

syn. 
dingɗoot2guɓweigudingmagagazul 
a. mun ƙin nɨng mwa ɓwei pɨpang 
nu we have many cows in our house 
2) to be many; to be plenty syn. nual 
s.v. mun ɓwei ƙet we are not many  

ɓwem [ɓʷɛḿ] v. to squeeze the lips 
([implies disapproval]) gi ɓwem ƙapɨ 
gi le a n-we? who are you sqeezing 
your lips at?  

ɓwen [ɓʷɛn̄] v. to dig out; to disinter 
syn. lungsak3 (vegetable or leaves) gi 
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ɓwen ƙombi ni ba ƙin you (f) dig out 
the leaves and bring them  

ɓwep [ɓʷɛp̄] v. 1) to beat, hit, strike 
syn. gbɨlɨkgókgoop3kywetpéireetɨɨr 
ga ɓwep lila ni pɨ ɗɨng gɨzɨng ƙà 
petei you (m) beat the boy, he is 
urinating in the bed 2) to thresh gu 
ɓwep swaa ni le m-mee you (pl) 
thresh the guinea corn and store it in 
the granary  

ɓwèp [ɓʷɛp̀] v.n. beating ɓwèp mpai 
zang ƙet beating in the night is not 
good  

ɓwep lang [ɓʷɛp̄ lɑ̌ŋ] v.p. to swim syn. 
làng á ɓwep láng n-a wakaa ƙin 
mwa ƙà ham ning I will swim and 
cross with them on water  

ɓwep tok [ɓʷɛp̄ tʰɔḱ] v.p. to prepare 
soup (especially draw soup) syn. kin 
tok ƙá ƙám pɨsɨɨn se gi ɓwep tok a 
t'ung ba when it's evening you (f) 
prepare soup before I return  

ɓwèt1 [ɓʷɛt̀] v. 1) to put; to keep; to 
retain syn. ɗuui ??? ??? 2) to create; 
to make syn. ƙelem Naan ɓwèt mun 
gwim mwa mang-mang God created 
us human beings differently 3) to lay 
lakee na ɓwèt has logloge my hen 
just laid an egg  

ɓwèt2 [ɓʷɛt̀] v. to allow; to leave ga di 
ɓwet layep ni ane? where did you 
leave the girl?  

ɓwèt ɓuun [ɓʷɛt̀ɓúːn] v.p. to rest; to 
relax; to repose syn. lap f'uut'uulap 
nooknook2 á ɓwet ɓuun na a t'ung 
kin ƙashi shiit ni I will relax before I 
continue with the work  

ɓwet ɗwaai [ɓʷɛt̀ ɗʷɑ̄ːj] v.p. to break 
wind; to gas out; to fart syn. fiit2 a we 
ɓwet ning ɗwaai ƙanaai gu-e? which 
of you farted?  

ɓwet has [ɓʷɛt̀ hɑ́s] v.p. to lay egg 
yimse ƙaat kee na ɓwet has my 
young female hen will soon lay an egg  

ɓwet kooi [ɓʷɛt̀ kɔ́ː j] v.p. to lay 
foundation ga ɓwet kooi lu ni aye ga 
t'ung ɗik you (m) lay the foundation 
before you build it  

ɓwet mba [ɓʷɛt̀ mbɑ̌] v.p. to regain 
consciousness; to revive bilaa ni ɓwet 
mɨɨp mba gudɨk he/she is revived 
from the sickness  

ɓwèt mput [ɓʷɛt̀ mpūt] v.p. to put out 
gu ɓwet mput mmu naa ning you 
(pl.) put it out let's see  

ɓwèt nkaa [ɓʷɛt̀ nkɑ̀ː] v.p. to put in gi 
ɓwet goktuk ni nkaa ƙa n-lu you (f) 
put the rag in the room  

ɓwèt nke [ɓʷɛt̀ nkɛ]̀ v.p. to put away 
mat ni ɗèm dii n-ya ɓwet tip ni nke 
ning the woman wanted to put the bag 
away  

ɓwèt nshang [ɓʷɛt̀ nʃɑ̄ŋ] v.p. to put 
down; to set down mat ni ɗèm dii n-
ya ɓwet tip ni nshang ning the 
woman wanted to put the bag down  

ɓwet paai [ɓʷɛt̀ pʰɑ̀ːj] n.p. to send a 
message  

ɓwetshik [ɓʷɛt̀ʃík] n. freedom; liberty 
layep ni gong ɓwetshik se pweret the 
girl has finally found freedom  

ɓwet yong [ɓʷɛt̀ jɔŋ́] v.p. to invite syn. 
nang gu ɓwet yong n-gwim mwa m-
mwa ba ning dii bitam ni you (pl) 
invite people to come for the feast  

ɓyaal [ɓʲɑ̄ːl] n. aggressiveness; 
aggression  

ɓyààl [ɓʲɑ̀ːl] s.v. to be aggressive 
maalang ni a ngu ɓyààl-e the teacher 
is very aggressive  

ɓyaat [ɓᶭɑ̀ːt] n. transverse horn  
ɓyàng [ɓʲɑ̀ŋ] v. to stab with a knife; to 

pierce gwim Ƙangnɨng ɓyàng mat ni 
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ƙin kik a Fulani man stabbed his wife 
with a knife  

ɓyet [ɓʲɛt̄] v. to knead s.t. like clay gi 

ɓyet wen dii t'uul ni n-gu ɗik knead 
the clay for the pots 

D d

daa [dɑ́ː] excl. expresses politeness, 
playfulness to a male Ant. maa2 ga ba 
s'e mun daa you (m) come and eat 
food  

daagwei [dɑ̄ːɡʷɛǰ] pron. indefinite 
pronoun used to conflate second and 
third person gá mwan ame dagwei? 
where are you going?  

daai [dɑ̀ːj] n. long walking stick  
daak [dɑ̀ːk] n. mancala; game played 

on the ground or on a board with small 
stones or seeds, consisting of two rows 
with eight holes each  

daal [dɑ̄ːl] s.v. to not germinate (grass, 
cereals) syn. buut2 ƙapaa ni daal the 
rice did not germinate completely  

daam [dɑ́ːm] v.n. maturation; growth 
applied to mauturity or growth nɨng ni 
daam logloge the cow has grown big 
now  

daamaa [dɑ̀ːmɑ̀ː] id. describes tallness, 
height lila ni p'ak bini daamaa the 
boy has grown tall  

daap ɗil [dɑ̄ːp ɗíl] v.p. to rebel; to 
revolt; to rise up gigyep ni mwa pɨ 
daap ɗil se gu nok mwa det-e? the 
children are rebelling and you just 
allow them?  

daar [dɑ̀ːɾ] v. to try hard; to make an 
effort; to strive gwim ni ƙá daar shiit 
ni nƙini the man will try hard at work 
today  

dáár [dɑ́ːɾ] v.n. trying; striving lila ni pɨ 
dáár m-maƙaranta the boy is trying 
at school  

daaro [dɑ́ːɾɔ]̀ n. basin  

daas [dɑ̄ːs] n. man of bravery  
Daasuk [dɑ́ːsʰūk] p.n. clan name  
daat'uut [dɑ̀ːtúːt] n. ocarina (played 

from September to November in Tal)  
dabai [dɑ̀bɑ̀j] n. cockroach Periplaneta 

americana  
dabino [dɑ́bínɔ]̀ n. date (fruit) (< 

Hausa)  
dada [dɑ́ːdɑ́ː] excl. expresses politeness 

to a male yee mɨɨp mwan ning dada 
hes was the one that went oo  

dadak [dɑ̄dɑ̄k] adv. freely shiit ni ƙá 
dak se ga mwan bɨga dadak if the 
work finishes you are free to go  

dafin [dɑ̀fìn] n. large rat sp.  
daful [dɑ̀fʰúl] n. portion of land close to 

the house  
dafwen [dɑ́ːfʷɛn̄] n. hare, rabbit syn. 

ninoom Lepus spp.  
dafwen ƙang [dɑ̀fʷɛn̄ ƙɑ́ŋ] n. domestic 

rabbit Oryctolagus cuniculus  
dagool [dàːɡɔ́ː l] n. chameleon  
dagung [dɑ̀ɡúŋ] n. he-goat  
daguul [dɑ̄ɡùúl] n. bird sp.  
Dagyen [dɑ̀ɡʲɛǹ] p.n. male personal 

name  
dai [dɑ̄j] id. describes s.t. swollen syn. 

barboutingdiringwupdal ɓut as ni 
han dai the stomach of the dog is 
swollen  

daidak [dɑ̀jdɑ̀k] id. describes s.t. 
shallow (hole, water) syn. daidoos a 
sak lu ƙyak ni se ke dak daidak I 
dug out the hole of rat and it was not 
deep  

daidoos [dɑ̀jdɔ̀ː s] id. describes s.t. 
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shallow (hole, water) syn. daidak a 
lep dam n-shang ɗɨɨn ham ni se 
shang ɗai daidoos I put a cornstalk 
into the water and it turned out to be 
shallow  

dajiit [dɑ̀ʒìít] n. baby boy Ant. naleem  
dak [dɑ̄k] adv. slowly syn. tɨmɨɨ dawel 

ni mwan dak suu ƙet the monkey 
walked slowly, it didn't run  

dák [dɑ́k] s.v. to be finished syn. s'waai 
pɨ mun ni dak the food is finished  

dakdai [dɑ́kdɑ́j] n. highest part of s.t., 
top, summit  

dakdak [dɑ̄kdɑ̄k] id. gently syn. nyaan 
ga mwan n-nè dakdak why are you 
walking gently?  

dàkdàk [dɑ̀kdɑ̀k] adv. sparsely gu ƙop 
s'waa ni dàkdàk you (pl) plant the 
guinea corn sparsely  

dakyweng [dɑ̀kᶣɛŋ̀] n. red-flowered silk 
cotton tree Bombax buonoponenze  

daƙool [dɑ̀ƙɔ́ː l] n. crab syn. ƙɨƙool  
daƙung [dɑ̀ƙùŋ] n. sweet potato 

(Bongmuut, Buzuk, Nbaal and 
Muɗong dialects) Ipomoea batatas  

daƙung beei [dɑ̀ƙūŋ bɛ ́ː j] n. yellow 
sweet potato  (Bongmuut, Buzuk, 
Nbaal and Muɗong dialects) Ipomoea 
batatas  

daƙung nasara [dɑ̀kùŋ nɑ̀sɑ̄ɾɑ̄] n.p. 
Irish potato syn. naƙung nasara  

daƙup [dɑ̀ƙùp] n. dandruff  
Daƙup [dɑ̄ƙūp] n. male personal name 

given to the male born after twins syn. 
Naƙup  

daƙwiit [dɑ̀ːƙʷìːt] id. shapeless (applied 
to buttocks in insults) gi nok mɨɨp 
ƙadi daƙwiit you (f) ignore her 
shapeless buttocks  

dal [dɑ̌l] v. to match, step on, trample 
syn. nyěl nɨɨn nɨng ni ƙá dal shi gi 
the cow will trample on your leg  

dalong [dɑ̀lɔŋ́] n. quiver for arrow  
dám [dɑ́m] n. stalk, cane  
damak [dɑ́mɑ̀k] n. foolishness, 

stupidity, idiocy; folly; senselessness 
syn. ɗɨnɗai  

dam bang [dɑ̀mbɑ̄ŋ] n.p. drumstick; 
beater  

damdam [dɑ̀mdɑ̀m] n. dance ground 
an open field or compound for either 
playing or dancing  

damelep [dɑ̀mɛl̀ɛp̀] n. dark coloured 
person  

dam fok has [dɑ̀m fʰɔk̄ hɑ́s] n.p. 
chewing stick syn. bi fok has  

Dam-ɨh [dɑ̀m ɨ]̄ p.n. place name  
dammai [dɑ́mɑ̄ːj] n. place for drying 

millet  
dam t'eel [dɑ̀m tɛ ́ː l] n.p. shoulder-blade  
dam tok [dɑ̀m tʰɔḱ] n. stick for stirring 

soup  
dam took [dɑ̀m tɔ́ː k] n.p. nape of neck  
damwet [dɑ̀mʷɛt̀] n. cane sp. syn. làm  
dan1 [dɑ̄n] v. to refuse to do s.t. syn. 

nyang yeep ni dan biya paai ni ngu 
mwan the lady refused to go with the 
message  

dan2 [dɑ̄n] v. to make local pancakes á 
ɗáái dan gweinaan dii ɓit I will make 
local pancakes for breakfast  

dan3 [dɑ̄n] v. to put straight; to 
straighten ga dan shi ni nshang you 
(m) put your leg down straight  

dàn [dɑ̀n] n. refusal syn. biveeibiveet  
dang [dɑ̄ŋ] n. tail  
dàng [dɑ̀ŋ] v. to stop; to halt; to cease; 

to prevent; to hinder; to prohibit syn. 
dang pɨ ga dàng mɨɨp pɨ tap ƙá 
mwan stop him from going  

dǎng [dɑ̌ŋ] v.n. stopping; halting a 
dǎng guɗang-e? what sort of stopping 
is this?  
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dangdang t'aɓul [dɑ̌ŋdɑ̌ŋ tɑ́ɓúl] n. 
plant sp.  

dangduum [dɑ̀ŋdūːm] n. root of s.t.  
dang gum [dɑ̄ŋ ɡúm] n. chicken syn. 

kee (nickname)  
danggyeep [dɑ̀ŋɡʲɛ ́ː p] n. sickness type  
dangkou [dɑ̄ŋkɔẃ] n. zorilla Ictonys 

striatus  
Dangkus [dɑ̀ŋkús] p.n. male personal 

name  
dàngƙòng [dɑ̀ŋƙɔŋ̀] n. back of s.t./s.o. 

syn. ƙashi dàngƙòng ɗa ni fok the 
back of the plate is dirty  

dàngƙōng [dɑ̀ŋƙɔŋ̄] n. back syn. 
ƙanook  

dangƙong lu [dɑ̀ŋᶄɔŋ̀ lú] n.p. backyard  
Dangƙoot [dɑ̀ŋƙɔ́ː T] p.n. clan name  
danglang [dɑ́ŋlɑ̄ŋ] n. fork (angle 

between the legs)  
dang nɨng [dɑ̀ŋ nɨŋ́ ] n. dance attire 

made from animal fur  
dang pɨ [dɑ̀ŋ pʰɨ]́ v.p. to prevent; stop; 

halt; hinder syn. dàng gi dàngpɨ as ni 
pɨ ƙá at gwim mwa you (f) must 
prevent the dog from biting people  

dangsaam [dɑ̀ŋsʰɑ̀ːm] n. bush yam, 
figuratively  

dang t’aɓul dang t’aɓul  
Dangt'is [dɑ̀ŋtís] p.n. male personal 

name  
Dangwei [dɑ́ŋɡʷɛj̀] p.n. male personal 

name  
Dangyong [dɑ̀ŋjɔŋ̀] p.n. village name 

around Ƙyam  
dangzaai [dāŋ záːj] n. tiny bush rat sp.  
dapin [dɑ̀pʰìn] n. large rat sp.  
dàpnùài [dɑ̀pnʷɑ̀ʲ] id. hard syn. bi 

guɓal (applied to body in insults) 
ƙadi dapnuai ga t'ong dii gunak hard 
buttocks, stay with your fellow  

dapya [dɑ̀pʲɑ́] n. rat sp.  

daram [dɑ̄ɾɑ̄m] v. 1) to be reluctant; to 
be unwilling syn. s'wááitukok a niin 
se gwei ba se daram I told him to 
come but he was reluctant 2) to drag 
syn. bilingfeet ???  

Daramdat [dɑ̀ɾɑ̀mdɑ̀t] p.n. village 
name where secondary school was first 
built in Tal  

dardou [dɑ̀rdɔẁ] id. big; large syn. 
dingdingvéng (applied to head or its 
shape) latoom ful mɨɨp ne ƙadal 
dardou grandpa insulted him over his 
big head  

Dashe [dɑ̀ːʃɛ ́ː ] p.n. male personal name 
given to the second male twin  

dat [dɑ̀t] v. to scatter; to diffuse pl. 
walang. syn. 
berengbiringlanshyayaks'weem1tait
'iit1 kee mwa ƙá dat maai ni 
chickens will scatter the millet  

dat'ɨm [dɑ̀tɨḿ] n. millipede Iule spp.  
dawel [dɑ̀wɛĺ] n. patas monkey, large 

male Erythrocebus patas  
dawen [dɑ̀wɛǹ] n. dance especially at 

traditionalist funeral  
dayo [dɑ̀ːjɔ̄ː ] n. dance type  
Dazeleng [dɑ̀zɛĺɛŋ́] p.n. village name  
deben [dɛb̀ɛń] n. snake sp.  
dede [dɛd̄ɛ]̄ a. very wide; very large; 

very broad syn. ɓarɓouguwulung gu 
sak kong ham ni dede you (pl) dig 
the well very wide  

dee [dɛ ̄ː ] s.v. to be wide kong ni dee 
ƙee kong Tatkik-e the river is wide 
like the river Tatkik  

dèè1 [dɛ ̀ː ] n. fish sp.  
dèè2 [dɛ ̀ː ] n. width; breadth  
deel [dɛ ̄ː l] n. male adult bird syn. 

delkee  
deer [dɛ ̄ː r] n. calf of leg  
dèèr [dɛ ̀ː ɾ] n. tree sp.  
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dèiƙáá [dɛj̀ƙɑ́ː] loc. on; above syn. 
ƙaɓut gu han 'yem n-deiƙaa you 
(pl.) go and stay on top  

deiƙa ham [dɛj̀ƙɑ̀ hɑ̀m] n.p. surface of 
water  

dekdek [dɛḱdɛk̀] id. describes s.t. that 
is pasted on thickly mwa le es nɨng 
shi bandai ni dekdek they pasted cow 
dung thickly on the basket  

dekmen [dɛk̀mɛǹ] id. describes how a 
fat person stands naa ƙá ɗai-e 
dakmen look how he stands dekmen  

deƙúp [dɛƙ̀úp] n. dog tick Ixodidae  
delet [dɛl̀ɛt̀] n. gum syn. fok2  
delet dun [dɛl̀ɛt̀ dūn] n.p. shea butter  
delkee [dɛl̀kɛ ́ː ] n. cock, rooster syn. 

deelƙaɓong kee (The cock is the most 
important sacrificial animal among the 
Tal for the most sacred spirit, the 
default species for almost all offerings 
except major situations)  

del kee naan [dɛl̀ kɛ ̀ː  nɑ̄ːn] n. violet 
turaco Musophaga violacea  

dem [dɛḿ] v. to spoil, corrupt, rot, 
wreck, damage syn. duun Dangƙut 
dem ƙyaan na Danƙut spoiled my hoe  

dep [dɛp̀] n. plum tree or fruit  
dereng [dɛɾ́ɛŋ̄] n. fleshy back part of 

the lower leg  
dèt [dɛt̀] adv. just; only gi mwan det 

ƙakse ging yaa diƙaa mɨɨp you (f) 
just go you may meet up with him  

di [dí] v.a. past marker a di mwan mai 
ga nteye I went to your farm the day 
before yesterday  

dibap [dìbɑ̀p] n. drum type syn. nzong  
dibu [díbú] num. thousand (< Hausa 

dubu)  
diɓut [dìɓūt] n. side of s.t.  
dideng [dìdɛŋ́] n. dance type  
didi [dídíː] n. sweat fly  

didɨɨt [dìdɨ ́ː t] n. heel  
digaa [díɡɑ̄ː] n. mechanical digger (< 

English digger)  
digɨn [dìɡɨń] n. jaw  
digoos [dìɡɔ̀ː s] n. cheek  
Digwom [díɡʷɔḿ] p.n. clan name  
dii [dīː] adv. again gú mwan se tap gú 

ba dii when you go, don't come back 
again  

dìì [dìː] prep. for (in a benefactive) gi 
yak ham ni a dii we? for whom did 
you (f) fetch the water?  

diidul [dī:dūl] n. grass sp.  
diiɗong [dīːɗɔŋ̄] n. ant sp.  
diinyaan [dīːɲɑ̄ːn] n. guinea-corn 

cultivar  
dík1 [dík] v.n. quarrelling syn. twáál 

mat ni mwa pɨ dík ƙin gugii ya the 
woman is quarrelling with her rival  

dík2 [dík] v. to dip s.t. solid into s.t. 
powdery or sandy syn. dip (e.g. tuwo, 
yam, potato, meat) ga dík shitaam shi 
lwaa ni you (m) dip the meat in 
pepper  

dìk [dìk] v. to quarrel; to fight; to 
squabble syn. lek Hanga mwa ƙá dìk 
ƙin mat ni Hanga and his wife will 
quarrel  

dìƙáá [dìƙɑ́ː] n. back of the head  
diƙaa wiy [dìƙɑ́ː wíj] v.p. to forget 

about s.t. syn. mɨnwíy1 diƙaa wiy 
han pɨpang á ɗaai ba ƙin nɗaai I 
forgot it at home, I will bring it 
tomorrow  

diƙat [díƙɑ̄t] v.a. past tense marker 
(marks remote past) diƙat latoom ƙá 
mwan mai se ba swet ƙet when 
grandfather went to the farm he didn't 
return in time  

diƙat ɓakɓak [díƙɑ̄t ɓɑ̀kɓɑ̀k] adv. long 
ago syn. nkyèèm diƙat ɓakɓak, 
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gwim ƙá mwan wet se mwa tuu a 
long time ago, when s.o. stole he was 
killed  

diƙom [dìƙɔm̄] n. part of the cheek 
close to the ear  

diƙum [díƙūm] n. high priest  
ding [dīŋ] s.v. to be much, to be many; 

to be plentiful syn. 
ɓweikɨkkɨkmagaganualtastas gwim 
ni mwa ding the people are many  

díng [díŋ] n. difference  
dìng [dìŋ] v.n. large quantity of s.t. syn. 

guɓweitastas dìng gwim ni mwa ɗel 
ƙa nyé the people are numerous  

dingding [dīŋdīŋ] id. very big syn. 
dardoumeleng naƙung ni nnɨɨn 
dingding the sweet potato is very big  

dip [dǐp] v. to dip syn. dík2durjoop ga 
yàà ƙaa ni ga dip ɗɨɨn ɓook you (m) 
hold his head and dip it in the mud  

dirmis [dìɾmìs] n. mole  
dɨdak [dɨd̄ɑ́k] adv. certainly; actually; 

really; definitely a di ɗem mmaat 
dɨdak I really liked it  

dɨɨm [dɨ ̀ːm] n. village weaver bird 
Ploceus cucullatus  

dɨɨn [dɨ ́ː n] n. hot weather  
dɨɨs [ dɨ ̄ː s] n. cricket sp.  
Dɨɨs [dɨ ̄ː s] p.n. Tiv person  
dɨɨs ham [dɨ ̀ː s hɑ̀m] n. mole cricket 

Gryllotalpa spp.  
dɨɨt [dɨ ̄ː t] n. molar  
dɨɨy [dɨ ̄ː j] s.v. to be indisciplined; to be 

wayward; to be disruptive; to be 
fractious layep ni dɨɨy ƙee t'ong ƙin a 
ƙaƙa ya-e the girl is as indisciplined 
as if she is staying with her 
grandmother  

dɨk [dɨk] adv. ever again; never syn. 
taɓa gi yim dɨk ƙin kaan bi gu nne 
don't ever do such a thing again  

dɨl [dɨl̄] v. to pull; to draw (water); to 

drag syn. bilingfeetsùt mput ga dɨl 
kus nɨng ni mput you (m) pull the 
bull  

dl̀ [dɨl̀] v.n. pulling dl̀ n-ƙom zang 
pulling of the ear is bad  

dɨl ƙom [dɨl̄ ƙɔm̄] v.p. to give a warning 
á dɨl ƙom gu se gun pɨ ƙhel shik ƙet 
although I warned you you didn't listen  

dɨng [dɨŋ̌] s.v. to be properly covered in 
grass (especially in thatching a hut) 
mu ƙyet lu ni se dɨng ƙet we thatched 
the hut but it was not properly covered 
in grass  

dɨnga [dɨŋ́ɡɑ̀] adv. always syn. 
harharkoukouƙutlungƙutlungkyɨka 
gwim ni pɨ ɗɨnga mangna n-lila ???? 
(< Hausa dinka)  

dɨngmaa [dɨŋ́mɑ̀ː] n. indiscipline; 
misbehaviour; misconduct; 
wrongdoing; waywardness syn. ɗɨɗɨk  

dɨsnaan [dɨśnɑ̄ːn] n. cricket sp. black, 
makes noise  

dɨsnaan ƙom [dɨśnɑ̄ːn ƙɔm̄] n.p. ear 
drum  

dok [dɔḱ] v. to touch syn. gyuluk 
ƙyeem ƙá dok gokbi ni blood will 
touch the shirt  

dòk [dɔk̀] id. describes touching s.t. 
once ywei ni mwa pɨ shang dok ham 
dòk n-kong se mwa yol han ƙatɨng 
dii the birds are coming down to touch 
the water and flying up again  

dok naknak [dɔḱ nɑ́knɑ́k] v.p. to be 
very proud gwim ni long se dok 
naknak the man is rich and he is very 
proud  

dolok [dɔl̄ɔk̄] v. to touch lightly (pl.) 
gigyep ni mwa pɨ dolok ham ƙin s'ai 
yu the children are touching the water 
with their hands  

dolong paal [dɔl̀ɔŋ̀ pʰɑ̄ːl] loc. space 
below or under bed layep ni sok shal 
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ni ƙadi dolong paal the girl hid the 
money under the bed  

dóng [dɔŋ́] n. hill, mountain  
Dong Gaaifeel [dɔŋ̀ ɡɑ̀ːjfɛ ̄ː l] p.n. 

Mount Gaifeel  
doodoo [dɔ̄ː dɔ̄ː ] n. A sacrifice 

performed for the protection of women 
immediately after the harvest of 
guinea-corn. Each woman contributes 
a portion of cereal to make beer. (< 
Hausa)  

door [dɔ́ː ɾ] n. beer reserved for children  
doti [dɔt̀ʰī] 1) dirty syn. foknoon a. 

paai ni kin doti the jar is dirty ɗa ni 
kin doti the plate is dirty 2) dirt; filth; 
muck n. doti a bi gu ɗemen a ƙet dirt 
is not a good thing (< English dirty, 
dirt)  

dòu1 [dɔẁ] n. onion syn. dou tok 
Allium cepa  

dòu2 [dɔẁ] n. A spirit represented by 
the wild onion. It is placed in the farm 
to prevent stealing of crops and thieves 
are afflicted by fractures. Conversely, 
those who have a fracture can sacrifice 
to it to aid the healing process.  

dǒu [dɔw̌] quant. all syn. 
fítkapkaraptóu ga pen kee ni mwa 
n-han dou give me all the chickens  

doudou [dɔw̌dɔw̌] adv. completely; all 
syn. ƙyetƙyet gu ba doudou you (pl) 
come all  

dou ɗuu [dɔẁ ɗùú] n. garlic  
dou ɨen [dɔẁ 'jɛn̄] n. wild onion  
dou p'ang [dɔẁ pɑ́ŋ] n. herbs  
dou tok [dɔẁ tōk] n. onion used for 

cooking syn. dòu1 Allium cepa  
Duidɨk [dùjdɨḱ] p.n. male personal 

name  
duiɗil [dùjɗíl] n. animal sp.  
duk [dùk] loc. near; close; proximate 

syn. guduk lu mɨɨp du ƙin lu nu 
[error in sentence] her house is near 
our house  

dukduk [dùkdùk] id. often; frequently; 
regularly syn. koukou la mee ywei 
ƙat pɨ ba nze dukduk a certain bird 
comes here often  

dul [dúl] v. to stick out the tongue layep 
ni dul liis ya the girl stuck out her 
tongue  

dulum [dùlúm] n. hut used to store beer  
dum [dūm] v. to turn (liquid); to stir; to 

swirl syn. shyaal gi dum ham ni le n-
han ɗɨɨn boƙati you (f) stir the water 
for me into a bucket  

dun [dūn] n. shea butter fruit  
dung [dúŋ] n. plain; flat land at the foot 

of mountain  
dungdut [dùŋdùt] n. herb sp.  
dup [dúp] n. penis; prick  
dup mmat [dúp ᵐmɑ̄t] n. mushroom 

sp.  
dur [dǔɾ] v. to dip into water syn. 

dipjoop mwa dur ƙa layep ni n-
shang ɗɨɨn ham they dipped the head 
of the girl inside the water  

dut [dút] s.v. to be short (sg.) Pl.. dwet 
mat bi dut ɗel ƙa shik the woman is 
very short  

duu [dúː] n. lizard sp.  
dúúi [dúúj] n. mistletoe Tapinanthus 

spp.  
duui dun [dùːj dūn] n. mistletoe sp. 

grows on the shea tree Loranthus spp.; 
Tapinanthus spp.  

duui mes [dùːj mɛs̄] n. mistletoe sp. 
grows on locust tree Loranthus spp.; 
Tapinanthus spp.  

duul1 [dùúl] 1) fool, idiot; twit; nitwit; 
nincompoop; twat; buffoon syn. 
ɓɨm1ɗenaaiýy n. duul! gá mwan 
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ame? fool! where are you going? 2) 
foolish; stupid; idiotic syn. ɓel 
ƙetɗenaaiýy a. lila ni a duul the boy 
is foolish  

duul2 [dùúl] v. to behave proudly lila ni 
duul pɨ s'e mun ƙin a ƙyoƙali det the 
boy is behaving so proudly that he eats 
with a spoon  

duulput [dùːlpùt] n.p. person born with 
mental abnormality; retarded person  

duum [dūːm] loc. beneath; under; 
below syn. nwaa gwim ni ƙà ɗai n-
duum tɨng the man is standing under 
the tree  

duum ƙaa [dùːm ƙɑ́ː] v.p. to bow syn. 
guut lamisƙoom ƙá lap ???  

duun [dùːn] v. to spoil; to rot; to go 
wrong syn. demnyween has kee ni 
duun the egg is rotten  

duun bi [dùːn bí] v.p. to spoil s.t. mwa 
duun bi ngu mwa ƙá ba nze gu swaa 
ƙadang mwa they spoiled s.t. that's 
they came here you (pl) chase them 
away  

duun ɓut [dùːn ɓūt] v.p. to offend; to 
annoy mwa duun ɓut n-gwim ni se 
yol suu mwan they offended the man 
and he ran off  

Duut1 [dùːt] p.n. region south of the Tal 
area (e.g. Shendam)  

Duut2 [dùːt] p.n. Goemai people  
dùúm [dùúm] v.n. bending low syn. 

nòór gigyep ni mwa ƙà dúúm mben 
det the children are still bending down 
there  

dùún [dùún] v.n. wayward; useless; 
deviant; worthless; valueless syn. laar 
lila ni a nɨɨn dùún the boy is 
worthless  

dùùi [dùːj] v. to block sg.; to obstruct 
gu duui pɨ geet ni ƙin goktuk you 
(pl) block the hole with a rag  

dùùm [dùːm] v. to bend; to stoop pl. 
dwom. gi niin ƙin mɨɨp n-shang 
dùùm ning tell him to bend down  

dwaai [dʷɑ̄ːj] s.v. to be deaf syn. 
ƙomdwai ƙom mat ni dwaai the 
woman is deaf  

dwáái [dʷɑ́ːj] v. to defeat, conquer; to 
vanquish; to overcome syn. màà2 la 
as ƙaƙa dwáái mu bàabá 
grandmother's puppy defeated father's 
own  

dwàài [dʷɑ̀ːj] v.n. deafness nyè a kaan 
dwàài guɗange? which kind of 
deafness is this?  

dwaam [dʷàːm] n. tree sp.  
dwaan [dʷɑ̄ːn] v. to destroy; to 

demolish; to wreck gá nok pee m-
mɨɨp se ƙá dwaan kaan ga if you 
allow him he will destroy your 
descendants  

dwààn [dʷɑ̀ːn] v.n. destruction; collapse 
layep ni ƙà yei dwààn the girl is on 
her way to destruction  

dwaas [dʷɑ̄ːs] s.v. to be very solid 
matmwei ni kyet mun se mun ni 
dwaas the bride cooked but the food is 
very solid  

dwaat [dʷɑ́ːt] n. Bambara nut variety 
Vigna subterranea  

dwalaa [dwɑ̀lɑ́ː] n. fonio, acha 
Digitaria exilis  

dwalaa shit [dwɑ̀lɑ̀ː ʃìt] n. fonio; acha 
variety Digitaria exilis  

Dwangwim [dɑ̀ŋɡʷīm] p.n. male 
person name  

dwei [dʷɛj̄] v. to block pl.; to obstruct 
pl. sg. dùùi gu dwei pɨ kuluk ni mwa 
dou pɨ ƙá put you (pl.) block all the 
holes so that it will not escape  

dwet [dʷɛt́] s.v. to be short (pl) Pl.. dut 
tɨng ni mwa dwet the poles are short  

dwom [dʷɔm̄] v. to bend (pl); to bow 
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syn. noorshang duum ; sg. dùùm 
gwim ni mwa pɨ dwom ƙaa yu n-
shang ƙaɗil the people are bowing 
their heads to the ground  

dwool [dʷɔ̀ː l] n. club; stick  
dwoom [dʷɔ̄ː m] v. to defeat in wrestling 

laƙaa dwom Dagyen n-kwak ni an 

orphan defeated Dagyen in the 
wrestling  

dwop [dwɔp̄] v. to fold s.t. syn. 
jétnuopnwop gi dwop s'ai gokbi gi 
ni you (f) fold up the sleeves of your 
shirt 

Ɗ ɗ

ɗa [ɗɑ̄] n. calabash; gourd  
ɗaai [ɗɑ́ːj] v.a. will; shall; proximate 

future tense marker á ɗaai mwan mai 
ga nɗaai I will go to your farm 
tomorrow  

ɗàái1 [ɗɑ̀ɑ́j] v.n. shaking; frightening; 
terrifying gwim ni pɨ ɗaai ƙin ƙɨy the 
man is shaking with fear  

ɗàái2 [ɗɑ̀ɑ́j] v. to covet gwim ni ƙá 
ɗàái dii lwaa ni the man will covet 
the meat  

ɗàài [ɗɑ̀ːj] s.v. to be startled; to be 
frightened; to be surprised syn. ƙɨɨy 
lila ni ɗàài ƙin ƙɨɨy the child is afraid  

ɗaai gyergyer [ɗɑ̀ːj ɡʲɛɾ̀ɡʲɛɾ̀] v.p. to 
palpitate naɗaai yaa lila ni pɨ ɗaai 
gyergyer the boy is suffering from 
malaria, he is palpitating  

ɗaas [ɗɑ̀ːs] v. to taste bad in the mouth 
syn. ɗèét tok gi ni ɗeet ɗaas gólong 
na your soup is bitter, it has spoiled 
my appetite  

ɗagii [ɗɑ̀ɡìː] n. calabash type  
ɗagɨy [ɗɑ́ɡɨj̀] n. calabash type  
ɗa gupak [ɗɑ̄ ɡùpɑ̀k] n. big calabash  
ɗai1 [ɗɑ́j] v. to stand (sg.) pl. 'yem. ga 

ɗáng mben you (m) stand there  
ɗai2 [ɗɑ́j] v. to stop; to cease; to halt 

keyem ni ɗel ɗai the wind has stopped  
ɗai ɓalɓal [ɗɑ́j ɓɑ́lɓɑ́l] v.p. to stand 

firm syn. ɗai timtim mu ɗai ɓalɓal 
dii lek ni let's stand firm for the fight  

ɗai ɓong [ɗɑ́j ɓɔŋ́] v.p. to wait for gi 
ɗai ɓong han m-mu mwan ƙashak 
ning you (f) wait for me so that we 
will go together  

ɗai ƙet [ɗɑ́jƙɛt́] s.v. to be easy, simple 
bɨm ngu yaa ɗai ƙet making a cap is 
easy  

ɗai lat [ɗɑ́j lɑ̌t] s.v. to be indivisible 
mu ƙoo mangoro ni mwa se gume 
ɗai lat we shared the mangoes but one 
is indivisible  

ɗai timtim [ɗɑ́j tʰīmtʰīm] v.p. to be 
rooted; to stand firm; to be 
immoveable syn. ɗai ɓalɓal nɨng ni 
ɗai timtim gɨs ƙet the cow stood 
rooted and immoveable  

ɗai zang [ɗɑ́j zɑ́ŋ] s.v. to be barren 
(woman); to be infertile mat ni ɗai 
zang the woman has become barren  

ɗajel [ɗɑ̀ʒɛl̄] n. People who have the 
capacity to kill others in order to 
reawaken them to work on their farm 
at night, similar to zombies. The 
evidence for this is that you hear 
ghostly drumming at night and the 
farm of the ɗàjēl does inexplicably 
well. Usually men do this but 
occasionally women. When there is a 
high death rate in the community, a 
ɗàjēl is suspected. Occasionally 
evidence for this emerges when there 
are two rival ɗàjēls at work. syn. 
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gugupguseetshishen  
ɗak [ɗɑ̄k] n. contour line made of 

stones intended to prevent erosion  
ɗák [ɗɑ́k] v. to treat a patient; to nurse a 

baby gi ɗák layep ni m-pak ning aye 
you (f) nurse the baby girl until she 
grows up  

ɗa kambi [ɗɑ̀ ƙɑ́mbí] n.p. measuring 
container, mudu  

ɗaƙwet [ɗɑ̀ƙʷɛt́] n. small calabash syn. 
gou2  

ɗal [ɗɑ́l] v. to swallow (sg.) pl. 
ɗyelyong. syn. maklak gi ɗal ɨhen ni 
gi t'ung saam you (f) swallow the 
drug before you sleep  

ɗam [ɗɑ̄m] v. to covet; to envy gwim ni 
ƙa ɗam dii mun gi the man will covet 
your food  

ɗàm [ɗɑ̀m] n. covetousness syn. biɗaai  
ɗa mun [ɗɑ̀ mūn] n. plate syn. ɗa tok 

(used for serving any kind of solid 
food or porridge)  

ɗa mwandal [ɗɑ̀ mʷɑ̄ndɑ̀l] n. calabash 
in blacksmith's house  

ɗan [ɗɑ̌n] v. to bend s.t. backwards ga 
niin ƙin mɨɨp n-ɗan ƙyaan nining tell 
him to bend the hoe backwards  

ɗanɗan puus [ɗɑ́nɗɑ́n pūːs] n.p. partly 
ripe s.t. due to direct contact with the 
sun  

ɗang [ɗɑ̄ŋ] n. Nile monitor lizard 
Varanus niloticus  

ɗangmen [ɗɑ́ŋmɛ̄ː n] n. drink made 
from beer residues, non-fermented 
mainly given to children  

ɗangmwei [ɗɑ́ŋmʷɛ̀ː j] n. water 
boatman Corixidae  

ɗap [ɗɑ̄p] v. to lift up; to raise; to 
elevate syn. eephak as ni ɗap dang ni 
dii pee ngu wuk the dog lifted its tail 
to bark  

ɗaram [ɗɑ̄ɾɑ̄m] v. to twist the body 

mwa dang Nawet pɨ shisat ngu 
ɗaram they stopped Nawet from 
twisting her body  

ɗàràm [ɗɑ̀ɾɑ̀m] v.n. twisting 
(especially the body) wèè ni pɨ ɗàràm 
the snake is twisting  

ɗa tok [ɗɑ̀ tʰɔḱ] n. plate syn. ɗa mun 
(used for serving soup)  

ɗée [ɗɛɛ́]̄ v.n. remaining gwim mwa ba 
ƙyetƙyet ɗée mɨɨp det everyone 
came, only he was left  

ɗéé [ɗɛ ́ː ] s.v. to be absent; to be gone; to 
be away tap gu ɗéé ɓe! don't be 
absent  

ɗèè [ɗɛ ̀ː ] v. to survive; to revive; to 
recover; to be resurrected syn. fp̀ as 
ni muut se ɗèè dii the dog died and 
revived again  

ɗeemeen [ɗɛ ́ː mɛ̀ː n] n. righteousness; 
goodness  

ɗeen [ɗɛ ̄ː n] v. to pick up (pl) syn. 
ɗyoongheimàng kee nu mwa ɗeen 
swaa ni mwa ƙà ɗil kap our chickens 
picked up all the guinea corn from off 
the ground  

ɗeer [ɗɛ ́ː ɾ] n. comb of cock  
ɗees [ɗɛ ́ː s] v. to feel irritated by s.o. or 

s.t.; to feel annoyed; to be bothered; to 
be provoked; to be cross syn. rwáng 
(due to dirtiness or displeasure at the 
behaviour of s.o.) gwim ni ɗees mat 
ni the man felt irritated by his wife  

ɗèét [ɗɛɛ̀t́] s.v. to be bitter syn. 
ɗaasguvoottr̀k̀ ƙool ni ɗèét the 
garden egg is bitter  

ɗee yit [ɗɛ ̀ː  jīt] v.p. to keep s.o. 
company Longna, gi kyet mun dak 
se gi ba ɗee yit na Longna, if you 
finish cooking, come and keep me 
company  

ɗei [ɗɛj̄] n. scorpion syn. kangfet  
ɗèi [ɗɛj̀] v. to sieve; to strain; to filter 
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syn. ɗet2shyaktei s.t. liquid gently to 
get what is left gi ɗèi ywai ni se gi 
kwei kas ni nke m-mai you (f) sieve 
the 'kunu' and pour the chaff away  

ɗeishik [ɗɛj̄ʃík] s.v. to be disgusting; to 
be irritating syn. 
ghaa2myeenrwángswoom shik as ni 
ɗeishik the dog is irritating  

ɗei s'waa [ɗɛj̀ sʷáː] n. earwig 
Dermaptera  

ɗel1 [ɗɛl̄] v.a. perfective marker layep 
ni ɗel mwan biya the girl has gone  

ɗel2 [ɗɛl̄] v. to pass by layep ni yee ɗel 
nze the girl passed by here  

ɗèl [ɗɛl̀] v.n. passing; travel; journey; 
voyage syn. mwan pɨɨp na ɗel ɗèl my 
father has travelled  

ɗelee [ɗɛĺɛ ̄ː ] adv. almost ɗelee kee ni 
yee ƙá muut the chicken would 
almost have died  

ɗel ƙashik [ɗɛl̄ ƙɑ̀ʃík] s.v. to be too 
much; to be excessive syn. syoo 
shitaam ni ɗel ƙashik ƙà tok ni there 
is too much pepper in the soup  

ɗel ƙin [ɗɛĺ ƙín] v. to make a mistake; 
to err syn. p'yak shik shik ni ɗel ƙin 
mat ni ƙanaai kaam the woman made 
a mistake in public  

ɗem [ɗɛm̄] v. to regrow; to regenerate 
(weeds, hair) Maani s'ak ƙaa nì 
logloge se ɗem dii Maani barbed his 
hair but now it has regrown  

ɗém [ɗɛḿ] n. love; liking; desire  
ɗèm [ɗɛm̀] v. 1) to love; to want; to like 

syn. ndii a ɗèm layep mi ƙin noog na 
mene I love the girl with all my heart 
2) to agree; to assent syn. ɗem ƙin  

ɗemƙaa [ɗɛm̀ƙɑ́ː] n. selfishness; self-
centredness ɗemƙaa a bi guzang ƙet 
selfishness is not good  

ɗem ƙamwet [ɗɛm̀ ƙɑ̀mʷɛt́] n. pubic 

hair  
ɗem ƙet [ɗɛm̀ ƙɛt́] v.p. to refuse; to 

reject syn. bisnyangnyen ga niin ƙin 
mɨɨp ne gwei ba se ƙá ɗem ƙet if you 
(m) tell him to come he will refuse  

ɗem ƙin [ɗɛm̀ ƙîn] v.p. to like; to agree 
with s.o. syn. ɗèm a ɗem ƙin layep ni 
ƙadang pɨ dan paai ƙet I like the girl 
because she doesn't refuse to do 
errands  

ɗem put'ui [ɗɛm̀ pʰutui] n. hair on the 
chest  

ɗen [ɗɛǹ] v. to tie a rope to s.t.; to attach 
syn. ɓaatp'angrap2'yen ga ɗen nɨng 
ni ƙin teng gushaal you (m) tie up the 
cattle with a strong rope  

ɗenaai [ɗɛ ́ː nɑ̄ːj] 1) senseless person; 
stupid person; fool; nincompoop; 
nitwit; buffoon syn. ɓɨm1duul1 n. 
ɗenaai se ye ba nze this idiot came 
here 2) stupid; idiotic; senseless syn. 
duul1f'olok a. gwim a ɗeenai ɓe, 
guzuk tap gú ki shilak ƙin mɨɨp ƙet 
this man is senseless, please don't play 
with him  

ɗeng [ɗɛŋ́] n. dysentery; diarrhoea  
ɗeng maai [ɗɛŋ́ mɑ̄ːj] n. young man  
ɗengpee [ɗɛŋ́pʰɛ ̄ː ] n. vegetable sp. 

cultivated  
ɗengreng [ɗɛɾ̄ɛŋ̄] n. edge of house  
ɗep [ɗɛṕ] s.v. to be arrogant; layep ni 

ɗep naknak the girl is too arrogant  
ɗep mene [ɗɛṕ mɛńɛ]̄ v.p. to be very 

proud Lalong ɗep mene ƙà gokbi ya 
gupɨɨ Lalong feels very proud of her 
new dress  

ɗerem [ɗɛɾ́ɛḿ] n. bile  
ɗereng [ɗɛɾ́ɛŋ́] id. describes sitting well 

mwa s'uup n-layep ni dak t'ong 
ɗereng they bathed the girl and she sat 
down nicely  
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ɗet1 [ɗɛt̀] adv. early syn. ɓitɓit mat ga 
yee ba ɗet nƙini your wife came early 
today  

ɗet2 [ɗɛt̀] v. to strain; to drain; to filter; 
to sift syn. ɗèishyaktei gu ɗet ham ni 
aye gu t'ung swaa you filter the water 
before drinking it  

ɗiɗiin [ɗíɗíːn] n. fruit bat Rousettus 
aegyptiacus  

ɗii [ɗìː] n. sickness caused by licking 
locust fruit that rain has not fallen on it 
to kill the chemical  

ɗiip [ɗìːp] v. to harvest with a knife syn. 
lèè mú ɗáái ɗiip maai nu nɗaai we 
will harvest our millet tomorrow  

ɗík [ɗík] s.v. to be different gokbi se ni 
ɗík ƙin mmaan this cloth is different 
from my own  

ɗìk1 [ɗìk] v. to build; to construct 
Weldet ƙá ɗìk lu ni se ƙá shyip if 
Weldet builds the house it will 
collapse  

ɗìk2 [ɗìk] v. to copulate (sg) syn. kin 
nei ; Pl.. ɗyak as ni mwa pɨ ɗìk ƙadi 
sut the dogs are copulating  

ɗikɗik [ɗíkɗík] adv. differently syn. 
mangmang gu mwan ɗikɗik gu 
t'ung ke kang m-ben you (pl) 
differently before you go and meet 
there  

ɗiknang [ɗíknɑ́ŋ] a. strange; peculiar; 
bizarre; unusual syn. bi 
guɗikmanwiyman Gutim ƙá kin bi 
ni see n-ɗiknang det everything 
Gutim does is strange  

ɗil [ɗíl] n. land, soil, ground, earth syn. 
ƙaɗil  

Ɗilɗak [ɗílɗɑ́k] p.n. female personal 
name  

ɗil garas [ɗìl ɡɑ̄ɾɑ̄s] n.p. coarse soil, 
sand syn. gyeresƙatii  

ɗil guɓang [ɗíl ɡùɓɑ́ŋ] n.p. brown soil  

ɗil guɗeet [ɗíl ɡùɗɛɛ̀t́] n.p. infertile 
land  

ɗil gufyaa [ɗíl ɡùfʰʲɑ̄ː] n.p. dry land  
ɗil gulen [ɗíl ɡùlɛń] n.p. soft sand  
ɗil gumwei [ɗíl ɡùmʷɛj́] n.p. fertile 

land  
ɗil gungyet [ɗíl ɡùŋjɛt́] n.p. overseas, 

abroad  
ɗil gutɨp [ɗíl ɡùtʰɨp̄] n.p. rich and 

fertile soil syn. ƙoos  
ɗilik [ɗílík] id. describes s.t. that 

bounces lila ni ƙom bool ni n-shang 
ƙaɗil se yol ɗiɗik the boy threw the 
ball on the ground and it bounced back  

ɗiling [ɗīlīŋ] id. describes s.t. done 
rightly or cooked well layep ni kyet 
mun nung ɗiling the girl can cook 
well  

ɗilip [ɗīlíp] n. louse  
Ɗil Langshyip [ɗìl lɑ̀ŋʃʲíp] p.n. 

Promised land  
ɗil rum [ɗíl ɾúm] v.p. to quake 

(ground); to have earth tremors syn. 
sɨɨn ɗils'uun ɗil fwen di lán m-mee 
yii naknak se ɗil rum guguk there 
was a year that it rained so much that 
the earth quaked  

ɗil sɨɨn [ɗíl sʰɨ ̄ː n] v.p. to shake the earth; 
to quake syn. sɨɨn ɗil Naankin pet 
naan gɨu se ɗil sɨɨn Naankin shot a 
gun and the earth shook  

Ɗilzang [ɗílzɑ̀ŋ] p.n. male personal 
name  

ɗing [ɗīng] id. strongly, firmly syn. 
gbang a ɓaat hsyeep ni ɓal ɗing I 
tied up the firewood firmly  

ɗíng [ɗíŋ] v. to imitate s.o.; to copy 
Fungtei ƙá ɗing mwan ga Fungtei 
will imitate your movement  

ɗingring [ɗīŋɾīŋ] n. ridges  
ɗíp [ɗíp] adv. too, also syn. eveng á 

mwan ɗip I will go too  
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ɗis [ɗìs] v. 1) to coagulate; to set; to 
congeal ???? 2) to drain ham ɗis ƙà 
mun ni ƙet aye the water has not been 
drained from the food  

ɗiskyeem [ɗìskʲɛ ̀ː m] n. foam produced 
by insects found in caves used for 
treating fresh wounds  

ɗɨɗet [ɗɨɗ́ɛt́] id. describes s.t. arranged 
nicely mat ni ɗɨɨr bi ni n-han nƙaa 
ya ɗɨɗet the woman arranged the thing 
on her head attractively  

ɗɨɗɨk [ɗɨɗ̀ɨk̀] n. indiscipline; 
waywardness syn. dɨngmaa  

ɗɨɨm [ɗɨ ́ːm] v. to soak syn. ɓɨksaap gú 
t'aa dii saam se gu ɗɨɨm ƙoop 
naƙung ni ɗɨɪn ham before you want 
to go and sleep, soak the dried sweet 
potatoes in water  

ɗɨɨm-pɨf'eel [ɗɨ ́ːmpʰɨf̀ɛ ́ː l] v.p. to quench 
thirst ga lap ham ga ɗɨɨm pɨf'eel ga 
ƙin you (m) collect water and quench 
your thirst  

ɗɨɨn [ɗɨ ̀ː n] loc. inside; in; within gi 
ɓwet lwaa ni ɗɨɨn ɗa you (f) keep the 
meat inside the pot  

ɗɨɨr [ɗɨɨ̀ɾ̀] v. to put s.t. on the head 
without touching it gi ɗɨɨr bandai ni 
n-han n-ƙaa gi se yak tip ni mwa n-
s'ai gi gumee n-s'ai kʊ gumee n-a'si 
s'ee you (f) put the basket on your 
head and hold the bags on your hands 
one on the left and one on the right  

ɗɨɨs [ɗɨ ̄ː s] n. tamarind Tamarindus 
indicus  

ɗɨɨt [ɗɨ ̀ː t] v. to cook s.t. hard syn. 
ƙɨɨn2kyet mun Hangle ɗèm dii n-yi 
ɗɨɨn naƙung ning Hangle wants to 
cook sweet potatoes  

ɗɨk [ɗɨk̄] v. to sieve; to sift syn. tei 
(especially s.t. powdery) ƙaƙa ne yá 
ɗɨk has le n-gyep ƙaƙa ya mwa 
grandmother said she will sieve the 

flour and keep it for her grandchildren  
ɗ́k1 [ɗɨḱ] v. to control gu ɗ́k bikhei ni 

mwa le ƙà kɨng guzang you (pl) 
control the animals and put them on 
good pasture  

ɗ́k2 [ɗɨḱ] v. to support; to prop up; to 
lean on syn. kan shikkɨk gi ɗ́k ƙa 
naleem ni you (f) support the head of 
the baby (boy)  

ɗɨk shik [ɗɨḱ ʃǐk] v.p. to lean against s.t. 
syn. kɨk shik t'ap me gwim ƙá ɗɨk 
shik shi tɨng ni ƙet let no one lean 
agaist the tree  

ɗɨm [ɗɨḿ] v. to bend syn. lok2noor gi 
ɗɨm ƙà lila ni n-shang you (f) bend 
down the head of the child  

ɗɨnɗai [ɗɨn̄ɗɑ́j] n. senselessness, 
stupidity; foolishness; idiocy; folly 
syn. damakƙanai ɗai  

ɗɨng [ɗɨŋ̀] v. to urinate; to piss la as ni 
ƙá ɗɨng gɨzɨng ƙà petei naleem na 
the dog will piss on my baby girl's bed  

ɗ́ngśng [ɗɨŋ́sɨŋ́] id. describes s.t. that 
stands or sits perfectly gwim ni mài 
mái dak se yol t'ong ɗɨngsɨng the 
man finished farming, then he stood up 
and sat down perfectly  

ɗɨp [ɗɨṕ] id. describes sudden catching 
of s.t. syn. ƙyép2zwet Naanƙwet ƙá 
yaa kee ni ɗɨp Naanƙwet will catch 
the chicken suddenly  

ɗɨr [ɗɨɾ́] id. coincidentally; by chance; 
accidentally mu kang ƙin mɨɨp ƙà 
yeikaam ɗɨr coincidentally, we met 
with him on the road  

ɗɨrɨm [ɗɨɾ́ɨḿ] id. describes cutting s.t. 
completely with a knife or any sharp 
object Ƙangnɨng gap laa s'ai hem nì 
ƙin kik ɗɨrɨm a Fulani man cut the 
finger of his son completely with knife  

ɗoɗot [ɗɔɗ́ɔt́] adv. gently, (especially 
walking or working) gi mwan ɗoɗot 
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pɨ naleem ni ƙá mii ???  
ɗók1 [ɗɔḱ] v. to stroke or soothe s.o. to 

stop them crying mat ni pɨ wél muut 
hem ya mwa ɗók mɨɨp dii n-ɗòk wél 
ning, se ɗòk ƙet the woman is 
mourning the death of her son, they 
stroked her to comfort her but she 
didn't stop crying  

ɗók2 [ɗɔḱ] n. water drops on leaves 
after rain  

ɗòk [ɗɔk̀] v. to stop crying; to be silent 
(sg.) pl. ɗwak. gi ɗòk wél ni pɨ ƙaa gi 
ƙa pyen ɓaa you (f) stop crying so 
you don't get a headache, okay  

ɗok mɨp [ɗɔk̀ mɨp̀] v.p. to keep quiet 
syn. ɗok shikɗwak mwa ƙá niin shik 
se gi pɨ ɗokmɨp when they talk you 
always keep quiet  

ɗok shik [ɗɔk̀ ʃìk] v.p. to be quiet pl. 
ɗwak shik. syn. ɗok mɨpɗwak ga 
ɗok shik gá dwei ƙom na you (m) 
keep quiet or you will disturb me  

Ɗoktaa [ɗɔk̀tʰɑ́ː] p.n. female personal 
name  

ɗolong [ɗɔl̄ɔŋ̄] id. describes sweetness 
of s.t. in the mouth  but implies it is 
short or small in quantity tok ni 
shyang ɗolong the soup is sweet...  

ɗon [ɗɔň] s.v. to be pointed (of bottom) 
in insults ƙadi layep ni ɗon the 
bottom of the girl is pointed  

ɗong1 [ɗɔŋ̄] s.v. to be over; to finish; to 
be completed  (e.g. rain) fwen ni ɗong 
ƙet aye the rain is not over yet  

ɗong2 [ɗɔŋ̄] s.v. to become wise layep 
ni ɗong logloge the girl has become 
wise now  

ɗóng [ɗɔŋ́] s.v. to be high; to be tall syn. 
guswelƙùn pee ni ɗóng ɗel ƙashik 
the place is very high  

ɗongɗong [ɗɔŋ̄ɗɔŋ̄] id. describes water 
that is clean ham ni ba ɗai ɗongɗong 

the water has gathered very clean  
ɗóngɗóng [ɗɔŋ́ɗɔŋ́] a. so high ga eep 

s'ai ga n-han ɗongɗong you (m) lift 
up your hand very high  

ɗool [ɗɔ́ː l] a. much ???  
ɗoot1 [ɗɔ́ː t] adv. quietly; silently; 

noiselessly syn. ɓ́pshet gi ɗai ɗoot 
ƙetse ƙá nung gi if you (f) stand 
quietly, not it will sting you  

ɗoot2 [ɗɔ́ː t] a. much; plenty; lots of; 
abundant syn. ɓweimagagatastas 
ƙashi tok ni yim ɗoot there is plenty 
of soup left  

ɗúk [ɗúk] v. to be rotten; to be decayed; 
to be decomposing syn. 
ɓoolguwommolok  (especially wood) 
tɨng ni ɗúk gi ɓél us ƙin det the pole 
is rotten, just use it for firewood  

ɗuƙaa [ɗúƙɑ́ː] n. hesitation; indecision; 
dithering; vacillation  

ɗuƙƙaa [ɗúƙƙɑ́ː] n. slowness; 
sluggishness  

ɗum [ɗūm] v. to refuse s.o. with s.t. 
syn. bis latoom ɗum mún ƙin lwaa 
kee grandfather refused to give us 
chicken meat  

ɗumun [ɗūmūn] n. stinginess; 
miserliness; meanness syn. byès 
especially with food  

ɗurum [ɗúɾúm] n. kidney syn. ɗuur  
ɗuu gushyang [ɗùː ɡùʃʲɑ́ŋ] s.v. to smell 

sweet tok ni ɗuu gushyang gi ba ƙin 
nze the soup smells sweet, you (f) 
bring it here  

ɗuui [ɗùːj] v. to keep; to store; to retain 
pl. ɗwei. syn. ɓwèt1le1 (especially 
containers) ga ɗuui p'alang ni han ƙá 
ba n-dii you (m) keep the pot, I am 
coming for it  

ɗuu kuskung [ɗùː kúskūŋ] s.v. to 
perceive a smell as ni ɗuu kuskung 
paap se yol suu ke n-kɨng the dog 
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smelt an antelope and ran into the bush  
ɗuu ƙaa [ɗùː ƙɑ́ː] s.v. to be over 

familiar with s.o. or s.t. mu ɗuu 
ƙasun ƙin gwim ni we are too 
familiar with each other with the man  

ɗuur [ɗúːɾ] n. kidney syn. ɗurum  
ɗuut [ɗúːt] n. sign of respect  
ɗùk [ɗùk] n. remains of s.t. powdery 

(flour etc.)  
ɗùú [ɗùú] v.n. smelling; stinking 

shishik as ni pɨ ɗúú the body of the 
dog is smelling  

ɗùù [ɗùː] v. to smell; to stink pl. ɗwāā. 
gokbi gi nye ni ɗùù gi vwang ƙin 
sabuluk your clothes smell, wash 
them with soap  

ɗwaa [ɗʷɑ̄ː] v. to smell (pl) gokbi 
gigyep ni mwa ɗwaa ƙin gɨzɨng the 
children's clothes smell of urine  

ɗwaai [ɗʷɑ̄ːj] n. smell of s.t.  
ɗwaan [ɗʷɑ̄ːn] v. to pull out (like 

grasses) fwen ƙá lán se gi ɗwaan 
kɨng ni mwa gung pɨzwoom-e when 
it rains, pull out the grasses in the 
backyard  

ɗwak [ɗʷɑ̄k] v. to keep quiet; to be 
silent; to stop crying syn. ɗok mɨpɗok 
shik ; sg. ɗòk ga niin ƙin ne nua 
ɗwak wel ni you (m) tell them to stop 
crying  

ɗwang [ɗʷɑ́ŋ] s.v. to be sour syn. 
guɗwangmerengveet ywai ni ɗwang 
the kunu is sour  

ɗwangɗwang mwes [ɗʷɑ́ŋɗʷɑ́ŋ mʷɛ̀ː s] 
n. tree sp.  

ɗwei [ɗʷɛj̄] v. to keep; to store; to retain 
sg. ɗuui (especially containers) gu 
ɗwei p'alang ni mwa m-ben you (pl) 
keep the pots there  

ɗwet [ɗʷɛt̄] v. to squeeze; to squash; to 
compress syn. lyoosnuaknuasp'ooi gi 
ɗwet tete ni ɓang gi t'ung ɗɨɨt you (f) 
squeeze the bitterleaf well before you 
cook it  

ɗwoo [ɗʷɔ̄ː ] v. to think; to consider; to 
cogitate syn. leng Maani ɗem dii n-yi 
ɗwoo ning aye yi t'ung piim Maani 
wants to think before he answers  

ɗwòò [ɗʷɔ̀ː ] n. tiredness; exhaustion; 
weariness syn. nàs  

ɗwoo saam [ɗʷɔ̀ː  sɑ̀ːm] n. tiredness 
from sleeping  

ɗyak [ɗʲɑ̄k] v.p. to copulate; to have sex 
(pl) syn. kin nei ; Pl.. ɗìk2 gwim ni 
mwa ƙá yak gun se mwa ƙá ɗyak 
gun if people catch you they will have 
sex with you  

ɗyelyong [ɗʲɛl̄ʲɔŋ̄] v. to swallow (pl.) sg. 
ɗal kee ni mwa ɗyelyong swaa ni gu 
yee ƙa kwen n-ze kap the chicken 
swallowed all the guinea corn that had 
spilt here  

ɗyoom [ɗʲɔ̄ː m] v. to start; to begin; to 
commence syn. ƙyèètƙyeet kooit'aa 
ndiit'aa1wul yimse gigyep ni mwa 
ɗyoom wél the children will soon start 
to cry  

ɗyoon [ɗʲɔ̄ː n] v. to pick up (pl) syn. 
ɗeenmang nhan Naankang, guzuk 
ga niin ƙin gigyep ni mwa ne nua 
ɗyoon ƙómduut ni mwa ƙà ɗil 
Naankang, please tell the children to 
pick up the groundnuts from the 
ground 

E e
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-é [ɛ]́ d.p. particle marking evidentiality 
or demonstrative nɨng ni ƙá ke put-é 
see the cattle over there  

-è [ɛ]̀ 1) polar question marker q.m.  
(sentence final position) Gá mwan a 
seen-è? Do you really want to go? 2) 
evidential marker d.p.  

eep [ɛ ̄ː p] v. to lift up, to raise; to elevate 
syn. ɗaphak Nakum, gi eep ƙaa gi n-

yol m-mwa naa gi ning Nakum, raise 
up your head and let them see you  

éép [ɛ ́ː p] n. discussion, conversation; 
dialogue  

eep ƙaa [ɛ ̄ː p ƙɑ́ː] v.p. to lift up the head 
gwim ni ƙá niin ne yi eep ƙaa ni n-
yol se shang pal ram when the man 
tries to lift up his head he falls down 

'

'ees [ʔɛ ́ː s] n. bone syn. gài1  
'ees ɓaas [ʔɛ ̄ː s ɓɑ́ːs] n. tibia, fibula  
'ees ɓeen [ʔɛ ̀ː s ɓɛ ̄ː n] n. humerus, 

forearm bone  
'ees gwalgwak [ʔɛ ̀ː s ɡʷɑ́lɡʷɑ́k] n. wrist 

bone  
'ees kii [ʔɛ ̀ː s kìː] n. femur  

'ees ƙaa [ʔɛ ̀ː s ƙɑ́ː] n. skull  
'ees took [ʔɛ ̀ː s tɔ́ː k] n. neck bone  
'ees t'ui [ʔɛ ̀ː s túj] n. rib  
'eet [ʔɛ ̀ː t] n. ankle rattle syn. gyang  

made from iron 

E e

el [ɛl̀] n. load; burden  
el lep [ɛl̀ lɛp̀] n.p. clothing; clothes; 

garments  
en [ɛň] v. to give; to present; to offer 

syn. pen Nakum gi en naƙung ni m-
mɨɨp Nakum, give the sweet potato to 
him 

'

'en [ʔɛn̄] n. medicine; remedy 

E e

èn [ɛǹ] n. mind, heart 

'

'en ɗeng [ˀjɔǹ ɗɛŋ́] n.p. medicine to cure dysentery 

E e

en mang [ɛǹ mɑ̀ŋ] n.p. surprise, 
amazement, astonishment; 

wonderment  
en ngutei [ɛǹ ngutɛj] n.p. peace of 
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mind 

'

'en paai tɨng [ˀɛǹ pʰɑ̀ːj tɨŋ́] n.p. herbal medicine 

E e

ent'aa [ɛǹtɑ́ː] n.p. joy  
Entaa [ɛǹtɑ́ː] p.n. female personal name  
en t'ei [ɛǹ tɛ ̄ː j] n.p. peace  
en yaa [ɛǹ jɑ̀ː] v.p. to have interest 

Longkat ba nze en yaa dii n-yi suu 
mee layep na ning Longkat came here 
because he is interested in marrying 
one of my daughters  

en zwee [ɛǹ zʷɛ ̄ː ] s.v. to lack sense; to 
be stupid syn. ɓel zweef'olok ɓel 
zwee lila ni ƙee me nne-e the boy 
lacks sense  

es1 [ɛs̀] n. faeces; excrement; stool; 
dung, manure; shit  

es2 [ɛs̀] v. to grind mu es fin mu t'ung 
saam, ƙetse mama ƙá ba ɓwep mun 

let's grind [the cereal] before we go to 
bed, if not, when mother returns she 
will beat us  

es bi [ɛs̀ bíː] n. dung, manure  
es ɓwai [ɛs̀ ɓʷɑ̀j] n.p. dysentery in birds  
es dɨsnaan [ɛs̀ dɨśnɑ̄ːn] n. earwax  
es ɗwaai [ɛs̀ ɗʷɑ̄ːj] n.p. gas (of breaking 

wind); fart  
es ƙop [ɛs̀ ƙɔṕ] n. disease of the toe 

caused by dirt  
esƙyweel [ɛs̀ƙᶣɛ ́ː l] n. grass sp.  
eveng [ɛv́ɛŋ̄] adv. also, too, as well syn. 

ɗíp á mwan eveng I will go too 

F f

f'ee [fɛ ̀ː ] n. tree sp.  
f'eel [fɛ ̄ː l] v. to dehusk (e.g. maize and 

yam) (pl) sg. f'íín gwim ni mwa pɨ 
f'eel fyaful the people are dehusking 
maize  

f'eel diƙɔm [fɛ ̀ː l dìƙɔm̄] n. lower part of 
the cheek  

feer [fʰɛ ̄ː ɾ] n. 1) reedbuck Redunca 
redunca 2) horn of an animal 3) horn 
used for music  

fees [fʰɛ ̀ː s] v. to clean; to make clear; to 
clarify syn. patpwees la misƙoom ni 
fees ƙanaai lu nì le pyespyes ƙadang 
ne layep kwaam ni ƙà báába the 
young man cleaned his room because 

he said his girlfriend was coming  
feet [fʰɛ ̄ː t] v. to drag; to pull syn. 

daramdɨl mwa ƙá feet petei ni ƙà ɗil 
se ƙá tee if they drag the mat along the 
ground it will tear  

f'ef'e [fɛf̄ɛ]́ n. soft stone syn. rɨmdɨm  
féi [fɛj́] num. four  
felem [fɛĺɛḿ] n. transverse horn  
f'erep [fɛɾ̄ɛp̄] v. to peel off syn. p'úk 

ƙwaanu ni ƙá shangtaa se ƙá f'erep 
if the plate falls down it will peel off  

ferep [fʰɛɾ̄ɛp̄] v. to break wind; to fart 
(pl); to gas syn. fiit es gigyep ni mwa 
pɨ ferep es n-kaa n-lu ni the children 
are farting inside the room  
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fer-nfer [fɛɾ́ ⁿfɛɾ́] num. eight (based on 
dialect Bongmuut)  

ferpyaa [fɛɾ̀pʲɑ́ː] n. A ghost which 
appears as a giant cat, white in colour. 
It can be seen perched on a rooftop. It 
urinates, cries out, then may suddenly 
whirl away  

f'et1 [fɛt́] v. to pluck s.t. from its stalk 
layep ni ɗel f'et ƙapɨ tok ni the girl 
has plugged the stalk of the okra  

f'et2 [fɛt́] v. to deal with ga f'et lila ni 
m-ben daa you (m) deal with the boy 
there  

f'et3 [fɛt́] v. to sneeze; to blow nose syn. 
uwés ga niin ƙin gwim ni ne gwei 
f'et gɨzɨng gwei you (m) tell the man 
to blow his nose  

fhaan [fᶭɑ̄ːn] n. shrines associated with 
individual households, placed under 
fig trees, Ficus polita, together with a 
sacred stone and a special pot, làvět. 
Although these are intended to protect 
the household, their main practical 
function appears to be to detect 
adultery and other sexual misconduct. 
For example, a husband will ask the 
shrine through the sacrifice of a cock if 
his wife has been committing adultery. 
If she has, she will not be able to grind 
sorghum without suffering waist pains 
unless she is menstruating. If, on the 
other hand, it is the man who is 
committing adultery, then he must 
avoid the shrine altogether for some 
time, equally because of ensuing waist 
pains.  

fháán [fᶭɑ́ːn] n. boldness; courage; 
bravery  

fhaat [fᶭɑ̄ːt] v. to vomit; to barf; to puke 
gu suu ƙadang as ni pɨ ƙá fhaat 
ƙanaai pɨpang you (pl) chase the dog 
away so it doesn't vomit in the 

compound  
fhààt [fᶭɑ̀ːt] v.n. vomiting; puking as ni 

pɨ fhààt the dog is vomiting  
fhak [fᶭɑ̀k] n. rattling staff  
fheel [fᶭɛ ́ː l] 1) local drink that is half 

way fermented n. mama niin ƙin 
Ladi ne paa fheel mwes ni mother 
told Ladi to re-boil the local drink 2) 
to re-boil local drink so that it ferments 
v.  

fherhom [fᶭɛɾ̀ᶭɔm̀] id. sound of s.t. 
touching leaves roughly gu ke ƙen taa 
ƙom s'waa fherhom ba le n-ɨh ni 
mwa you (pl) go and pluck some 
guinea corn leaves roughly and give 
the goats  

fhoo [fᶭɔᶗ̀]́ v. to break in pieces; to 
smash syn. nyweresp'iinpɨrɨp p'ang 
ni ƙá fhee the stone will break into 
pieces  

fii [fʰíː] s.v. to become solid; to solidify; 
to congeal syn. ɓìt mun ni fii tap gi le 
ƙwa has ni ƙet the food has become 
solid, do not put any more flour  

f'ii [fíː] n. law regarding local draughts 
game  

fiil [fíːl] n. anger; rage; fury  
fiiloo [fīːlɔ̄ː ] n. tree sp.  
f'íín [fíːn] v. to dehusk (sg.) pl. fʼeel. 

syn. pwak Nanung, gi f'íín fyaful ni 
n-han Nanung, dehusk the maize for 
me  

f'ììn [fìːn] n. little part of s.t. syn. fyiin 
munƙywil mwa mang f'ììn mun ni 
ba ƙin mmɨɨp they took a small part 
of the food and brought it to him  

fiis [fʰìːs] n. residues; dregs; lees  
f'iit1 [fīːt] n. tilapia Tilapia spp.  
fiit1 [fʰìːt] v. to blow; to puff syn. luk 

t'eem gi fiit us ni pɨ tap ƙá pit you (f) 
blow on the fire so that it will not go 
out  
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f'iit2 [fīːt] n. whistling syn. ƙúf'iit  
fiit2 [fʰìːt] v. to break wind; to fart (sg.) 

pl. ferep . syn. ɓwet ɗwaai zang gu 
dii n-ga fiit es ƙanaai kaam ning ƙet 
it's not good for you to break wind in 
public  

fiit es [fʰìːt ɛs̀] v.p. to break wind; to fart 
syn. ferep mat ni ƙá fiit es the 
woman will break wind  

f'il [fìl] v. to boil s.t. once like meat 
before cooking it finally with much 
ingredients gi f'il lwaa ni gi t'ung le 
bitok mwa n-ƙaa you (f) boil the 
meat before you put soup ingredients 
on it  

f'ilip [fìlìp] n. raincoat  
filt'it [fʰiltīt] n. gizzard syn. ƙufilip  
fim [fʰīm] v. to inhale a gap pɨ lila ni pɨ 

fim t'aaɓaa I caught the boy inhaling 
tobacco  

fín [fʰīn] n. mill  
Fir'auna [fʰìɾʔɑ́wnɑ̀] p.n. Pharoah  
firim [fʰìɾìm] id. describes taking s.t. 

forcefully syn. 
byeenfìtƙaɓalkyoupiupyèt gwim ni 
ɓaam shal pɨ mat ni firim the man 
took money from his wife forcefully  

firis [fʰíɾís] v. to cut part of s.t. syn. 
s'wenzwen ƙusum firis taa mun ni a 
rat chewed some of the food  

fít [fʰít] adv. all syn. 
dǒukapkarapƙyetƙyettóu (based on 
dialectal difference) golong mwa ƙin 
mulu ni mwa fít mwa 'yol paap the 
chief and all his family have gone into 
exile  

fìt [fʰìt] id. describes pulling s.t. out 
forcefully syn. byeenfirimƙaɓal (like 
hair or grass) gus'ak ƙaa ni ɗwaan 
s'weep ƙaa na fit le m-mat na the 
barber pulled out my hair and showed 
it to my wife  

fiu [fīw] n. 1) cotton wool syn. t'eng 
fiu 2) thread  

fɨfil [fʰɨf́ʰìl] n. grass sp.  
f́p [fʰɨṕ] v. to cover lightly syn. s'aa 

pɨtereng ga f́p ƙáá ƙin gokbi you 
(m) cover it with a cloth  

fp̀ [fʰɨp̀] v. to revive; to resurrect syn. 
ɗèè gwim ni muut se fp̀ dii the man 
died and was resurrected  

fɨrɨp [fʰɨɾ̀ɨp̀] id. describes sipping syn. 
mùk ga mùk fɨrɨp n-ga pen ƙashi n-
ke m-mɨɨp ning you (m) sip and give 
him/her the rest  

fɨy [fʰɨj̄] v.n. weeding gu yee ga ba ƙet 
se han yee pɨ fɨy when you didn't 
come I was weeding  

fỳ [fʰɨj̀] v. to weed syn. haai gu mwan 
gu ke fɨy ƙà ɓeem ni nzang ning you 
(pl) go and weed the yam farm well  

fɨyɨm [fʰɨj́ɨḿ] n. knee syn. pɨfiim 
(based on Takong dialect)  

f'ofi [fɔf̄í] n. flute made of plant stalk  
fok1 [fʰɔk̄] v. to scrape s.t. syn. 

geelƙeretvuk gently like hoe, tuber 
crops such as yam, potato, arrowroot 
tap gá fok ƙyaan ni ƙet do not scrape 
the hoe  

fok2 [fʰɔk̄] n. gum syn. delet  
fòk [fʰɔk̀] s.v. to be dirty; to be grubby; 

to be filthy syn. ƙwaal1 ɗa gi ni fòk 
your plate is dirty  

foklok [fɔḱlɔḱ] n. crack in the ground 
syn. p'ùk  

f'oklok [fɔḱlɔḱ] n. pit  
fok mes [fʰɔk̀ mɛs̄] n. shea butter tree 

Vitellaria paradoxa (Formerly used to 
make an oil for cooking)  

foknoon [fʰɔk̀nɔ̀ː n] id. describes a dirty 
person syn. dotiputkum  in insults 
gwim ni yee ba nze shishik foknoon 
the man who came here was very dirty  
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foktok [fʰɔḱtɔk̄] n. uselessness; 
senselessness; vacuity syn. ƙanai ɗai 
gwim gu kin foktok ƙee ga-e n-ɗi ƙet 
there is no-one as useless as you are  

folok [fʰɔl̀ɔk̀] n. liver  
f'olok [fɔĺɔk̄] a. senseless; useless; 

pointless syn. ɗenaaien zwee gwim ni 
a f'olok the man is senseless  

fongfong [fʰɔŋ̄fʰɔŋ̀] n. wind; breeze 
syn. keyem  

fongolong [fɔŋ̄ɡɔĺɔŋ́] n. loop in a rope 
used to tie up animals or things  

f'ool [fɔ́ː l] n. children's game  
f'oop [fɔ́ː p] n. hopeless person  
f'óóp [fɔ́ː p] n. extravagance; prodigality 

lila ni a nɨɨn f'óóp the boy is very 
extravagant  

f'òòp [fɔ́ː p] n. fly sp.  
f'oot [fɔ̀ː t] v. to listen; to pay attention 

Guzung, ga yol f'oot pee tap mwa 
ƙáng ba twaa mun nze Guzung, stand 
up and pay attention so that they will 
not come and kill us here  

forong [fʰɔɾ̀ɔŋ̀] n. waterbuck Kobus 
ellipsiprymnus  

fududu [fúdúdú] id. describes s.t. 
spotted syn. gureptoot shishik wee 
rep fududu the skin of the snake 
appears to be spotted  

fufuk [fʰùfʰùk] n. lungs  
fuk [fʰūk] v. to scratch; toscrape s.t. 

hard syn. vuk (like particles on a stick 
or staff) ga fuk ɓaal ni you (f) scrape 
the staff  

fuktuk [fʰùktùk] id. describes a pot 
belly or a fat person in an insult ɓut 
gwim ni det fukfuk ƙee ƙin a gam-e 
the stomach of the person is so big it is 
as if he is pregnant  

f'ul [fūl] v. to insult; to abuse; to revile 
gi f'ul mat ni a dii me? why did you 
insult the woman?  

f'úl [fúl] n. plot; conspiracy  
fulfuk [fúlfūk] n. bushy area  
fun [fʰùn] v. to stimulate s.t. or s.o. mún 

ƙa t'waat se Laliin ba fun mún ƙin 
shik wop ngu ƙwet we were sitting 
and Laliin came and stimulated us 
with the issue of tax payment  

fung [fʰūŋ] n. hole  
fung lu [fʰùŋ lú] n.p. window  
fut [fʰùt] n. mosquito Anopheles spp.  
f'uu [fúː] id. describes s.t strong shi 

gwim ni ɓal f'uu ɗem ɗɨm ƙet the leg 
of the man is strong and difficult to 
bend  

fúút [fúːt] n. disease of the testicles 
which causes them to swell; 
elephantiasis syn. fyàà  

f'uutuu [fūːtūː] n. rest (< Hausa hutu)  
f'ùl [fùl] v.n. insult; abuse; vilification 

gwim ni ɗai ƙin f'ùl ƙet the man 
doesn't hesitate to throw insults  

fùùt [fùːt] v. to swell; to inflate syn. 
mɨɨlwùp1 s'ai gwim ni fùùt veng-
veng gu wee ƙá at mɨɨp the hand of 
the man swelled up immediately when 
the snake bit him  

fwen [fʷɛn̄] n. rain  
fwen ɗong [fʷɛn̄ ɗɔŋ̄] v.p. rain ceasing 

fwen ɗong gu pwet m-mu mwan 
ning the rain is over, you (pl) come 
out and let's go  

fwen kaa [fʷɛn̄ kɑ̀ː] v.p. to become 
stormy fwen kaa ƙá lán màk it's 
stormy, so it will rain  

fwet [fʷɛt̄] n. ashes; cinders; embers  
fyaa [fʰʲɑ̄ː] s.v. to dry; to be desiccated 

syn. ƙòòp1peip'ei gokbi ni ɗel fyaa 
the cloth has dried  

fyàà [fʲɑ̀ː] n. elephantiasis syn. fúút  
fyaai [fʲɑ̄ːj] v. to rebuke; to scold; to 

admonish syn. hàrlap ƙadang gi 
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fyaai layep ni tap ƙá ɗaai kin dii you 
(f) admonish the girl so that she does 
not do it again  

f'yaai [fʲɑ̀ːj] s.v. to be old; elderly 
(especially living thing) nɨɨn nɨng ni 
fyaai the cows are old  

fyaful [fʲɑ̀fūl] n. maize, corn Zea mays  
fyaful ɓang [fʲɑ̀fùl ɓɑ́ŋ] n.p. yellow 

maize  
fyaful pyaa [fʲɑ̀fùl pʲɑ́ː] n.p. white 

maize  
fyak [fʲɑ̀k] n. hooded vulture syn. nfyak 

Neophron monachus  
fyaƙwaal [fʲɑƙʷɑːl] id. insult (applied to 

dry skin) kwet a me kin ning shisan 
nƙini-e ƙet det fyaƙwaal I don't know 
what has happened to my skin, today it 
just looks dry  

fyangƙum [fʲɑ̄ŋƙúm] n. navel syn. zuut  
fyei [fʲɛ ́ː ʲ] n. story, history, folktale, 

narrative syn. tangtiis  
fyel1 [fʲɛl̄] v. to boil ham ni ƙá fyel ƙet 

se tap gi tep ywai ni if the water does 
not boil, don't make the 'kunu'  

fyel2 [fʲɛl̄] v. to fry like akara, meat and 
iron syn. t'úng1 Nanung ƙá fyel 
ƙwosei nƙini Nanung will fry akara 
today  

fyel waai [fʲɛl̄ wɑ̄ːj] v.p. to boil over; to 
overflow syn. han ham ni fyel waai 
the water boiled over  

fyiin mun [f'iːn mun] n.p. small amount 
of food syn. f'ììn  

fyiu [fʲīw] n. cotton Gossypium spp. 

G g

ga [ɡɑ̄] pron. 1) you (2 sg. m.) marked 
for past ga di mwan pɨpang layep ni-
a? did you go to the girl's house? 2) 
you (2.sg. m.) imperative ga ɗel nze! 
go away from here!  

gá [ɡɑ́] pron. you (2.sg. m.)  marked for 
future gá mwan pɨpang layep ni-a? 
will you go to the girl's house?  

gaa [ɡɑ̄ː] pron. you marks auxiliary 
with the 2.sg. m. pronoun gaa ne? 
where are you?  

gaajii [ɡɑ̀ːʒīː] n. place used for storing 
millet  

gaak [ɡɑ̄ːk] s.v. to be over heat by fire 
us gaak maai ni the millet is over 
heated by fire  

gaalii [ɡɑ̄ːlíː] n. millet variety 
Pennisetum americanum  

Gaamne [ɡɑ́ːmnɛ]̀ p.n. clan name  
gaar [ɡɑ́ːɾ] 1) boastfulness; 

bragadoccio syn. ƙyén n. 2) to feel 

boastful v. layep ni gaar ɗel ƙashik 
the girl is very boastful  

gaas [ɡɑ̀ːs] n. deliberate action 
(especially s.t. bad or terrible )  

gada [ɡɑ́dɑ̀] n. bridge (< Hausa gada)  
gai [ɡɑ̄j] v. to feed a baby (by forcing 

him/her to eat or drink) neen laa shi 
naleem ni, gi gai mɨɨp the baby (girl) 
is hungry, feed her  

gài1 [ɡɑ̀j] n. bones (fish, snake) syn. 
'ees gài ƙyeep ƙyak m-pɨf'eel as ni a 
fish bone got stuck in the dog's throat  

gài2 [ɡɑ̀j] v.n. feeding of a baby han 
yee pɨ gài lilaa bi gu ƙá le a ba swet 
ƙet I was feeding a baby that's why I 
didn't come quickly  

gai guut [ɡɑ́jɡúːt] n. meeting, 
assembly; reunion; gathering syn. 
kàngpee kangƙaashiƙam  

gaiwel [ɡɑ́jwɛĺ] n. frog sp.  
gajii [ɡɑ̀ːʒīː] n. rack made from poles 
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used to store millet  
gák [ɡɑ́k] n. bean sp.  
gàk [ɡɑ̀k] n. cornstalk fence, camp syn. 

p'ái2  
gak p'iloi [ɡɑ̀k pílɔj́] n. vegetable 

garden  
gak s'uup [ɡɑ̀k sùːp] n. bathing place 

syn. lu s'uup  
gak tɨp [ɡɑ̀k tʰɨp̄] n. bean sp.  
gál [ɡɑ́l] n. sugar cane; sweet cane 

Saccharum officinarum  
gàl [ɡɑ̀l] s.v. to be poorly cooked (of 

tuber crops) due to maturity or 
spoilage ɓeem ni gal the yam is 
poorly cooked  

galang [ɡɑ́lɑ́ŋ] n. cane sp.  
galilwa [ɡɑ̀līlwɑ̄] n. tree sp.  
galnii [ɡɑ̀lníː] n. grass sp. with deep 

roots which is difficult to remove  
galong [ɡɑ́lɔŋ̀] n. fish sp.  
galyop [ɡɑ́lʲɔp̀] n. sugar ant  
gam1 [ɡɑ̄m] 1) to be pregnant pl. 

gyɨrong. s.v. nɨng na gam dii my cow 
is pregnant again 2) to fill up pl. 
gyɨrong. v. ga p'alang ni ƙin ham 
you (m) fill the pot with water  

gam2 [ɡɑ̄m] s.v. to be full, fill lu ni 
gam ƙin gwim mwa nɗɨɨn the house 
is filled with people  

gàm [ɡɑ̀m] n. pregnancy  
Gambi [ɡɑ̀mbí] p.n. clan name  
Gamlak [ɡɑ̄mlɑ̀k] p.n. clan name  
gam waai [ɡɑ̄m wɑ̄ːj] v.p. to have a 

miscarriage; to abort mat ni gam se 
waai the woman became pregnant and 
miscarried  

gan [ɡɑ́n] n. difference in time of 
speech  

Ganaan [ɡɑ̀nɑ̄ːn] p.n. male personal 
name  

gang [ɡɑ̄ŋ] adv. watchfully; attentively 

gu yem mben gang ɓe you stand there 
watchfully  

gáng1 [ɡɑ́ŋ] n. watchfulness; 
attentiveness  

gáng2 [ɡɑ́ŋ] pron. you (m) 
incorporating affix marking immediate 
future gáng ba pɨpang nu-a? will you 
(m) come to our house?  

gàng [ɡɑ̄ŋ] n. fan palm; deleb palm; 
palmyra palm Borassus aethiopium  

gangang [ɡɑ̄ŋɡɑ̄ŋ] id. describes 
watchfulness gi ɗai nze gangang tap 
gi mwan mee pee ƙet you (f) stand 
here watchfully don't go anywhere  

gangoos [ɡɑ̀ŋɡɔ̀ː s] n. wild date palm 
used to make hats and mats Phoenix 
reclinata  

gap [ɡɑ̀p] v. to cut (sg); to slaughter; to 
execute; to fell pl. ƙwop, ŕk. latoom 
ƙá gap tɨng ni ƙom n-shang grandpa 
will cut the tree down  

gǎp [ɡɑ̌p] v.n. cut; cutting gǎp ni ɓwei 
ƙet the cut is not deep  

gap goot [ɡɑ̀p ɡɔ̀ː t] v.p. to ambush syn. 
hòót mu di gap goot mulek ni mwa 
mu twaa mwa dou we ambushed the 
warriors and killed all of them  

garang [ɡɑ́ɾɑ́ŋ] n. grass sp.  
garas [ɡɑ̄ɾɑ̄s] n.p. coarse sand syn. 

ɓarɓweepɓɨnggyeres  
garii [ɡɑ̀ɾīː] n. town (< Hausa gari)  
gas [ɡɑ̄s] v. to say s.t.; to speak; to utter 

s.t. offensive gu mat ni ƙádi yuu se 
mwa gas mɨɨp ƙin me shik as soon as 
the woman arrived they said s.t. 
offensive to her  

gatgang [ɡɑ̀tɡɑ̀ŋ] id. describes s.o. 
going without care gwim ni s'e mun 
dak se yol mwam bini gatgang the 
man fished eating a went away  

gazak [ɡɑ̀zɑ̀k] n. bean sp.  
gbalam [ɡ͡bɑ̀lɑ́m] n. spinach  
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gbang [ɡ͡bɑ̄ŋ] adv. tightly syn. 
ɗinggbang-gbangƙyés ga yaa lila ni 
gang pɨ ƙá put hold the boy tightly so 
that he does not escape Hausa: rike 
wani abu gamgam 

gbang-gbang [ɡbɑ̄ŋɡbɑ̄ŋ] id. tightly; 
firmly syn. gbangƙyés (applies to 
holding or tying with hand or rope) ga 
yaa kee ni gbang-gbang pɨ ƙá put 
suu you (m) hold the chicken tightly 
so that it will not run away  

gbɨlɨk [ɡ̰͡bɨl̄ɨk̄] v. to beat with much 
intensity syn. ɓwep gigyep ni mwa pɨ 
gbɨlɨk nɨɨn yu ????  

gbɨlɨkmɨn [ɡ͡bɨl̄ɨk̄mɨn̄] n. Senegal 
galago Galago senegalensis  

gbɨm [ɡ͡bɨm̄] quant. much; many ga yee 
yak gbɨm a dii me? why did you take 
so much?  

gbosmoo [ɡ͡bɔs̀mɔ̀ː ] id. describes shape 
of teeth (applies to the size and shape 
of the teeth ) has gbosmoo, ga pɨ me 
m-ben è? you with the teeth, what are 
you doing there?  

geel [ɡɛ ̄ː l] v. to scrape; to clean out syn. 
fok1ƙeretpat with hand or an object 
sweep mwa ƙat pɨ geel ƙom gigyep 
yu mwa ƙin fiu women usually scrape 
the ears of their children with wool  

géét [ɡɛ ́ː t] s.v. to be partly worn out 
ƙyaan ni géét the hoe is partly worn 
out  

gèèt [ɡɛ ̀ː t] n. cave; cavern  
Geetguut [ɡɛ ̀ː tɡúːl] p.n. village name  
geet ƙyaan [ɡɛ ̀ː t ƙʲɑ́ːn] n.p. used hoe  
geet t'ai [ɡɛ ̀ː t tɑ́j] n.p. half moon  
gei [ɡɛj̄] n. tree sp.  
géi [ɡɛj́] n. soup ingredient made of silk-

cotton seeds  
gèi [ɡɛj̀] v. to dig water out from the 

sand ham ni ƙá lììn se gu geei dii if 

the water dries up then you (pl) dig out 
the sand again  

gei f’iin [ɡɛj̀ fíːn] n. sorrel sp.; roselle 
Hibiscus sabdariffa  

gei lok [ɡɛj́ lɔḱ] n. bean sp.  
gei long [ɡɛj̀ lɔŋ̄] n. sorrel sp.; roselle 

syn. ƙufiinpɨloi Hibiscus sabdariffa  
gei maas [ɡɛj̀ mɑ́ːs] n. vegetable sp.  
gelet [ɡɛl̄ɛt̄] v. to force out; to remove 

s.t. like seeds out of s.t. syn. golok ga 
gelet gigyep daat'uut ni you (m) 
remove the seeds of the ocarina  

geret [ɡɛɾ̀ɛt́] n. raven  
ges [ɡɛš] v. to shift; to move; to budge 

syn. gɨs gu ges n-layep ni t'ong ning 
you (pl) shift for the girl to sit  

Getkyem [ɡɛt̀kʲɛm̀] p.n. place name  
Getƙyaan [ɡɛt̀ƙʲɑ́ːn] p.n. place name  
ghaa1 [ɰɑ̀ː] n. cereal seeds; grains  
ghaa2 [ɰɑ̀ː] n. to be irritating syn. 

ɗeishikguɗeishikswoom shik in the 
mouth (e.g. by unripe fruit)  

ghaa3 [ɰɑ̀ː] v. to experience nerve pain 
when striking the elbow, or numbness 
from sitting too long gi san s'ai ni n-
ghaa ning when you (f) hit your hand 
you experience nerve pain  

ghaa s'waa [ɰɑ̀ː sʷɑ́ː] n. fruit sp.  
ghaat [ɦɑ̄ːt] v.a. marks conditional or 

subjunctive gá ba ƙet ghaat se dak if 
you don't come, that's all  

ghei [ɰɛj̄] v. to pick (pl) syn. ɗeen á 
niin ƙin gigyep ni mwa m-mwa ghei 
ning I will tell the children to pick 
them  

ghel [ɰɛl̄] s.v. to be satisfied (pl.); to be 
sated Pl.. ghɨl as ni mwa ghel nƙini 
the dogs are satisfied today  

ghem [ɰɛm̌] n. immature groundnut  
ghɨl [ɰɨl̄] s.v. to be satisfied (sg.) syn. 

ɓul ; Pl.. ghel a ghɨl ƙet aye I am not 
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yet satisfied  
ghl̀ [ɰɨl̀] n. satisfaction  
ghoon [ɡᶭɔ́ː n] s.v. to make of equal 

(height, length) gi ghoon t'eng ni 
mwa gi t'ung ƙwop you (f) make the 
ropes equal before you cut them  

gi [ɡī] pron. 1) you (2 sg. f.) marks 
completed past gi di mwan lu layep 
ni-a? ??? 2) you (2 sg. f.) marks 
imperative gi ɗel nze! go away from 
here!  

gí [ɡí] pron. you (2 sg, f.) marked for 
future gí mwan pɨpang layep ni-a? 
will you sg. go to the house of the girl?  

gigyep s'ai [ɡìɡʲɛp̀ sɑ́j] n. finger  
gigyep tɨng [ɡìɡʲɛp̀ tɨŋ́] n.p. fruits of 

tree syn. gyep tɨng  
gigyep t’oniin [ɡìɡʲɛp̀ tɔ̄ː níːn] n. 

baobab fruit Adansonia digitata  
gigyep yit [ɡìɡʲɛp̀ jīt] n. eyeball, pupil  
gìm [ɡìm] n. locally brewed beer that 

has not fully fermented that has not yet 
fermented but remaining one day is 
sweeter which has not  

gíng [ɡǐŋ] pron. you (f) plus affix 
marking immediate future gíng ba 
pɨpang nu-a? will you (f) come to our 
house?  

gír [ɡɨɾ́] v. to carve syn. shyel1 ga ǵr 
tɨɨn sep n-han you (m) carve the 
wooden handle of an axe for me  

giyaap [ɡìjɑ́ːp] n. girls, ladies; women 
syn. yaap  

gɨgaap yit [ɡɨɡ̀ɑ̀ːp jīt] n. eyelash  
gɨget [ɡɨɡ́ɛt́] n. jaw  
gɨgɨk [ɡɨɡ̀ɨk̀] id. intensifies red, reddish 

shakyit yaa mɨɨp yit ni ɓong gɨgɨk he 
is suffering from a sickness of the 
eyes, so that they turn reddish  

gɨɨt [ɡɨ ̀ː t] v. to surround; to encircle syn. 
gɨɨy Taltuu gɨɨt pɨpang nì ƙin ƙaan 
Taltuu surrounded his compound with 

the branches of trees  
gɨɨt ham [ɡɨ ̀ː t hɑ̀m] v.p. to block water 

from flowing luun ƙá ɓang se mwa pɨ 
gɨɨt ham n-kong dii hal ngu le when 
it's dry season people block the water 
flowing in the stream to soak 'rama' 
fibre  

gɨɨy [ɡɨ ̄ː j] v. to be encircled; to be 
surrounded syn. gɨɨt gigyep ni mwa 
mwan wet, gu gwim mwa ƙá yak 
mwa se mwa gɨɨy mwa le ƙà naai the 
children went to steal, and when they 
were caught people arrested them as 
they were encircled  

gɨldɨp [ɡɨl̀dɨp̀] id. describes s.t. big 
passing (especially in the eye or 
water) a naa mebi ɗel ɗɨɨn ham ni 
gɨldɨp I saw s.t. pass in the water  

gɨlɨng [ɡɨl̀ɨŋ̀] n. grinding hut that has a 
place on top used for storage  

gɨlmɨntɨm [ɡɨĺmɨǹtɨm̄] n. larvae 
(especially of amphibians (frog, toad))  

gɨlnɨng [ɡɨĺnɨŋ́] n. melon sp. Citrullus 
sp.  

gɨm1 [ɡɨm̄] v. to do s.t. in excess gwim 
ni mwa gɨm shiit ni naknak the 
people worked hard  

gɨm2 [ɡɨm̀] id. describes s.t. that smells 
bad syn. lwangkangshelele shishik 
mat ni ɗuu gɨm ƙee kong gap ning 
mɨɨp-e the body of the woman smells 
like she is menstruating  

gɨmbɨy [ɡɨm̀bɨj̀] id. sound of s.t. big 
falling into water p'ang ɓiling shang 
t'aa ɗɨɨn ham gɨmbɨy a stone rolled 
down and fell in the water, gɨmbɨy  

gɨn1 [ɡɨn̄] s.v. to be mad, crazy, lunatic 
gwim ni gɨn the man is mad  

gɨn2 [ɡɨn̄] v. to shake; to rattle; to quiver 
syn. rumshoonshyooisɨɨnsoonwaai1 
dawen ƙá han tɨng se pɨ gɨn tɨng ni 
when a monkey climbs a tree, it 
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always shakes it  
ǵn [ɡɨń] n. inside of the cheek  
gǹ [ɡɨǹ] n. madness; lunacy; craziness; 

insanity syn. ƙaapiimƙàng  
gɨngɨng [ɡɨŋ̀ɡɨŋ̀] id. describes big eyes 

in insults syn. marmourairou gu naa 
ƙá ba nze ƙin yit nì gɨngɨng see him 
coming here with his big eyes  

gɨnɨnɨ [ɡɨńɨńɨ]́ id. describes things all 
over the place ƙombi mwa pel ƙanaai 
pɨpang ni gɨnɨnɨ there are leaves 
everywhere in the compound  

gɨpɨ [ɡɨp̀ʰɨ]́ n. mouth syn. gólong (dial. 
var. Tal Bongmuut)  

gr̀ [ɡɨɾ̀] id. describes s.t. remaining in 
abundance ƙashi mun ni yim gɨr 
plenty of food is still left  

gɨrgɨu [ɡɨɾ̀ɡɨẁ] id. describes s.t. big and 
round syn. poklok  (such as eyes, ball, 
mango etc.) yit tɨm ni det gɨrgɨu the 
eye of the sheep is just big and round  

gɨriis [ɡɨɾ̀íìs] n. grease; fat; oil syn. 
mwèi (< English grease)  

gɨrɨp [ɡɨɾ̄ɨp̄] v. to eat s.t. hard syn. hài 
naa as pɨ gɨrɨp ɨhes lwaa-e ni see this 
dog eating a bone  

gɨs [ɡɨś] v. to shift; to move; to budge 
syn. beshik gweiges gi gɨs n-a t'ong 
ning you (f) shift for me to sit down  

gɨsɨl [ɡɨs̀ɨĺ] n. eggs of bedbug  
gɨt [ɡɨt̄] n. log of s.t.  
gɨt tɨng [ɡɨt̀ tɨŋ́] n.p. wooden log  
ǵu [ɡɨẃ] n. harmattan dust syn. 

ɓukurung  
gù [ɡɨẁ] id. describes the sound of a 

gun shot syn. gou1 Dangkut pet naan 
ƙanaai gwim mwa gɨu Dangkut shot 
a gun in the midst of people  

gɨugɨu [ɡɨẁɡɨẁ] id. describes scooping 
out water fast gi niin ƙin mat ni ne 
paa wut ham ni gɨugɨu you (f) tell the 

woman to scoop out the water quickly  
gɨzɨng [ɡɨźɨŋ́] n. nose  
gz̀ǹg [ɡɨz̀ɨŋ̀] n. urine; piss  
godoo [ɡɔd̀ɔ̀ː ] n. blanket syn. borgoo  
goilok [ɡɔj́lɔḱ] n. spiral cowpea Vigna 

unguiculata  
goilok luun [gɔj̀lɔk̀ lùːn] n. bean sp. 

Vigna unguiculata  
gok [ɡɔk̄] s.v. to be old (non-living); to 

be torn; to be ripped; to be frayed syn. 
kìì2 ƙyaan ni gok the hoe is old  

gók [ɡɔḱ] v. to hit lightly; to slap; to 
beat syn. ɓwepgǔkpéisàn a we gók 
ning bang ni-e? who is beating the 
drum?  

gòk [ɡɔk̀] 1) worn out; expired a. ga 
mang gòk ƙyaan na ba ƙin n-han 
you (m) take my worn out hoe and 
give it to me 2) describes the sound of 
s.t. moderate-sized falling id. ƙyaan ni 
shang t'aa ƙadɨl gòk the hoe fell on 
the ground gòk  

gokbi [ɡɔk̀bí] n. cloth; fabric; material  
gok bi [ɡɔk̀ bí] n.p. s.t. torn  
gokbi guwulung [ɡɔk̀bí ɡùwùlùŋ] n.p. 

gown; robe  
gok ɗa1 [ɡɔk̀ ɗɑ̄] n.p. cracked calabash  
gok ɗa2 [ɡɔk̀ ɗɑ̄] n. plant sp.  
gok ƙyoop [ɡɔk̀ ƙʲɔ̄ː p] n.p. broken shoe 

syn. ƙyoop  
goktaa [ɡɔḱtɑ́ː] n. black and white 

cobra Naja melanoleuca subfulva  
goktip [ɡɔk̀tʰīp] n. large bag  
goktɨng [ɡɔḱ tɨŋ́] n. woodpecker spp. 

Picidae ( 'tear tree')  
goktuk [ɡɔk̀tùk] n. rag  
golok [ɡɔl̄ɔk̄] v. 1) to remove s.t.; to 

take out; to extract syn. gelet t'ap gí 
golok ƙomduut ni don't remove the 
groundnuts 2) to chop; to hew syn. 
kyes 3) to force  



Tal Dictionary 2019 

44 

golong1 [ɡɔĺɔŋ́] id. describes s.t. well 
cooked layep ni kyen mun nung 
gólóng the girl can cook food properly  

golong2 [ɡɔl̄ɔŋ̄] s.v. to be crooked; to be 
bent syn. gugoongulunggwalang ɓaal 
laa ƙang nɨng ni golong the stick of 
the shepherd boy is crooked  

gólong [ɡɔĺɔŋ̄] n. mouth; opening syn. 
gɨpɨƙɨpɨ  

gòlong [ɡɔl̀ɔŋ̄] n. king; chief; ruler 
(used in free variation with gwolong)  

golong ɓal [ɡɔl̀ɔŋ̀ ɓɑ́l] n.p. powerful 
person  

golong kum [ɡɔl̀ɔŋ̀ kúm] n.p. 
traditional chief priest syn. guƙam 
kum  

golong mai [ɡɔl̀ɔŋ̀ mɑ́j] n. leader of 
farmers  

golong shilƙom [ɡɔl̀ɔŋ̀ ʃílƙɔm̄] n.p. 
describes s.o. who likes playing and 
strolling too much; wastrel; spendthrift 
?????  

Golong Tal [ɡɔl̀ɔŋ̀ tʰɑ́l] p.n. chief of Tal  
golong yep [ɡɔl̀ɔŋ̀ jɛp̀] n. chief hunter  
góng1 [ɡɔŋ́] v. to call out to one another 

using a flute, voice or ocarina gigyep 
mwa pɨ góng sut ƙin ɓél ƙà ƙoot 
children are calling to one another 
with a flute in the bush  

góng2 [ɡɔŋ́] n. gun rifle  
gòng [ɡɔŋ̀] v. to find; to discover gu 

tàng zwal ni se gú gòng you (pl) look 
for the needle and you will find it  

gong betshik [ɡɔŋ̀ bɛt̀ʃík] v.p. to find 
freedom n-gwim ƙá gong betshik se 
ƙá gong ent'aa if s.o. finds freedom 
they will have joy  

gong gam [ɡɔŋ̀ ɡɑ̀m] v.p. to concieve; 
to become pregnant mat ni gong gam 
ƙà f'yaai ya the woman became 
pregnant at an old age  

gong pee [ɡɔŋ̀ pʰɛ ̄ː ] v.n. to be 
opportune; to get a chance áng gong 
pee se á ba if I get the chance I will 
come  

gongpɨ [ɡɔŋ̀pʰɨ]́ v. to meet with; to 
welcome; to encounter syn. kanglap 
mwanle á gongpɨ ƙà yei I will meet 
with you on the road  

gongsol [ɡɔŋ̀sɔl̀] n. A shrine which 
protects the farm against theft. A small 
house is built in a sacred grove which 
contains sacred stones invisible to 
women. It may also contain carved 
wooden figures (‘idols’) although 
these have largely disappeared 
following thefts in the 1990s.  

gong wak [ɡɔŋ̀ wɑ́k] v.p. to get well; to 
recover; to get healed syn. ɓál shishik 
mat ga ni a ɗang-e? Gong wak 
logloge How is your wife's health? 
She is getting better now  

gooi [ɡɔ́ː j] n. huge person  
gool1 [ɡɔ́ː l] n. tree sp.  
gool2 [ɡɔ́ː l] n. judgement, case  
goon [ɡɔ̄ː n] s.v. to be crooked syn. maat 

tɨɨn ƙyaan ni goon the handle of the 
hoe is crooked  

goongeres [ɡɔ̀ː nɡɛɾ̀ɛs̀] id. describes a 
bent person (in the legs or hands (in 
insults)) a naa ƙá t'ong ƙin shi nì 
pɨɗak goongeres I saw him sitting on 
a tracing stone bent  

goop1 [ɡɔ̄ː p] n. green mamba 
Dendroaspis jamesoni jamesoni  

goop2 [ɡɔ̄ː p] v. to heat; to burn syn. 
nuangnùng1pyaait'al us goop shal ni 
the fire heated the iron  

goop3 [ɡɔ̄ː p] v. to beat, hit terribly syn. 
ɓwepkywet Ɗeldet di goop mɨɨp dii 
ƙá mùùt det Ɗeldet bit him and he 
almost died  
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góóp1 [ɡɔ́ː p] n. hip  
góóp2 [ɡɔ́ː p] n. pliers  
goor as [ɡɔ̀ː ɾ ɑ̀s] n.p. large dog  
goos1 [ɡɔ̀ː s] n. inner cheeks  
goos2 [ɡɔɔ̄ś] n. Bambara nut variety  
Gosool [ɡɔs̀ɔ̄ː l] p.n. clan name  
gou1 [ɡɔẁ] id. describes the sound of a 

gunshot or sound of s.t. big syn. gù 
gwim ni naa bul mwa se pet ƙin 
naan gou the man saw pigeons and 
shot them with a gun  

gou2 [ɡɔẃ] n. small calabash syn. 
ɗaƙwet  

gu [ɡū] pron. 1) you (2. pl.) perfective 
gu di mwan lu layep ni-e? did you go 
to the house of the girl? 2) you (2. pl.)  
imperative gu ɗel nze! you pl. go 
away from here!  

gú [ɡú] pron. you (2. pl.)  marked for 
future gú mwan pɨpang layep ni-e? 
will you pl. go to the house of the girl?  

gu ai [ɡù ɑ́j] n. s.o. or s.t. that is fat  
gubai [ɡùbɑ̀j] a. free; gratis syn. 

pɨguɓok gu yee lap ƙyaan ni a 
gubai-e? did you collect the hoe for 
free?  

gubang [ɡùbɑ̄ŋ] n. drummer  
gubàng [ɡùbɑ̀ŋ] n. close maternal uncle  
gubeei [ɡùbɛ ́ː j] a. light yellow colour a 

yaa s'e naƙung gubeei ndyoona I ate 
a light yellow sweet potato yesterday  

gubi [ɡùbí] n. male owner; possessor; 
proprietor Ant. nabi  

gubis [ɡùbīs] a. bad gá ƙóp ƙyeem bi 
se tap gá ƙop gubis ni when you want 
to plant seeds don't plant bad ones  

gubis bilaa [ɡùbìs bìlɑ́ː] n.p. terrible 
sickness  

gubis s'eet [ɡù sɛ ̄ː t] n. violent sorcerer  
gubɨɨl [ɡùbɨ ́ː l] n. cooked green beans  
gu bong [ɡù bɔŋ̄] n. toothless person 

(m)  
gubuu [ɡùbūː] a. worthless; fake; 

bogus; forged; counterfeit tap gí seet 
ƙyoop gubuu mmɨɨp don't buy me 
fake shoes  

gubyes [ɡùbʲɛs̄] a. stingy (pl.) syn. 
ƙweres Gut'ong mwa ƙin mat nì 
mwa gubyes mwa Gut'ong and his 
wife are stingy  

guɓaan [ɡùɓɑ̀ɑ́n] n. jealous person; 
envious person (m)  

guɓal1 [ɡùɓɑ́l] 1) strong syn. 
gunuaigushaal a. gi mang bi guɓal 
ba ƙin you bring s.t. strong 2) strong 
person n. han a guɓal I am a strong 
person  

guɓal2 [ɡùɓɑ́l] a. 1) hard syn. bi guɓal 
2) unripe; immature syn. gumeen lila 
ni pɨ seh wut guɓal the boy is eating 
an unripe custard apple  

guɓalang [ɡùɓɑ̀lɑ̀ŋ] n. s.o. who groans  
guɓal doudou [ɡùɓɑ́l dɔẃdɔẃ] n. all 

powerful person  
guɓan [ɡùɓɑ̀n] a. warm syn. ɓan gu 

niin ƙin mɨɨp ne paa swaa ham 
guɓan n-pee ɓan shi paa ning you 
(pl.) tell her to drink warm water to 
feel warm  

guɓang [ɡùɓɑ́ŋ] a. red syn. gulwee 
bààba di seet gokbi guɓang n-han 
father bought me a red shirt  

guɓayak [ɡùɓɑ̀jɑ̀k] a. undried; raw; 
wet; green ga gi ƙwop shyeep 
guɓayak mwa gi le dii us -t'ai pas 
you (f.) cut green firewood and keep it 
fires during the rainy season  

gu ɓel [ɡùɓɛl̀] n. wise man; sage  
guɓelem [ɡùɓɛl̀ɛm̀] n. male immoral 

person Ant. naɓelem  
guɓok [ɡùɓɔk̀] a. for free; gratis syn. 

pɨguɓok Nɨngpwes pen ƙomduut ni 
mmɨɪp guɓok Nɨngpwes gave him the 
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groundnuts for free  
guɓong [ɡùɓɔŋ́] a. yellow syn. 

gunaatham mesnaatnáát ; H.. ɓǒng 
ga mang ƙuul guɓong pen take a 
yellow garden egg and give it to him  

guɓwei [ɡùɓʷɛj́] a. plenty; many; 
abundant; plentiful; much syn. 
ɓweidìngtastas  

guɓwep [ɡùɓʷɛp̀] n. person who beats 
others  

guɓwet [ɡùɓʷɛt́] n. creator  
guɓyaal [ɡùɓʲɑ̄ːl] n. aggressive person 

(m)  
gudak [ɡùdɑ́k] n. end of s.t.  
gudan [ɡùdɑ̀n] n. male person who 

refuse to be sent by s.o. to do s.t. Ant. 
nadan  

gudee [ɡùdɛ̄ː ] a. wide  
gudi [ɡùdí] adv. describes time in 

reported speech gudi mu yuu pɨpang 
se gwim mwa pɨ wél when we arrived 
home we saw people crying  

gudii [ɡùdìː] v.a. marks infinitive gudii 
n-latoom mwan ning se wak gu a 
ɗee for grandfather to go I rather 
absent myself  

gudiit [ɡùdīːt] n. rat sp.  
gudiƙat [ɡùdíƙɑ̄t] adv. long ago syn. 

ɓakɓaknkyèèm gudiƙat mun ntitit, 
mun diƙat pɨ se mun kum long ago, 
when we were young, we used to eat 
the food belonging to the spirits  

guding [ɡùdīŋ] a. much; plenty; many; 
abundant; plentiful syn. ɓwei  

gudɨk [ɡùdɨḱ] adv. forever; eternally; 
everlasting syn. gutɨy zwaal ni loom 
gudɨk the needle is lost forever 
Hausa: har abada 

guduk [ɡùdùk] a. near; close syn. duk 
ga guduk mben-e ga lap bi ni mmɨip 
you who is close by collect it for him  

gudut [ɡùdút] a. short (sg.) mat mɨɨp 

ni a gudut his wife is short  
gudwet [ɡùdʷɛt́] a. short (pl) layep ni 

yee lee shit gudwet ba ƙin pɨpang the 
girl cut short grasses and brought them 
home  

gudwop [ɡùdʷɔṕ] n. fat mouse 
Steatomys spp.  

gu ɗaai [ɡù ɗɑ́ːj] n. covetous person 
(m)  

guɗak [ɡùɗɑ̄k] n. s.o. who is not a 
family member syn. gwim guɗak  

guɗam [ɡùɗɑ̀m] n. greedy, covetous 
person (m)  

guɗeet [ɡùɗɛ́ː t] a. bitter syn. bi 
guɗeettr̀k̀ ƙúúl guɗeet pɨ shyang 
tok ɗel ƙashik bitter garden egg is 
good for soup  

guɗeishik [ɡùɗɛj̄ʃík] a. disgusting, 
irritating; revolting syn. ghaa2 nɨɨn 
lila ni pɨ kyɨka kin a bi guɗeishik det 
the boy always likes to do s.t. 
disgusting  

guɗem [ɡùɗɛm̄] a. bushy; overgrown gi 
ɓwet hem gi ni ƙa pee kɨng guɗem 
keep your son around bushy grass  

guɗém [ɡùɗɛḿ] n. lover; paramour  
guɗik [ɡùɗík] a. different  
guɗɨɨm [ɡùɗɨ ́ːm] a. soft  
guɗɨɨn [ɡùɗɨ ̄ː n] loc. inside of s.t. guɗɨɨn 

ɗa ni zang ƙet inside the plate is not 
good  

guɗong1 [ɡùɗɔŋ̄] a. clean (water)  
guɗong2 [ɡùɗɔŋ̄] a. wise  
guɗuu [ɡùɗúː] a. smelly; odorous; 

stinky tap gá pen bi guɗuu n-lila ni 
ɓe don't give s.t. smelly to the child  

guɗwang [ɡùɗʷɑ́ŋ] a. sour syn. 
ɗwangmereng Nampaap pɨ seet ƙin 
leemu guɗwang n-kasuwa Nampaap 
is selling sour oranges in the market  

gufei [ɡùfɛj́] num. fourth  
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gufok [ɡùfʰɔǩ] a. dirty  
gufung [ɡùfʰūŋ] n. s.o. who has 

supernatural ability (third eye) to see 
from the spirit realm  

Gufut [ɡùfʰùt] p.n. male personal name  
gufyaa [ɡùfʰʲɑ̄ː] a. dry; dried; 

desiccated; arid syn. ƙòòp2 ga mang 
gongbi na gufyaa ga ɓwet ƙà 
langteng you take my dry shirt and 
hang it on the line  

gufyaai [ɡùfʲɑ̀ːj] n. old person Ant. 
gup'al  

guga [ɡùɡɑ̄] n. male Ant. gugi ; syn. 
gumisƙoom  

gugaas [ɡùɡɑ̀ːs] n. person who does 
wrong things deliberately  

gugam [ɡùɡɑ̄m] a. full  
gugap [ɡùɡɑ́p] n. butcher syn. gulwaa  
gugi [ɡùɡī] n. female Ant. guga ; syn. 

gumat  
gugii [ɡùɡ́ː ] n. rival  (particularly refers 

to women married to one man)  
Gugim [ɡùɡìm] p.n. male personal 

name Ant. Nagim  
gugɨɨy [ɡùɡɨ ̄ː j] a. round  
gugɨn [ɡùɡɨǹ] n. man who behaves 

crazily or angrily Ant. mat gɨnnagɨn  
gugok [ɡùɡɔk̄] a. torn (of lifeless 

things)  
gugoon [ɡùɡɔ̄ː n] a. crooked syn. 

golong2maat  
guguk [ɡùɡùk] id. describes the arrival 

of s.t. or s.o. in a frightening manner 
mat ni ƙà t'ong se gwim ni mwa ba 
ƙà mɨɨp guguk the woman was sitting 
and people approached her in a 
terrifying manner  

gugun [ɡúɡūn] n. water containing 
particles  

gugup [ɡùɡúp] n. sorcerer; witch; 
wizard; magician; syn. ɗajelmat 

seetshishen  
guguut [ɡúɡūːt] n. horn type  
gugwak [ɡúɡʷɑ́k] n. elbow  
gugyii [ɡùɡʲíː] n. parent-in-law  
guham [ɡùhǎm] a. liquid gwim ƙá put 

mɓit se kɨɨt gu men s'è mebi guham 
s.t. liquid should be taken in the 
morning  

guk [ɡūk] s.v. to be old t'uul ni guk the 
pot is old  

gúk [ɡúk] n. knot of tree  
gukat [ɡùkɑ̄t] a. small; tiny; little syn. 

ɓɨyguleeƙɨɨtƙywillànlaang kywi pé  
gukii [ɡùkìː] a. old (non-living) gu ɗɨɨn 

mun ni t'uul gukii you (pl.) cook the 
food in the old pot  

gukii mun [ɡùkìː mūn] n.p. leftover 
food; remnants syn. mun gukii  

gukɨɨl [ɡùkɨ ̀ː l] n. limping person  
gukɨu [ɡùkɨẃ] a. powdery  
gukt'uul [ɡùktúːl] id. shape of the neck 

(insult) gwim ni t'ong m-ben ƙin 
t'ook nì gukt'uul the man sat down 
there with his neck...  

gukul [ɡùkūl] n. left handed person  
gukum [ɡùkúm] n. traditional 

worshipper  
gukum mwa [ɡùkúm mʷɑ́] n. 

traditional worshippers  
gukuur [ɡùkùːɾ] n. cheater in games; 

corrupt person  
gukwoo [ɡùkʷɔ̄ː ] a. dark; gloomy; 

obscure mwa mang mat ni mwa ke 
ɓwet n-lu gukwoo they took the 
woman to a dark room  

gukyet [ɡùkʲɛt́] n.p. male or female 
cook (general) syn. gukyet mun  

gukyet mun [ɡùkʲɛt̀ mūn] n.p. female 
or male cook syn. gukyet  

guƙaɗem [ɡùƙɑ̀ɗɛm̄] n. first timer  
guƙam [ɡùƙɑ̄m] n. traditional priest  
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guƙám [ɡùƙɑ́m] n. teacher syn. 
guƙamƙammaalang  

guƙam bi [ɡùƙɑ́m bí] n. teacher  
guƙam kum [ɡùƙɑ̀m kúm] n.p. 

traditional priest syn. golong 
kummisƙoom nwongyaɓaalyayimes  

guƙamƙam [ɡùƙɑ́mƙɑ́m] n. teacher 
syn. guƙámmaalang  

guƙam Naan [ɡùƙɑ̀m nɑ̄ːn] n.p. priest 
of God  

guƙees [ɡùƙɛ́ː s] a. rough syn. t'urus 
gwim ni ƙin shishik guƙees the man 
has a rough ??  

gu ƙees p'aa1 [ɡù ƙɛ ̀ː s pɑ́ː] n.p. 
magician syn. mat muutshishen  

gu ƙees p'aa2 [ɡù ƙɛ ̀ː s pɑ́ː] n.p. fortune 
teller; diviner  

guƙelem [ɡùƙɛľɛḿ] n. forger  
guƙin fung [ɡùƙìn fʰūŋ] n.p. person 

with a third eye; seer (The Tal model 
of reality is that the observable world, 
fuŋ, is interpenetrated with another 
realm, the màrín or ƙhéi, inhabited by 
supernatural entities. In all 
conversations about this, it is 
emphasised that only those with a 
‘third eye’ (gù-ƙín-fūŋ) or the capacity 
to see beyond the visible world (fuŋ) 
can perceive these entities. It is 
principally men who are endowed with 
these capacities, and women usually 
cannot see kúm that are visible to men. 
A ‘third eye’ is principally inherited, 
but can also be acquired during life 
through membership of the many 
cults)  

guƙɨƙa [ɡùƙɨƙ́ɑ́ː] num. first; primary  
guƙɨƙaat [ɡùƙɨƙ́ɑ̄ːt] n. first born  
guƙɨy [ɡùƙɨj̀] n. coward syn. boot  
guƙoop [ɡùƙɔ̄ː p] a. s.t. dry  
guƙun [ɡùƙūn] a. long; tall syn. 

gùɗóngguƙwenguswel gi mang teng 

guƙun n-dii you take a long rope for it  
guƙún [ɡùƙún] num. third  
guƙwen [ɡùƙʷɛn̄] a. long; tall; high 

syn. guƙun  
guƙyeep [ɡùƙʲɛ ̄ː p] n. fisherman  
guƙyes [ɡùƙʲɛś] a. simple; short  
gul [ɡúl] v. to spring up; to start coming 

up toklaa ni yim dii pel the okra has 
started to spring up  

gulaa [ɡùlɑ́ː] 1) hot a. t'ap ga gu 
twaat ƙà p'ang gulaa you (pl.) don't 
sit on a hot stone 2) sick person; 
patient n. mun ƙin gulaa ƙà lu 'en we 
have a patient in the hospital  

gulap niin [ɡùlɑ́p níːn] n.p. interpreter  
gulapshi [ɡùlɑ́pʃí] n. Christian  
gulee [ɡùlɛ ̄ː ] a. small (sg.); little (sg.) 

pl. gu'en. syn. gukat  
guleem [ɡùlɛ ́ː m] 1) describes s.o who 

cannot do s.t. especially in dedeng 
dance a. mwa yong mɨɨp a guleem 
??? 2) person who is incapable of 
doing s.t. syn. guyung n.  

gulek [ɡùlɛk̀] n. male fighter; warrior 
Ant. nalek  

gulen [ɡùlɛń] a. soft syn. bi guɗɨɨm gi 
hak has gulen pen han fetch soft 
flour and give it to me  

gulong [ɡùlɔŋ̄] n.p. rich person; 
wealthy person syn. gwim gulongmat 
gulong  

gulu [ɡùlu] n. head of a family  
guluk [ɡùlùk] n. gossiper (m)  
gulukman [ɡūlūkmɑ̄n] n. backbiter 

syn. ƙùlùkl̀t̀  
guluk sum [ɡùlùk súm] n.p. anvil  
gulung [ɡūlūŋ] v. to be curved; to be 

bent; to be crooked syn. 
golong2gwalang tɨɨn ƙyaan ni 
gulung the handle of the hoe is curved  

gúlúng [ɡúlúŋ] id. describes s.o. nicely 
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dressed Lengƙet ryeem gúlúng dii 
mwan Lengƙet dressed herself ready 
to go  

gulut [ɡúlūt] n. inner corner of s.t. 
especially house syn. kɨndɨl  

gulwaa [ɡulʷɑ̄ː] n. butcher syn. gugap  
gulwee [ɡùlʷɛ ́ː ] a. red syn. guɓanglwee 

ga t'ee mangoro gulwee pen mmɨɨp 
you pluck a red mango and give it to 
him  

gum [ɡúm] a. naked; nude; bare gigyep 
mwa naa gum golong n-shang n-
kong the children saw the chief naked 
at the stream  

guma [ɡúmɑ̀] n. monorchid goat  
gumai [ɡùmɑ́j] n. farmer  
guman [ɡùmɑ̀n] n.p. s.o. who knows 

s.t.  
guman bi [ɡùmɑ̄n bi] n. sorcerer syn. 

shishenwa ɓitɓang  
gumat [ɡùmɑ̄t] n. female syn. gugi  
gumee [ɡùmɛ́ː ] num. one of many  
gumeen [ɡùmɛ́ː n] a. unripe; immature 

syn. guɓal2  
gumeet [ɡùmɛ́ː t] a. pointed  
gumefemeƙun [ɡùmɛf́ɛḿɛƙ́ún] num. 

seventh  
gumelep [ɡùmɛl̀ɛp̀] a. blue gokbi 

gumelep pɨ zang yit na I like blue 
shirts  

gumene1 [ɡùmɛńɛ]́ a. same; identical 
syn. nƙheet ɗa ni mwa a gumene the 
calabashes are the same  

gumene2 [ɡùmɛńɛ]̄ num. first  
gumepaat [ɡùmɛṕʰɑ̀ːt] num. ninth  
gumese [ɡùmɛśɛ]́ adv. maybe; perhaps; 

possibly syn. gutaseƙaksekwese 
gumese mung mɨɨp maybe will find 
him  

gumet [ɡùmɛt́] adv. long time ga mwan 
a gumet-e? are you going to be long?  

gumii [ɡùmìː] n. relation; descendant 
syn. mii2  

gumisƙoom [ɡùmìsƙɔ́ː m] n. male syn. 
guga  

gum p'uus [ɡùm pūūs] n. fly sp.  
gumwaal [ɡùmʷɑ́ːl] n. s.o. who has a 

great appetite for meat  
gumwan [ɡùmʷɑ̄n] n. walker (m) Ant. 

namwan  
gumwelem [ɡùmʷɛĺɛḿ] a. smooth; 

slippery  
gun [ɡūn] v. to form an embryo 

(especially like a chick formimg inside 
an egg) has kee ni gun the egg has 
formed an embryo  

gún [ɡún] v. to grumble; to complain; to 
gripe; to fuss; to carp syn. gun shik 
ɓùt gwim ƙá duun se tap ƙá gún 
shik if you are angry, don't grumble  

gunaat [ɡùnɑ́ːt] a. yellow syn. 
beeiɓǒngguɓongham mes golong ƙin 
hás gunaat chief has yellow teeth  

gunak [ɡùnɑ̄k] n.p. your fellow (m)  
gunaknak [ɡùnɑ́knɑ́k] a. main; real  
gunan [ɡùnɑ̄n] n. my fellow  
gunàn [ɡùnɑ̀n] n. 1) elders syn. 

munan 2) big things  
gundung [ɡúndūŋ] a. remains of s.t.; 

rest; residue; relics (especially soap) 
gigyep mwa mang gundung sabuluk 
na n-wet children stole the rest of my 
soap  

gune [ɡùnɛ]̀ int. which? gi ya mang a 
ƙyop gune? which shoes did you 
take?  

gunee [ɡùnɛ̄ː ] n. fellow  
gunegwei [ɡùnɛɡ̀ʷɛj̀] n. his fellow  
gunenak [ɡùnɛǹɑ̄k] n. your sg. m. 

fellow  
gunenan [ɡùnɛǹɑ̄n] n.p. my fellow  
gunenik [ɡùnɛǹīk] n. your sg. f. fellow  
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gunenin [ɡùnɛǹīn] pron. fellow (his) 
ƙá yong gunenin he will call his 
fellow  

gunenua [ɡùnɛ̀ː nʷɑ́ː] n.p. their fellow  
gunenuk [ɡùnɛǹūk] pron. your fellow 

gu yong gunenuk you (pl) call your 
fellow  

gunenun [ɡùnɛǹūn] n. our fellow  
gunenut [ɡùnɛǹūt] pron. their fellow 

mwa ƙá yong gunenut they will call 
their fellow  

gunepa [ɡùnɛp̀ʰɑ̀] n. her fellow  
gung1 [ɡúŋ] n. fig tree sp. whose leaves 

are used for wrapping a local dish 
known as nguk  

gung2 [ɡúŋ] v. to feel dejected a naa 
layep ni ƙá t'ong gung gùng I saw 
the woman sitting down dejected  

gunglei [ɡúŋlɛj̀] n. demarcation in a 
house to create another inner chamber 
as a bedroom  

gunglong [ɡúŋlɔŋ̄] n. fig tree sp. known 
for its broad leaves  

gungung [ɡūlɔŋ̄] n. moulding in a hut 
used for hanging things  

guniin 'yee Naan [ɡùnīːn ˀjɛ ̀ː  nɑ̄ːn] 
n.p. prophet, seer  

gunik [ɡùnīk] n.p. your fellow (f)  
gunɨk [ɡùnɨḱ] a. thick syn. nɨɨy1 gi pen 

ywai gunɨk mmɨɨp give him/her thick 
pap  

gun shik [ɡún ʃìk] v.p. to grumble; to 
complain; to gripe; to fuss; to carp syn. 
gún lila ni pɨ shiit se ƙadi gun shik 
the boy is working while grumbling  

gun t'am [ɡùn tɑ̀m] v.p. to hum awe 
m-pɨ gun t'am nke m-mai e? who is 
humming a song in the backyard?  

gun tok [ɡùn tʰɔḱ] n.p. okra calyx  
gunuai [ɡùnʷɑ̄ːj] a. strong syn. 

guɓal1gushaal  (especially skin or 

dried sweet potato)  
gunuk [ɡùnūk] n.p. your fellow  
gunun [ɡùnūn] n.p. our fellow  
gunung [ɡùnūŋ] a. ripe syn. nùng4 

ɓoo han mangoro gunung I found a 
ripe mango  

gup [ɡùp] v. to steal through magic (by 
taking the farm produce of s.o.) me 
mat di gup swaa nu nsatni the 
woman magically stole our guinea 
corn last year  

gúp [ɡúp] v.n. act of doing s.t. through 
magic gwim pee nyé ni mwa man 
gúp the people of the area know how 
to do magical acts  

gupaai [ɡùpʰɑ̀ːj] n. sender  
gup'aam [ɡùpɑ̄ːm] a. slightly dried; 

part dry gu mang ƙombi gup'aam ƙa 
ɗil-e pick the slightly dried leaves on 
the ground  

gupaat [ɡùpʰɑ̀ːt] num. fifth  
gupafei [ɡùpɑ̀fɛj́] num. eighth  
gupak1 [ɡùpɑ̀k] n. elder, master, lord  
gupak2 [ɡùpɑ̀k] a. big; larger  
gupak fwen [ɡùpɑ̀k fʷɛn̄] n.p. heavy 

rainfall; storm; downpour; cloudburst 
syn. keyem fwen  

Gupak-gu-dou [ɡùpɑ̀kɡùdɔẁ] p.n. 
Lord  

gupak vɨvit [ɡùpɑ̀k vɨv́ít] n.p. mighty 
wind  

gup'al [ɡùpɑ́l] n. young person 
(generic) Ant. gufyaai  

gupal [ɡùpʰɑ̀l] n. male person who falls  
gupinfok [ɡùpìnfʰɔk̀] n. dirty person  
gupɨɨ [ɡùpɨ ́ː ] a. new; fresh a ɗem bɨm 

gupɨɨ I need a new cap Cf. p'ɨɨ  
gupɨme [ɡùpʰɨm̀ɛ]́ num. sixth  
gu-pyaa [ɡù pʲɑ́ː] n.p. poor person syn. 

gwim gupyaamat gupyaa  
gupyaa [ɡùpʲɑ́ː] a. white syn. taitai 
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han ƙin kee gupyaa I have a white 
fowl  

Gupyaa [ɡùpʲɑ́ː] p.n. male personal 
name ((one of the chiefs who ruled Tal 
District in 19xx-201x))  

guran [ɡùɾɑ̀n] a. describes s.t. multi-
coloured syn. guvuun lila ni ƙin 
gokbi guran the boy has a multi-
coloured shirt  

guran bi [ɡùɾɑ̄n bí] n.p. writer 
(generic)  

gurap [ɡùɾɑ̀p] n. fraudster; cheater  
gurǎp [ɡùɾɑ̌p] a. dirty  
gurep [ɡùɾɛṕ] a. spotted syn. fududu  
gurguk [ɡúɾɡúk] n. soup ingredient 

made from silk-cotton and baobab 
seeds  

guru [ɡūːɾūː] n. amulet; charm; 
talisman (< Hausa guru)  

gurumɓul [ɡùɾùmɓúl] n. animal sp.  
gurung1 [ɡūɾūŋ] v. to make an excuse 

mwa paai lila ni se yim dii gurung pɨ 
yinh mwan they told the boy [to go] 
but he started making excuses so that 
he did not have to go  

gurung2 [ɡūɾūŋ] v. to turn round; to 
reverse; to invert syn. s'ɨp1waai1 
dafwen ni pɨ gurung ƙà pee gumene 
the hare is turning round in one place  

gurwang [ɡùrʷɑ̄ŋ] a. thin; slim; 
slender; emaciated male person a yee 
gong me nɨng gurwang n-han n-
dong I saw a thin cow in the bush  

gusaai [ɡùsɑ́ːj] a. clean; neat; tidy syn. 
ɓang2 mu shang suup ɗɨn ham 
gusaai let's go and bathe in clean 
water  

gusaam [ɡùsʰɑ̀ːm] n. male person who 
loves to sleep  

gusaan [ɡùsʰɑ́ːn] a. bright; shining  
gusak [ɡùsʰɑ̀k] n. digger (person)  

gus'ak ƙaa [ɡùsɑ́k ƙɑ́ː] n.p. barber  
gusar [ɡùsɑ̀r] num. tenth  
gus'atla [ɡùsɑ́tlɑ̀] p.n. Muslim  
guseel [ɡùsɛ ́ː l] a. drawable  
gus'een [ɡùsɛɛ́ǹ] a. true  
guseet [ɡùsɛ ̄ː t] n. witch; wizard syn. 

asƙaaɗajels'eet They feed on human 
flesh. They are known to ‘buy’ and 
‘sell’ other humans within and outside 
their community in order to avoid 
being suspected. Their sign is a small 
light in the distance similar to a tíl-ūs 
(firefly).  

guséét [ɡùsɛ ́ː t] n. buyer  
gushaal [ɡùʃɑ̀ɑ́l] a. strong syn. 

guɓal1gunuaishaal (especially rope)  
gushài [ɡùʃɑ̀ːj] n. friend; mate; 

companion  
gushai dik [ɡùʃɑ̄j dík] n. enemy; 

antagonist; opponent  
gushik [ɡùʃík] n. extrovert (m)  
Gushik [ɡùʃík] p.n. male personal name  
gushikliit [ɡùʃíklíːt] a. colour containg 

black and brown  
gushyang [ɡùʃɑ́ŋ] a. sweet syn. rok a 

yaa sè me mun gushyang shi mat 
kwaam I ate sweet food in my 
fiancee’s place  

gushyang shik [ɡùʃʲɑ́ŋ ʃík] a. 
pleasurable; pleasing; delightful; 
engaging  

gushyang swei [ɡùʃɑ́ŋ sʷɛj̀] a. 
amusing; funny; hilarious Kangtal kin 
bi gushyangswei Kangtal did s.t. 
amusing  

gushyel [???] n. sculptor  
gusɨng [ɡùsʰɨŋ̄] n. stranger; outsider; 

foreigner; alien syn. gwim gusɨng  
gusut [ɡùsʰút] n. initiator; s.o. who 

starts s.t.  
gusuu [ɡùsʰúː] n. runner (m) Ant. 
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nasuu  
guswel [ɡùsʷɛl̄] a. tall; high syn. 

ɗónggùɗóngguƙun gi ghei maai 
guswel ba ƙin nhan you take the tall 
millet [???] and give to me  

guswet [ɡùsʷɛt̀] a. fast; rapid; quick 
syn. meme  

gutaan [ɡùtʰɑ̀ɑ́n] n. sewer (one who 
sews)  

gutaan bi [ɡùtʰɑ̀ːn bí] n.p. writer  
gutaa se [ɡùtʰɑ́ː sɛ]́ adv. in case; might 

gi láp gi ɓwet gutaa se ning ba you 
(f) take it and keep in case he/she 
comes  

gutal [ɡùtʰɑ̀l] n. greeter  
gut'am [ɡùtɑ̀m] n. dancer (m)  
gutang [ɡt̀ʰɑ̀ŋ ɡùtʰɑ̀ŋ] n. 1) reader 2) 

counter  
gutang bi [ɡùtʰɑ̄ bí] n. reader  
gu-tangɓang [ɡùtʰɑ̀ŋɓɑ́ŋ] a. brown 

matmwei ƙin ƙyoop gu-tangɓang the 
bridegroom has brown shoes  

gutang melep [ɡùtʰɑ̀ŋ mɛl̀ɛp̀] a. dark 
(colour)  

gutangyim [ɡùtɑ̌ŋjìm] a. green mee 
mat did ɗel nze ƙin tip gutangyim a 
certain woman passed here with a 
green bag  

gutase [ɡùtʰɑ́sɛ]́ v.a. maybe; possibly; 
perhaps syn. gumeseƙakse gutase 
mwa ning ba ƙet maybe they will not 
come  

gut'eem [ɡùtɛ ̄ː m] n. s.o. who pumps the 
bellows for a blacksmith  

gut'een [ɡùtɛ ̀ː n] n. beggar  
gut'een bi [ɡùtɛ ̄ː n bí] n.p. beggar  
gutek-fei [ɡùtɛḱ fɛj́] num. fortieth  
gutek-ƙun [ɡùtɛƙ́ún] num. thirtieth  
gutek-mefemeƙun [ɡùtɛḱ mɛf́ɛḿɛƙ́ún] 

num. seventieth  
gutek-mepaat [ɡùtɛḱ mɛṕʰɑ̀ːt] num. 

nintieth  

gutek-paat [ɡùtɛḱ pʰɑ̀ːt] num. fiftieth  
gutek-pafei [ɡùtɛḱ pɑ̀fɛj́] num. 

eightieth  
gutek-pɨme [ɡùtɛḱ pʰɨm̀ɛ]́ num. 

sixtieth  
gutek-sar [ɡùtɛḱ sɑ̀ɾ] num. hundredth  
gut'ek-vwel [ɡùtɛḱvʷɛl̄] num. twentieth  
gutep [ɡùtʰɛp̄] a. broken; chopped up 

ga pen shyeep gutep n-han give me 
some chopped up wood  

gutguul [ɡútɡúːl] n. pearl-spotted owlet 
Glaucidium perlatum  

Guti [ɡùtʰī] p.n. male personal name  
gutɨp [ɡutʰɨp̄] a. black syn. bitbittɨp a 

yee naa ga ƙin gokbi gutɨp I saw you 
with a black shirt  

gutɨy [ɡùtɨj̄] adv. forever; eternally syn. 
gudɨk gwim ni ba t'ong nfenu gutɨy 
the man came and stayed in our place 
forever  

gutɨy-gutɨy [ɡùtɨj̄ ɡùtɨj́] adv. forever 
and ever mwa ƙá gap shi mɨɨp ni se 
dii n-t'ong nining n-né gutɨy-gutɨy-
e? if they amputate her leg, can she 
live forever?  

gut'ong [ɡùtɔŋ̄] n. seater (m) Ant. 
nat'ong  

Gutus [ɡùtʰùs] p.n. personal name (The 
prominent Tal chief and the first 
minority chief in Pankshin to rule as 
Ngolong Ngas in Pankshin LGA of 
Plateau state, Nigeria.)  

gutuu [ɡùtʰúː] n. killer; assassin; 
murderer  

guu [ɡùː] n. cactus Euphorbia spp.  
guul [gùúl] n. animal sp.  
gúúl [ɡúːl] v. to feel upset by s.o. layep 

ni gúúl ƙadang gu mwáá ɓwep mɨɨp 
the girl felt upset because they bit her  

guup [ɡūːp] v. to feel pain; to hurt syn. 
pyen1 ƙanoog na guup ƙin mai ni 
the farmwork has made me to feel pain 
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in my back  
gúúp [ɡúːp] n. volunteer, crop that 

remains in the soil and germinated by 
itself the next rainy season without s.o. 
planting it  

guur [ɡúːr] a. mighty; great; powerful 
Penual kii bini guur gwim logloge 
Penual has become a mighty man now  

guur ɓal [ɡùːɾ ɓɑ́l] n.p. mighty power  
guur gwim [ɡùːɾ ɡʷīm] n.p. giant man  
guus1 [gúːs] n. Senegal parrot 

Poicephalus senegalus ( ')  
guus2 [gúːs] n. style of farming around 

October ( ')  
guut [ɡùːt ] v. to bow syn. duum ƙaa 

gwim ƙá lap bi n-s'ai gunan mwa se 
màk n-guut ning if s.o. collects s.t. 
from elders he must bow  

guvit [ɡùvit] a. truthful; veracious; 
sincere niin a ƙà guvit-à? is he being 
truthful?  

guvɨɨm [ɡùvɨ ̀ːm] n. blind person  
guvoot [ɡùvɔɔ̀t́] a. rotten syn. ɗèét  
guvuun [ɡùvūːn] a. multi-coloured syn. 

guran latoom nu di pen lanɨng 
guvuun mmun t'ung muut our 
grandfather gave us a multi-coloured 
cow before he died  

guvwel [ɡùvʷɛl̄] num. second  
guwaai [ɡùwɑ́ːj] a. sacred syn. wàài  
guwom [ɡùwɔm̄] a. rotten; 

decomposing; decaying syn. 
ɗúkmolokvoot  

guwoor [ɡùwɔ́ː ɾ] n.p. nagging person 
(m)  

guwulung [ɡùwùlùŋ] a. wide and long 
syn. dede  

guwun [ɡùwūn] a. wet  
guwurung [ɡùwúɾúŋ] n. fast person  
guyaa [ɡùjɑ̀ɑ́] n. holder of s.t. or s.o. 

who catches s.t.  

guyaap vwel [ɡùjɑ́ːp vʷɛl̄] n.p. cousins  
guyei [ɡùjɛj́] n. mediator; middle man 

(especially in marriage)  
gu'yen1 [ɡùʔɛn̄] a. small (pl.) golong 

swaa giyaap gu'en mwa the chief 
married young girls  

gu'yen2 [ɡùˀjɛn̄] n. traditional doctor, 
herbalist syn. gùɗák  

guyep [ɡùjɛp̀] n. hunter  
guyok [ɡùjɔḱ] a. slack  
guyung [ɡùjúŋ] 1) incapable person 

syn. guleem n. a gong mee guyung 
nze I find an incapable person here 2) 
incapable; ineffective; incompetent a. 
gun a guyung mwa dou gu all of you 
are incapable  

guywee [ɡùɥɛ́ː ] a. deep lakee zum ɗɨɨn 
ham guywee a chick fell in deep water  

guywel [ɡùɥɛl̀] n. dissector  
guzang [ɡùzɑ́ŋ] a. good mwa seet 

ƙyoop guzang n-lila se bini daa see, 
they bought good shoes for this boy  

guzuk [ɡúzúk] excl. expression of a 
plea; please guzuk, gi pen mee fyaful 
ni n-han please, give me one of the 
maize cobs  

guzut [ɡùzǔt] a. extra; additional gu 
ƙoo ƙá ke kang gun se gu pen guzut 
ni n-han you share it, if there is an 
extra one left then give it to me  

guzuum1 [ɡùzúːm] a. cold; chilly; 
freezing syn. zuum1  

guzuum2 [ɡùzúːm] n. generous person  
guzuut [ɡùzùːt] n. man with umbilical 

hernia (big navel) Ant. nazuut  
gù- [ɡù] nom. pref. nominalizing prefix 

which forms adjectives from stative 
verbs, numerals and nouns from verbs 
awe n-guzak ni-e? who is the 
digger?  

gùbàng [ɡùbɑ̀ŋ] n. first maternal uncle  
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gùbìs [ɡù bìs] n. stingy person (m)  
gùɗák [ɡùɗɑ́k] n. doctor; herbalist; 

curer syn. gu'yen2  
gùɗóng [ɡùɗɔŋ́] loc. high; tall syn. 

guƙunguswel gi mang lwaa ni ɓwet 
n-han ƙà pee guɗong you take the 
meat and keep it in somewhere high  

gùn1 [ɡùn] v. to stir water; to dilute syn. 
gwáái namwet mwa gùn ham n-
kong toads have stirred up the water in 
the river  

gùn2 [gùn] s.v. to become murky; to be 
turbid ham ni gun tap gu swaa the 
water is murky, don't drink it  

gùng1 [ɡùŋ] v. to tie loosely; to plait 
syn. ɓaat Shiknaan gùng ƙà gushai 
ya Shiknaan plaited her friend's hair 
loosely  

gùng2 [ɡùŋ] id. describes dejected 
feeling resulting in swelling and 
frowning of face digoos ga lùk nne 
gùng gu yee dɨdik-e? your cheek is 
swollen, did you quarrel?  

gǔk [ɡǔk] v. to hit s.t. lightly syn. gók 
gi gúk t'uul ni you (f) hit the pot 
lightly  

gǔn [ɡǔn] pron. you (pl) gǔn apɨme? 
what are you doing?  

gǔng [ɡǔŋ] pron. you (pl) plus affix 
marking immediate future gǔng ba 
pɨpang nu-a? will you come to our 
house?  

gwaa [ɡʷɑ̀ː] n. song sung to express 
emotion  

gwaai [ɡʷɑ̄ːj] v. to growl; to grunt; to 
groan; to moan syn. ɓalang a ƙhel 
kus nɨng pɨ gwaai n-shang n-kong I 
heard a bull roaring by the river  

gwáái [ɡʷɑ́ːj] v. to dilute; to mix syn. 
gùn1 gi gwáái has ni n-gi swaa ning 
you (f) dilute the flour and drink it  

gwàài1 [ɡʷɑ̀ːʲ] n. ring  
gwàài2 [ɡʷɑ̀ːʲ] n. growling  
gwaan1 [ɡʷɑ̀ːn] n. cocoyam, taro 

Colocasia esculenta  
gwaan2 [ɡʷɑ̀ːn] v. to wrap; to dress 

(especially babies) mat Shiktong pɨ 
gwaan dajiit ya Shiktong's wife is 
dressing her baby (girl)  

gwaar [ɡʷɑ̀ɑ́ɾ] s.v. to be mature; to be 
ready ƙomduut ni gwaar ɗee ngu 
ƙap det the groundnut is ready for 
harvest  

gwagwa [ɡʷɑ̀ɡʷɑ́] n. duck, generic (< 
Hausa agwagwa)  

gwàgwà hàm [ɡʷɑ̀ɡʷɑ̀ hɑ̀m] n. duck 
sp. Anas spp.  

gwák [ɡʷɑ́k] n. knot of either tree or 
corn stalk  

gwàk [ɡʷɑ̀k] n. trap for small animal  
gwǎk [ɡʷɑ̌k] v. to knock; to tap syn. 

ƙwakmof gwim ƙá yashik se ga 
gwák ƙaa ni if anyone talks, then you 
(m) knock their head  

gwak s'ai [ɡʷɑ̀k sɑ́j] n.p. knuckle  
gwalak [ɡʷɑ̄lɑ̄k] n. rough place  
gwalak p'ang [ɡʷɑ̀lɑ̀k pɑ́ŋ] n.p. rocky, 

stony place  
gwalang [ɡʷɑ̄lɑ̄ŋ] s.v. to be curved; to 

be bent; to be crooked syn. 
golong2gulungnoor shi tɨm ni 
gwalang the leg of the sheep is curved  

gwalgwak sai [ɡʷɑ̀lɡʷɑ̀k sɑ́j] n. wrist 
syn. weel sai  

gwang [ɡʷɑ́ŋ] a. great; mighty; large; 
huge; vast syn. ɓarɓoukɨmnnɨɨntung 
ga naa ƙá ɗai yong yin a nɨng gwang 
gwim see how he stood, he calls 
himself a great man  

gwang heng [ɡʷɑ̀ŋ hɛŋ́] n. fruit of a 
tree sp.  

gwarjak [ɡʷɑ́ɾʒɑ̀k] n. tree sp.  
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gwèi [ɡʷɛj̀] pron. he logophoric pronoun 
in reported speech Gwimdet ne gwei 
yee mwan pɨpang layep ni-e? 
Gwimdet said, did he go to the house 
of the girl?  

gweina [ɡʷɛj̄nɑ̄] pron. second person 
singular masculine pronoun used by 
the speaker referring to the second 
person partly because the name is not 
known or the speaker acts as though 
he/she doesn't know ga mwan ame 
gweina? where are you (m) going?  

gweinan [ɡʷɛj́nɑ̄n] n. pancake syn. 
naadan made with bambara nut or 
arrowroot powder Naankin s'e 
gweinaan ƙom nƙini Naankin ate 
bambara nut pancakes today  

gweiva [ɡʷɛj́vɑ̀] n. guava (< Hausa 
gwava)  

gweling [ɡʷɛĺīŋ] n. agama lizard Agama 
agama  

gwelƙaa [ɡʷɛĺƙɑ́ːl] n. bush orange syn. 
gwiyƙaa used to make the ocarina 
Strychnos spinosa  

gwengɨy [ɡʷɛn̄ɡɨj̀] n. aerial yam cultivar 
Dioscorea bulbifera  

gwesgwes [ɡʷɛs̀ɡʷɛs̀] id. describes 
writing s.t. fast and quick ga ran 
gwesgwes m-mu mwan ning you (m) 
write quickly, let's go  

gwet [ɡʷɛt́] n. shield  
gwet'ek [ɡʷɛt̀ɛk̄] n. porridge, gruel; 

pap; mush Han pɨ s'eh mun gwet'ek 
????  

Gwetfok [ɡʷɛt́fʰɔk̀] p.n. clan name  
gwiit [ɡʷìːt] id. describes s.t. sour tok ni 

ɗwak gwiit ɗem s'e ƙet the soup is 
very sour not eatable  

gwīm [ɡʷīm] n. person, human being  
gwim ɓaamƙa [ɡʷìm ɓɑ́ːƙɑ́] n.p. 

saviour  
Gwimding [ɡʷīmdīŋ] p.n. male 

personal name  
gwim dut [ɡʷìm dút] n.p. short person  
Gwimɗɨm [ɡʷīmɗɨm̀] p.n. male 

personal name  
gwim gɨn [ɡʷìm ɡɨǹ] n.p. mad person 

(generic), lunatic syn. mat gɨn  
gwim gu ai [ɡʷīm ɡū ɑ́j] n. fat person  
gwim guduk [ɡʷīm ɡùdùk] n.p. 

neighbour  
gwim guɗak [ɡʷīm ɡùɗɑ́k] n.p. one 

who is not part of a particular family 
syn. guɗak  

gwim gulong [ɡʷīm ɡùlɔŋ̄] n.p. rich 
man; wealthy man Ant. mat gulong ; 
syn. gulong  

gwim gupak [ɡʷīm ɡùpɑ̀k] n.p. elderly 
person; old person  

gwim gup'al [ɡʷīm ɡùpɑ́l] n.p. middle 
aged man  

gwim gupyaa [ɡʷīm ɡùpʲɑ́ː] n.p. poor 
man Ant. mat gupyaa ; syn. gu-pyaa  

gwim gusɨng [ɡʷīm ɡùsʰɨŋ] n.p. 
stranger; foreigner syn. gusɨng  

gwim kaam [ɡʷīm kɑ̀ːm] n.p. 
multitude; crowd  of people  

gwim kat [ɡʷīm kɑ̀t] n.p. few people  
gwim kut [ɡʷìm kút] n.p. cripple, 

disabled person  
gwim ƙwop [ɡʷīm ƙʷɔṕ] n. leper  
gwim lek [ɡʷìm lɛk̀] n. army; warrior  
gwim lek mwa [ɡʷìm lɛk̀ mʷɑ́] n.p. 

warriors; soldiers; army  
gwim lubang [ɡʷìm lùbɑ̀ŋ] n.p. 

prisoner; captive  
gwim mwa [ɡʷīm mʷɑ́] n.p. people  
gwim Naan [ɡʷìm nɑ̄ːn] n.p. ardent 

worshipper of God  
Gwim naan [ɡʷìm nɑ̄ːn] p.n. male 

personal name  
gwim s'um [ɡʷìm súm] n. dwarf; 

midget  
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gwimtaa [ɡʷìmtɑ́ː] n. reincarnation. An 
ancestor may decide to be reborn in a 
child, which is known either from the 
child’s appearance or manner or 
because the ancestor informs the 
mother in a dream  

Gwimtuu [ɡʷīmtʰùː] p.n. male personal 
name  

gwiyƙaa [ɡʷíjƙɑ́ː] n. bush orange 
variety syn. gwelƙaa  

gwogwo [ɡʷɔɡ̀ʷɔ]́ n. tree sp.  
gwolong [ɡʷɔl̀ɔŋ̄] n. chief, king, ruler 

(used in free variation with golong)  
gwom [ɡʷɔḿ] n. food made from cereal 

flour  
gwom ƙomduut [ɡʷɔm̀ ƙɔm̀dùːt] n. 

food made with groundnut and cereal 
flour  

gwomnati [ɡʷɔḿnɑ́tì] n. government 
(< Hausa)  

gwool [ɡʷɔ̄ː l] v. to prepare s.t. soft like 
pap by diluting it with cold water 
before pouring it on the boiled water 
and stirring ham mun ni fyel gi gwool 
the water for the food is boiled to 
prepare pap  

gwoos [ɡʷɔ̀ː s] s.v. to be well cooked gí 
ɗɨɨt ƙom ni se gi le n-gwoos ning 
when you cook the bambara nut allow 
it to be properly cooked  

gwop [ɡʷɔp̄] v. to double; to fold syn. 
jét ga gwop teng ni ga t'ung ɓaat 
ƙese ƙá gap you (m) double the rope 
before you tie it so it does not snap  

gwopshik [ɡʷɔṕʃìk] n. s.o. who likes to 
fight; fighter  

gyaal [ɡʲɑ̄ːl] v. to belch; to burp mwa 
ƙat gyaal ƙanaai kaam ƙet people 
are not allowed to belch in public  

gyààl [ɡʲɑ̀ːl] n. belch  
gyaam [ɡʲɑ́ːm] n. chin syn. gyoom  
gyaan [ɡʲɑ́ːn] n. western grey plantain-

eater Crinifer piscator  
gyang [ɡʲɑ̄ŋ] n. ankle rattle syn. 'eet 

made from iron  
gyàngɗeet [ɡʲɑ̀ŋɗɛ ̄ː t] n. grass sp.  
gyeel [ɡʲɛ ̄ː l] v. to go round; to walk 

round muyep mwa mang pool se 
mwa ke gyeel n-dangƙong lu the 
hunters sang and walked round the 
back of the house  

gyeel kii [ɡʲɛ ̄ː l kīː] v. to wander around; 
to ramble gwim ni mwa man pee ƙet 
mwa gyeel kii buu the people don't 
know the place they are just 
wondering around  

gyeet [ɡʲɛ ̄ː t] n. rat sp.  
gyeimen [ɡʲɛj́mɛń] n. mudfish Clarias 

spp.  
gyéléng [ɡʲɛĺɛŋ́] n. s.t. used for making 

threats  
gyèlèng [ɡʲɛl̀ɛŋ̀] n. mason wasp syn. 

kum p’aal Belenogaster griseus  
gyelɨɨt [gʲɛl̀ɨ ́ː t] n. tree sp.  
gyem [ɡʲɛm̄] n. grains that germinate  
gyen [ɡʲɛń] n. twins syn. gyep gyen  
gyeng [ɡʲɛŋ́] n. transverse horn  
gyengeleng [ɡʲɛŋ̀ɡɛl̀ɛŋ̀] id. describes a 

big head in insults syn. ɓalɓaap nɨɨn 
ƙaa lila ni ding gyengeleng the boy's 
head is big  

gyeng Naan [ɡʲɛŋ̀ nɑ̄ːn] n. transverse 
horn (small)  

gyeng nɨɨn [ɡʲɛŋ̀ nɨ ̄ː n] n. transverse 
horn  

gyep [ɡʲɛp̄] v. to bite (pl) ; to chew syn. 
araparapgyerepnuang dawel mwa 
pɨ gyep maai ni monkeys are chewing 
the millet  

gyép [ɡʲɛṕ] excl. describes being polite 
when talking to people gu ɗai gyép 
tap gu mwan hey men! wait don't go  

gyèp [ɡʲɛp̀] a. young; small; youthful 
sg. là ; Pl.. là gyèp as mwa pɨ shilak 
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small dogs are playing  
gyep as [ɡʲɛp̀ ɑ̄s] n.p. puppies syn. la-as  
gyep gyen [ɡʲɛp̀ɡʲɛń] n.p. twins syn. 

gyen  
gyepgyep [ɡʲɛṕɡʲɛṕ] excl. describes 

being polite gu ba bugu gyepgyep 
you (pl.) come yourself!  

gyepmwa [ɡʲɛṕmʷɑ́] excl. describes 
pity lila ni mùùt bini-e gyepmwa? 
Oh? the boy is dead?  

gyepran [ɡʲɛṕɾɑ́ːp] n. traditional piece 
of cloth (used to be hung on top of the 
hut of deceazed )  

gyep sai [gʲɛp̀ sɑ́j] n. finger  
gyep tɨng [ɡʲɛp̀ tɨŋ́] n. fruits syn. 

gigyep tɨng  
gyer [ɡʲɛɾ́] n. African fish eagle 

Haliaetus vocifer  
gyerep [ɡʲɛɾ̄ɛp̄] v. to bite (pl) syn. gyep 

(like grains) ƙusum mwa gyerep 
maai ni rats chewed the millet  

gyeres [ɡʲɛɾ́ɛs̄] n. sand syn. 
ɓarɓweepɓɨngɗil garasgarashees2  

gyergii [ɡʲɛɾ̄ɡīː] n. aircraft; aeroplane; 
plane  

gyergii ham [ɡʲɛɾ̀ɡìː hɑ̀m] n. canoe; 
ship; boat syn. ƙweleƙwele  

gyergii ƙaɗil [ɡʲɛɾ̀ɡìː ƙɑ̀ɗíl] n. train; 
railway  

Gyeri [ɡʲɛɾ̄íː] p.n. village name  
Gyerii [ɡʲɛɾ̄íː] p.n. village name  
gyer t'aɓul [ɡʲɛr̀ tɑ́ɓúl] n. eagle sp.  
Gyeruselem [ɡʲɛɾ̀úsʰɛl̄ɛm̀] p.n. 

Jerusalem  

gyesmee [ɡʲɛs̀mɛ̀ː ] id. big (head) syn. 
ɓalɓaap ƙadaal gyesmee, ga ba t'ong 
big head, come and sit down!  

gyet [ɡʲɛt́] v. to beckon s.o. syn. gyɨk 
lazalang gyet layep dii kwaam the 
young man beckons a girl to court her  

gyet ɓut [ɡʲɛt́ ɓūt] v.p. to tease s.o. 
playfully by touching the lower 
abdomen han bɨna ƙà t'ong se layep 
ni ba gyet ɓut na I was sitting by 
myself and the girl came and teased 
me  

gyɨk [ɡʲɨḱ] v. to call s.o.'s attention by 
touching him/her syn. gyet Maani pɨ 
saam gi gyɨk mɨɨp m-mɨɨ ning Maani 
is sleeping, touch him so that he wakes  

gyoom [ɡʲɔ́ː m] n. chin syn. gyaam (free 
variation with gyaam)  

Gyos [ɡʲɔs̀] p.n. Jos  
gyuluk [ɡʲūlūk] v. to touch lightly (sg.) 

pl. dolok. syn. dok gigyep ni mwa pɨ 
gyuluk wèè n-kaa n-geet the children 
are touching a snake in a hole  

gywee [ɡᶣɛ ́ː ] n. small animal, lives in 
holes  

gyweem1 [ɡᶣɛ ̄ː m] n. placenta  
gyweem2 [ɡᶣɛ ̄ː m] s.v. to become 

healthy syn. ɓál kee ni gyweem yimse 
ɓwet has the chicken is healthy, it will 
soon lay eggs  

gywei [ɡᶣɛj́] n. bachelor, unmarried man 

H h

haai [hɑ̄ːj] v. to weed syn. fỳ mái ni 
ɗem kɨɨt fɨy the farm is overgrown 
and needs to be weeded  

háái [hɑ́ːj] excl. expresses amazement 
háái! a kaan bi guɗang ning gu n-nè 

e? what! which kind thing is this?  
haak [hɑ̀ːk] n. ground squirrel  
haat [hɑ̄ːt] v. to smoke syn. twaai2 gi 

haat maai maai ni ƙà us m-ɓɨs tuu 
ning you (f) smoke millet on a fire so 
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that it will be easy to pound  
hai [hɑ́j] excl. expresses agreement or 

sudden recall of s.t. (OK) hem mɨɨp 
niin ne yí ɗaai ba ƙin gushai nì 
nɗaai, se pɨɨp ni ne, "hai" the son 
said he will bring his friend tomorrow 
and the father said, Ok!  

hài [hɑ̀j] v. to eat s.t. hard syn. gɨrɨp á 
hài ƙomduut ni ɓe I will eat the 
groundnuts  

hak [hɑ́k] v. to lift s.t. up; to raise; to 
elevate syn. ɗapeep ga hák shi ga n-
han n-a ƙúm pee ning lift up your leg 
so that I can sweep the place  

hal [hɑ́l] n. kenaf (used to make rope) 
Hibiscus cannabinus  

hàm [hɑ̀m] n. water; liquid  
hǎm1 [hɑ̌m] s.v. to be liquid; to become 

watery tok ni hǎm the soup is watery  
hǎm2 [hɑ̌m] v. to strip off the bark from 

a piece of cut wood ƙat mwa ƙá gap 
tɨɨn ƙyaan se mwa hǎm mwa t'ung 
shyel usually when a wood is cut for a 
hoe handle it has to be stripped off 
before carving it  

ham ɓan [hɑ̀m ɓɑ̀n] n.p. warm water  
ham ɓɨm [hɑ̀m ɓɨḿ] n.p. water coming 

from rocks (especially in the middle of 
the rainy season as a result of 
flooding)  

ham ɓook [hɑ̀m ɓɔ́ː k] n.p. muddy 
water  

ham ɓuɓut [hɑ̀m ɓúɓút] n. spring 
water  

ham deem [hɑ̀m dɛ ́ː m] n.p. dam syn. 
ham nɨɨn  

ham ɗai [hɑ̀m ɗɑ́j] n.p. stagnant water  
ham feet [hɑ̀m fʰɛ ̄ː t] v.p. to erode syn. 

ham fokham shyee like water 
washing away an area ham feet mài 
golong gu n-han n-dong Zokt'aam 
water eroded the farm of the chief at 

Zokt'aam hill  
ham fok [hɑ̀m fʰɔk̄] v.p. to erode; to 

wash away syn. ham feetham shyee 
ham fok pee ni water eroded the place  

ham geet [hɑ̀m ɡɛ ̀ː t] n. eczema  
ham guɓan [hɑ̀m ɡùɓɑ̀n] n.p. warm 

water  
ham guywee [hɑ̀m ɡùɥɛ́ː ] n.p. deep 

water  
ham kyeem [hɑ̀m kʲɛ ̀ː m] n.p. bloody 

water  
ham ƙɨɨn [hɑ̀m ƙɨ ̄ː n] n.p. salt water  
ham laa [hɑ̀m lɑ́ː] n.p. hot water  
ham leemu [hɑ̀m lɛ ̀ː múː] n.p. orange 

colour  
ham mes [hɑ̀m mɛs̄] a. yellow syn. 

beeiɓǒngguɓonggunaatnaatnáát a 
gong me gwim ƙà yeikaam ƙin gokbi 
ƙee ham mes-e I met s.o. on the road 
with a yellow shirt  

ham nɨɨn [hɑ̀m nɨ ̄ː n] n.p. dam, pond, 
lake, pool syn. ham deem  

hampai [hɑ̀m pʰɑ̄j] n. discharge from 
the genitals of pregnant animals or 
women  

ham pɨlɨp [hɑ̀m pʰɨl̀ɨp̀] v.n. swimming; 
swimming place mun pɨ pɨlɨp nɨɨn 
ham pɨlɨp we are swimming in a 
swimming pool Cf. pl̀p̀  

ham saap [hɑ̀m sʰɑ́ːp] n. water used for 
washing guinea-corn  

ham sak [hɑ̀m sʰɑ̄k] n.p. natural water 
body  

ham shyee [hɑ̀m ʃɛ ̄ː ] v.p. to erode syn. 
ham feetham fok ham ƙá shyee mài 
ƙap'aa ni water will erode the rice 
farm  

ham s'uup [hɑ̀m sùːp] n.p. bathing 
water  

ham swaa [hɑ̀m sʷɑ̀ɑ́] n.p. drinking 
water syn. hamum  

Hamt'uul [hɑ̀mtūːl] p.n. clan name  
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hamum [hɑ̀mūn] n. drinking syn. ham 
swaa  

ham zuum [hɑ̀m zúːm] n. ice, block of 
ice  

han [hɑ̄n] v. 1) to boil over; to overflow 
syn. fyel waai tok ni fyel han n-us 
ƙadang shyeem ni ding The soup 
boiled and overflowed because there 
was too much potash 2) to climb; to 
go up; to ascend syn. waa mu han 
twaat n-dong let's go and climb the 
hill  

hán1 [hɑ́n] pron. I; me; 1st person 
singular usually for the present 
continuous or progressive tense gu ɗai 
ɓong han mmu le shi nu ning wait 
for me so we can go together  

hana [hɑ́nɑ̄] excl. expresses lack of 
competency in s.o. tok ni ƙá kwen, 
hana! the soup will pour!  

hang1 [hɑ́ŋ] v. 1) to keep close watch; 
to look over s.o syn. t'áp1 mún pɨ 
hang pɨ tap ƙá mwan wet we are 
keeping close watch over them so that 
they don't steal 2) to set a trap syn. le 
hang  

hang2 [hɑ́ŋ] n. trap for catching 
animals  

hanghas [hɑ̀ŋhɑ́s] n. grass sp.  
hangool [hɑ́ŋɡɔ́ː l] n. trap  
hanhan [hɑ̄nhɑ̀n] v.n. climbing mwa 

ƙà hanhan ƙà dong ni they are 
climbing up a hill  

Hantang [hɑ̄ntʰɑ̀ŋ] p.n. male personal 
name Hantang is believed to have been 
lived and taken up to heaven with his 
wealth in Tal community  

hár [hɑ́ɾ] prep. still; until lila ni wel 
har mwaa guɓang shang the boy 
cried until tears rolled down [his face]  

hàr [hɑ̀ɾ] v. to rebuke; to scold; to 

admonish syn. fyaailap ƙadang 
gunan mwa ƙat hàr gigyep mwa a 
ɓakɓak elders often rebuke children  

hǎr [hɑ̌ɾ] v.n. rebuke; scolding; 
admonition lila ni gong nɨɨn hǎr 
mɓit-e the boy got a serious scolding 
this morning  

harhar [hɑ́ɾɑr] adv. always; usually; 
regularly syn. 
dɨngakoukouƙutlungƙutlungkyɨka 
as ga pɨ ba nze harhar your dog 
always comes here (< Hausa <harhar)  

harhou [hɑ̀ɾhɔẁ] id. large (eyes) mèè 
gwim yee ba nze nɨɨn yit harhou a 
certain man came with large eyes  

has [hɑ̄s] n. flour, generic  
hás1 [hɑ́s] n. tooth syn. hoos Cf. hoos  
hás2 [hɑ́s] n. mark  
has kee [hɑ̀s kɛ ́ː ] n. egg of chicken  
has kyak [hɑ́s kʲɑ̀k] n. gap between the 

teeth  
has laai [hɑ̀s lɑ̄ːj] n. molar tooth  
has maai [hɑ̀s mɑ̄ːj] n. millet flour  
has mes [hɑ̀s mɛs̄] n. locust bean flour  
has p'ang [hɑ̀s pɑ́ŋ] n.p. boundary; 

limit; demarcation syn. ƙaƙwiy 
marked by erecting a stone  

has swaa [hɑ̀s swɑ́ː] n. guinea-corn 
flour  

has tok [hɑ̀s tʰɔḱ] n. okra flour 
Abelmoschus esculentus  

has t'oniin [hɑ̀s tɔ̄ː níːn] n. baobab flour 
Adansonia digitata  

has yui [hɑ̀s jūj] n. first teeth in 
children  

hat [hɑ̀t] n. south wind  
hayaa [hɑ̀jɑ̀ː] n. bullet  
hee [hɛ ̀ː ] dem. here syn. nze han hee gú 

tang han a dii me? I am here, why are 
you looking for me?  

he'e [hɛʔ̀ɛ]̀ excl. expresses feeling of 
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giving s.t. to s.o. (oya!) he'e ga láp! 
oya you (m) take [it]!  

heei [hɛɛ̀j́] excl. expresses doubt; really? 
ƙá niin shik ƙin ga se ga niin ne, 
heei? if he talks to you, really?  

heel [hɛ ́ː l] loc. beside; next to syn. 
shihe kop a yee naa guyep ƙin as n-
heel ni I saw a hunter with a dog 
beside him  

hees1 [hɛ ̄ː s] n. pestle  
hees2 [hɛ ̄ː s] n. beach; shore syn. gyeres  
heet [hɛ ̀ː t] v. to do s.t in excess 

(e.g.drinking) lila ni ƙá heet ywai ni 
dak the boy will drink too much kunu  

heh [hɛ]́ excl. exclamation of surprise 
he! lila ni ƙá pal hey! the child will 
fall  

heleng [hɛl̄ɛŋ̄] a. big; large (like knife) 
Golong ƙin heleng kik pɨpang nì 
Chief has a large knife in his house  

hem [hɛḿ] n. son  
hemlet [hɛm̀lɛt́] n. sickness type  
hemnang [hɛm̀nɑ́ŋ] n. brother  
hemning [hɛm̀níŋ] n. sister  
hemnɨɨn [hɛm̀nɨ ̀ː n] n. sibling; cousin  
hemnɨɨn gumat [hɛm̀nɨ ̀ː n ɡùmɑ̄t] n.p. 

sister  
hemnɨɨn gumisƙoom [hɛm̀nɨ ̀ː n 

ɡùmìsƙɔ́ː m] n.p. brother  
heng [hɛŋ́] n. tree sp.  
hep [hɛṕ] v. to stand on tiptoes (used in 

free variation with het) syn. het mat 
ni hep shi shi ya the woman stood on 
her toes  

het [hɛt́] v. to stand on tiptoes syn. hep  
(used in free variation with hep) bi ni 
ɗóng han s'ée gi het aye gi t'ung 
mang the thing is so high, you must 
stand on tiptoes  

hóói1 [hɔ́ː j] v. to peep ga hóói mɨɨp n-
kaa n-lu se ga naa mɨɨp peep into the 

room and you will see him  
hóói2 [hɔ́ː j] v.n. crawling; creeping 

naleem ni pɨ hóói the baby (girl) is 
crawling  

hòòi1 [hɔ̀ː j] s.v. to be oversized; to be 
too big for wondoo ni hòòi mɨɨp the 
trousers are too big for him  

hòòi2 [hɔ̀ː j] v. to crawl dajiit ni hooi 
hooi the baby can crawl  

hoom [hɔ̄ː m] v. to hug; to embrace gú 
hoom suk se pee ƙá ɓan n-suk you 
(pl) hug each other and you will feel 
warm  

hòòm [hɔ̀ː m] v.n. hugging gaa pɨ kaan 
hòòm guɗang n-nè e? what kind of 
hugging are you doing?  

hoom sai [hɔ̄ː m sɑ́j] v.n. folding of 
hand Gupan ƙa ɗai pɨ hoom sai ni 
det Gupan is just standing and folding 
his hands  

hoom shik [hɔ̄ː m ʃík] v.p. to hold the 
body with the hand due to cold; to hug 
oneself gi pɨ hoom shik n-nè a ƙut 
zuum ning n-shik-è? you are holding 
your body like this, are you feeling 
cold?  

hoomyaap [hɔ̄ː mjɑ́ːp] n. grass sp.  
hoor [hɔ̀ː ɾ] v. to stand against s.t. or s.o. 

aggressively syn. kɨkɨk as mwa ba 
hoor ƙa lede ni kɨkɨk dogs came and 
stood on him aggressively  

hoos [hɔɔ̀ś] n. tooth syn. hás1 (dial. var. 
Tal Bongmuut) Cf. hás1  

hoot [hɔ̄ː t] v. to dry s.t. on the fire syn. 
peip'ei a yee hoot s'ai na ƙa us nƙini 
I dried my hand by the fire today  

hòót [hɔɔ̀t́] v. to ambush syn. gap goot 
gu tap pɨ suk gwim ni mwa pɨ hòót 
gu n-gong you (pl) be careful, people 
are going to ambush you 
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I i

-i [í] q.m. sentence final marker of 
question usually when previously s.t. 
has been discussed and the speaker 
asked for recomfirmation gi mwan-i? 
are you really going?  

ii [ìː] excl. yes gá mwan Gyos ni-à? ii á 
mwan will you go the Jos? Yes, I will 
go  

Izɨrel [ízɨɾ̄ɛl̀] p.n. Israel 

-

-ɨ- [lɨ]̄ aff. focus marker normally 
infixed in verbs to show focus ham ni 

lɨliin-e? has the water dried up? 

Ɨ ɨ

ɨɨ [ɨ ̄ː ] n. goat (Used in the bi tou as part 
of bridewealth. This is the most 
acceptable animal for sacrifice and for 
payment of bridewealth and also for 
burial ceremonies in Tal. Every family 
in Tal land and even those residing 
outside Tal proper keeps goats for 
different purposes which include; a) 
ill-health b) settlement of debt c) 
replacement of a cow with six goats 
when required for the memorial 
ceremony d) sale e) sacrifice of any 
kind. Any family without goats are 
regarded poor, gùpyáa mwá.)  

ɨɨ yui [ɨ ̀ː  jūj] n. part of brideprice 
payment given to the mother of the 
lady, normally a female goat  

ɨp [ɨp̄] v. to winnow syn. ƙaak 

(especially s.t. on a tray) giyaap ni 
mwa pɨ ɨp ƙapaa ƙà tɨreen the ladies 
are winnowing rice on a tray  

ɨrɨm [ɨɾ̀ɨḿ] n. bean (dialects Bongmuut 
and Mungƙoot)  

ɨy [ɨj̄] n. pus  
ỳ [ɨj̀] n. thorn  
ɨyɨm [ɨj̀ɨm̀] n. cowpea, bean Vigna 

unguiculata  
ɨyɨm bwaa [ɨj̀ɨm̀ bʷɑ̄ː] n. bean sp.  
ɨyɨm tɨp [ɨj̀ɨm̀ tʰɨp̄] n. bean sp. normally 

black  
ɨy kop [ɨj̀kʰɔp̄] n. acacia sp.  
ɨy kung [ɨj̄kʰùŋ] n. acacia sp.  
ɨymɨn [ɨj̀mɨǹ] n. acacia sp.  
ɨy pyaa [ɨj̀p’ʲáː] n. winter thorn 

Faidherbia albida 

J j

jaap [ʒɑ̀ːp] adv. casually; insouciantly; 
carelessly mwan ni yaa mɨɨp jaap he 
takes the journey casually  

jaaplong [ʒāːplɔŋ̄] n. bird sp.  
jáát [ʒɑ́ːt] n. fishing net  
jààt [ʒɑ̀ːt] n. plant sp.  

jak1 [ʒɑ̀k] s.v. to be waterlogged; 
soaked mái ni jak the farm is 
waterlogged  

jak2 [ᶚɑ̄k] n. waterlogged area  
jak ƙyel [ʒɑ̀k ƙʲɛl] n.p. terrible wound 

syn. ƙyel  



Tal Dictionary 2019 

62 

janglip [ʒɑ́ŋlīp] n. spirogyra sp.  
japlak [ʒɑ̀plɑ̀k] id. describes s.t. 

soaking wet ƙaɗil ni wun japlak the 
ground is soaking wet  

jelɓang [ʒɛĺɓɑ́ŋ] n. bean sp., red  
Jeltong [ʒɛl̀tɔŋ̀] p.n. name of a rain 

maker  
jét [ʒɛt́] v. to fold syn. 

dwopgwopƙwaatvɨɨm2 gi jet petei ni 
m-mu kaa saam ning you (f) fold up 
the mat so that we can go and sleep  

jèt [ʒɛt̀] id. describes s.o. doing turning 
round or returning suddenly syn. 
ƙalmatpììm gwim ni mwa yim mwan 
ni dii jèt the people returned from the 
journey suddenly  

jiji [ʒìʒɨ]́ n. monster: (Every now and 
then spirit children, jìjí, are born. 
These are known because they are 
born with teeth and hair and are heard 
to laugh. Also they may attempt to 
have sex with their mother [!]. They 
are regarded as extremely dangerous 
and must be got rid of as they threaten 
social stability. They are taken to 
special pools in the river, kwékwé, 
where they are carried away by 

mwànɗòk, and are not seen again. )  
jik [ʒík] n. tree sp.  
jilang [ʒílɑ̄ŋ] a. promiscuous; immoral 

syn. ɓɨɓep gi niin ne layep ni a layep 
guɗeemen-e? A nɨɨn jilang mama 
you think she is a good girl, but she is 
so promiscuous  

jimin [ʒìmín] n. fruit sp.  
jin [ʒīn] n. small fruit sp.  
Jin [ʒīn] p.n. Pe people  
jiu [ʒíw] n. termite sp.  
jiu pyaa [ʒìw pʲɑ́ː] n. termite sp.  
joi [ʒɔ̀ː j] n. grey heron syn. njoi Ardea 

cinerea  
jokjok [ʒɔḱʒɔḱ] n. drizzle syn. puupuu  
jong [ʒɔŋ̀] n. election  
jong ƙom [ʒɔŋ̀ ƙɔm̄] n. game  
jooi [ʒɔ́ː l] v. to look sick; to appear 

unhealthy; to look ill syn. láá gi jooi 
nne gi lɨlaa-e? you look unhealthy, are 
you sick?  

joop [ʒɔ̄ː p] v. to dip into s.t. liquid syn. 
dipdur Naankin pɨ joop mun n-
shang ɗɨɨn tok Naankin is dipping 
food into his soup 

K k

káá [kɑ́ː] v.n. entering syn. zùm han ƙà 
káá n-lu ni I am entering the house  

kàà [kɑ̀ː] v. to enter (sg); to go in syn. 
zumzum kaa gi s'aa pɨbong ni pɨ fut 
mwa ƙá kaa n-lu ni you (f) close the 
door so that mosquitoes will not enter 
the room  

kaaɓok [kɑ̀ːɓɔḱ] n. laziness; idleness; 
indolence  

kaai1 [kɑ̄ːj] n. black monkey; monkey 
Cercopithecus tantalus  

kaai2 [kɑ̄ːj] v. to pour or spread s.t. little 

on s.t. gi kaai ƙɨɨn ƙà ƙom dep ni you 
(f) spread salt on the plum tree leaf  

kaai3 [kɑ̄ːj] n. tantalus, tree  
káái [kɑ́ːj] excl. exclamation of 

surprise; Hey!; Oh! Káái! gí lep nook 
gwim hey! you are disturbing me (< 
Hausa kai)  

kàái [kɑ̀ɑ́j] v. to grind s.t. roughly mú 
kàái has ni dii as mwa we will grind 
the flour roughly for dogs  

kaam [kɑ̀ːm] n. crowd; multitude  
kaan [kɑ̀ːn] n. descendant syn. mii2  
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Kaanba [kɑ̀ːnbɑ́] p.n. female personal 
name  

kaap [kɑ̄ːp] v. to search; to seek; to look 
for syn. nkwěttàngtang kwet gu yol 
n-gu kaap nɨng ni mwa ning you (pl) 
stand up and look for the cows  

kaa p'uus [kɑ̀ː pūːs] n.p. sunrise  
kaat [kɑ́ːt] n. tree sp.  
kaa t'ai [kɑ̀ː tɑ́j] n.p. rising of the moon  
kaawong [kɑ́ːwɔŋ̄] n. vegetable sp.  
kaayim [kɑ́ːjīm] n. vegetable sp.  
kaɓel [kɑ̀ɓɛl̀] n. plan  
kaikuu [kɑ́jkùː] n. weed  
kak [kɑ́k] s.v. to be unable to pass 

through; to get stuck (due to its size) 
ɗa ni p'ak ƙá kak ƙapɨ shing ni the 
calabash is too big, it won't be able to 
pass through the mortar  

káktáyák [kɑ́ktɑ́jɑ́k] id. describes s.t. 
dried (small) syn. kàktàyàk laa 
shyeep ni ɗel fyaa káktáyák the 
small firewood has dried  

kàktàyàk [kɑ̀ktɑ̀jɑ̀k] id. describes s.t. 
dried (big) syn. káktáyák tɨng ni fyaa 
kàktàyàk the tree is dried  

kalak [kɑ̀lɑ̀k] v. to break fast gu yee 
kalak mebi m-ɓit e wei? were you 
able to eat break your fast this 
morning?  

kalang [kɑ̀lɑ̀ŋ] id. describes climbing, 
jumping and crossing with the leg 
dawel mét han n-tɨng ni kalang the 
monkey jumped up into the tree kalang  

kambok [kɑ̀mbɔḱ] excl. expresses 
politeness or expression of appeal to 
s.o. kambok, ga mwan ƙadang mɨɨp 
please, you (m) go with him  

kamu [kɑ̀mùː] n. hyena Hyaena hyaena  
kàn [kɑ̀n] v. to lean syn. kan shik tap 

gu kan suk shi ɓut lu don't lean 
against the wall  

kǎn [kǎn] v.n. leaning a naa me gwim 

ƙà kǎn shi ɓut lu I saw a man leaning 
on the wall  

kang [kɑ̄ŋ] v. to meet; to join syn. 
gongpɨ mu t'ung ɗaai kang m-ben 
nɗaai until we meet there tomorrow  

kàng [kɑ̀ŋ] v.n. meeting; assembly; 
gathering; conclave syn. gai 
guutshiƙam mún ƙin kàng nƙini shi 
golong ƙin ɗéé ƙet we unfailingly 
have a meeting today at the chief's 
house  

kang dik [kɑ̄ŋ dík] v.p. to cause a 
quarrel shik ni kang dik n-gwim ni 
mwa ƙin sweep yu mwa the talk 
caused quarrels between the men and 
their wives  

kangfet [kɑ̀ŋfɛt́] n. scorpion sp. syn. 
ɗei  

kangkang [kɑ̀ŋkɑ́ŋ] n. side of the body 
syn. ƙɨrɨng  

kangkoor [kɑ̄ŋkɔ̀ː ɾ] n. s.o. who incites 
other people to fight  

kang ƙaa [kɑ̄ŋ ƙɑ́ː] n. unity  
kangƙiis [kɑ̀ŋƙíːs] n. rash syn. muut 

ywei  
kang ƙun [kɑ̀ŋ ƙún] n.p. three stars in a 

line in the sky  
kanglat [kɑ̀ŋlɑ́t] n. one of a pair 

(shoes)  
Kangmun [kɑ̄ŋmún] p.n. female 

personal name  
kang suu [kɑ̄ŋ sʰúː] v.p. to wed; to 

marry awe di kang ning suu ni ngun-
e? who married you (pl)?  

Kangtal [kɑ̄ŋtʰɑ̌l] p.n. female personal 
name  

kan shik [kɑ̀n ʃík] v.p. to lean on s.t.; to 
support; to prop up syn. ɗ́k2kànkɨk 
lila ni ƙá kan shik shi gwim the boy 
will lean on me  

kap [kɑ́p] quant. all syn. 
dǒufítkarapƙyetƙyettóu gi láp kap 
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you (f) collect it all Hausa: duka 
kàp [kɑ̀p] v. to share out; to divide mu 

ɗel kàp lwaa ni n-as ni mwa dii sɨɨn 
we have shared the meat for dinner 
with the dogs  

kapsang [kɑ́psɑ́ŋ] n. room or hut 
belonging to a man  

karangang [kɑ̀ɾɑ̀ŋɡɑ̀ŋ] n. mat made of 
date palm leaves  

karap [kɑ́ɾɑ́p] quant. all; every syn. 
dǒufítkapƙyetƙyettóu gigyep ni mwa 
di ba shyee buyu gokbi ni mwa 
karap the children came and took 
away all the clothes  

karat [kɑ̀ɾɑ̀t] id. describes putting s.t. 
on or into syn. surut Gugei lep 
wondoo nì karat se yol ɗel Gugei put 
on his trousers and left  

kasang [kɑ̀sɑ̄ŋ] n. beniseed, dry leaf 
Sesamum indicum  

kaseng [kɑ̀sɛŋ̀] n. beer filter  
kasƙong [kɑ́sƙɔŋ̀] n. rough-scaled 

plated lizard Gerrhosaurus sp.  
kasuwa [kɑ̀súwɑ̄] n. market (< Hausa 

kasuwa)  
kat [kɑ̄t] s.v. to be little; to be small; to 

be tiny mai ni kat mɨɨp the farm is too 
small for him/her  

kàt [kɑ̀t] v.n. smallness kàt mɨɨp ni di 
twaai mɨɨp ƙet daa his/her smallness 
didn't bother him/her  

kayak [kɑ̀jɑ̀k] n. pap made with either 
guinea corn or millet  

ke [kɛ]̀ v. to go; to come in a particular 
direction ga niin ƙin mɨɨp ne paa ke 
you (m) tell her to come  

kee [kɛ ́ː ] n. chicken; hen; fowl syn. 
dang gum  

kee ƙurɗi [kɛ ̀ː  ƙūrɗīː] n. spotted 
chicken  

keemee [kɛ ̀ː mɛ́ː ] n. rose-ringed parakeet 
Psittacula krameri  

keen [kɛ ̄ː n] v.n. clearing t'ai gufei a t'ai 
gu mwa pɨ keen n-Tal April is a 
period of clearing farm in Tal  

kèèn [kɛ ̀ː n] v. to scrape; to clear the 
farm t'ap gu kèèn mai ni ƙet aye 
don't clear the farm yet  

keer ɨh [kɛ ̀ː ɾ ɨ ̄ː ] n. castrated goat  
kee t'ook feel [kɛ ̀ː  tɔ́ː kfɛ ̄ː l] n. chicken 

breed  
kerem [kɛɾ̀ɛm̀] v. to gore (pl) syn. keret 

as mwa kerem shishik mat ni dogs 
gored the body of the woman  

keret [kɛɾ́ɛt́] v. to gore [this is with a 
horn, so it can't be a dog] syn. 
keremkywel tap gu nok n-as ni keret 
shishik mɨɨp ning you (pl) don't allow 
the dog to gore his/her body  

kerpyaa [kɛɾ̀pʲɑ́ː] n. cattle egret 
Ardeola ibis  

keyem [kɛj̄ɛm̄] n. wind; breeze syn. 
fongfong  

keyem fwen [kɛj̀ɛm̀ fʷɛn̄] n. storm syn. 
gupak fwen  

keyem p'as [kɛj̀ɛm̀ pɑ̀s] n.p. wind 
during the rainy season  

keyem waap [kɛj̀ɛm̀ wɑ́ːp] n.p. 
harmattan wind  

khoot [kᶭɔ̄ː t] n. adze used for carving 
wood  

khorong [kᶭɔɾ̄ɔŋ̄] v. to defecate (pl); to 
shit; to excrete syn. kɨn ; sg. kɨn 
gigyep ni mwa khorong es n-
dangƙong lu the children defecated at 
the back of the house  

kii1 [kīː] v. to walk round; to 
circumnavigate a naa golong ƙà kii n-
han n-dong I saw the chief walking in 
the bush  

kii2 [kīː] v. to become a ɗel kii gulong 
logloge I have become a rich man now  

kìì1 [kìː] n. lap, thigh  
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kìì2 [kìː] s.v. to be old; to be ancient 
syn. gok (non-living thing) bit'ook ni 
se kìì the necklace is old  

kiil [kʰīːl] n. oyster shell  
kiin [kīːn] v.n. scarcity; drought; famine 

syn. kiin fwen mun a ɗɨɨn mèè kiin 
logloge we are in a [period of] serious 
scarcity now  

kììn [kìːn] s.v. to be scarce; to be rare; to 
be uncommon; to be scanty fwen kììn 
mpenye rain is scarce this year  

kiin fwen [kìːn fʷɛn̄] n.p. drought syn. 
kiin  

kik [kīk] n. knife  
kik dafwen [kìk dɑ̀fʷɛn̄] n. grass sp. (< 

Tal'knife of the hare')  
kik ƙaa [kìk ƙɑ́ː] n.p. knife type  
kikyang [kíkʲɑ̀ŋ] n. An apparition of a 

dead person which is seen on the path 
in the night. Its frightening aspect is 
that it appears like a person cut in half; 
you only see one side of its body. syn. 
orong  

kìn [kìn] v. to do; to make ga kin shiit 
ni n-zang ning you (m) do the work 
well  

kin aƙuri [kìn ɑ̀ƙúɾí] s.v. to be patient 
ga kin akuri nƙaa na you (m) be 
patient with me  

kin bi [kìn bí] v.p. to do s.t.; to act á 
kin bi ƙin shal ni I will do s.t. with 
the money  

kin ɓutɓut [kìn ɓútɓút] v. to bubble; to 
froth; to lather; to foam syn. lùk3 
mebi nɗi n-shang ɗɨɨn ham ni pɨ kin 
ɓutɓut there is s.t. in the water 
bubbling  

kin ɗuƙaa [kìn ɗùƙɑ́ː] v.p. to hesitate; 
to demur layep ni ƙá kin ɗuƙaa the 
girl will hesitate  

kin entaa [kìn ɛǹtɑ́ː] s.v. to be happy; 
to be joyful; to be jubilant gi kin 

entaa mis gi ƙà báabàa nƙini be 
happy your husband is coming back 
today  

kin ƙool [kìn ƙɔ́ː l] v.p. to take revenge; 
to revenge; to avenge gi kin ƙool bi 
gu di mat se ƙá kin n-gi you (f) take 
revenge for what the woman did to 
you  

kin nei [kìn nɛj̄] v.p. to copulate; have 
sex syn. ɗìk2ɗyak kin t'ilet a di gap 
pɨ lila ni pɨ kin nei tɨm I caught the 
boy having sex with a sheep  

kin s'atla [kìn sɑ́tlɑ̀] n. to pray in the 
Islamic way  

kin shiit [kìn ʃīːt] v.p. to work; to labour 
syn. shììt ga kin shiit ni ƙet-e you (m) 
do the work now  

kin shilak [kìn ʃìlɑ́k] v.p. to play t'ap 
gi kin shilak ƙape ni pɨ gi pal you (f) 
don't play around the place and then 
you won't fall  

kin shilƙom [kìn ʃílƙɔm̄] v.p. to stroll; 
to wander; to promenade; to ramble 
mu mwan shilƙom mu t'ung ba let's 
go for a stroll before we return  

kin t'ilet [kìn tílɛt́] s.v. to have sex syn. 
kin nei gwim ni pɨ kin t'ilet ƙin mat 
gwim the man is having sex with 
somebody's wife  

kin tok [kìn tʰɔḱ] v.p. to prepare soup 
syn. ɓwep tok gi tok lendeng n-han 
you (f) prepare soup  

kíp [kíp] id. describes s.t. round 
covering s.t. upside down ɗaƙwet 
shang t'aa sɨp kíp ƙà ɗil the calabash 
fell upside down and covered it  

kìp [kìp] id. describes the sound of a 
hollow open object such as a calabash 
hitting the ground mwa wiy bi n-
shang ɗɨɨn ɗil kìp they turned out s.t. 
onto the ground  

kɨɨl [kɨ ̀ː l] n. limp  
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kɨɨt1 [kɨ ̀ː t] v.a. to be able to; can syn. 
ɓoot (in relation to age) a kɨɨt gu dii 
n-a suu mat ni logloge I am able to 
marry a wife now  

kɨɨt2 [kɨ ̀ː t] a. enough; sufficient; 
adequate mun ni kɨɨt han the food is 
enough  

kɨɨt3 [kɨ ̀ː t] excl. Stop! Halt! kɨɨt! ƙá put 
m-mai Stop! It will pour away  

kɨɨy [kɨ ̄ː j] n. silk-cotton, kapok tree 
Ceiba pentandra  

kɨk [kɨḱ] v. to support; to prop up; to 
lean on; to stop; to hook syn. ɗ́k2kan 
shik ɗee lile yee ƙá pal ning gu a kɨk 
ƙin s'ai na he/she almost fell that's 
why I supported her/him with my hand  

kɨkap [kɨk̀ɑ̀p] n. wing  
kɨkɨk [kɨk̀ɨk̀] id. describes 

aggressiveness syn. hoor as ni mwa 
ba hoor n-ƙaa na kɨkɨk the dogs 
came and stood over me aggressively  

kɨkkɨk [kɨk̀kɨk̀] s.v. to be many; to be 
plentiful; to be abundant syn. 
dingnualtastas toklaa mwa kɨkkɨk 
m-mai ni okra are plentiful in the farm  

kɨkong [kɨk̀ɔŋ́] n. shell of s.t. syn. 
kongkong  

kɨk shik [kɨḱ ʃík] v.p. to lean against 
syn. ɗɨk shik t'ap me gwim ƙá kɨk 
shik shi tɨng ni let no one lean against 
the tree  

kɨlɨp [kɨl̀ɨp̀] id. 1) describes blinking of 
the eye syn. kyelepyetyet Lalaa mɨlɨp 
yit ya kɨlɨp se mebi zum kaa n-ɗɨɨn 
Nalaa blinked and s.t. entered into her 
eye 2) describes flashing of lightning 
ƙatɨng ni pɨ melep kɨlɨp kɨlɨp fwen 
ƙa lán mák the sky is flashing, it will 
probably rain  

kɨm [kɨḿ] a. large (animals) syn. 
gwangnnɨɨntung (mostly animals) 

mung yep mwa tuu kɨm ƙààp the 
hunters killed a large baboon  

kɨm kik [kɨm̀ kīk] n.p. sword; sabre  
kɨm ƙaap [kɨm̀ ƙɑ̀ːp] n. large male 

baboon Papio anubis  
kɨn [kɨǹ] v. to defecate (sg) pl. 

khoryong. syn. khoronglarak á ƙin 
es I will defecate  

ḱn [kɨň] n. defecation  
kɨndɨl [kɨńdɨĺ] n. hidden area syn. gulut  
kɨng [kɨŋ̀] n. fresh grass, shrub, generic  
kɨngɨrɨp [kɨŋ̀ɡɨɾ̀ɨp̀] 1) snoring v.n. 

gwim ni pɨ kɨngɨrɨp the man is 
snoring 2) snore n.  

kɨngnɨng [kɨŋnɨŋ] n. grass sp.  
kɨring [kɨrɨŋ] n. spirit realm  
kɨu [kɨẁ] id. describes sound of strong 

movement liin ni ƙáng san urung kɨu 
le n-ƙaa nu the hawk will stir up dust 
and cover us  

kok [kɔk̄] v. to gather (pl) sg. ƙwiy2 
mwa kok swaa ni le ƙa pee gumene 
they gathered the guinea corn in one 
place  

kòk [kɔk̀] v. to bring the hands together  
to collect s.t. as a sign of respect mwa 
ƙá pen bi n-lila se kòk s'ai n-dii 
when a child is offered s.t. he must 
hold out his hands for it  

kokdol [kɔk̄dɔl̄] id. describes things 
being piled up on each other or 
decongested gigyep ni mwa shyee 
shyeep le n-han ƙashak kokdol the 
children packed firewood and put the 
sticks on one another  

kok ƙaa [kɔk̄ ƙɑ́ː] v.p. to join in gwim 
ni mwa ba kok ƙaa shi golong dii 
gool the people came and joined in 
chief's house for a case  

kok lu [kɔk̀ lú] n.p. roof of house  
kokshit [kɔk̀ʃìt] n. old grass for hut  
koksoot [kɔk̀sɔ̀ː t] id. describes a rough 
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body and tallness in an insult gwim 
pal ƙà ɗil kongsoot the man fell down 
on the ground  

kok s'waa [kɔk̀ sʷɑ́ː] n. guinea-corn 
(low quality) Sorghum bicolor  

koktok [kɔk̀tɔk̀] id. describes s.t. falling 
down due to being worn out shim ni le 
n-han ƙà teebɨr shang t'aa koktok 
the skin fell down from the table  

koktoyok [kɔk̀tɔj̀ɔk̀] id. describes s.t. or 
s.o. lifeless in insult gwim ni pɨ mwan 
se shang pal koktoyok the man was 
walking and he fell down lifeless  

kolong [kɔl̄ɔŋ̄] s.v. to be overcrowded in 
a disorderly way; to be jumbled 
together; to be scrambled; to be 
disorderly ƙyaan ni mwa kaa kolong 
ƙà sut the hoes are jumbled up  

kong1 [kɔŋ̄] n. menstruation  
kong2 [kɔŋ̄] n. river syn. wangsang  
Kongbalam [kɔŋ̀ɡ͡bɑ̀lɑ̀m] p.n. place 

name  
Kongɓong [kɔŋ̀ɓɔŋ̄] p.n. clan name  
kong dammai [kɔŋ̀ dɑ́mɑ̄ːj] n.p. hole 

for millet  
kong gap [kɔŋ̄ ɡɑ̀p] n. to be 

menstruating  
Kong-gbalam [kɔŋ̀ɡ͡bɑ̀lɑ̀m] p.n. name 

of place in southern Tal  
kong gufyaa [kɔŋ̄ ɡùfʲɑ̄ː] n.p. dry river 

bed  
kong ham [kɔŋ̀ hɑ̀m] n. stream; brook; 

rivulet syn. ɓúɓút  
kongkong [kɔŋ̀kɔŋ́] n. shell of s.t. syn. 

kɨkong  
kong ƙap'a [kɔŋ̀ ƙɑ̄pɑ̄] n.p. threshing 

hole for rice  
Kong ƙool [kɔŋ̀ ƙɔ́ː l] p.n. place name  
Kongsɨy [kɔŋ̀sʰɨj́] p.n. village name  
koo [kɔ́ː ] conn. or; whether gá láp-è 

kwet a pen n-ƙwa gwim-e? will you 
(m) collect it or I should give it to 

someone else?  
kooi [kɔ́ː j] n. foundation  
kooi liis [kɔ̀ː j líːs] n.p. root of tongue  
kooƙet [kɔ́ː ƙɛt́] excl. never syn. taɓa ga 

yee hai lwaa ni-à? Kooƙet! did you 
eat the meat? "Never!" (< Hausa ko 
kaɗan)  

kool [kɔ̀ː l] n. stick fixed to the ground to 
tie animals; tethering post  

koom [kɔ̄ː m] v. to hold or carry many 
things together at once loosely as ni 
koom has kee mwa vwel mwan ƙin 
the dog carried two eggs and went 
with them  

kòòm [kɔ̀ː m] v. to hold; to catch s.t. 
loosely syn. yàà gi koom bi ni ɗoot 
mwan ƙin you (f) hold the thing 
loosely and go with it  

koos [kɔ̀ː s] id. 1) describes yellowish 
hair in insults or rustiness of s.t. 
s'weep ƙaa naleem gi ni naat koos gi 
s'ak ngu n-ɗemeen ni put ning the 
hair of your baby (girl) is looking 
yellowish, barb it so that the strong 
ones will come out 2) describes s.t. 
rusty especially iron ???  

kop [kɔp̄] n. spear; lance syn. bokroom  
kop gong1 [kɔp̄ ɡɔŋ̄] n. occult attack  
kop gong2 [kɔp̀ ɡɔŋ̄] n. sickness caused 

by attack  
koplok [kɔp̀lɔk̀] id. deepset (eye) syn. 

olokdoon in insults yit pit pɨ iywee 
koplok the eyes of a monkey are 
deepset  

kop naƙeel [kɔp̀ nɑ̀ƙɛ ́ː l] n. hook on a 
long stick used to pluck fruits of trees 
especially locust beans  

kop t'uun bi [kɔp̀ tùːn bí] n.p. spear 
type  

koukou [kɔẃkɔẃ] adv. always; 
regularly syn. 
dɨngadukdukharharƙutlungƙutlung
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kyɨka as ni pɨ ba nze koukou the dog 
always comes here Hausa: kulum 

kudang [kùdɑ̄ŋ] n. A masquerade 
which appears at the time of the Naan 
Shang festival and on the death of a 
shrine priest. It can only be seen by 
men, although it has a very frightening 
voice which is heard by all  

kúk [kúk] n. group of s.t.  
kuk bikhei [kùk bìkᶭɛj̀] n.p. herd of 

animals  
kukdul [kūkdūl] n. portion or share of 

s.t.  
kuk lu [kùk lú] n. power to stop rain  
kuk tɨng [kùk tɨŋ́] n. stump of tree  
kuktuk [kúktūk] n. part of s.t. 

remaining  
kukwak [kùkʷɑ̀k] n. carmine bee-eater 

Merops nubicus  
kul [kūl] n. left  
kule [kúlɛ ̀ː ] n. five-striped savannah 

skink Trachylepis quinquetaeniatus  
kuluk [kùlùk] n. hole in a tree  
kulung [kùlùŋ] s.v. to expand; to get 

larger; to inflate; to increase syn. 
lyangnywee (especially wounds or 
pottery) ƙiƙel ni kulung dii the 
wound has got larger again gi kulung 
ƙanaai t'uul ni n-zang ning you (f) 
expand the inside of the pot  

kulup [kúlúp] n. northern grey-headed 
sparrow Passeus griser  

kúm [kúm] n. masquerade, spirit, 
generic term (This term is applied to a 
wide range of entities in traditional 
religion, incluidng invisilbe spirits, 
masquerades and shrines.)  

kum bis [kúm bīs] n.p. bad luck syn. 
shi gubis  

Kum Ɓeem [kùm ɓɛ́ː m] p.n. Igbo 
people (this name is given to them 
because of their love for yam)  

kum dou [kùm dɔẁ] n. spirit; talisman 
A spirit represented by the wild onion, 
placed in the farm to prevent stealing 
of crops. Thieves are afflicted by 
fractures. Conversely, those who have 
a fracture can sacrifice to it to aid the 
healing process.  

kum kyɨkyɨk [kùm kʲɨk̄ʲɨk̄] n. spirit  
kúm mwa [kúm mʷɑ́] n. spirit. The 

Kúm are spirits are known as ƙhéi and 
these are contrasted with wild spirits, 
as they are under the control of human 
beings. Ƙhéi gùbīs are the maleficent 
version of these called up by sorcerers 
for their enchantments. K̄r̄ŋ are 
another type of spirit also called up by 
sorcerers  

kumnang [kùmnɑ́ŋ] n. bean sp.  
kum p’aal [kùm pɑ́ːl] n. mason wasp 

syn. gyèlèng Belenogaster griseus 
(The mason wasp builds a house of 
mud high up on walls)  

kum pɨs [kùm pʰɨs̀] n. masquerade 
believed to have been borrowed from 
the Pyapung people. It is the only 
masquerade that can be seen by both 
men and women. This is because Tal 
people believe that Pyapung 
masquerades and anything associated 
with the are very powerful. The body 
is covered with p’iil grass and the face 
is invisible. Drums are played for it to 
dance and displays every skills it has 
to people and beg for gifts from 
people. Those who follow it collect the 
money.  

kum swaa [kùm sʷɑ̀ɑ́] n. oath  
kum t'is [kùm tís] n. charm; talisman; 

amulet. A talisman made by women to 
protect crops on the farm. Its symbol is 
a snail-shell tied to a stick, but it has 
no shrine. Thieves are afflicted by 
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deafness.  
kum t'ut [kùm tút] n. return of the soul 

to the ancestral shrine After death, the 
nòòg or spirit in a living person, 
becomes a vííp or soul and the family 
is responsible for its return to its natal 
clan. If the deceased was a woman 
who was married away from home, her 
brothers attend the funeral and at that 
time, perform rites which transfer her 
soul to a small pot, làvét, which 
encapsulates it. This is accomplished 
by the use of a ƙām, planting stick, and 
the làvét pot, which is left overnight at 
a crossroads. This is then moved to her 
room where the pot speaks, for 
example demanding the sacrifice of 
two goats. Once the demands of the 
soul are met, she is transferred to the 
family shrine. For men, the situation is 
somewhat reduced, since they are 
likely to already be in their family 
home. Some months after the death, 
the brothers perform tút, which 
transfers the soul to a ƙàmpān or 
hunting stick. Through this act, the 
soul transfers directly to the family 
shrine the next day.  

kum yil [kùm jíl] n. charm; talisman; 
amulet. A talisman borrowed recently 
from the neighbouring Ngas people to 
prevent theft on the farm. Because of 
this new status it so far has no physical 
symbol. It is associated with leprosy, 
or at least a skin disease, and the 
sufferer must join a cult which on 
payment will prepare medicinal herbs 
to wash the body.  

kun [kùn] v. 1) to bother; to worry; to 
disturb syn. mangnas'ak2vilip1 shik 
ni gu ƙá niin le mɨɨp kun ƙin what he 
said made him worry 2) to mix syn. 

kyweiyèèp (especially s.t. liquid) gi 
kun nɨk ni gi t'ung swaa you (f) mix 
the pap before you drink it  

kundul [kùndùl] n. plant sp.  
kung1 [kūŋ] n. leopard Panthera 

pardus  
kung2 [kūŋ] n. tree sp.  
kunglung [kùŋlúŋ] n. plant sp.  
kung mat [kùŋ mɑ̀t] n. tree sp.  
kungulung [kúŋɡúlúŋ] id. describes 

darkness ƙam ɓit se ƙatɨng kaa pee 
kwoo kungulung in the morning a 
storm started forming in the sky and it 
became overcast  

Kunƙet [kùnƙɛt̀] p.n. female personal 
name  

kurum [kūɾūm] v. to kneel malang ni 
niin ƙin mún ne mu shang kurum 
the teacher told us to kneel down  

kurut [kùɾùt] id. describes holding s.o. 
or s.t. suddenly ɗee lele latoom yee ƙá 
pal se yaa ɓuun na kurut grandfather 
almost fell, then he caught hold of my 
waist  

kús [kús] a. mighty; big; giant syn. 
pukluk adult person or animal gi 
mang kús ni pen han you (f) carry 
the mighty one and give it to me  

kus gooi [kùs ɡɔ́ː j] n. strongest man  
kus gwim [kùs ɡʷīm] n. giant person  
kushim [kùʃìm] n. barn owl Tyto alba  
kuskung [kuskuŋ] n. scent of s.t.  
kus lede [kùs lɛd́ɛ]̀ n.p. boar (male hog, 

swine, pig)  
kus mwei [kùs mʷɛj̀] v.p. to apply; to 

rub on cream; to smear syn. kùs 
shishik pyaa gi kus mwei your body 
is white, rub on some cream  

kus nɨng [kùs nɨŋ̀] n. bull  
kuur [kùːɾ] n. cheating in games; 

malpractice; corruption  
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kuut [kùːt] n. hole-like space  
kuyup [kùjúp] n. pot broken at the neck  
kùk1 [kùk] v. to arrange; to assemble in 

group syn. t'úúl1zaak mwa kuk 
mangoro ni mwa a dii seet they set 
out the mangoes for sale  

kùk2 [kùk] n. spirit ???? more info  
kùm [kùm] n. tree sp.  
kùrùm [kùɾùm] v.n. kneeling a naa 

gyep maƙaranta mwa ƙà kùrùm I 
saw students kneeling down  

kùs [kùs] v. to rub; to apply; to smear on 
syn. kus mwei gí suup m-mɨɨp dak se 
gi kùs mweei m-mɨɨp when you finish 
bathing him then rub cream on him  

kùt [kùt] s.v. to be crippled, disabled 
gwim ni kùt mwan-mwan ƙet the 
man is crippled, he can't walk  

kwaai1 [kʷɑ̀ːj] v. to distract; to distort 
s.t. or s.o. mat ni ba kwaai eep nu the 
woman came and distracted our 
discussion  

kwaai2 [kʷɑ̀ːj] n. spirit which protect 
the community, especially the farms 
and granaries, but its most important 
function is to ward off supernatural 
attacks, especially those induced by 
sorcerers. Its symbol is a large, hollow 
river grass. It is regarded as dangerous, 
since it easily turns on those who do 
not perform its rites correctly. For 
example, if a priest farts during the 
performance of the ceremonies, they 
fail and the stomach of the priest will 
swell up. Another role of kwàài is in 
combating infertility in women. They 
take a bitter medicine prepared by the 
priest and this helps them expel the 
bad substances causing barrenness.  

kwaainaan [kʷɑ̀ːjnɑ̄ːn] n. hailstorm  
kwaai p'ang [kʷɑ̀ːj pɑ́ŋ] n.p. gravel  
kwaak [kʷɑ̀ːk] id. taking s.t. completely 

gyer shang shyee gigyep kee ni mwa 
kwaak mwan ƙin an African fish 
eagle came and put down all her 
chicks and went with them  

kwaal [kʷɑ́ːl] n. heap of s.t. especially 
of stones  

kwaal p'ang [kʷɑ̀ːl pɑ́ŋ] n.p. heap of 
stones, cairn  

kwaam [kʷɑ̄ːm] v.n. courtship; wooing 
kwaam pɨ shyang n-t'ai luun naknak 
courtship is sweet in dry season  

kwààm [kʷɑ̀ːm] v. to court; to woo 
gushai na ɗem dii n-yi kwààm yeep 
golong ning my friend wants to marry 
the chief's daughter  

kwaam wiy [kʷɑ̄ːm wíj] n. part of 
brideprice payment  

Kwaaya [kʷɑ́ːjɑ̄] p.n. clan name  
kwaigat [kʷɑ́jɡɑ̄t] n. raphia palm 

Raphia sudanica  
kwák1 [kʷɑ́k] n. wrestling  
kwák2 [kʷɑ́k] n. leg syn. shi  
kwàk [kʷɑ̀k] id. describes the sound of 

s.t. big and dry falling to the ground a 
me t'aa ning ƙàɗil kwàk-e? what fell 
down on the ground?  

Kwaklak [kʷɑ̄klɑ̄k] p.n. clan name  
kwalang [kʷɑ̀lɑ̀ŋ] v. to perfect s.t. mwa 

malam ƙanaai lu ni dak ɗee ngu 
kwalang ni det they finished 
plastering the room it's just to perfect 
it  

kwang [kʷɑ̀ŋ] n. pit; hole in ground 
used to store potatoes  

kwanglang [kʷɑ́ŋlɑ́ŋ] n. huge person  
kwarangii [kʷɑ̀ɾɑ̀ŋɡìː] n. head pan  
Kwashi [kʷɑ́ʃí] p.n. village name  
kweetweet [kʷɛ ̀ː tkʷɛ ̀ː t] id. describes 

marks, designs and veins on a surface 
gwim ni tee pee n-shang ƙà ɗil 
kweetkweet se niin ƙin hem nì ne 
gwei met n-ƙaa the man made some 
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marks on the ground and told his son 
to jump on it  

kwei [kʷɛ ̡̄ ] v. to pour; to put down (pl) 
syn. pwaappwaap ham ; sg. ɓwèt1 
ham ni kwei ƙin awe? who poured 
the water?  

kwen [kʷɛn̄] v. to pour (especially s.t. 
liquid) syn. pwaappwaap ham mú 
kwen ham ni ƙà ɗil we will pour the 
water on the ground  

kwen mput [kʷɛn̄ mpūt] v.p. to pour 
out; to throw out syn. ƙom nke 
Naanleng ghei gyep as ni mwa ɗɨɨn 
moto kwen mput Naanleng carried 
the puppies and threw them out of the 
car  

kwen nkaa [kʷɛn̄ nkɑ̀ː] v.p. to pour in; 
to put in; to throw in ga kwen ɓeem ni 
mwa nkaa n-lu you (m) put the yams 
inside the room  

kwen nke [kʷɛn̄kɛ]̀ v. to pour away syn. 
ƙom nke gi mang nɨk ni gi kwen nke 
you (f) carry the pap and pour it away  

kwese [kʷɛs̀ɛ]́ v.a. maybe; might; 
possibly syn. gumese kwese mama 
kyet mun maybe mummy cooked 
food  

kwèt1 [kʷɛt̀] adv. yet to a dii Gwimtuu 
kwèt t'ung ba-e ɗel bɨba-e? is 
Gwimtuu yet to come or has he 
already arrived?  

kwèt2 [kʷɛt̀] n. hunting syn. yep kwet  
kwet mat [kʷɛt̀ mɑ̄t] n. womaniser  
kwet mis [kʷɛt̀ mīs] n. desire (for man)  
kwoo [kʷɔ̄ː ] 1) darkness n. kwoo saa 

ƙà ɗil darkness covers the earth 2) to 
be dark syn. pe fok s.v. ƙanaai lu ni 
kwoo the room is dark  

kyaa [kʲɑ̄ː] n. gourd rattle  
kyaai [kʲɑ̄ːj] v. to admire gwim ni kyaai 

mat na the man admired my wife  

kyàài [kʲɑ̀ːj] v.n. admiration kyàà ƙat 
mang bi-e? admiration doesn't pay  

kyaai diƙaa [kʲɑ̄ːj dìƙɑ́ː] v.p. to wish or 
long for s.t. that has past ta'p gá kyaai 
diƙaa bi gu ƙa ɗel ɗel ƙet don't wish 
for s.t. that has past  

Kyaaimeen [kʲɑ̄ːjmɛ́ː n] p.n. female 
personal name  

kyak1 [kʲɑ̀k] v. 1) to carve where the 
blade of s.t. can be fixed 2) to thill out 
(weeding and separating plants from 
one another by pulling out some in 
order to get nutrients and yield a good 
product) gu mwan gu ke kyak maai 
ni you (pl) go and thin the millet by 
pulling out some weeds  

kyak2 [kʲɑ̀k] v. to open the legs of s.o. 
or s.t. lila ni kyak shi ni deedee dii 
kee ni ngu yaa the boy opened his 
legs wide to catch the chicken  

kyak danglang [kʲɑ̀k dɑ́ŋlɑ̄ŋ] v.p. to 
straddle layep ni ƙa kyak danglang 
ƙà shyeep the girl will straddle on 
firewood  

kyalak [kʲɑ̀lɑ̀k] n. mucus  
kyangmei [kʲɑ́ŋmɛj̄] n. rainbow  
kyeem [kʲɛ ̀ː m] n. blood  
kyeem as [kʲɛ ̀ː m ɑ̀s] n.p. dog pepper 

soup  
kyel [kʲɛl̄] n. rain-control cult. The cult 

of rainmaking or rain-control was in 
the hands of the Takong people. A 
famous rain-controller, Gyeltong, was 
the leader of the cult and only died 
recently. The rain itself, fwen, was 
conceived to be under supernatural 
control, and the adherents could both 
cause drought and flood the fields with 
too much rain. As a consequence it 
was viewed very negatively, as a 
source of much communal anguish. 
Given the high dependence of Tal 
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agriculture on rain, any problems with 
drought had a serious effect on the 
community. Drought was considered 
to the result of quarrels between 
communities and the suborning of the 
rain-controllers. Community heads 
would plead at their clan shrines to 
identify those who were responsible. 
Only the sacrifice of nɨng (muturu) 
cattle could undo the damage and 
break the drought. The chief rain-
controller was under a strict series of 
prohibitions, which included; a) 
Abstention from all sexual activity 
March-April and July-August b) 
Avoidance of the following foods; 
dakyweng (a herb), tok naan mes 
(locust beans) and maai (fresh millet) 
c) Avoidance of any menstruating 
women  

kyelep [kʲɛl̀ɛp̀] id. describes the flashing 
of s.t. like lightning or the blinking of 
the eye syn. kɨlɨpyetyet pee melep 
kyelep-kyelep fwen ƙáng lán ƙetse 
pyeret if lightening is flashing it will 
probably rain  

kyem [kʲɛḿ] n. dassie, rock rabbit, rock 
hyrax Procavia capensis  

kyes [kʲɛš] v. to cut into pieces (like s.t. 
hard with axe); to chop up syn. golok 
á kyes ƙà lwaa ni a t'ung ɗɨɨt I will 
cut the head of the meat into pieces 
before cooking it  

kyès [kʲɛs̀] id. describes the sound of s.t. 
fragile falling on the ground has kee 
ni shang t'aa ƙaɗil kyès the egg fell 
on the ground kyès  

kyet [kʲɛt̀] v. to cook s.t. soft like "tuwo" 
ga niin ƙin mat ga n-kyet mun m-
mun ning you tell your wife to cook 
food for us  

kyet mun [kʲɛt̀ mūn] v.p. to cook food 

syn. ɗɨɨt gi kyet mun logloge ƙetse 
pai ƙá fok you (f) cook the food now 
as it is not yet dark  

kyip [kʲìp] id. describes the sound of s.t. 
falling, turning or being covered 
downwards mun ni puk ƙaɗil kyip 
the food fell down on the ground  

kyɨka [kʲɨḱɑ̀] adv. always; every time; 
regularly syn. 
dɨngaharharkoukouƙutlungƙutlung 
nɨɨn layep ni kyɨka a wel det the big 
girl always likes to cry (< Hausa kika)  

kyɨkkyɨrɨk [kʲɨk̀kʲɨɾ̀ɨk̀] id. describes 
tasteless soup tok ni shyang ƙet det 
kyɨkkyɨkrɨk the soup is not sweet, it's 
just tasteless  

kyɨng [kʲɨŋ̄] s.v. to be difficult; to be a 
problem syn. lapɨɨ us ni ngu ɓel 
kyɨng han starting a fire is difficult for 
me  

kyoltuu [kʲɔl̀tùː] n. baldness  
kyool [kʲɔ̀ː l] n. jaw  
kyoom [kʲɔ̀ː m] n. guinea-fowl Numida 

meleagris  
kyoos [kʲɔ̄ː s] v. to break s.t. without care 

gú ƙap ɓeem ni se gu kin leelee pɨ gu 
kyoos when you harvest the yams do it 
gently so that you don't break them  

kyou [kʲɔẁ] id. describes digging or 
snatching s.t. by force syn. 
firimpiupyèt Manglong mang ƙyaan 
sak ɗil n-shik kyou Manglong took a 
hoe and dug the ground with it  

kyukkyuk [kʲùkʲùk] id. describes the 
sound of pounding s.t. fast ga tuu 
bimun kyukkyuk n-nung ning you 
(m) pound the soup ingredient fast so 
that it is smooth  

kywaai [kᶣɑ̀ːj] n. sideburn  
kywaal [kᶣɑ́ːl] a. not incubated ga pen 

kywaal ni n-han you (m) give me the 
one that is not incubated  
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kywalaa [kᶣɑ́ːlɑ̀ː] n. purple glossy 
starling Lamprotornis purpureus  

kyweet [kᶣɛ ̀ː t] v. to pull out (e.g. grass) 
gu daar ngu ke kyweet ƙà ƙapaa 
ning you (pl) try to go and pull out 
weeds in the rice farm  

kywei [kᶣɛj̄] v. to mix syn. biringkun 
(especially clay, mud for pottery or 
building house) mú ɗaai kywei wen 
nɗaai dii mee ni ngu ɗik we will mix 
mud for building the granary 
tomorrow  

kywel [kᶣɛĺ] v. to gore syn. keret (like 
the eyes) mat ni kywel yit ya ƙin 
s'wet the woman gored her eyes with a 
speck  

kywet [kᶣɛť] v. to beat; to strike syn. 
ɓwepgoop3nùng5sàn (especially of 
children when they misbehave) han pɨ 
kywet gigyep mwa n-puus I beat the 
children in the afternoon  

kyweyii [kᶣɛj̀íː] n. broken pot 

Ƙ ƙ

ƙá1 [ƙɑ́] pron. he, she, 3.sg. (marks 
future construction) gwim ni ƙá 
mwan ame? where is the man going 
to?  

ƙá2 [ƙɑ́] adv. when Gwimɗil ƙá ba se 
gu niin ƙin han when Gwimɗil comes 
let me know  

ƙà1 [ƙɑ̀] v.a. continuous tense marker 
only applies to a small subset of action 
verbs; including come, go, sit, lie, 
stand. other verbs use p.̀ layep ni a ƙà 
yei me? where is the girl going to?  

ƙà2 [ƙɑ̀] loc. on; on top of ga ɓwet ƙɨɨn 
ni ƙà toon you (m) keep the salt on 
the stool  

ƙaa1 [ƙɑ́ː] n. head syn. ƙadaal  
ƙaa2 [ƙɑ́ː] v. to transplant fwen ƙá lan 

se gi daar ngi ƙaa shitam ning if it 
rains make sure you transplant the 
pepper  

ƙaa3 [ƙɑ́ː] adv. times in quantity Lakus 
san diƙom mat ni ƙaa paat Lakus hit 
the cheek of the woman five times  

ƙaaɓal [ƙɑ́ː ɓɑ́l] n.p. stubbornness; 
obstinacy  

ƙaa ɗɨɨm [ƙɑ́ː ɗɨ ́ːm] n.p. humility; 
humbleness  

ƙaa felep [ƙɑ́ː fɛl̄ɛp̄] n. smooth, bald 
head  

ƙaak [ƙɑ̀ːk] v. to winnow (grains like 
guinea corn, maize etc.) syn. 
ɓél2ɨpwang2 (this is done after the 
main winnowing is done in order to 
pick out the good grains and leave 
those that are unproductive for 
animals) gí ƙaak fin ni dak se pen pɨɨ 
ni n-kee mwa when you finish 
winnowing the grain then give the 
unproductive ones to the chickens  

ƙaa khoot [ƙɑ́ː kᶭɔ́ː t ƙɑ́ː kᶭɔɔ̀t́] 1) 
shyness; embarassment; shame n. 2) 
to feel shy v.p. ƙa Hanzang khoot pɨ 
mat nì Hanzang is feeling shy of his 
wife  

ƙaaƙa [ƙɑ̀ːƙɑ́] n. grandmother  
ƙaal [ƙɑ̄ːl] s.v. to be calloused ƙanaai 

sai gi ƙaal the palm of your hand is 
calloused  

ƙaan1 [ƙɑ̄ːn] v. to rush; to compete over 
s.t as ni mwa ƙaan ƙà mun ni the 
dogs rushed over the food  

ƙaan2 [ƙɑ̄ːn] n. dry branch of tree  
ƙààn [ƙɑ̀ːn] v.n. rushing, competition 

gwim mwa ƙá ding ƙa bi se yomg 
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ƙààn when people are competing for 
s.t. it can make them rush over it  

ƙaap [ƙɑ̄ːp] n. 1) cult which makes 
talismans from lichen to be set on 
farms. Thieves stealing from the farm 
will suffer skin disease 2) lichen sp.  

ƙààp [ƙɑ̀ːp] n. baboon Papio anubis  
ƙaapiim [ƙɑ́ː pīːm] n. madness; lunacy; 

insanity syn. gǹƙàng  
ƙaap shim [ƙɑ̀ːp ʃìm] n. skin  
ƙaa pyen [ƙɑ́ː pʲɛn̄] n. headache  
ƙaat [ƙɑ̄ːt] n. young of domestic 

animals especially a year old or more  
ƙaat ɨh [ƙɑ̀ːt ɨ ̄ː ] n. young female goat 

that has not given birth  
ƙaat kee [ƙɑ̀ːt kɛ ́ː ] n.p. young female 

chicken  
ƙaat nɨng [ƙɑ̀ːt nɨŋ́] n.p. young cow 

that has not given birth  
ƙaat tɨm [ƙɑ̀ːt tɨm̄] n.p. young ewe that 

has not given birth  
ƙaa yɨɨy [ƙɑ́ː jɨːj] n.p. dizziness  
ƙabaal [ƙɑ̀bɑ̀ːl] n. plain land  
Ƙabang [ƙɑ̀bɑ̄ŋ] p.n. village name  
ƙabep [ƙɑ́bɛp̀] n. brain  
ƙabong [ƙɑ́bɔŋ̄] n. escape route 

especially for rodent  
ƙaɓal [ƙɑ̀ɓɑ́l] adv. forcefully syn. 

firimfìtpiupurutpyèt tap gu lap mat 
gwim ƙaɓal don't take s.o's wife by 
force  

ƙaɓang [ƙɑ́ɓɑ́ŋ] n. tree sp.  
ƙaɓong [ƙɑ́ɓɔŋ̌] n. young adult bird  
ƙaɓong kee [ƙɑ̀ɓɔŋ̀ kɛ ́ː ] n.p. young 

male chicken syn. delkee  
ƙaɓut [ƙɑ̀ɓūt] loc. on top of s.t.; above; 

upon syn. dèiƙáá lila pɨ láng ƙaɓut 
ham the boy is swimming on top of 
the water  

ƙaɓut ham [ƙɑ̀ɓùt hɑ̀m] n.p. floating 
on top of water  

ƙaɓuun [ƙɑ̀ɓúːn] n. top of the waist  
Ƙaɓwei [ƙɑ̀ɓʷɛj́] p.n. clan name  
Ƙaɓyak [ƙɑ̀ɓʲɑ̄k] p.n. clan name  
ƙadaal [ƙɑ́dɑ̄ːl] n. head syn. ƙaa1  
ƙadam [ƙɑ̀dɑ́m] n. place for drying 

crops or farm produce  
ƙadang1 [ƙɑ̀dɑ̀ŋ] conn. because gwim 

ni ba ƙet a ƙadang muut gu ƙá put 
shi mwa the man did not come 
because of the funeral in their house  

ƙadang2 [ƙɑ̀dɑ̀ŋ] v.n. following as 
ƙadang mɨɨp ƙadang ƙin es shishin 
dog is following him because he has 
faeces in his body  

ƙadang3 [ƙɑ̀dɑ̄ŋ] adv. along; after 
layep na ƙang ba ƙadang ga daa my 
daughter will come along with you  

ƙádi [ƙɑ́dí] adv. as soon as gwim ni 
ƙadi yuu se mu swei as soon as the 
man came we laughed  

ƙàdì [ƙɑ̀dì] 1) bottom of s.t.; base loc. 
ƙadi t'uul ni ƙin ɓis the bottom of the 
pot has charcoal in it 2) buttocks; arse 
syn. ƙooi n.  

ƙadi ding [ƙɑ́dí dīŋ] v.p. to continue to 
increase fwen ƙadi ding dii det the 
rain is just increasing  

ƙadi ɗil [ƙɑ̀dì ɗíl] n.p. underground  
ƙadi ham [ƙɑ̀dì hɑ̀m] n.p. lowest part 

of body of water  
Ƙaduul [ƙɑ́dùːl] p.n. hill in Ƙopzak 

land  
ƙaɗem [ƙɑ̀ɗɛm̄] n. first time  
ƙaɗil [ƙɑ̀ɗíl] n. earth, ground, world, 

land syn. ɗil  
ƙafiin [ƙɑ́fíːn] n. sorrel sp. syn. ƙufiin 

Hibiscus sabdariffa  
ƙafoor [ƙɑ̀fɔ̀ː ɾ] n. Shrine which makes 

talismans against crop theft. Thieves 
will suffer a disease like leprosy, 
which causes loss of sensation in 
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nerve-endings. To be healed, the 
sufferer must confess and offer a goat 
to the owner of the fields, who 
sacrifices it.  

ƙagaai [ƙɑ̀ɡɑ́ːj] n. hillside  
ƙagaas [ƙɑ̀gɑ̀ːs] adv. 1) deliberately; 

intentionally a kin bi ni ƙagaas 
ƙagaas I did the thing deliberately 2) 
frustrating gu kin han nne ƙagaas a 
dii me gyemwa why are you 
frustrating me like this?  

ƙa gang [ƙɑ̀ ɡɑ́ŋ] v.p. on the watch gu 
twaat ƙa gang mɨɨp ƙà baaba you 
(pl) stay on watch, he/she is coming  

ƙagɨlɨng [ƙɑ̀ɡɨl̀ɨŋ̀] loc. space built on 
top of a grinding hut ƙagɨlɨng ni zang 
naknak the top of the grinding room 
is very good  

ƙagok [ƙɑ̀ɡɔḱ] loc. sloping place on top 
of steep slope syn. pp̀'ang ƙaap mwa 
n-han ƙagok pɨ wuk pee baboon are 
on top of a steep slope barking  

ƙaguvit [ƙɑ̀ɡùvít] adv. sincerely; 
wholeheartedly; faithfully a di kin 
shiit ni ƙaguvit n-han I did the work 
wholeheartedly  

ƙagyee [ƙɑ́ɡʲɛ ̄ː ] n. poetic song at funeral 
of a traditionalist  

ƙahees [ƙɑ̀hɛ ̄ː s] n. beach (at riverbank), 
shore; littoral  

ƙai [ƙɑ́j] v. 1) to encourage á ƙai mɨɨp 
n-noog mɨɨp t'ei ning I will encourage 
her to feel happy 2) to advise ga ƙai 
layep ga ni pɨ ƙá suu logloge you (m) 
advise your daughter not to marry now  

ƙaiɓal [ƙɑ̀jɓɑ̀l] id. describes terrible 
condition of sickness, being helpless 
with illness a ba se a naa mat mɨɨp 
ƙà t'eng ƙaiɓal I went and saw his 
wife lying helpless  

ƙaiƙom [ƙɑ́jƙɔḿ] n. tree sp.  
Ƙajoop [ƙɑ̀ʒɔ́ː p] p.n. clan name  

ƙak1 [ƙɑ̄k] v. to depart; to leave (pl) 
syn. rang gwim ni mwa ƙak mu 
t'ung yim the people departed before 
we returned  

ƙak2 [ƙɑ̄k] v. to explode; to burst; to 
scatter syn. petp'iin like the fruit of 
plants or a tree scattering its seeds 
ƙyeem tok ni ƙak dak the okra seeds 
have scattered  

ƙák [ƙɑ́k] v. to remember; to recall; to 
think syn. ƙak diƙaaleng ga ƙák gu 
di mu mwan kwaam layep se-e ni? 
can you remember when we went for 
the courtship of this girl?  

ƙàk [ƙɑ̀k] v.n. departure; leaving; going; 
quitting gú twaat dɨk a dii me, pee 
ɗel yuu dii ƙàk why are you still 
sitting, it's time to go  

ƙak diƙaa [ƙɑ́k dìƙɑ́ː] v.p. to 
remember; recall s.t. syn. ƙák a ƙak 
diƙaa gi ƙet I can't remember you (f)  

ƙák ɗangɗang [ƙɑ́k ɗɑ̄ŋɗɑ̄ŋ] v.p. to be 
deliberate gwim ni ƙak ɗangɗang se 
ɗɨng gɨzɨng ƙà petei the man was 
deliberate and urinated on bed  

ƙakong [ƙɑ̀kɔŋ̄] loc. into a river ga niin 
ƙin gigyep ni mwa mmwa shang ƙin 
nɨng ni mwa ƙà ƙakong dii ham 
nining you (m) tell the children to take 
the cattle into the river for water  

ƙakse [ƙɑksɛ] v.a. maybe; perhaps; 
possibly syn. gumesegutasetaa se 
ƙakse á ɗai ba dii shiit ni maybe I 
will come for the work  

Ƙakwaai [ƙɑ̀kʷɑ̀ːj] p.n. clan name  
ƙakwaal [ƙɑ̀kʷɑ́ːl] n. group of stones  
ƙaƙai [ƙɑ̀ƙɑ́j] n. metal in blacksmithing 

hut  
ƙaƙi [ƙɑ̀ƙíː] n. sacrifice  
Ƙaƙɨyɨm [ƙɑ̀ƙɨj̄ɨm̄] p.n. village name  
ƙaƙom [ƙɑ̀ƙɔm̄] n. leaf  
ƙaƙom mes [ƙɑ̀ƙɔm̀ mɛs̄] n. leaf of 
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locust bean  
ƙaƙoot [ƙɑ̀ƙɔ́ː t] n. bare, virgin land  
ƙaƙop [ƙɑ̀ƙɔṕ] conn. instead of á 

mwan mái ni ƙaƙop mɨɨp I will go to 
the farm instead of him/her  

ƙaƙwiy [ƙɑ̀ƙʷíj] n. boundary; limit; 
frontier syn. has p'angpɨmai  

ƙaƙyet [ƙɑ̀ƙʲɛt̀] n. place where pots of 
different types are kept  

Ƙalaap [ƙɑ̀lɑ́ːp] p.n. clan name  
ƙalaap sai [ƙɑ̀lɑ̀ːp sɑ́ːj] n. palm of hand  
ƙalaap shi [ƙɑ̀lɑ̀ːp ʃí] n. foot  
ƙala-as [ƙɑ̀lɑ̀ ɑ̄s] n. grass sp.  
ƙalap [ƙɑ̄lɑ̄p] n. s.t. used for sharing 

food  
ƙaleet [ƙɑ̀lɛ ́ː t] n. part of farm land that 

is flat  
ƙalmat [ƙɑ̀lmɑ̀t] id. describes s.t. big 

turning round syn. jèt nɨɨn mee ƙyeep 
piim shin ƙalmat le ƙa ham a big fish 
turned round in the water  

ƙalu [ƙɑ̀lú] n. storehouse Place where 
one can go and get many things. It 
could be for either living or non living 
things  

ƙalu shik [ƙɑ̀lù ʃìk] n.p. store of words  
ƙam [ƙɑ̄m] n. small hoe syn. ƙyaan  
ƙám1 [ƙɑ́m] v. 1) to teach syn. ƙam bi 

mu yong latoom n-ba ƙám ƙyeep 
ngu yak m-mun ning let's call 
grandpa to come and teach us how to 
catch fish 2) to show á ƙám mɨɨp n-
ga n-ga man ning I will show her to 
you so that you rcognise her  

ƙám2 [ƙɑ́m] v. to measure; to try s.t.; to 
gauge á ƙám ƙomduut a le I will 
measure the groundnuts and store them  

ƙam bi [ƙɑ́m bí] v.p. to teach s.t.; to 
instruct syn. ƙám1 malang nu yee ba 
ndyoona se ƙam bi ƙet our teacher 
came yesterday but he didn't teach  

ƙamdang [ƙɑ̄mdɑ̄ŋ] n. leafless branch  
ƙamdii [ƙɑ́mdīː] v.p. to show s.t. gi ba 

ƙamdii pee ni n-han you (f) come and 
show me the place  

ƙamƙaa [ƙɑ́mƙɑ́ː] n. introduction  
ƙamp'an [ƙɑ̀mpɑ̄n] n. club, stick  
ƙampwen [ƙɑ̄mpʷɛń] n. wooden spoon  
ƙamshak [ƙɑ̄mʃɑ̀k] n. whisk; bundle of 

grass sp. tied together for stiring 'kunu'  
Ƙamul [ƙɑ̀mùl] p.n. clan name  
ƙamwes [ƙɑ̀mʷɛ̀ː s] n. first drink of beer  
ƙamwet [ƙɑ̀mʷɛt́] n. private parts, 

genitals syn. s'eenshiksenshik  
ƙamyui [ƙɑ̀mjūj] n. stirring stick  
ƙan [ƙɑ́n] n. seed of crop that refused to 

be cooked  
ƙanai [ƙɑ̀nɑ̄ːj] loc. middle, inside; top 

of the head layep se gu ƙanai-e a 
layep na the woman in the middle is 
my daughter  

ƙanai ɗai [ƙɑ̀nɑ̀ːj ɗɑ́j] n.p. 
senselessness syn. ɗɨnɗaifoktok  

ƙanai lu [ƙɑ̀nɑ̀ːj lú] n.p. room  
ƙanai sái [ƙɑ̀nɑ̀ːj sɑ́j] n.p. palm of hand  
ƙanai shi [ƙɑ̀nɑ̀ːj ʃí] n.p. arch of the 

foot  
ƙanap [ƙɑ̀nɑ́p] n. top of roof  
ƙanap lu [ƙɑ̀nɑ̀p lú] n.p. dome  
ƙang [ƙɑ̄ŋ] v. to run mad; to go mad as 

ni ɗel ƙang the dog has run mad  
ƙáng [ƙɑ́ŋ] v. to shepherd; to rear 

(animals); to take care of animals 
Zungbul pɨ ƙáng nɨng mwa n-han n-
dong Ƙaduul Zungbul is taking care 
of the cows at mount Ƙaduul  

ƙàng [ƙɑ̀ŋ] v.n. madness; lunacy; 
insanity syn. gǹƙaapiim as ni ƙa yei 
ƙàng the dog is about to run mad  

ƙǎng [ƙɑ̌ŋ] pron. he; she plus affix 
marking immediate future ƙǎng ba 
pɨpang nu-a? will he come to our 
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house?  
ƙangak [ƙɑŋgɑk] id. describes large 

side of the body or big and long hand 
in insult s'ai gwim ni tep lang 
ƙangak the hand of the man is broken 
and it's hanging  

ƙangalap [ƙɑ̀ŋɡɑ̀lɑ̀p] id. describes 
large size of s.t. or s.o. shim nɨng ni 
kin ƙangalap the cow skin is large  

ƙangƙo [ƙɑ́ŋƙɔ́ː ] n. insect sp.  
ƙang nɨng [ƙɑ́ŋ nɨŋ́] v.p. to take care of 

cattles á ƙáng nɨng mwa nƙini ƙet I 
will not take care of the cattle today  

Ƙangnɨng [ƙɑ́ŋnɨŋ́] p.n. Fulani person  
ƙanɨm [ƙɑ̀nɨḿ] n. gum below the lower 

and upper teeth syn. pɨnɨm  
ƙanook [ƙɑ̀nɔ̀ː k] n. back syn. 

dàngƙōng  
ƙanung [ƙɑ̀nūŋ] n. cultivated land  
ƙap [ƙɑ́p] v. to harvest with a hoe mú 

ƙap naƙung nu nƙini we will harvest 
our sweet potatoes today  

ƙapaa [ƙɑ̄pɑ̄ː] n. rice Oryza sativa  
ƙap'ang [ƙɑ́pɑ́ŋ] n. soup made with 

few ingredients  
ƙapɨ [ƙɑ̀pʰɨ]́ n. lip  
ƙapɨbaba [ƙɑ̀pʰɨb́ɑ̀bɑ́] n. cloth made 

with local fibres  
ƙapɨ gubis [ƙɑ̀pʰɨ ́ɡùbīs] n.p. curse  
ƙapɨ yui [ƙɑ̀pʰɨ ̀jūj] n. nipple  
ƙapwen [ƙɑ̀pʷɛń] n. tree sp.  
ƙapyaal [ƙɑ̀pʲɑ́ːl] n. groin; body part in 

between the thigh close to the private 
part syn. ƙoos ɓulung  

ƙarfe [ƙɑ́ɾfɛ]̀ n. iron; metal (< Hausa 
karfe)  

ƙarƙak [ƙɑ̀ɾƙɑ̀k] id. describes s.t. hard 
ɓeem ni nung ƙet det ƙarƙak the 
yam is not cooked, it is still hard  

ƙás1 [ƙɑ́s] n. tree sp.  
ƙás2 [ƙɑ́s] v. to dish out food from pot 

gí kyet mun ni se gi ƙás le ɗɨɨn 
ɗamun if you (f) have cooked the 
food, dish it out on a plate  

ƙàs [ƙɑ̀s] n. millet variety Pennisetum 
americanum  

ƙásái [ƙɑ́sɑ́j] n. pygmy mouse Mus 
minutoides  

ƙàsái [ƙɑ́sɑ́j] n. memorial day  
ƙasɓaan [ƙɑ́sɓɑ́ːn] n. spotted blind 

snake Rhinotyphlops punctatus  
(and probably other blind snakes as well) 
ƙashak [ƙɑ̀ʃɑ́k] adv. together; jointly 

mu di kin shiit ni ƙashak ƙin mwa 
we did the work together with them  

ƙashi [ƙɑ̀ʃí] 1) remnants, leftovers n. á 
lap ƙashi ɨyɨm ni I will take the 
remnants of the beans 2) behind; at 
the back syn. dàngƙòng loc. nɨɨn na 
ɗai ƙashi dii tàl my mother stood 
behind for greeting  

ƙashik [ƙɑ̀ʃìk] n. topic of discussion  
ƙashil [ƙɑ̀ʃíl] n. testis, testicle syn. 

nashil  
ƙasƙelem [ƙɑ̀sƙɛl̄ɛm̄] n. herb sp.  
ƙas mun [ƙɑ́s mūn] v.p. to share food 

by dishing it out from the pot ga ƙás 
mun you (m) dish out food  

ƙasong [ƙɑ́sɔŋ́] n. branch of s.t.  
ƙat [ƙɑ̄t] v.a. marks habitual action 

layep ni ƙat pɨ ba nze koukou the 
girl always comes here  

ƙát [ƙɑ́t] v. to measure; to gauge mat ni 
ƙát ƙyep dii tiɗip the woman 
measured out locust bean seeds for 
dawadawa cakes  

ƙat'eel [ƙɑ̀tɛ ́ː l] n. shoulder  
Ƙat'em [ƙɑ̀tɛḿ] p.n. river name  
ƙatii [ƙɑ̀tii] n. sand type syn. 

ɓarɓweepɓɨngɗil garas  
ƙatɨɨy [ƙɑ̀tɨ ́ː j] n. sandy soil especially 

suitable for growing crops  
ƙatɨng [ƙɑ̀tɨŋ́] n. sky, heaven  
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ƙatɨng ɗong [ƙɑ̀tɨŋ́ ɗɔŋ́] n.p. clear 
weather  

ƙatɨng fwen [ƙɑ̀tɨŋ̀ fʷɛn̄] n.p. stormy 
weather  

ƙatɨng gubis [ƙɑ̀tɨŋ́ ɡùbīs] n.p. 
unfavourable weather  

ƙatɨng guzang [ƙɑ̀tɨŋ́ ɡùzɑ̌ŋ] n.p. 
favourable weather  

ƙatɨng kaa [ƙɑ̀tɨŋ́ kɑ̀ː] n.p. rising storm  
ƙatɨng ƙin ƙaɗil [ƙɑ̀tɨŋ́ ƙín ƙɑ̀ɗíl] n.p. 

universe  
ƙatƙaa [ƙɑ́tƙɑ́ː] v. 1) to reveal gu 

ƙatƙaa m-mɨɨp a dii me? why did 
you (pl) reveal it to him? 2) to show 
face; to appear; to show up namwet 
put ƙatƙaa ya ɗɨɨn ham ni a toad 
showed up in the water  

ƙatong [ƙɑ̀tʰɔŋ̀] loc. side or part of 
gwim ni mwa le a ƙatong nu the 
people are from our side  

ƙatshik [ƙɑ́tʃík] v. to make noise or 
sound; to respond; to reply; to answer 
syn. láp1piim shikshang piim ƙɨyɨm 
ƙatshik the masquerade made a sound  

ƙat'uk [ƙɑ̀tùk] n. wastebin, garbage 
dump, rubbish heap  

ƙatut [ƙɑ́tút] n. ridges found in the 
middle  

ƙat'uun [ƙɑ̀tùːn] n. cemetery; 
graveyard  

ƙawung [ƙɑ̀wúŋ] n. body part  
ƙazai [ƙɑ̀zɑ̀j] n. top of fence  
ƙazuul [ƙɑ̀zúːl] n. pinnacle; summit  
ƙee [ƙɛ ̄ː ] a. like nɨng ni ƙee a mmaan-e 

the cow is like mine  
ƙéè [ƙɛɛ́]̀ excl. expresses politeness to 

people gí ɗaai ba lap mɨɨp ƙéè! you 
(f) will come and pick him right!  

ƙeen [ƙɛ ̄ː n] n. fig Ficus sp.  
ƙeen lei [ƙɛ ̀ː n lɛj̄] n. fig tree sp.  
ƙéés [ƙɛ ́ː s] s.v. to be rough, especially of 

human skin or leaves shishik lila ni 
ƙéés the body of the boy is rough  

ƙèès [ƙɛ ̀ː s] v. to foretell; to predict; to 
prophesy Nakyel yee ƙèès ne fwen ƙá 
lan nƙini Nakyel had predicted it was 
going to rain  

ƙees p'aa [ƙɛ ̀ː s pɑ́ː] v.p. to enquire 
through magic; to divine mat ni láá se 
mwa niin ne yú mwan yú ƙees p'aa 
the woman felt sick so they said they 
will go and enquire why through 
magic  

ƙeet [ƙɛ ̀ː t] v. to arrange things on top of 
each other; to pile up syn. zaak mwa 
ƙá ƙeet shim ni mwa ƙashak they 
will arrange the skins on top of each 
other  

ƙelem [ƙɛl̀ɛm̀] v. 1) to create syn. 
ɓwèt1 Naan ƙelem ƙatɨng ƙin ƙaɗil 
God created the heaven and the earth 
2) to forge (iron) Duidɨk ƙelem kop 
Duidɨk forged a spear  

ƙélém [kɛĺɛḿ] n. blacksmith  
ƙeleng [ƙɛĺɛŋ̄] n. finger of s.t. (e.g hand)  
ƙen [ƙɛń] v. to pluck syn. t'ee1tii1 ga 

ƙen ƙombi pen han you (m) pluck the 
leaf and give it to me  

ƙeret [ƙɛɾ̄ɛt̄] v. to scrape out s.t. liquid 
completely syn. fok1geelvuk a ƙeret 
ƙashi ywai ni dak I have finished 
scraping out the remains of the kunu  

ƙet1 [ƙɛt̀] neg. not syn. má á mwan ƙet 
I will not go  

ƙet2 [ƙɛt́] v. to fetch (water) syn. ƙyen2 
(especially water that comes out very 
little from the ground) á ƙet ham ni 
n-gam t'uu ning I will fetch water to 
fill the container  

ƙetse [ƙɛt́sɛ]́ conn. else; if not; or á 
mang m-mak ƙetse mu latoom I will 
take yours or grandpa's  
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ƙeyem [ƙɛj́ɛḿ] n. mat made of grass  
ƙhei [ƙᶭɛj́] n. spirit, generic  
ƙhei gubis [ƙᶭɛj́ ɡùbīs] n.p. evil spirit  
ƙhei Naan [ƙᶭɛj̀ nɑ̄ːn] n. God's spirit  
ƙhel [ƙᶭɛl̄] v. to hear; to listen mu ƙhel 

shik ni ƙet we didn't hear the word  
Ƙhelmun [ƙɰɛl̄mǔn] p.n. female 

personal name  
ƙhel shik [ƙᶭɛl̄ ʃìk] 1) obedience n.p. 

2) to obey; to listen v. lila pɨ ƙhel 
shik pɨ gwim ƙet the boy does not 
listen to people  

ƙii [ƙíː] v. to deny Nakum ƙii ne a ya a 
ƙet Nakum denied that she was the 
one  

ƙii ɓalɓak [ƙíː ɓɑ́lɓɑ́k] v.p. to deny 
strongly lila ni ƙii ɓalɓak ne yi kin 
mebi ƙet the boy denied strongly that 
he did anything  

ƙiƙit [ƙīƙīt] n. tuber sp.  
ƙiƙyel [ƙʲìƙɛĺ] n. wound syn. ƙyel  
ƙiƙyem [ƙīƙʲɛm̀] n. taste  
ƙiling [ƙílíŋ] id. sound of a bell or metal 

falling down ƙusa ni shang t'aa 
ƙiling the nail fell down  

ƙin [ƙīn] v. to have; to possess han ƙin 
mat ƙet I don't have a wife  

ƙín [ƙín] conn. with, and a han ƙin ga 
nze ƙet-è? is it not me and you who 
are here?  

ƙin ɓal [ƙín ɓɑ́l] v.p. to have strength; 
to be strong han ƙin ɓal nƙini ƙet I 
have no strength today  

ƙin fung [ƙín fʰɔŋ̄] s.v. to have capacity 
to see beyond the visible world (some 
individuals in the society are deemed 
to possess a 'third eye' which enables 
them to see beyond the visible world, 
in particular to see supernatural 
entities) yeep gu pɨ t'ong shi latoom 
mwa ƙin fung the lady staying in 
grandfather's house has supernatural 

vision  
Ƙíp [ƙíp] p.n. Chip, Miship people and 

language  
ƙiroro [ƙíɾɔɾ̄ɔ]̀ n. bird sp.  
ƙɨbɨng [ƙɨb́ɨŋ́] n. pelvic girdle  
ƙɨbɨs [ƙɨb́ɨś] n. Herald snake 

Crotaphopeltis hotamboeia  
ƙɨɨn1 [ƙɨ ̄ː n] n. salt  
ƙɨɨn2 [ƙɨ ̄ː n] n. to cook by baking like 

sweet potatoes syn. ɗɨɨt  
ƙ̀ǹ [ƙɨ ̀ː n] n. buffalo, bush-cow 

Syncerus caffer  
ƙɨɨn gap [ƙɨ ̄ː n ɡɑ̀p] s.v. to be salty ƙɨɨn 

gap tok ni the soup is salty  
ƙɨɨn kat [ƙɨ ̄ː n kɑ̄t] s.v. to be saltless 

ƙɨɨn kat ɗɨɨn tok ni the soup is saltless  
ƙɨɨs1 [ƙɨ ̄ː s] n. head pad, quoin  
ƙɨɨs2 [ƙɨ ̄ː s] n. part of animal stomach 

especially in ruminant animals  
ƙ́́s [ƙɨ ́ː s] n. last born child Cf. laƙɨɨs  
ƙɨɨt [ƙɨ ́ː t] quant. little syn. gukatpé gi 

yak nlang ƙɨɨt you (f) fetch it little  
ƙɨɨy [ƙɨ ̄ː j] v. to fear; to be afraid of syn. 

ɗààir̀ǹtamak as mwa pɨ ƙɨɨy pɨ 
fwen dogs do fear rain  

ƙ̀ỳ [ƙɨ ̀ː j] v.n. fear layep ni nyang t'ei 
mmensat nwa n-ƙ̀ỳ the girl refused 
to sleep alone out of fear  

ƙɨƙa [ƙɨƙ́ɑ́] num. first  
ƙɨƙaat [ƙɨƙ́ɑ̄ːt] n. first born  
ƙɨƙal [ƙɨƙ́ɑ́l] n. red-fronted gazelle 

Gazella rufifrons  
ƙɨƙam [ƙɨƙ́ɑ́m] n. plant sp.  
ƙɨƙet [ƙɨƙ́ɛt́] id. describes s.t. perpetual 

yem gi ni a ngu gaar a ƙɨƙet your son 
is too proudful ???  

ƙɨƙong [ƙɨƙ̀ɔŋ̀] n. dried bark of tree 
used for firewood  

ƙɨƙool [ƙɨƙ́ɔ́ː l] n. crab syn. daƙool  
ƙɨƙoon [ƙɨƙ́ɔ́ː n] n. dried s.t. syn. 

ƙɨƙoopƙɨƙoop mun  
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ƙɨƙoop [ƙɨƙ́ɔ̄ː p] n. dried s.t. syn. ƙɨƙoon  
ƙɨƙoop mun [ƙɨƙ̀ɔǃ̊ːp mūn] n.p. dry 

food syn. ƙɨƙoon  
ƙɨm [ƙɨḿ] n. dance type  
ƙɨmpɨ [ƙɨmpʰɨ]́ n. cover; lid  
ƙɨn [ƙɨǹ] n. uncle  
ƙɨngɨrɨng [ƙɨŋ́ɡɨɾ̀ɨp̀] id. describes the 

movement of s.t. round and large ƙwiy 
ƙat pɨ mwan a ƙɨngɨrɨp ƙɨngɨrɨp 
tortoise usually moves ƙɨngɨrɨp 
ƙɨngɨrɨp  

ƙɨn guyaa seseet [ƙɨǹ ɡùjɑ̀ː sɛśɛ ́ː t] n.p. 
very close relation  

ƙɨnƙwalak [ƙɨǹƙʷɑ́lɑ́k] n. cover of pot  
ƙɨnsoot [ƙɨǹsɔ̀ː t] n. maternal uncle  
ƙɨpɨ [ƙɨp̀ʰɨ]́ n. mouth syn. gólong 

(based on di)  
ƙɨrɨng [ƙɨɾ́ɨŋ̄] n. side of human body 

syn. kangkang especially around the 
waist both left and right sides  

ƙɨrɨp [ƙɨɾ̄ɨp̄] n. turtle Pelusios spp.  
ƙɨrƙɨk [ƙɨɾ́ƙɨḱ] id. describes someone 

with a shallow personality or trivial 
thoughts tan ƙabep mɨɨp ni a ƙɨrƙik 
his/her brain is really shallow  

ƙɨyɨm [ƙɨj̀ɨm̀] n. masquerade which 
appears to resolve community discord, 
quarrelling wives and other social 
problems. It cannot be seen by women, 
or if they do they must pay a fine. It is 
realised in August in physical form. 
However, it is also heard when s.o. 
senior dies, although it is only a voice 
on this occasion. It has a reputation as 
a joker, making humorous comments 
to those who witness it.  

ƙoboo [ƙɔb́ɔ̀ː ] n. money (kobo) (< 
Hausa, < English<kobo)  

ƙoiƙok [ƙɔj́ƙɔḱ] n. bushy area covered 
with dry grasses  

ƙok [ƙōk] n. talisman prepared by 
individuals to protect property, made 

from the broken neck of a pot. The 
thief will go blind.  

ƙokɗol [ƙɔk̀ɗɔl̀] id. describes an ugly 
person or animal  in insults especially 
referring to some part of the body a 
naa nɨɨn goor as ƙá kii nze ƙokɗol 
ƙokɗol I saw a big ugly dog walking 
here  

ƙoksolok [ƙɔk̀sɔl̀ɔk̀] id. describes 
roughness of the skin shisan len ƙet 
det ƙoksolok my body is not smooth, 
it's just rough  

ƙom1 [ƙɔm̄] n. ear  
ƙom2 [ƙɔm̄] v. to stone; to throw s.t. 

(sg) pl. pyaa. á ƙom ƙam ni nke I 
will throw the hoe away  

ƙóm [ƙɔḿ] n. Bambara nut syn. ɓung 
Vigna subterranea  

ƙombi [ƙɔm̀bí] n. leaf  
Ƙomɓang [ƙɔm̄ɓɑ́ŋ] p.n. European lit. 

'red-ear'  
ƙomɓel [ƙɔm̄ɓɛl̄] n. knowledge  
ƙomduut [ƙɔm̀ dùːt] n. groundnut 

(generic) syn. ƙonduut  
ƙomduut long ƙadip'ang [ƙɔm̀dùːt lɔŋ̄ 

ƙɑ̀dìpɑ́ŋ] n. groundnut cultivar  
ƙomduut ran [ƙɔm̀dùːt ɾɑ̀n] n. 

groundnut cultivar  
ƙomdwai [ƙɔm̄dʷɑ̄j] n. deaf syn. dwaai  
Ƙomƙam [ƙɔm̄ƙɑ̄m] p.n. clan name  
ƙom nke [ƙɔm̄ ᵑkɛ]̀ v.p. to throw away; 

to chuck out syn. kwen mputkwen 
nke mejim mwa ɗɨɨn ɓeem ni gi ƙom 
nke there are ants inside the yam, you 
(f) should throw it away  

ƙom pyerem [ƙɔm pʲɛɾ̄ɛm̄] n.p. ear-
ache  

ƙomtɨng [ƙɔm̄tɨŋ́] n. masquerade that is 
only seen once every ten years in 
association with the Naan Shang but 
appearing in the year following. It is 
the protector of Tal land, but also as a 
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teacher. Each clan has an associated 
kōmtńg. It appears at the river, but 
cannot be seen by the public until it 
reaches the nwōng dance ground. It 
has a reputation as being very wild but 
also a magician. For example, it 
produces trays of fresh produce at a 
time of year when none is available. It 
comes with pythons wrapped around 
the body and performs contortions. 
Most remarkably, it can find small 
hidden objects such as a needle. It is 
also the teacher of skills concerning 
medicinal herbs. Curiously, when the 
Tal are called on to present a 
performance at a cultural festival, they 
make up an ersatz version of the 
kōmtńg which they regard as ‘not 
serious’ and without the magical 
powers of the real one.  

ƙòmtɨng [ƙɔm̀tɨŋ́] n. leaf  
ƙonduut [ƙɔǹdùːt] n. groundnut syn. 

ƙomduut Arachis hypogaea  
ƙóng [ƙɔŋ́] n. snake sp  
ƙòng [ƙɔŋ̀] n. bed syn. lèipaal made of 

wood  
ƙong pɨbong [ƙɔŋ̀ pʰɨb̀ɔŋ́] n.p. door 

frame  
ƙoo [ƙɔ̄ː ] v. to share; to distribute mwa 

ƙá ƙoo shal ni n-gigyep mwa they 
will share out the money to the 
children  

ƙóó [ƙɔ́ː ] q.m. question marker used for 
uncertainty ga di mwan mái ni ƙóó? 
did you go to the farm?  

ƙooi [ƙɔ̄ː j] n. buttocks syn. ƙàdì  
ƙóói [ƙɔ́ː j] n. tree sp.  
ƙook [ƙɔ̀ː k] n. mahogany tree Khaya 

senegalensis  
ƙool [ƙɔ̄ː l] n. bird sp.  
ƙóól [ƙɔ́ː l] n. 1) revenge; vengeance 2) 

debt  

ƙoop [ƙɔ̄ː p] n. s.t. dried  
ƙòòp1 [ƙɔ̀ː p] v. to dry s.t. syn. fyaap'ei 

(by smoking or drying under the sun) 
mwa pɨ ƙòòp ƙyeep a ƙà us fish is 
drying on the fire  

ƙòòp2 [ƙɔ̀ː p] s.v. to be dried; to be 
desiccated syn. gufyaa s'ai ga ni ƙòòp 
your hand is dry  

ƙoop es [ƙɔːp ɛs] n. dry faeces  
ƙoor [ƙɔ̄ː ɾ] v. to design ga ƙoor a me 

m-ben e? what did you design there?  
ƙoor gang [ƙɔ̄ː ɾ ɡɑ̀ŋ] n. Bambara nut 

variety  
ƙoos [ƙɔ́ː s] n. soil type syn. ɗil gutɨp  
ƙoos ɓulung [ƙɔ̀ː s ɓúlūŋ] n. groin syn. 

ƙapyaal area of the body between the 
buttock that goes down from the waist 
to genital organs  

ƙooslaa [ƙɔ́ː slɑ́ː] n. stingy person; 
miser; mean person  

ƙoot [ƙɔ́ː t] n. bare land  
ƙooye [ƙɔ́ː jɛ]̀ n. village (< Hausa kauye)  
ƙóp [ƙɔṕ] v.n. 1) planting gi yee yuu 

pɨpang mwa se gi naa mwa pɨ ƙóp-
a? when you got to their house did 
you see them planting? 2) original 
habitation; homeland; home area á 
mwan ƙóp na nƙini I will go to my 
homeland today  

ƙòp [ƙɔp̀] n. former s.t.  
Ƙopɗe [ƙɔṕɗɛ]́ p.n. village name  
ƙoplu [ƙɔp̀lú] n. place formally 

inhabited  
ƙop mat [ƙɔp̀ mɑ̄t] n. ex-wife; former 

wife  
ƙop mis [ƙɔp̀ mīs] n.p. ex-husband  
ƙop móói [ƙɔp̀ mɔ́ː j] n. scar  
ƙopswek [ƙɔp̀sʷɛḱ] n. hut of a deceased 

person especially elderly syn. lu  
Ƙopwalɓwet [ƙɔp̀wɑ́lɓʷɛt̀] p.n. name 

of a lineage in the clan of Npak which 
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belongs to the Ƙyam moiety  
Ƙopyol [ƙɔṕjɔl̄] p.n. male personal 

name [meaning nobody is present in 
the original home town]  

Ƙopzak [ƙɔp̀zɑ̀k] p.n. clan which has 
the chieftaincy lineage in Tal  

ƙorong [ƙɔɾ̄ɔŋ̄] v. to write s.t. roughly 
layep ni pɨ ƙorong bi ƙà petong the 
girl is writing s.t. on chair  

ƙpang [kpɑ̄ŋ] id. describes people 
agreeing on s.t. firmly gwim ni mwa 
yaa dii ƙapɨ mwa ba gumene ƙpang 
the people spoke about it and they all 
agreed on it firmly  

ƙpɨlɨm [ƙ͡pɨĺɨḿ] n. small drum syn. 
labang  

ƙpɨng yui [ƙ͡pɨŋ̀ jūj] n. gland; fleshy 
part inside breast that produces milk  

ƙuba [ƙúbɑ́] n. pouched rat, giant rat 
Cricetomys gambianus  

ƙufiin [ƙúfíːn] n. sorrel syn. gei 
longƙafiin  

ƙúf'iit [ƙúfīːt] n. whistling syn. f'iit2  
ƙufilip [ƙúfílìp] n. gizzard syn. filt'it  
ƙugang [ƙūɡɑ̀ŋ] 1) fan palm seed n. 2) 

sometimes refers to Tarok person p.n.  
ƙugyaraa [ƙúɡʲɑ̀ɾɑ̄ː] n. chair (< Hausa 

kujera)  
ƙuk [ƙùk] v. to finish syn. taskwer 

lwaa ni ƙuk biya the meat is finished  
ƙukluk [ƙùklùk] id. describes the sound 

of s.t. solid and rolling p'ang ni ƙá 
ɓiling ƙukluk se ƙa t'aa ƙà shi ga if 
the stone rolls ƙukluk it will hit your 
leg  

ƙuƙuk [ƙúƙúk] id. describes age in 
living things latoom nu fyaai logloge 
ƙuƙuk our grandfather is very old 
now  

ƙuƙul [ƙúƙúl] n. bushbuck Tragelaphus 
scriptus  

ƙuƙum [ƙúƙūm] n. ankle  

ƙuƙwar [ƙúƙʷɑ̄ːɾ] n. throat, larynx 
(Adam's apple)  

ƙuluk [ƙūlūk] 1) to paralyse syn. 
ƙuluktip v. gwim ni shang pal se shi 
ni ƙuluk the man fell down and his 
leg paralized 2) bag made from 
animal skin syn. ƙuluk n.  

ƙum [ƙūm] n. bundle; loaf of either 
bread or other food  

ƙúm [ƙúm] v. to sweep matmwei ne ya 
ƙúm pɨpang ya t'ung mwan suup 
bride said she will bathe before she 
goes  

ƙun [ƙūn] n. tallness  
ƙún [ƙún] num. three  
ƙuneen [ƙúnɛ́ː n] n. glutton  
ƙung1 [ƙūŋ] n. catfish Synodontis spp.  
ƙung2 [ƙūŋ] n. dance type normally 

accompanied by horns  
ƙung3 [ƙūŋ] n. pegged drum (generic) 

syn. la ƙung  
ƙung ɗai [ƙùŋ ɗɑ́j] n. dance done in a 

retaliative manner after the death of 
s.o. usually trying to mimic the person 
who died  

ƙup [ƙūp] n. female child born 
immediately after twins  

ƙus [ƙús] v. to approach; to come near 
mu ƙus ƙin pɨpang ni se mu yim dii 
wel we came near the house and 
started crying  

ƙusa [ƙúsɑ̀] n. nail (< Hausa kusa)  
ƙus duk [ƙús dùk] v.p. to be near; to be 

close mu ƙus duk ƙin pee ni se mu 
wee ƙyoop nu mwa when we came 
near the place and we removed our 
shoes  

ƙusum [ƙúsūm] n. rat (generic) Rattus 
rattus  

ƙut1 [ƙút] n. crocodile Crocodylus 
niloticus  
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ƙut2 [ƙút] n. cold syn. zuum1  
ƙutlungƙutlung [ƙútlúŋƙútlúŋ] adv. 

always syn. 
dɨngaharharkoukoukyɨka as nu 
mwa pɨ mwak ywai yu ɗɨɨn kweyi se 
ƙutlungƙutlung our dogs are always 
lapping from this potsherd Hausa: 
kulum  

ƙutung [ƙútūŋ] n. finger millet 
Eleusine coracana  

ƙutut [ƙútūt] n. tray made of straw  
ƙut zuum [ƙút zúːm] v.p. to feel cold 

ƙut zuum nƙini naknak it's very cold 
today  

ƙuui [ƙūːj] s.v. 1) to be burnt syn. 
lúklwéét ƙapɨ lila ni ƙuui the mouth 
of the child is burnt 2) to burn Natal 
ƙuui s'ai tip ya ƙin us Natal burned 
the handle of her bag with the fire  

ƙuui us [ƙùːj ūs] n.p. black particles of 
ash after fire has burnt; soot  

ƙúúl [ƙúːl] n. garden egg; aubergine 
syn. nap'ei Solanum incanum  

ƙuul kee [ƙùl kɛ ́ː ] n. garden egg variety 
Solanum incanum (used for curing 
chickens) (< Talgarden egg of 
chicken)  

ƙuul s'ai [ƙùːl sɑ́j] v. to make a fist 
Dafwen ƙuul s'ai dii mat ni n-gu san 
Dafwen made a fist of his hand to heat 
his wife  

ƙuul yui [ƙùːl jūj] n. garden egg sp. for 
eating  

ƙúúm [ƙúːm] n. corpse; cadaver; 
carcass syn. bi ngumuut  

ƙuum bi [ƙùːm bi] n.p. dead thing; 
carcass syn. bi ngumuut  

ƙuum mun [ƙùːm mūn] n.p. leftover 
food (tuwo) syn. mun gukii  

ƙuun [ƙūːn] n. royal python Python 
regius  

ƙúún [ƙúːn] n. chisel  
ƙuut [ƙūːt] v. to walk while bending 

Yonglan ƙuut dii dafwen ni ngu tuu 
Yonglan walks bending down to kill 
the hare  

ƙùlùk [ƙùlùk] n. backbiting syn. 
gulukmanl̀t̀  

ƙùn [ƙùn] s.v. to be tall; to be long (sg.) 
syn. ɗóngswels'wel ; Pl.. ƙwen 
Latum ƙun ƙee baaba ya-e Latum is 
tall like her father  

ƙùùl [ƙùːl] 1) to make a knot v. gi ƙùùl 
t'eng ni m-mɨɨp you (f) knot the rope 
for him/her 2) fist n.  

ƙùùm [ƙùːm] v. to do s.t. in excess 
especially of drinking and beating as 
ni ƙùùm ywai ni ɗeeshi gunenin the 
dog drank the pap without keeping any 
back  

ƙwa [ƙʷɑ́] a. another  
ƙwaai [ƙʷɑ̄ːj] v. to clear (especially 

farm) Danglit ƙwaai nɨɨn mai 
mpenye Danglit cleared a big farm 
this year  

ƙwaal1 [ƙʷɑ̀ːl] v. to be dirty syn. fòk 
ƙanaai lu gi ni ƙwaal ɗelƙashik your 
room is too dirty  

ƙwaal2 [ƙʷɑ̀ːl] n. dried grass  
Ƙwaalɓang [ƙʷɑ̀ːlɓɑ̀ŋ] p.n. clan name  
ƙwaam [ƙʷɑ̄ːm] n. grass (generic)  
ƙwaanu [ƙʷɑ́ːnù] n. plate (< Hausa 
kwanu)  

ƙwaar [ƙʷɑ̄ːɾ] v. to tie s.t. tightly syn. 
ɓaatrap2 ga yee ƙwaar ƙapɨ ni nne a 
dii me? why did you tie the mouth 
like that?  

ƙwaas [ƙʷɑ̀ːs] v. to mature kɨng ni 
ƙwaas ɗem ɗwaan ƙet the grass is 
mature and it's difficult to pull out  

ƙwaat [ƙʷɑ́ːt] v. to fold; to squeeze syn. 
jétnuopvɨɨm2 Longna ƙwaat gokbi 
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naleem ɗep n-shang ɗɨɨn t'uul 
Longna folded her blouse inside a pot  

ƙwabi [ƙʷɑ̀bí] n. exceptional or strange 
person  

ƙwak [ƙʷɑ́k] v. to knock syn. gwǎkmof 
layep ni kin ƙaa ɓal ɗool gi ƙwak 
ƙaa ni nɗong ning the girl is too 
sturbon knock the head so that she will 
be wise  

ƙwakƙwak latɨm [ƙʷɑkƙʷɑk lɑtɨm] n. 
tuber plant sp. eaten by children when 
taking care of animals in the bush  

ƙwaklak [ƙʷɑ̀klɑ̀k] id. describes s.t. 
solid and dried mun ni fyaa nne 
ƙwaklak apɨme? why is the food so 
dried up?  

ƙwaƙwa [ƙʷɑ̌ƙʷɑ̀] n. coconut Cocos 
nucifera (< Hausa kwakwa)  

ƙwalak [ƙʷɑ̄lɑ̄k] v. to produce sparsely 
(of tree fruit) mes nu ƙwalak ngyep 
mpenye our locust-bean tree produced 
sparsely this year  

ƙwàlàk [ƙʷɑ̀lɑ̀k] id. describes s.t. single 
that falls down mangoro shang t'aa 
ƙwalak se lede mwa mang a mango 
fell down ƙwalak and the pigs seized it  

ƙwalang [ƙʷɑ̄lɑ̄ŋ] n. tree sp.  
ƙwangƙɨyɨm [ƙʷɑ̀ŋƙɨj̄ɨm̄] n. tree sp.  
ƙwéém [ƙʷɛ ́ː m] n. slave, servant; serf  
ƙweiƙum [ƙʷɛj́ƙúm] n. plant sp.  
ƙwel1 [ƙʷɛl̄] v. to make s.t. (especially 

rope) t'eng ni dut gi ƙwel nƙwa le n-
shik the rope is short make another 
one and join to it  

ƙwel2 [ƙʷɛl̄] v. to go lumpy; to form 
lumps Longba tep ywai se ywai ni 
ƙwel biya Longba made kunu and it 
went into lumps  

ƙwelba [ƙʷɛĺbɑ́] n. bottle (< Hausa 
kwalba)  

ƙweleƙwele [ƙʷɛl̀ɛƙ́ʷɛl̀ɛ]̄ n. canoe syn. 
gyergii ham (< Hausa kwalekwale)  

ƙwelep [ƙʷɛl̄ɛp̄] n. person who likes 
sweet things  

Ƙweli [ƙʷɛĺí] p.n. clan name  
ƙweling [ƙʷɛĺīŋ] n. groundnut cake syn. 

ƙwiling  
ƙwelƙum [ƙʷɛl̄ƙūm] n. dried or solid 

particle of food or pap  
ƙwellep [ƙʷɛl̄lɛp̄] a. womanising; 

gourmandising hem gi ni a nɨɨn 
ƙwellep your son is womanising  

ƙwen [ƙʷɛn̄] s.v. to be tall; to grow tall 
(pl) syn. swels'wel ; Pl.. ƙùn tɨng se 
ni mwa ƙwen naknak these trees are 
too tall  

ƙwèn [ƙʷɛǹ] v.n. tallness (pl.) ƙwèn 
tɨng ni mwa ɗang-e? how tall are the 
trees?  

ƙweres [ƙʷɛɾ́ɛś] a. stingy; mean; 
miserly syn. gubyes gaa ƙweres ɓaga 
you are such a stingy man  

ƙwes [ƙʷɛś] n. rash syn. muut ywei  
ƙwet [ƙʷɛt̄] v. to pay mú mwan long 

mat na ngu ƙwet n-t'ai gusar we will 
go and pay the brideprice for my wife 
in October  

ƙwét [ƙʷɛt] v. to squat syn. shang ƙyooi 
gí naa mazep mwa se shang ƙyooi 
when you see visitors, squat down  

ƙwèt [ƙʷɛt̀] v.n. payment mwa di niin 
ƙwèt long mat ni n-ga e? were you 
(m) informed of the payment of the 
brideprice?  

Ƙwetgyen [ƙʷɛt̄ɡʲɛǹ] p.n. male personal 
name  

Ƙwetmun [ƙʷɛt̄mǔn] p.n. female 
personal name  

ƙwiling [ƙʷílíŋ] n. groundnut cake 
(kwilikwili) syn. ƙweling  

ƙwiy1 [ƙʷíj] n. tortoise (Bell’s hinged) 
Kinixys belliana belliana  

(and other tortoises) 
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ƙwiy2 [ƙʷíj] v. to gather syn. t'uul ƙaa 
(especially s.t. that has been scattered) 
fwen ƙá lan mu ƙwiy maai ni 
sweswet rain will fall, let's gather up 
the millet quick quick  

ƙwiykee [ƙʷíjkɛ ́ː ] n. maggot  
ƙwiykwaam [ƙʷíjkʷɑ̄ːm] n. banana 

syn. ayaba  
ƙwiyzem [ƙʷíjzɛm̄] n. hamerkop 

Scopus umbretta  
ƙwoo [ƙʷɔ́ː ] a. endless; infinite; eternal 

ɓeem ni mwan ƙwoo the yam has 
gone endless  

ƙwop [ƙʷɔṕ] v. to cut (pl) syn. 
lyess'wen ; sg. gap severally mú 
ƙwop ƙa kee ni mwa dii lwaa we will 
cut off the heads of the chickens for 
meat  

ƙwosei [ƙʷɔśɛj́] n. akara; bean-cake (< 
Hausa)  

ƙyaa [ƙʲɑ́ː] 1) to praise v. Lazai ƙyaa 
layep ya ƙadang gu ƙá mwan mai ba 
swet Lazai praised her daughter 
because she went to farm and came 
back on time 2) praise n.  

ƙyaal [ƙʲɑ̀ːl] id. 1) describes s.t. that is 
very oily syn. 'yong 2) describes the 
rottenness of s.t. mun ni molok ƙyaal 
the food looks rotten  

ƙyaan [ƙʲɑ́ːn] n. hoe syn. ƙam  
ƙyaa Naan [ƙʲɑ́ː nɑ̄ːn] n.p. praise God  
ƙyaan long [ƙʲɑ̀ːn lɔŋ̄] n. large hoe used 

for the payment of brideprice in 
former times  

ƙyagang [ƙʲɑ̄ɡɑ̀ŋ] n. ankle rattle made 
from date palm leaves  

ƙyák1 [ƙʲɑ́k] n. bird sp.  
ƙyák2 [ƙʲɑ́k] v. to get stuck; to hook 

nɨng ni ba pɨkong se shang pal ɗɨɨn 
ɓook ƙyak the cow came along the 
edge of the stream, fell down and got 

stuck inside the mud  
ƙyàk1 [ƙʲɑ́k] n. climbing mouse 

Dendromus spp.  
ƙyàk2 [ƙʲɑ̀k] v. 1) to cause s.o. to be 

angry with another or to fight 2) to 
cause s.o. or s.t. to run after s.t. or s.o. 
syn. ƙyen1suu ƙadang Gapkwet 
ƙyàk as ni le ƙadang dawel Gapkwet 
caused his dog to chase after a monkey  

ƙyak-ƙyak [ƙʲɑ́ƙƙʲɑ́k] adv. very tight; 
tightly syn. shwiit gi yàà han ƙyak-
ƙyak pɨ á pal you (hold) me tightly so 
that I don't fall  

ƙyalak [ƙʲɑ́lɑ̀k] n. bean sp.  
Ƙyam [ƙʲɑ́ːm] p.n. clan name  
Ƙyamkong [ƙʲɑ̀mkɔŋ̄] p.n. clan name  
ƙyedan [ƙʲɛd́ɑ́n] n. African scops owl 

syn. ƙyeran Otus senegalensis  
ƙyeem [ƙʲɛ ̀ː m] n. seed, seedling  
ƙyeem tok [ƙʲɛ ̀ː m tʰɔḱ] n. okra seed 

Abelmoschus esculentus  
ƙyeep [ƙʲɛ ̄ː p] n. fish, generic  
ƙyèét [ƙʲɛɛ̀t́] n. immorality  
ƙyèèt [ƙʲɛ ̀ː t] v. to start; to begin syn. 

ɗyoomt'aa ndii mwa ƙá ƙyèèt shiit 
ni se gu niin ƙin han if they start the 
work let me know  

ƙyeet kooi [ƙʲɛ ̀ː t kɔɔ̀j́] v. to start, begin 
s.t syn. ɗyoom mwa ƙyeet mai ni ngu 
mài ƙet aye they have not started the 
farming the farm  

ƙyel [ƙʲɛĺ] n. wound syn. jak ƙyelƙiƙyel  
ƙyel has [ƙʲɛl̀ hɑ́s] n.p. toothache  
ƙyem [ƙʲɛm̄] v. to taste giyaap mwa ƙá 

kin tok se mwa ƙyem ƙɨɨn ni kwet 
kɨɨt-e when women prepare soup they 
taste the salt to see whether it's enough  

ƙyèm [ƙʲɛm̀] v.n. taste; flavour gu pen 
ƙèm mwees ni mmɨɨp give him a taste 
of the beer  

ƙyemang [ƙʲɛḿɑ̀ŋ] n. black kite Milvus 
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migrans  
ƙyemɗwang [ƙʲɛm̄ɗʷɑ́ŋ] n. tree sp.  
Ƙyemlong [ƙʲɛm̄lɔŋ̄] p.n. personal 

name meaning the taste of chiefdom or 
kingdom  

ƙyemu [ƙʲɛḿú] n. tree sp.  
ƙyen1 [ƙʲɛn̄] v. to pursue; to chase; to 

drive away syn. ƙyàk2swaa ƙadang 
titi lang mwa ƙyen mun n-yin ni 
bees chased us away from the shade  

ƙyen2 [ƙʲɛn̄] v. to fetch; to bring syn. ba 
ƙinƙet2 most especially food or 
anything soft neen laa shi gigyep ni 
mwa ga ƙyen mun pen m-mwa the 
children are hungry, fetch food and 
give it to them  

ƙyen3 [ƙʲɛn̄] v. to become tired; to be 
exhausted; to be fatigued; to be weary 
shi na di ƙiƙyen ning gu a shang 
t'ong my leg was tired, that's why I sat 
down  

ƙyén [ƙʲɛń] n. boastfulness; bragging 
syn. gaar  

ƙyèn [ƙʲɛǹ] n. sickness in women after 
given birth  

Ƙyenɓul [ƙʲɛńɓúl] p.n. female personal 
name  

ƙyeng [ƙʲɛŋ̄] loc. side of s.t.; by the 
edge of s.t. gu mang p'ang ni ƙà 
ƙyeng you (pl) take the stone at the 
edge  

ƙyen s'ai [ƙʲɛn̄ sɑ́j] v.p. to cause the 
hand to be tired ɓeem ni ƙyen s'ai na 
the yam made my hand felt tired  

ƙyep [ƙʲɛp̄] n. locust bean seed used for 
making locust bean cake (dawadawa)  

ƙyép1 [ƙʲɛṕ] v. to cut pl.; to barb sg. 
gap especially s.t. like grass, hair or 
corn guzuk, latoom ga ƙyep ƙaa na 
n-han please grandfather cut my hair 
for me  

ƙyép2 [ƙʲɛṕ] id. describes sudden 
catching of s.t. red handed syn. 
ɗɨpzwet mwa di yaa wet ni ƙyep 
mwan lubang ƙin they caught the 
thief red-handed and took him to 
prison  

ƙyeran [ƙʲɛɾ́ɑ́n] n. African scops owl 
syn. ƙyedan poss. also the European 
scops owl which is a seasonal migrant 
Otus senegalensis  

ƙyés [ƙʲɛś] adv. carefully, tightly syn. 
gbanggbang-gbangmas gu tap pɨ lila 
ni ƙyés pɨ ƙang loom guard the boy 
well so that he will not get lost  

ƙyès [ƙʲɛs̀] v. to split; to tear (pl) syn. 
see'yel2 ; sg. tee as mwa ƙyes gokbi 
ni dogs tore the shirt  

ƙyet [ƙʲɛt̄] v. to creep on the ground; to 
crawl; to slither a naa wee ni ƙà ƙyet 
ƙaɗil I saw the snake crawling on the 
ground  

ƙyét1 [ƙʲɛt́] v. to spit like saliva ɗee le 
latoom ye ƙá ƙyét tili n-yit na 
grandfather almost spat into my eyes  

ƙyét2 [ƙʲɛt́] v. to thatch a house; to roof 
ga niin ƙin mwa ne nua ƙyet lu ni a 
dii me? ask them, did they thatch the 
house?  

ƙyèt [ƙʲɛt̀] n. place where pots are kept  
ƙyetƙyet [ƙʲɛt́ƙʲɛt́] a. all; completely 

syn. doudoufítkapkaraptóu gunan ni 
mwa yee ba nze ƙyetƙyet the elders 
all came here  

ƙyeyeng [ƙʲɛj̀ɛŋ̀] n. termite sp.  
ƙyɨnglɨng labang [ƙʲɨŋlɨŋ̄ lɑ̀bɑ̄ŋ] n.p. 

whirling around  
ƙyoi [ƙʲɔj̀] v. to squat; to crouch gi 

shang ƙyoi n-gi ɗɨng gɨzɨng ning you 
(f) squat down and urinate  

ƙyok [ƙʲɔḱ] v. to reserve; to keep back 
me mat hai fyaful se ƙyok ƙashi le 
m-mis ya a woman ate maize and kept 
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back some for her husband  
ƙyoƙali [ƙʲɔƙ́ɑ̀lī] n. spoon (< Hausa 

chokali)  
ƙyong [ƙʲɔŋ̄] n. clitoris  
ƙyong nei [ƙyɔŋ̀ nɛj̄] n. clitoris  
ƙyóói [ƙʲɔ́ː j] n. tree sp.  
ƙyòói [ƙʲɔɔ̀j́] v.n. squatting; crouching 

lila ni tang a ƙòót the boy always 
likes squatting  

ƙyoop [ƙʲɔ̄ː p] n. shoe syn. gok ƙyoop  
ƙyoop kwopkwop [ƙʲɔ̀ː p kʷɔp̀kʷɔp̀] 

n.p. rubber shoe syn. ƙyoop ƙangnɨng  
ƙyoop ƙangnɨng [ƙʲɔ̀ː p ƙɑ́ŋnɨŋ́] n. 

rubber shoe normally worn by Fulani 
syn. ƙyoop kwopkwop  

ƙyoop s'aap [ƙʲɔ̀ː p sɑ̀ːp] n.p. skin shoe, 
cover shoe  

ƙyoor [ƙʲɔ́ː l] n. apatite  
ƙyuluƙyu [ƙʲúlùƙʲū] n. 1) pot type 2) 

water in a pot used to cool iron in a 
smithy  

ƙyuup [ƙʲùːm] n. hissing  
ƙywaƙƙywit [ƙᶣɑ̀kƙᶣìt] id. describes 

shapelessness buttocks  in insults ƙadi 
layep ni det ƙywaƙƙywit the girl's 
buttocks are shapeless  

ƙywang [ƙᶣɑ̄ŋ] n. millet variety  
ƙyweek [ƙᶣɛ ́ː k] n. porcupine Hystrix 

cristata  
ƙyweel [ƙɥɛ ́ː l] n. locust syn. ngok : 

they are very destructive to crops and 

other vegetations  
ƙyween [ƙᶣɛ ̄ː n] 1) to be undersized; to 

not fit v. mama seet bɨp gupɨɪ n-han 
se hemnɨɨn na ɓaam mummy bought 
me a cap but it was not my size 2) nail 
n.  

ƙyween sai [ƙᶣɛ ̀ː n sɑ́j] n. fingernail  
ƙywees [ƙᶣɛ ̀ː s] n. whitewash  
ƙywei [ƙᶣɛj́] n. 1) courtyard 2) dance, 

normally at the funeral of an old man  
ƙywel [ƙᶣɛl̄] id. describes s.t. small and 

liquid gi pen ywai ni m-mɨɨp n-lang 
ƙywel you (f) give him/her a small 
amount of 'kunu'  

ƙywem [ƙᶣɛm̄] n. francolin, bush-fowl 
Francolinus spp.  

ƙywiil [ƙᶣìːl] id. describes the sharpness 
of a lie gwim ni ywaishik le m-pɨ na 
ƙywiil the man lied to me ƙywiil  

ƙywiit [ƙᶣíːt] v. to make narrow ga 
ƙywiit ƙapɨ mee ni han ƙin zangzang 
you (m) make the entry of the granary 
narrow  

ƙywil [ƙᶣíl] id. little; small; tiny syn. 
ɓɨyf'ììngukatlà (when giving s.o. s.t. 
very small) ga pen m-mɨɨp nlang 
ƙywil you (m) give him/her s.t. very 
small 

L l

là [lɑ̀] a. small, little, tiny syn. 
ɓɨygukatƙywilnlaang kywi pé ; Pl.. 
gyèp là as ni mwak has kee the small 
dog ate an egg  

láá [lɑ́ː] s.v. 1) to be hot; to be warm 
syn. ɓantuluk2 ham ni laa ƙá luk 
shisak the water is hot, it will burn 
your body 2) to fall sick; to become ill 

syn. jooi Latum láá se mwa mwan 
lu-ɨhen ƙin Latum fell sick and they 
took her to the hospital  

làà [lɑ̀ː] v. to reproduce; to give birth pl. 
lyoo. syn. laa lila mat na ƙin gam 
yimse làà my wife is pregnant she will 
soon give birth  

làà bi [lɑ̀ː bí] a. little thing  
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laa guƙang [lɑ̀ː ɡùƙɑ́ŋ] n.p. shepherd 
boy syn. laaƙang nɨng  

laai1 [lɑ̄ːj] v. to perish; to die syn. mùùt 
gwim ni yee ƙá laai nwa m-mɨɨp the 
man would have perished because of 
him/her  

laai2 [lɑ̄ːj] n. large stone usually used 
for drying things in the house  

laaƙang nɨng [lɑ̀ːƙɑ́ŋ nɨŋ́] n.p. 
shepherd boy syn. laa guƙang  

laa lila [lɑ̀ː lìlɑ̀] 1) to give birth syn. 
làà v.p. mat ni suu kin yii vwel laa 
lila ƙet the woman got married two 
years and could not give birth 2) 
seedling of a plant; young of an animal 
or bird n.p. a yee ƙom laa lila ywei ƙà 
s'eel tɨng I threw a stone at a young 
bird on a branch of a tree  

laamuut [lɑ́ːmūːt] n. ill health  
Laa Naan [lɑ̀ː nɑ̄ːn] n.p. Son of God  
laap [lɑ̄ːp] n. carelessness; insouciance  
laar [lɑ́ːɾ] a. worthless; nonsensical; 

valueless syn. dùún (typically of 
speech) shik ga ni a n-laar daa your 
talk is worthless, man  

la-as [lɑ̀ ɑ̄s] n.p. puppy syn. gyep as  
laas'ai [lɑ̀ːsɑ́j] n. apprentice; favorite 

child  
laa s'ai [lɑ̀ː sɑ́j] n.p. finger (sg.)  
laa swaal [lɑ̀ sʷɑ̀ːl] n. male young 

person  
laat [lɑ́ːt] v. to patch; to fix; to repair; to 

mend syn. ɓamzwel strictly shoes or 
slippers ƙyoop rooɓa ƙá gap se mwa 
lep kik n-us mwa laat ƙin when a 
rubber shoe tears, a knife is heated in 
the fire to patch it  

laa t'uu [lɑ̀ː túː] n. gourd, calabash  
labang [lɑ̀bɑ̄ŋ] n.p. small drum syn. 

ƙpɨlɨm  
la bitang [lɑ̀ bìtʰɑ̀ŋ] n. student, 

schoolchild  
la bɨrni [lɑ̀ bɨɾ̄nī] n.p. town-dweller  
laɓam [lɑ̀ɓɑ́m] n. tree sp.  
la ɗil [lɑ̀ ɗíl] n. indigene; inhabitant of a 

particular land  
la gɨn [lɑ̀ ɡɨǹ] n.p. mad boy Ant. layep 

gɨn  
la golong [lɑ̀ ɡɔl̀ɔŋ̄] n.p. son of the 

chief  
lagugaar [lɑ̀ ɡùɡɑ́ːɾ] n.p. proud person  
la gut'it'it [lɑ̀ ɡùtítít] n.p. little child  
lahoot [lɑ̀ hɔ̄ː t] 1) small grinding stone 

n.p. 2) knee-cap n.  
lahop [lɑ̀hɔṕ] n. armpit  
Laitou [lɑ̀jtʰɔẁ] p.n. male personal 

name  
la-ɨh [lɑ̀ɨ ̄ː ] n.p. kid (goat)  
lak1 [lɑ́k] v. to nag; to speak angrily; to 

pester mat ni ɗem dii n-ya lak shik 
ning, pɨnye gu ƙá naa mis ya se ɗok 
det the woman wanted to nag but 
when she saw her husband she just 
kept quiet  

lak2 [lɑ́k] s.v. to melt ƙyoom na t'aa 
ɗɨɪn us se lak my shoe fell in the fire 
and melted  

lakasuwa [lɑ̀kɑ̀sʰūwɑ̄] n. trader, 
marketer; merchant; dealer  

lakee [lɑ̀kɛ ́ː ] n. chick  
lakeyem [lɑ̀ kɛj̄ɛm̄] n. promiscuous 

young man; lothario ('boy of wind')  
lak shik [lɑ́k ʃìk] v.p. to talk angrily; to 

shout mwa tuu kee ƙaƙa se lak shik 
they killed grandma's chicken and she 
shouted  

Lakus [lɑ̀kús] p.n. male personal name  
lak woor [lɑ́k wɔ́ː ɾ] v.p. to talk loudly 

with anger gwim ƙá lak woor se ga 
naa paai mwa ba n-t'ook ni 
kweetkweet if s.o. talks loudly and 
angrily you will see the veins on their 
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neck  
Lakyem [lɑ̀kʲɛḿ] p.n. female personal 

name  
laƙaa [lɑ̀ƙɑ́ː] n. orphan who lost both 

parents or mother  
laƙaat [lɑ̀ƙɑ̄ːt] n. young woman  
laƙɨɨs [lɑ̀ƙɨ ́ː s ] n. last born of either 

animal, bird or human Cf. ƙ́́s  
laƙɨɨs s'ai [lɑ̀ƙɨ ̀ː s sɑ́j] n. little finger  
laƙɨɨs shi [lɑ̀ƙɨ ̀ː s ʃí] n.p. small toe  
laƙop [lɑ̀ƙɔṕ] n. son a deceased person  
la ƙung [lɑ̀ ƙūŋ] n. pegged drum 

(small) syn. ƙung3nɨɨn ƙung  
Laƙut [lɑ̀ƙút] p.n. female personal 

name  
lalede [lɑ̀lɛd́ɛ]̀ n. piglet  
laliit [lɑ̀ līːt] n.p. small pot or clay jar  
lalong [lɑ̀lɔŋ̄] n. prince  
lalu [lɑ̀ lú] n.p. small house  
lám [lɑ́m] v. to make a rope; to make a 

tether p'as yimse t'aa gu lám t'eng 
dii ɨh mwa rainy season is 
approaching, make a tether for the 
goats  

làm [lɑ̀m] n. cane sp. syn. damwet  
lama [lɑ́mɑ́] n. 1) food made from 

vegetable prepared with groundnut 2) 
plant sp. planted near the compound 
used for food and rope Hibiscus 
cannabinus  

lama dep [lɑ̀mɑ̀ dɛp̀] n. food made 
from the leaf of a certain tree sp.  

lambwak [lɑ́mbʷɑ̀k] n. spinach sp.  
lamee [lɑ̀mɛ̄ː ] n.p. small granary syn. 

mee  
la misƙom [lɑ̀ misƙɔ́ː m] n. male child  
lamlook [lɑ́mlɔ́ː k] n. frog sp.  
lamuus [lɑ̀múːs] n. kitten (young 

domestic cat)  
lan [lɑ̄n] v. to scatter; to spread; to 

diffuse syn. 

datshyayakshyoot2s'weem1 ; H.. 
biring gwim ni mwa yol lan mang-
mang the people arose and scattered 
all over the place  

lán [lɑ́n] v. to rain fwen lán nze ƙet it 
did not rain here  

lang [lɑ̄ŋ] v. 1) to lose syn. lyoom 
gwim ni lang noog ni nƙini the man 
lost his life today 2) to miss gwim ni 
pɨ lang mat ni ???  

láng [lɑ́ŋ] v.n. 1) swimming syn. pl̀p̀ 
gwagwa pɨ láng ƙà ham the duck is 
swimming on water 2) hanging  

làng [lɑ̀ŋ] v. 1) to hang ɓut gwim ni 
duun se mwan ke làng ƙaa ni n-tɨng 
the man was angry and he went and 
hung himself 2) to swim; to float syn. 
ɓwep langpɨlɨpsan lang lila làng ƙà 
ham ni diƙa duum wakaa the boy 
swum on water and crossed out  

langa [lɑ̀ŋɡɑ̄] n. bucket; pail syn. 
boƙati  

lang ham [lɑ̀ŋ hɑ̀m] v.p. to be on a drip 
(medical) mwa yaa gwim ni ƙà lu 
ɨhen se mwa lang ham shi mɨɨp they 
admitted the man into the hospital and 
put him on drip  

langƙaa [lɑ̌ŋƙɑ́ː] n. extra; addition of 
s.t.  

langƙaƙweem [lɑ̀ŋƙɑ̀ƙʷɛ ́ː m] n. local 
crown made of porcupine's spines, 
quills or feather used for dancing 
especially at ƙūng a funeral dance  

lang ƙat'eng [lɑ̀ŋƙɑ̀tɛŋ́] n.p. line for 
drying clothes  

Langƙuk [lɑ̀ŋƙùk] p.n. name of the 
chief of Pankshin who was killed by 
the Tal people for his tyrannous rule  

langshyip [lɑ̀ŋʃíp] n. covenant, promise  
langt'eng [lɑ̀ŋtɛŋ́] n. rope for hanging 

things; drying rope;  
Langung [lɑ̀nɡúŋ] p.n. village name  
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Langzok [lɑ̀ŋzɔḱ] p.n. village name  
lanɨng [lɑ̀ nɨŋ́] n. calf, young cow  
la nluk [lɑ̀ ⁿlūk] n. lizard sp.  
lap [lɑ̄p] n. patch on a cloth  
láp1 [lɑ́p] v. to answer; to reply; to 

respond syn. ƙatshikpiim shikshang 
piim a yong mɨɨp se lap ƙet I called 
him but he didn't answer  

láp2 [lɑ́p] n. transverse horn in 
ensemble  

láp3 [lɑ́p] v. to collect; to recieve gi lap 
shal ni ba ƙin n-han you (f) collect 
the money and bring it to me  

láp4 [lɑ́p] v. to burn up; to blaze up syn. 
nuang us ni ƙá láp logloge the fire 
will blaze up now  

láp5 [lɑ́p] v. to resemble; to look alike 
syn. lap shakp'ut4 Naanpen láp pɨɨp 
ya naknak Naanpen resembles her 
mother very much  

láp6 [lɑ́p] v. to sing syn. lap t'am ga 
lap m-mu ƙhel ning se you (m) sing, 
let's hear it then  

lapaai [lɑ̀pɑ́ːj] n. heart  
lapàài [lɑ̀pʰɑ́ːj] n. messenger  
lap'ak [lɑ̀pɑ̀k] n. first born  
lap f'uut'uu [lɑ́p fūːtūː] v. to rest; to 

repose; to relax syn. ɓwèt ɓuunlap 
nooknook2 ga láp f'uut'uu ga t'ung 
s]kin shiit ni you (m) rest before you 
do the work  

lapɨɨ [lɑ́pɨ:́] s.v. to be difficult; to be 
problematic syn. kyɨng us ngu ɓel 
mpas pɨ lapɨɨ to start a fire in the rainy 
season is difficult  

lap ƙaa [lɑ́p ƙɑ́] v. to help; to aid; to 
assist syn. ɓaam2 shiit ni ding ƙaa 
na ga ba lapƙaa na the work is too 
much for me, come and help me  

lap ƙadang [lɑ́p ƙɑ̀dɑ̄ŋ] v. to rebuke; to 
scold; to admonish syn. fyaaihàr a 

niin se paa ba se lap ƙadang na I told 
her to come but she rebuked me  

lap ƙool [lɑ́p ƙɔ́ː t] v.p. to borrow; to 
take loan á lap ƙool shi me gwim dii 
ƙet I will never borrow from anyone 
again  

lap ƙyuup [lɑ́p ƙʲùːp] v. to hiss malang 
pɨ biƙam se mee lila bitang ni lap 
ƙyuup shi mɨɨp the teacher was 
teaching and one of the students hissed 
at him  

lap mwanle [lɑ́p mʷɑ̀ːnlɛ]̄ v.p. to 
welcome; to greet syn. gongpɨ mazep 
ni yuu gu ke lap mwanle m-mɨɨp the 
visitor has arrived, you (pl) go and 
welcome him/her  

lap niin [lɑ́p níːn] v.p. to interpret 
gwim ni ƙá yaa shik nasara se ga lap 
niin m-nwa shi shik Tal if the man 
speaks English then you interpret it to 
them in Tal  

lap nook [lɑ́p nɔ̀ː k] v.p. to rest; to relax; 
to repose syn. ɓwèt ɓuunlap f'uut'uu 
shiit ni ƙá nas ga se mwan ga lap 
nook ga if you are tired with work 
then go and get some rest  

lap pevung [lɑ́p pɛv̀úŋ] v.p. to go after 
s.o. in order to bring him/her back 
Namkung mwa dik ƙin mat nì yol 
biya se lap pevung mɨɨp ba ƙin 
Namkung had misunderstanding with 
his wife and she left the house so he 
went after her and brought her back 
home  

lap shak [lɑ́p ʃɑ̌k] v.p. to look alike; to 
resemble each other syn. láp5put 
shakp'ut4 gokbi gu ni mwa lap shak 
your clothes look alike  

lap shik [lɑ́p ʃìk] v.p. to reply to s.o.; to 
speak out; to respond syn. piim 
shikshang piim layep ni láá t'ei 
ɓokɓok lapnshik ƙet the girl is 
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terribly ill and cannot speak out  
lap t'am [lɑ́p tɑ̀m] v.p. to sing syn. 

láp6 ga niin ƙin sweep ni mwa m-
mwa lap t'ap m-mun ning you (m) 
tell the women to sing for us  

lap vung [lɑ́p vúŋ] v.p. to go after s.o. 
with the intention of bringing them 
back (refers especially to divorced 
women) syn. suu ƙadang mat ga yol 
se ga lap vung ƙet-e? you wife is 
divorced, can't you go after her?  

larak [lɑ̄ɾɑ̄k] v. to defecate profusely 
syn. kɨn lila ni larak es ƙa shi shin 
the child defecated on his body  

larep [lɑ̀ɾɛp̄] n. girl syn. layep (based 
on dialect Bongmuut)  

laryaa [lɑ̄ɾjɑ̄ː] n. sieve; strainer; filter  
lat [lɑ̌t] a. indivisible syn. zut gu pen 

lat ni n-han you (pl) give me the one 
that is indivisible  

lat'eet tɨm [lɑtɛ ̀ː t tɨm̄] n.p. young 
castrated sheep syn. t'eet tɨm  

lat gwim [lɑ̀t ɡʷīm] n.p. incapable, 
impotent person  

latip [lɑ̀tʰīp] n. small bag  
latɨm [lɑ̀tɨm̄] n. lamb  
lat maai [lɑ̄tmɑ̄ːj] n. calabash with a 

long handle  
Latolong [lɑ̀tʰɔl̄ɔŋ̄] p.n. place name; 

(one of the waypoints of the Tal 
people before settling in their present 
land )  

lat'ong [lɑ̀tɔŋ̄] n. adopted male  
latoom [lɑ̀tɔ̄ː m] n. grandfather, 

grandchild syn. tom  
latoon [lɑ̀tʰɔ̀ː n] n. small wooden stool 

curved  
latou [lɑ̀tʰɔẁ] n. carved image  
Latum [lɑ́tǔm] p.n. pet female given 

name  
la vet [lɑ̀ vɛt́] n. very small clay jar 

used for the ritual of sending forth a 
dead traditional worshipper. It is 
believed that the dead person is carried 
inside to the shrine  

layep [lɑ̀jɛp̄] n. girl; lady; daughter pl. 
giyaap. syn. larep  

layep bitang [lɑ̀jɛp̀ bìtʰɑ̀ŋ] n.p. female 
student  

layep bɨrni [lɑ̀jɛp̀ bɨɾ̄nī] n.p. woman 
town-dweller  

layep gɨn [lɑ̀jɛp̀ ɡɨǹ] n.p. mad girl Ant. 
la gɨn ; syn. mat gɨn  

layep golong [lɑjɛp gɔlɔŋ] n.p. 
daughter of the chief  

layep keyem [lɑ̀jɛp̀ kɛj̄ɛm̄] n. 
promiscuous girl; nymphomaniac  

layep kwaam [lɑ̀jɛp̀ kʷɑ̄ːm] n.p. 
fiancee syn. mat kwaamyeep kwaam  

le1 [lɛ]̀ v. to keep; to put; to retain syn. 
ɗuui ge le bi ni ane? where did you 
keep the thing?  

le2 [lɛ]̀ v. to be from; to originate gwim 
ni le a nè? where is the man from?  

lede [lɛd́ɛ]̀ n. pig (< Hausa alade)  
lee1 [lɛ ̄ː ] a. few; a little syn. pé gi yak 

tok ni lee ƙang naa sé gi no ƙashi 
you (f) fetch the soup small so you 
will be no remains  

lee2 [lɛ ̄ː ] excl. welcome mazep, lee n-
ga! visitor, you are welcome!  

léé1 [lɛ ́ː ] v. to divide into two branches 
(tree, road) yeikaam ni mwa léé ɗɨɨn 
vwel the road divided into two  

léé2 [lɛ ́ː ] v. to pack; to transport; to 
move; to shift ((loads, luggage)) á léé 
el mɨɨp mwan pɨpang mɨɨp ƙin I will 
transport his luggage to his house  

lèè [lɛ ̀ː ] v. to cut; to harvest syn. ɗiip 
(using a sickle for grass-like crops 
such as rice, beniseed and acha) 
Nyangwe mwa mwan dwalaa mgu 



Tal Dictionary 2019 

92 

lèè Nyangwe and co went to harvet 
fonio  

leeda [lɛ ́ː dɑ́] n. leather; plastic bag (< 
English)  

leelee [lɛ ̄ː lɛ ̄ː ] adv. gently; calmly syn. 
nyaan gu mwan leelee you (pl.) walk 
gently  

leem [lɛ ́ː m] s.v. to be unable to lila ni 
leem dii bitam the boy can't dance  

leemu [lɛ ̀ː mú] n. orange Citrus sinensis  
le en [lɛ ̀ɛǹ] v.p. to be calm and gentle; 

to be tranquil syn. ten en bi gu han pɨ 
guɗem ƙin lila ni a nwang gu pɨ le en 
nì what I like about the boy is that he 
is always calm  

leepee [lɛ ́ː pʰɛ ̄ː ] n. petty thief; 
kleptomaniac (especially little little 
things in a house)  

lee shit [lɛ ̀ː  ʃìt] v.p. to cut grass ƙat 
mwa ƙá ɗiip s'waa dak se mwa t'ung 
lee shit when they finish harvesting 
guinea corn the grasses are cut  

léét [lɛ ́ː t] v. to pick out dirt from water 
or any liquid ga léét ƙwaam se mwa 
gu ƙà ham ni-e you (m) pick out the 
dirt from the water  

lèèt [lɛ ̀ː t] n. poisonous tree  
le gan [lɛ ̀ɡɑ́n] v.p. to make a 

difference; to make a mark; to 
differentiate ga le gan shi bi kheei ni 
mwa you (m) differentiate between the 
animals  

le hang [lɛ ̀hɑ́ŋ] v.p. to set a trap syn. 
hang1 a pɨme han á le hang se yaa 
mee lwaa ƙet-e? why is it that 
whenever I set a trap it doesn't catch 
any animals?  

léi [lɛj́] n. mark  
lèi [lɛj̀] n. bed syn. buk tumƙòngpaal 

formerly made with mud  
leigang [lɛj̀ɡɑ̀ŋ] n. edible sprout of fan 

palm  

lek [lɛk̀] 1) to fight; to battle; to 
struggle; to combat; to make war 
against syn. dìk v. Tal mwa di ƙat lek 
ƙin P'ees mwa nkyeem Tal people 
fought with Ngas people long ago 2) 
fight; war; battle; combat; strife n.  

leklek [lɛḱlɛḱ] id. describes narrowness 
la yeikaam ni ɓoot nlang leklek the 
road is very narrow  

leƙaa [lɛƙ̀ɑ́ː] s.v. to be serious; to 
concentrate; to focus gu leƙaa shi 
mwan ni ƙetse mú kin leti you (pl) 
should be serious about this journey if 
we are not to be late  

le ƙom [lɛ ̀ƙɔm̄] v.p. to pay attention 
mwa ƙá niin shik n-lila se men le 
ƙom zangzang when they talk to a 
child he/she should pay good attention  

lem [lɛm̄] n. beniseed, sesame Sesamum 
spp.  

lém [lɛḿ] v. to branch off; to stop by 
syn. yel gung t'aa dii mwan se gu 
lém pɨpang nu ngu swaa ywai ning 
when you start going, branch off to our 
house to drink 'kunu'  

lem tɨp [lɛm̀ tʰɨp̄] n.p. black beniseed 
Sesamum alatum  

len [lɛń] s.v. to be smooth (flour, body) 
has ni len shang a ywai ngu tep the 
flour is smooth, it's suitable to be used 
for kunu  

lendeng [lɛǹdɛŋ̀] n. vegetable sp.  
leng [lɛŋ̄] v. to think; to consider; to 

ponder syn. ɗwooƙák gá t'ong se ga 
leng nga naa ning kwet zang-e you 
(m) think about that and see if it's okay  

lèng [lɛŋ̀] n. feather  
Lengliin [lɛŋ̀líːn] p.n. male personal 

name  
le nƙwa [lɛ ̀ᵑƙʷɑ́ː] v.p. to add more ga le 

nƙwa n-han bi ni shyang nanknak 
add more to me the thing is very sweet  
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lép [lɛṕ] n. tree sp.  
lèp [lɛp̀] n. engagement  
lēp [lɛp̄] v. to wear ga naa gu ƙá lep 

gokbi ni ƙin ƙanaa-e ni! see how he 
wears his shirt insideout!  

lepɨ [lɛp̀ɨ]́ v. to curse zang gu dii n-
gwim mwa lepɨ shi gigyep yu mwa 
ning ƙet it's not good for parents to 
course their children  

lepɨ nshik [lɛp̀ɨ ́ː  ⁿʃík] v.p. to put a curse 
on s.o. or s.t. ga pɨ dɨngƙa lepɨ shi 
gwim a dii mee? why do you always 
want to put a curse on people?  

lep maƙyok [lɛp̄ mɑ́ƙʲɔḱ] v.p. to choke 
the neck; to strangle syn. myaar 
(especially forcefully with the hands) 
Guɗil mwa ƙin Naɗil mwa lek se 
Naɗil lep maƙyok n-Guɗil Guɗil and 
Naɗil fought and Naɗil choked the 
neck of Guɗil  

lep yit [lɛp̄ jīt] v.p. to watch over s.o. or 
s.t. ga lep yet ƙà lila ƙet se ƙa p'ut 
duun you (m) have to watch this child 
if not he will be wayward  

lesai guzang [lɛs̀ɑj ɡùzɑ́ŋ] v.p. to bless 
latoom yong gigyep nì mwa dou m-
ba se lesai guzang ƙà mwa 
grandfather called together all his 
children and blessed them  

leshi [lɛʃ̀í] v. to be accompanied by; to 
go with; to go together with s.o. syn. 
shyel2t'ùt (s.o. on a trip or to 
accomplish a particular mission) gi yol 
m-mu leshi nu ning you (f) stand up, 
let's go together  

le shik [lɛ ̀ʃík] v.p. to be ready; to be 
prepared ga niin ƙin mɨɨp ni gwei le 
shik dii shiit ni you (m) tell him to get 
ready for work  

leti [lɛt́ʰì] a. late syn. p'uus t'aa1 mu 
kin leti we are late (< Hausa, < 
English leti, late)  

le yit [lɛ ̀jīt] v.p. to look at; to target Ani 
pɨ le yit ƙà nɨng ni Ani is looking at 
the cow  

lezar [lɛźɑ̀ɾ] n. razor (< Englishrazor )  
líín [líːn] n. eagle (generic)  
lììn [lìːn] v. to dry up; to evaporate syn. 

p'aampei (especially of water in a 
well or ground) ham ni lììn n-kong ni 
mú swaa bilapɨ logloge as the water 
dried up in the stream, we will suffer 
now  

liin dangɓang [lìːn dɑ̄ŋɓɑ́ŋ] n.p. bird 
sp.  

liin es [lììn ès] n. eagle sp.  
liip [lìːp] v. to remove or to extract s.t. 

from s.t. syn. swet guzuk, ƙaƙa gi liip 
ɨy n-han n-shi na please grandma, 
remove the thorn from my leg  

liis [líːs] n. tongue  
liit [līːt] n. clay pot  
lììt [lìːt] n. shrine syn. lu kumlu tou  
lila [ɡìɡʲɛṕ] n. child pl. gigyep.  
lila gang [lìlɑ̀ ɡɑ̀ŋ] n. seed of the fan-

palm  
lila mes [lìlɑ̀ mɛs̄] n. seed of locust 

bean  
lilan [lílɑ̀n] n. farming around October 

putting soil round the guinea-corn  
lila t'ilet [lìlɑ̀ tìlɛt́] n.p. promiscuous 

young person  
lilili [lílīlì] n. small duck  
lim [līm] v. to reduce (s.t. from another 

because it makes it difficult to tie, 
typical of grasses) gi lim taa shit ni 
ƙet-e? can't you reduce some of the 
grasses?  

lip [lìp] id. describes s.t. entering into 
s.t. syn. zweet mee liin ba zum kaa 
ƙadi geet lip an eagle came and 
entered a cave  

lit [lít] n. lion Panthera leo  
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liu [lǐw] n. cloud syn. lufuut  
lɨɨs [lɨ ̄ː s] n. tree sp.  
lɨɨt [lɨ ̄ː t] v. to backbite; to slander; to 

libel; to gossip syn. lukshyoot 
shikshyoot1 sweep ni mwa ƙá twaat 
se mwa pɨ lɨɨt gwim mwa women are 
always gossiping about other people  

l̀t̀ [lɨ ̀ː t] v.n. backbiting; slander; gossip; 
libel syn. gulukmanƙùlùkshik lɨɨt 
sweep ni mwa twaat mben mwa pɨ 
l̀t̀ the women sat down there 
gossiping  

lɨlɨp [lɨl̀ɨp̀] n. bat sp.  
lɨmte [lɨm̌tɛ ̄ː ] n. vine sp.  
lɨmte gunung [lɨḿtɛ ̄ː  ɡùnūŋ] n. ripe 

fruit of plant sp.  
lɨrpɨng [lɨɾ́pʰɨŋ́] n. grass sp.  
logloge [lɔɡ́lɔɡ́ɛ]̀ adv. now; 

immediately; at once; right away syn. 
mokmok-et'ɨyveng gwim ni mwa ƙà 
yei mwan logloge the people are 
going now  

lok1 [lɔk̄] v. to plait; to braid; to twine 
syn. tep2 matwei ne Nashe paa lok 
ƙaa ya n-ya the bride said Nashe 
should plait her head  

lok2 [lɔk̄] v. to bend s.t. over syn. ɗɨm 
as a guinea-corn stalk Penual mwa 
yee mwan mwa lok swaa Penual and 
co went and bent over the head of the 
guinea corn  

long [lɔŋ̄] n. 1) brideprice 2) riches, 
wealth  

lòng [lɔŋ̀] s.v. to be rich, wealthy a long 
ɗel taa gwim gu pɨ shiit gwomnati 
mwa I am richer than some 
government workers  

Longɓang [lɔŋ̄ɓɑ́ŋ] p.n. village name  
longɗwang [lɔŋ̄ɗʷɑ́ŋ] n. misbehaviour; 

wrongdoing  
long en [lɔŋ̀ ɛǹ] v.p. to be watchful gí 

mwan se gi long en gi ƙà yei ƙák se 
gí naa shal na gu t'aa if you go pay 
attention on the road maybe you will 
see the money that I lost  

longkwaan [lɔŋ̄kʷɑ̀ːn] n. land monitor 
lizard Varanus exanthematicus  

Longƙet [lɔŋ̀ƙɛt́] p.n. female personal 
name  

long mat [lɔŋ̄ mɑ̄t] n.p. brideprice of a 
woman  

Longmwa [lɔŋ̀mʷɑ́] p.n. male personal 
name  

Longna [lɔŋ̄nɑ̄] p.n. female personal 
name  

Longshal [lɔŋ̀ʃɑ̀l] p.n. male personal 
name  

Longwei [lɔɡ̀ʷɛj̀] p.n. male personal 
name  

looi [lɔ̄ː j] v. to compress; to squeeze syn. 
loom ƙapɨ ɗa ni looi ƙadang gu ga 
tereng the mouth of the calabash was 
compressed because you squeezed it  

look1 [lɔ̄ː k] v. to shed the skin (like 
snake) wee pɨ look shishin n-lun 
snake shed its skin in the dry season  

look2 [lɔ̄ː k] s.v. to look healthy syn. 
mmeen1 La as ƙaƙa look naknak 
grandmother's puppy looks very 
healthy  

lòòk1 [lɔ̀ː k] n. shed skin of animals or 
humans Latum ye ne ya naa lòòk 
wèè n-kaa ƙadi gèèt Latum said she 
saw the shed skin of a snake in a cave  

lòòk2 [lɔ̀ː k] v.n. health; wellbeing syn. 
méén lòòk mat ga ni zang ƙin mɨɨp 
naknak the health of your wife is 
good  

loom [lɔ̄ː m] v. to compress syn. 
looilyoosp'ooi ƙapɨ daaro ni loom 
the mouth of the basin has compressed  

lòóm [lɔɔ̀ḿ] n.p. hiding  
lòòm [lɔ̀ː m] v. to lose; to misplace (sg.) 
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pl. lyoom. syn. t'aa lanɨng na lòòm 
nƙini my calf got lost today  

loop [lɔ́ː p] n. grass sp.  
loot [lɔ̀ː t] n. soup made with vegetables  
loot byaap [lɔ̀ː t bʲɑ́ːp] n.p. soup made 

from pumpkin leaf  
lotoo [lɔt̀ɔ̄ː ] n. grave type  
lu [lú] n. house, home, hut syn. 

ƙopswek  
lu adada [lù ɑ̀dɑ̀dɑ̀] n.p. square house 

Ant. lu oo  
luɓang [lùɓɑ́ŋ] n. animal sp.  
lu ɓɨlɨp [lù ɓɨĺɨṕ] n. termite mound, 

anthill  
lu es [lù ɛs̀] n.p. toilet; lavatory; loo  
lu fut [lù fʰùt] n.p. mosquito net  
lufuut [lǔfʰùːt] n. cloud syn. liu  
lu gool [lù ɡɔ́ː l] n. court; chamber  
lu gyeleng [lù ɡʲɛl̀ɛŋ̀] n. house of fly sp.  
lui [lūj] v. to stain; to discolour t'ap ga 

lui kyeem shishasn don't stain me 
with blood  

luk [lūk] v. to gossip; to chatter syn. 
lɨɨtluk shik sweep mwa ƙá t'ong m-
puus se mwa pɨ luk gwim women 
normally gossip in the afternoon  

lúk [lúk] v. to burn the skin syn. 
ƙuuilwéét ham ni fyel ƙá lúk shishik 
gwim the water has boiled, it will burn 
s.o's. body  

Lukbis [lùkbīs] p.n. male personal 
name  

lukmeem [lùkmɛ̀ː m] id. describes a 
pale eye in insults bi zum n-yit lila ni 
lukmeem s.t. entered the boy's eyes 
and they look pale  

lukpuul [lùkpʰùːl] id. describes a 
swollen stomach syn. wupdal in 
insults a naa ƙá ba ɗai nze ƙin ɓut ni 
lukpuul I saw him standing here with 
his bloated stomach  

luk shik [lūk ʃìk] v.p. to gossip syn. luk 
mat ni ke luk shik ƙin nɨɨn the 
woman went and gossiped with her 
mother  

luk t'eem [lùk tɛ ̄ː m] n. to blow air; to 
puff syn. fiit1  (in blacksmithing)  

lu kum [lù kúm] n.p. shrine house syn. 
lììtlu tou  

lu ƙayaa [lù ƙɑ́ːjɑ̀ː] n.p. thatched house 
syn. lu mang  

Lulai [lúlɑ́j] p.n. clan name  
lu lapshi [lùlɑ́pʃí] n. church, place of 

worship for christians  
Lulei [lúlɛj́] p.n. clan name name  
lu mang [lù mɑ́ŋ] n.p. thatched house 

syn. lu ƙayaa  
lu mun [lù mūn] n.p. kitchen  
lún1 [lún] v. to break; to bring s.t. down 

(like grass, hair and guinea corn stalk) 
ɨh ni mwa lún swaa le n-shang ƙà ɗil 
the goat broke guinea corn down to the 
ground  

lún2 [lún] id. describes doing s.t. to 
excess (eating, farming) gyep swaal ni 
mwa lún mái nƙini naknak the 
young people farmed here excessively  

lung [lùŋ] v. 1) to dig syn. 
ɓwenoloksak3wulung (especially on 
the ground) gyep lade ni mwa 
wulung pee ni the piglets dug out the 
place 2) to expand syn. lyangnywee  

lungkung [lùŋkùŋ] adv. early morning 
mu ɗaai kang mɓit lungkung let's 
meet early morning tomorrow  

lungkung-lungkung [lùŋkùŋlùŋkùŋ] 
adv. very early syn. ɓitɓit á ɗáái put 
lungkung-lungkung I will come out 
very early  

lu oo [lù ɔɔ̀]́ n.p. round hut Ant. lu 
adada  

lu s'ak-ƙaa [lù sɑ́ƙɑ́ː] n.p. barbing shop  
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lu sum [lù súm] n. house for 
blacksmithing, smithy  

lu s'uup [lù sùːp] n.p. bathing hut syn. 
gak s'uup  

lu t'ei [lùtɛj̀] n.p. bedroom  
lu tou [lù tʰɔẁ] n.p. wooden shrine 

carvings. syn. lììtlu kum Formerly, 
diviners constructed lú tòu shrine 
houses, where the tou, wooden 
carvings of human figures, are (or 
were) kept. They were used in the 
process of divining spiritual problems. 
Chickens were often sacrificed to the 
images for the health and safety of a 
new bride and so they tended to be 
sticky with blood and feathers. Few if 
any of these carvings now exist in the 
area, since many were stolen during 
the 1990s and appeared on the 
international art market, often under 
the label ‘Montol’. Part of the 
bridewealth, known as bi tòu, was a 
goat, brought by the parents of the boy 
to the shrine  

lut'uk [lùtúk] n. market  
lutuu [lútūː] n. Senegal coucal 

Centropus senegalensis  
luum [lūːm] v. to bring together; to add 

(especially things belonging to two or 
more different people) mu luum ƙin 
ga let's add it together  

luun [lúːn] n. dry season Ant. p'às  
luun ɗur [lùːn ɗūɾ] n.p. middle of dry 

season  
luup [lúːp] n. grass sp.  
luut1 [lùːt] v. to back; to carry (like 

babies or anything at the back) gi 
mang lila ni gi luut n-dangƙong gi 
you (f) carry the baby on your back  

luut2 [lùːt] s.v. to be blunt kik ni luut 
ɗem lwaa ngu gap ƙet the knife is 
blunt, it can't cut the meat  

lu ywei [lù ɥɛj̄] n.p. nets  
lùk1 [lùk] 1) gossiping syn. shyoot 

shik v.n. gwim ni mwa pɨ lùk the 
people are gossiping 2) gossiper n. 
gwim se ni a lùk-e this man is a big 
gossiper  

lùk2 [lùk] v. to inflate; to blow up sg. 
dùùi  like a ball or cheek ga lùk 
digoos ga n-a naa ning inflate your 
cheek, let me see  

lùk3 [lùk] v. to foam; to froth up; to 
bubble; to lather syn. kin ɓutɓut 
ywaai ni ƙá t'ong dii ɗáái se ƙa lùk if 
the kunu is left until the next day it 
will froth up  

lùn [lùn] v. to patch (sg); to repair; to 
fix; to mend syn. ɓam ; Pl.. lwen 
(especially tire, shoes and slippers or 
anything that has hole) ga pen ƙyoop 
ni n-latoom n-lùn ning n-ga give the 
shoe to grandpa to patch it for you  

lǔk [lǔk] v. to peel the bark of s.t. like 
cooked Bambara nut syn. shyel3 gi 
lǔk ƙom pen n-lila ni you (f) peel 
bambra nut and gie the boy  

lwaa1 [lʷɑ̄ː] n. meat; flesh  
lwaa2 [lʷɑ̄ː] n. animal (generic)  
lwaa dang [lʷɑ̀ː dɑ̄ŋ] n.p. wild animal 

such as monkey, baboon  
lwaa dong [lʷɑ̀ː dɔŋ́] n.p. wild animal  
lwak [lʷɑ̀k] n. cold weather  
lwangkang [lʷɑ̀ŋkɑ̀ŋ] id. describes bad 

smell of s.t. syn. 
bɨr1gɨm2pememesheleletyoos (like 
farting) batei ni fiit es n-kaa n-lu ɗuu 
lwangkang the divorced woman 
farted in the room and it smelt bad  

lwee [lʷɛ ́ː ] s.v. to be red syn. 
ɓang1gulwee p'as ni lwee ɗɨɪn us the 
arrow is red-hot from the fire  

lween [lʷɛ ́ː n] n. rubber mat  
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lweet [lʷɛ ̄ː t] v. to peel; pull off; take off 
syn. t'il2 mwa pɨ lweet ƙin ham 
gulaa chicken is peeled with hot water  

lwéét [lʷɛ ́ː t] v. to burn (like hot water 
burning the skin) syn. 
ƙuuilúknùng1p'yak nɨɨk gulaa lwéét 
shi na hot pap burnt my leg  

lwen [lʷɛn̄] v. to patch (pl) Pl.. lùn 
(especially tire, shoes and slippers or 
anything that has hole) gu kywei wen 
ngu lwen fung lu ning you (pl.) mix 
clay and patch the hole of the house  

lwet [lʷɛt̀] n. cane used for beating 
children or criminals  

lyang [lʲɑ́ŋ] v. to widen; expand; to 
broaden syn. kulunglungnywee mwa 
ƙá lep wondoo n-lila ni se pɨ ngu 
lyang ni when they put trousers to the 
boy he always widens them  

lyang lyang [lʲɑ́ŋ lʲɑŋ] id. describes the 
healthiness of a person han mmeen 
lyang-lyang mee bi kin han ƙet I am 
healthy, nothing has happened to me  

lyeem [lʲɛ ̀ː m] id. describes the 
disappearance of the sun, for example 
when s.t. like clouds cover the sky or it 
sets mwa t'waat nƙini mu mwan mái 
ƙet puus shang zum mun lyeem they 
sat down today and didn't go to farm 
until the sun went down  

lyeen [lʲɛ ̄ː n] v. to disappear; to vanish 
mulek mwa ba dii mɨɨp ngu tuu se 
lyeen bini warriors came to attack him 

but he disappeared  
lyèèn [lʲɛ ̀ː n] v.n. disappearance; 

disappearing; vanishing liu ni pɨ lyèèn 
the cloud is disappearing  

lyes [lʲɛś] v. to cut (pl); to slaughter (pl.) 
syn. ƙwop (applied to excessive 
killing, falling or cutting of of trees) 
gwim mwa ding m-mai ni nƙini mwa 
lyes tɨng mwa naknak people are 
now so many in the farm today they 
have cut down plenty of trees  

lyong [lʲɔŋ̄] v. to hang (pl) á lyong 
gokbi ni mwa n-han ƙasong tɨng I 
will hang the cloths on the branch of a 
tree  

lyoo [lʲɔ̄ː ] v. to give birth (pl) sg. làà 
mat ni lyoo gigyep ƙun se mùùt the 
woman gave birth to three children 
and then died  

lyoom [lʲɔ̄ː m] v. to get lost (pl.); to 
wander off syn. langt'aa ; sg. lòòm 
bikheei ni mwa lyoom ƙin han the 
animals got lost with me  

lyoos [lʲɔ̄ː s] v. to compress; to press; to 
squash syn. ɗwetloom (especially 
compressing s.t. soft) gi mang ƙom ni 
gi lyoos ƙin s'ai gi you (f) carry the 
bambara nut and squash it with your 
hand 

M m

má [mɑ́] neg. not syn. ƙet1t'áp2  
[MuɗongMuɗong]á mwan má I will 
not go  

maa1 [mɑ̄ː] n. mother syn. mamaǹǹ  
maa2 [mɑ̄ː] excl. expresses politeness 

and playfulness to women Ant. daa gi 

ba maa m-mu yàà eep ning you (f) 
come let's have a discussion  

màá [mɑ̀ɑ́] v.n. domination; oppression 
kaan màá se ni zang a ƙet this kind 
of domination is not good  

màà1 [mɑ̀ː] v. to surpass; to exceed a 
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màà mmaan ga ƙin long daa I am 
richer than you  

màà2 [mɑ̀ː] v. to overcome; to defeat; to 
be victorious; to vanquish syn. dwáái 
Naanman ƙá màà gwim ni ƙin lek 
Naanman will overcome the man with 
fighting  

màà3 [mɑ̀ː] v. to escape; to avoid syn. 
paap2 gwim ni màà bini pɨ shiit ni 
the man avoided the work  

maagi [mɑ̀ːɡī] n. maggi condiment (< 
English maggi)  

maai [mɑ̄ːj] n. bulrush millet 
Pennisetum americanum  

màái [màáj] v. to move round or 
silently; to creep up on in order to 
escape or catch s.t.; to creep up on ga 
màái ɗoɗot n-ga yaa kee ning you 
(m) move gently to catch the fowl  

maai gang [mɑ̀ːj ɡɑ̀ŋ] n. flower of the 
fan-palm  

maai gyepgyen [mɑ̀ːj ɡʲɛp̀ɡʲɛǹ] n. 
millet variety Pennisetum americanum  

maai nangwaan [mɑ̀ːj nɑ́ŋɡʷɑ́ːn] n. 
millet variety  

maai s'um [mɑ̀ː ] n.p. millet for 
roasting  

maa ƙin [mɑ̀ː ƙin᷇] v.p. to escape with 
s.t. Litgwei maa ƙin nɨng ni mwa 
Litgwei escaped with the cattle  

maaƙin [mɑ̀ːƙín] adv. even maaƙin n-
Daguut mwa ɗip mwa suu mat even 
people like Daguut got married  

maalang [mɑ́ːlɑ̀ŋ] n. teacher; instructor 
syn. guƙámguƙamƙam (< Hausa 
maalam)  

maap [mɑ̄ːp] v. to hit intensively syn. 
péitɨɨr lila ni ɗɨng gɨzɨng ga maap 
ƙadi ni m-ben the boy urinated you 
beat the buttock there  

mààp1 [mɑ̀ːp] n. sacrifice  

mààp2 [mɑ̀ːp] n. dance of the 
masquerade (mwanɗok) at the funeral 
of a traditional worshipper  

maas [mɑ́ːs] s.v. to be soft shishik n 
maas the body is soft  

maat [màát] s.v. to be crooked syn. 
goongugoon t'ook na maat ƙin t'een 
ni the load made my neck crooked  

maɗeer [mɑ̀ɗɛ ́ː ɾ] n. gall bladder  
maɗet [mɑ́ɗɛt́] n. flea  
magaga [mɑ̀ɡɑ̀ɡɑ̀] id. describes s.t. 

plenteous, abundant syn. 
ɓweidingɗoot2zul as ni mwa zaak ƙà 
yei magaga the dogs arranged 
themselves on the road ????  

magang feer [mɑ̀ɡɑ̀ŋ fʰɛ ̄ː ɾ] n.p. horn 
used for music  

mái [mɑ́j] n. farm  
mài [mɑ̀j] v. to farm; to till; to cultivate 

gá mài a me n-penye e? what will 
you farm this year?  

mai ɓok [mɑ̀j ɓɔḱ] n.p. personal farm 
possession syn. mai nangnáng  

mai gubis [mɑ́j ɡùbīs] n.p. bad farm  
mai guzang [mɑ́j ɡùzɑ̀ŋ] n.p. good 

farm  
mai gyeptɨng [mɑ̀j ɡʲɛp̀tɨŋ́] n.p. garden  
mai mang [mɑ̀j mɑ̌ŋ] n.p. hired farm  
mai nang [mɑ̀j nɑ́ŋ] n.p. personal farm 

possession syn. mai ɓok  
mak [mɑ̄k] v. to mud a wall; to plaster 

syn. malam fwen gèi diɓut lu ni ga 
mak ga mak ƙin wen rain eroded the 
wall, so you (m) plaster it with clay  

màk [mɑ̀k] v.a. must syn. s'éé màk se 
gá ba nze you must come here  

Maka [mɑ́kɑ̀] p.n. Mecca  
makaa [mɑ̀kɑ̀ː] n. drizzle syn. 

p'ukp'ukpuupuu  
maklak [mɑ̀klɑ̀k] id. describes 

swallowing syn. ɗal delkee ni ɗal 
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namwet maklak a cock swallowed a 
toad, maklak  

maƙaranta [mɑ̄ƙɑ̄ɾɑ̄ntɑ̄] n. school (< 
Hausa makaranta)  

maƙee [mɑ̀ƙɛ ́ː ] n. tree sp.  
maƙyok [mɑ́ƙʲɔḱ] n. throat  
malak [mɑ̄lɑ̄k] v. to linger like food or 

blood t'ap gu malak mun ƙà petei ni 
you (pl) don't linger food on the bed  

málák [mɑ́lɑ́k] v.n. promiscuity; 
immorality mat ni pɨ ƙam málák n-
hem ya the woman is teaching 
promiscuity to her son  

màlàk [mɑ̀lɑ̀k] s.v. to be promiscuous 
hem gi ni màlàk ɗool a ƙhel ne pɨ 
twem ƙin a mat gwim mwa det your 
son is very promiscuous. I learnt he is 
always sleeping with people's wives 
(refers to people who have sex with 
s.o. of an inappropriate age-class and it 
can also be referred to doing things 
that are not appropriate)  

malam [mɑ̀lɑ̀m] v. to plaster syn. 
makmwaai ga ɗaai malam lu na n-
han nɗaai you (m) should plaster my 
room for me tomorrow  

malɨmalɨm [mɑ̀lɨm̀ɑ̄lɨm̄] n. long and 
wide garment worn by big men (< 
Hausa)  

maloon [mɑ̀lɔ:̃n] n. iburu Digitaria 
iburua  

mama [mɑ̄mɑ̄] n. mother syn. 
maa1ǹǹ (< Hausa mama)  

man [mɑ̄n] v. to know ga man gwim 
se-a? do you know this man?  

màn [mɑ̀n] v.n. knowing; knowledge 
han ƙin màn ƙà bába ga nƙini ƙet I 
didn't know you were coming today  

mandii [mɑ̄ndīː] v. to become used to 
s.t.; to be familiar with; to be 
accustomed to Longding ɗel mandii 
pɨɨp nì Longding has become used to 

his father  
Mandip [mɑ̀ndìp] p.n. clan name  
máng [mɑ́ŋ] n. transverse horn in 

ensemble pl. shyee, ghei.  
màng [mɑ̀ŋ] v. to take; to carry; to pick 

pl. ghei, ɗeen, ɗyoon. syn. ɗeen gi 
màng dajiit ni ba ƙin nze you (f) 
carry the baby (boy) and bring him 
here  

mangap [mɑ̀ŋɡɑ̀p] n. A masquerade 
associated with the harvest of guinea-
corn, coming out in 
September/October, which is only 
attached to some clans. Its voice is 
heard but it is not seen. It is considered 
to be at the origin of the Kyel rain-
control cult. Its sacrifices are beer and 
a cock  

mang fiil [mɑ̀ŋ fíːl] s.v. to be angry; to 
be furious; to be enraged syn. ɓut 
duun1 mat ga yaa mang fiil n-ƙaa 
na ndyoona your wife was angry with 
me yesterday  

mang f'uu [mɑ̀ŋ fúː] v. to give s.o a 
hint; to gist s.o. uwetne n-a mang 
f'uu ni ƙin ga ƙà bi gu ƙá put ning 
let me hint to you as to what happened  

mang gɨn [mɑ̀ŋ ɡɨǹ] s.v. to be angry; to 
be enraged; to be furious syn. ɓut 
duun1 tap gi mang fiil ƙà mɨɨp ƙet 
don't be angry with him  

mángƙáá [mɑ̀ŋƙɑ́ː] n. refers to s.t. for 
the first time  

màng ƙaa [mɑ̀ŋ ƙɑ́ː] s.v. to be proud 
lila ni pɨ mang ƙaa ni ƙee pɨɨp ni-e 
the boy is proud like his father  

mang langshyip [mɑ̀ŋ lɑ̀ŋʃíp] v.p. to 
promise mu ɗel mang langshyip dii 
m-mu mwan ning we have promised 
to go  

mangmang [mɑ́ŋmɑ́ŋ] adv. differently 
syn. ɗikɗik Naƙam mwa mái 
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mangmang ƙin naƙɨɨ ya Naƙam 
farms differently from her daughter-in-
law  

mangna [mɑ̀ŋnɑ́] v. to trouble; to 
worry; to disturb syn. kuns'ak1s'ak2 
song ni mwa pɨ mangna m-mwa ƙa 
yeikaam the soldiers are always 
troubling them on the road  

mang nhan [mɑ̀ŋ ⁿhɑ̄n] v.p. to pick s.t. 
up syn. ɗyoon ga mang nhan ƙet se 
ƙá pal you (m) pick it up so that it will 
not fall  

mangong [mɑ́ŋgɔŋ́] n. snail sp.  
mangoro [mɑ́ŋɡɔɾ́ɔ]̀ n. mango 

Mangifera indica (< English, < Hausa 
mango, mangoro)  

mang s'ai [mɑ̀ŋ sɑ́j] v.p. to wave; to 
raise up hands syn. p'it gwim ƙá ghɨl 
ƙet se mang s'ai anynody that is not 
satisfied should wave his hands  

mang shik [mɑ̀ŋ ʃìk] s.v. to be found 
guilty Ladang mang shik ƙadang gu 
ƙá ful golong Ladang was found 
guilty because he insulted the chief  

man gup [mɑ̄n ɡúp] v.p. to have the 
ability to steal s.t. through magic; to 
conjure (especially crops) mat ni man 
gup the woman can to steal s.t. 
through magic  

mang uwee [mɑŋ uwɛː] v.p. to make a 
case; to inform mat na yee mang 
uwee ni ƙin han ƙa bi gu ƙá put my 
wife informed me (yesterday) as to 
what happened  

Mangwet [mɑ̀ŋɡʷɛt́] p.n. male personal 
name  

manjaar [mɑ̄nʒɑ́ːɾ] n. millet variety 
Pennisetum americanum  

man mat [mɑ̄n mɑ̄t] v.p. to be able to 
marry a wife (man) lila ni yol logloge 
se man mat the boy grew up so now 
he can marry  

man mis [mɑ̄n mīs] v.p. to be ready for 
marriage (woman) layep ni man mis 
ƙet the lady is not ready for marriage  

manpai [mɑ̄n pʰɑ̄ʲ] n. part brideprice 
payment  

man s'eet [mɑ̄n sɛ ̄ː t] v.p. to be 
bewitched syn. seet yaa gwim ni man 
s'eet the man is bewitched  

marat [mɑ́ɾɑ́t] v. to congest; to force 
one self into s.t. or s.t. being forced 
into s.t narrow with difficulty t'ap gu 
marat ƙaa gu le n-kaa n-lu n-ben 
you (pl.) are congesting yourself inside 
the room there  

marin [mɑ̀ɾín] n. spirit realm  
marip [mɑ̀ɾíp] n. spirit  
marmar [mɑ̌ɾmɑ̀ɾ] id. describes 

shallow eyes in insult yit ga marmar 
a seen n-ga see how shallow your 
eyes are  

marmou [mɑ̀ɾmɔẁ] id. describes big 
eyes in insults syn. gɨngɨngrairou yit 
nɨng n-nɨɨn marmou the eye of the 
cow is big  

mas [mɑ́s] id. describe watchfulness 
syn. ƙyés ga t'ap pɨ gigyep ni mwa 
mas pɨ mwa ƙá swaa you (m) watch 
the children well so that they will not 
run  

Masar [mɑ́sʰɑ̀ɾ] p.n. Egypt  
mat [mɑ̄t] n. wife, woman pl. sweep.  
matal [mɑ̀tɑ̄l] n. guineacorn used for 

divination  
mat ɓwei [mɑ̀t ɓʷɛj́] n.p. marrying 

many wives  
mat gam [mɑ̀t ɡɑ̀m] n.p. pregnant 

woman syn. nagam  
mat gɨn [mɑ̀t ɡɨǹ] n.p. mad woman 

Ant. gugɨn ; syn. gwim gɨnlayep 
gɨnnagɨn  

mat golong [mɑ̀t ɡɔl̀ɔŋ̄] n.p. chief's 
wife  
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mat gulong [mɑ̄t ɡùlɔŋ̄] n.p. rich 
woman Ant. gwim gulong ; syn. 
gulong  

mat gup'al [mɑ̄t ɡùpɑ́l] n.p. middle 
age woman  

mat gupyaa [mɑ̄t ɡùpʲɑ́ː] n.p. poor 
woman Ant. gwim gupyaa ; syn. gu-
pyaa  

mat gushyel [mɑ̀t ɡùʃʲɛĺ] n.p. woman 
sent after bride  

mat ɨh [mɑ̀t ɨ ̄ː ] n.p. nanny goat syn. 
nɨɨn ɨh  

mat kee [mɑ̀t kɛ ́ː ] n.p. female chicken, 
hen syn. nɨɨn kee  

mat kwaam [mɑ̀t kʷɑ̄ːm] n. fiancée 
syn. layep kwaam  

mat ƙaa [mɑ̀t ƙɑ́ː] n. widow syn. mat 
ƙop  

matƙim [mɑ̀tƙīm] n. spirit  
mat ƙop [mɑ̀t ƙɔṕ] n. widow syn. mat 

ƙaa  
matƙung [mɑ́tƙūŋ] n. waterbug sp.  
mat lapgyep [mɑ̀t lɑpɡʲɛṕ] n.p. middle 

woman for circumcision: (she was 
brought in for a dialogue with the 
spirit. She would sit with her back to 
the shrine and ask individually 
whether each initiate was 
alive/present. If the boy was alive the 
spirit would answer positively. After 
this, the boys emerged. This position 
was very respected, and following the 
death of such women, the masquerade 
associated with the shrine would come 
and dance at her funeral.)  

mat lilaa [mɑ̀t lìlɑ̀ː] n.p. nursing 
mother  

mat long [mɑ̀t lɔŋ̄] n. queen  
mat muut [mɑ̀t mūːt] n. magician; 

miracle-worker syn. gu ƙees p'aa1 A 
general term for anyone who has 

surprising abilities for either good or 
evil.  

matmwei [mɑ̀tmʷɛj̄] n. bride, newly 
married woman  

mat mwes [mɑ̀t mʷɛ̀ː s] n.p. woman 
who sells beer  

matnagwargwak [mɑ̀tnɑ̀ɡʷɑ́ɾɡʷɑ̀k] n. 
plant sp. syn. nagwargwak  

mat paap [mɑ̀t pʰɑ̀ːp] n. female duiker  
matpai [mɑ̀t pʰɑ̄j] n. woman who has 

newly given birth  
mat seet [mɑ̀t sɛ ̄ː t] n. witch (m) syn. 

gugups'eet  
mat vwel [mɑ̀t vʷɛl̄] n.p. man with two 

wives  
mat wen [mɑ̀t wɛn̄] n.p. woman potter  
mat záng [mɑ̀t zɑ́ŋ] n.p. barren woman  
mat zàng [mɑ̀t zɑ̀ŋ] n.p. favourite 

woman  
matzei [mɑ́tzɛj̄] n. frog sp.  
mazang [mɑ̀zɑ̀ŋ] n. incisor tooth  
mazep [mɑ̀zɛp̀] n. visitor; guest  
mbaa [ᵐbɑ́ː] n. wingless insect found in 

the soil or back of wood  
mbeer [ᵐbɛ ̄ː ɾ] n. female agama lizard 

syn. mmat Agama agama  
mben [ᵐbɛń] dem. there Gu kwen 

p'ang ni mben drop the stone there  
mbwak [ᵐbʷɑ́k] n. tigernut plant 

Cyperus esculentus Hausa: aya 
mɓit [ᵐɓít] adv. morning mú ɗaai ba 

mɓit we will come in the morning  
mɓitɓit [ᵐɓítɓít] adv. early morning 

mú ɗaai ba mɓitɓit we will come 
early in the morning  

me [mɛ]̀ int. what? ga niin nee mè? 
what did you say?  

mebi [mɛb̀í] pron. something; anything 
mebi n-ɗi nze ƙet there is nothing 
here  

mebi ƙet [mɛb̀í ƙɛt́] excl. response to 
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greetings (fine, nothing) shishik ni a 
ɗang-e? mebi ƙet how is your health? 
fine!  

mee [mɛ̄ː ] n. granary, grain-store; barn 
syn. lamee  

méé [mɛ́ː ] num. one of  
mee dibuut [mɛ̀ː  dībūːt] n.p. granary 

made with blocks and mud at the top 
without block  

meen [mɛ̄ː n] v. to peck; to eat by 
pecking syn. sak2sɨlɨk (especially 
birds and sometimes figuratively with 
humans) kee ni ƙá meen shi gi the 
chicken will peck your leg  

méén [mɛ́ː n] n. healthiness syn. lòòk2  
meen shishik [mɛ̀ː n ʃìʃík] n. healthy 

body  
meergu [mɛ́ː ɾɡú] id. describes looking 

at s.o. or s.t. badly mat ni naa mis ya 
meergu ƙee yee duun a bi m-mɨɨp e 
the woman saw her husband in a bad 
light as though he had done s.t. wrong 
to her  

mees [mɛ́ː s ] s.v. to be hot syn. 
ɓantuluk2  (like pepper or weather) 
shitam ni mees tap gi le ɓwei ƙa tok 
ni ƙet the pepper is hot, don't put so 
much in the soup  

meet [mɛ́ː t] s.v. to be pointed; to be 
sharp ƙapɨ pas ni meet the point of 
the arrow is sharp  

mefemeƙun [mɛf̄ɛm̄ɛƙ̄ún] num. seven  
mejim [mɛʒ̀ím] n. ant sp.  
mejim laa mejim laa  
mek [mɛḱ] s.v. to be tender (especially 

plants) toklaa ni mek the okra is 
tender  

mel [mɛĺ] v. to gaze; to stare syn. pyak 
(sometimes used offensively) t'ap ga 
mel hanaan e! you (m) don't stare at 
me o!  

meleng [mɛl̀ɛŋ̀] a. big, large; huge; vast 

syn. ɓarɓoudingdingpuklukvéng 
(only applied to stones) meleng p'ang 
ni piin the big stone broke  

melep1 [mɛl̄ɛp̄] 1) to be fresh s.v. kɨng 
ni melep zangzang gu lèè dii ɨ mwa 
the grass is looking fresh cut it for 
goats 2) to flash (lightening) v. pee 
melep nƙini ƙee fwen ƙáng lán ning-
e lightening is flashing today as if it's 
going to rain  

melep2 [mɛl̄ɛp̄] n. lightning  
melep fwen [mɛl̀ɛp̀ fʷɛn̄] n.p. lightning  
meltet [mɛl̀tɛt̀] id. describes the long 

and pointed nose in insult gɨzɨng 
gwim ni n-nɨɨn meltet the man's nose 
is big and pointed  

meme [mɛm̀ɛ]̀ adv. fast; rapid; speedy 
syn. guswetswètwurung ga kin 
meme m-mu mwan ning be fast so 
that we wil go  

memuut [mɛḿùːt] n. Levaillant’s 
cuckoo Oxylophus levaillantii  

mèn [mɛǹ] s.v. to be mature (women, 
plants) yeep ni mèn kɨɨt suu the lady 
is mature and of a marriageable age  

měn [mɛň] v.a. subjunctive marker 
(should) měn gi ye ba det you (f) 
should have come  

mene [mɛńɛ]̄ num. one  
mene-mene [mɛńɛm̄ɛńɛ]̄ adv. one by 

one gwim ni mwa yol ƙak mene-
mene the people left one by one  

mensak [mɛǹsɑ̄k] v. to move : applied 
to second person singular masculine 
ga mensak nze! you (m) move here!  

mensan [mɛǹsɑ̄n] v. to move : applied 
to first person singular á mensan nze! 
I will move here!  

menshik [mɛǹʃīk ] imper. to move: 
applied to second person singular 
masculine gi menshik nze you move 
from here  
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menshik [mɛǹʃīk] v. to move : applied 
to second person singular feminine gi 
menshik nze you (f) move here!  

mensuk [mɛǹsūk] v. to move gu 
mensun nze! you (pl.) move here!  

mensun [mɛǹsūn] v. to move : applied 
to first person plural mú mensun nze 
we will move here  

ment'ei1 [mɛǹtɛj̄] n. grown up woman, 
ready for marriage (splinter)  

ment'ei2 [mɛǹtɛj̄] n. mature woman  
mepaat [mɛṕʰɑ̀ːt] num. nine  
mer [mɛɾ̄] n. rock python Python sebae  
mereng [mɛɾ́ɛŋ́] s.v. to be sour syn. 

ɗwangguɗwang ywai ni mereng the 
kunu is sour  

merep [mɛɾ̄ɛp̄] v. to jump (pl) gu 
merep m-ben you (pl.) jump from 
there  

mèrèp [mɛɾ̀ɛp̀] v.n. jumping (pl) gyep 
ɨh mwa pɨ mèrèp ƙa p'ang the 
children are jumping on a stone  

mes [mɛs̄] n. locust bean Parkia 
biglobosa  

mèt [mɛt̀] n. gum  
mět [mɛť] v. to jump (sg) pl. merep. tɨm 

ni ɗem dii n-ya mět ning the sheep 
wants to jump  

met kaa [mɛť kɑ̀ː] v. to cross over 
latoom met kaa n-fenu grandpa 
crossed over to us  

met lang [mɛť lɑ̀ŋ] v.p. to jump up la ɨh 
ni met lang shi nɨɨn ni the kid jumped 
on its mother  

mii1 [mìː] v. to wake up mat ni ƙá 
saam mii ƙet se gu man ne lɨlaa if the 
woman sleeps and will not awake then 
you know she is sick  

mii2 [mìː] n. relationship; descendant 
syn. gumiikaan mii kang mun ƙin 
mɨɨp ƙet a shaai det there is no family 
relationship between us it's just 

friendship  
miil [mīːl] n. grass sp.  
miis [míːs] n. end part of s.t. like date 

palm tuber  
mil [mìl] v. to put on the light; to switch 

on; to turn on (e.g. a lamp) gi mil us le 
n-han n-a naa peen nining you (f) 
put on the light for me so I can see the 
place  

mis [mīs] n. husband  
mìs [mìs] n. husband of s.o.  
mis kwaam [mìs kʷɑ̀ːm] n. fiance  
misƙoom [mìsƙɔ́ː m] n. man  
misƙoom ɓaal [mìsƙɔ̀ː m ɓɑ̄ːl] n.p. 

house of assembly member (law 
makers)  

misƙoom nwong [mìsƙɔ̀ː m ŋwɔŋ̄] n. 
priest in traditional religion syn. 
guƙam kum  

mɨɨl [mɨ ̄ː l] v. to swell up; to inflate syn. 
fùùtwùp1 titi mwei mwa nuang han 
se ƙop pee ni mɨɨl bees stung me and 
the place swelled up  

mɨɨp1 [mɨ ̄ː p] pron. third person singuler 
pronoun (him, her) mɨɨp nkaa n-lu pɨ 
wel ƙin ƙaapyen he is in the room 
crying with headache  

mɨɨp2 [mɨ ̄ː p] v. to beat excessively or 
repeatedly syn. tɨɨr layep ni dem bi se 
maama ni mɨɨp dangƙong ni the girl 
spoiled s.t. and the mother hit her back  

mɨlɨm us [mɨl̀ɨm̀ ūs] n.p. tiny piece 
produced from fire  

mɨlɨp [mɨl̄ɨp̄] v. to blink yit Dagyen 
fuut ɗem mɨlɨp ƙet Dagyen's eyes 
have swollen up, so he can't blink  

mɨlƙɨɨn [mɨĺƙɨ ̄ː n] n. wall gecko 
Gekkonidae  

mɨmɨlɨm [mɨm̄ɨl̄ɨm̄] n. A ghost which 
you feel is behind you, but when you 
turn around it suddenly moves in front 
of you. It can appear to you in a 
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dream, and you are locked into place, 
unable to move  

mɨn [mɨń] v. to suddenly forget syn. 
diƙaa wiy a mɨn en na se gwim ni ba 
ɗel bini I suddenly forgot and he came 
and passed  

mɨndang [mɨǹdɑ̄ŋ] n. fat fleshy part of 
a lizard's tail  

mɨn en [mɨń ɛǹ] v.p. to forget s.t. 
suddenly syn. wíy1 ga t'ong gang 
t'ap ga mɨn en ga you (m) stay on 
watch and don't forget  

mɨnɨm [mɨǹɨḿ] n. white beniseed sp. 
Sesamum indicum  

mɨnyen [mɨɲɛǹ] a. big; mighty; terrible  
mɨp [mɨp̀] id. quiet; silent; mum 

(applied to s.o. not talking) gi 
shangt'ei mɨp tap gí wel ɓa you (f) 
lie down quietly, don't cry, okay  

mmaan [ᵐmɑ̄ːn] poss. mine bɨm se a 
mmaan this cap is mine  

mmaat [ᵐmɑ̄ːt] poss. hers ne bɨm se ni 
a mmaat she said this cap is hers  

mmák [ᵐmɑ̄k] poss. yours (m.) bɨm se 
a mmak this cap is yours  

mmat [ᵐmɑ́t] n. female agama lizard 
syn. mbeer Agama agama  

mme ɓit [ᵐmɛ ̀ɓít] adv. sometimes; at 
some time; now and then; occasionally 
mme ɓit se t'ong a màk n-neen laa 
shi gwim ning sometimes one must 
feel hungry  

mmeen1 [ᵐmɛ́ː n] a. healthy; fine syn. 
look2 mat na nɗi mmeen my wife is 
fine  

mmeen2 [ᵐmɛ́ː n] s.v. to be awake a 
niin se kwese gwim ni a mmeen t'an 
a pɨ saam I thought the man was 
awake, not knowing he was sleeping  

mmek [ᵐmɛḱ] s.v. to be at a tender stage 
syn. p'al like leaves ƙaƙom tɨng ni 
mmek aye the leaf is still fresh  

mmen [ᵐmɛń] adv. alone (bound prefix 
attached to pronouns) lila ni ba 
mmenshin the boy came alone  

mmensak [ᵐmɛńsɑ̄k] adv. alone : 
applies to second person singular, 
masculine ga mwan mmensak you 
(m) go alone  

mmensan [ᵐmɛńsɑ̄n] a. alone : applied 
to first person singular a mwan 
mmensan I'll go alone  

mmensat [ᵐmɛńsʰɑ̄t] adv. alone mwan 
mmensat she goes alone  

mmenshik [ᵐmɛńʃīk] adv. alone : 
applies to secomd person singular 
feminine gi mwan mmenshik you (f) 
go alone  

mmenshik gwei [ᵐmɛǹʃìk ɡʷɛj̀] adv. 
alone : applies to third person singular, 
masculine ga niin ƙin mɨɨp ne gwei 
mwan mmenshik gwei you (m) tell 
him to go alone  

mmenshik nua [ᵐmɛǹʃìk nʷɑ́ː] adv. 
alone : applies to third person plural 
ga niin ƙin mwa ne nua mwan 
mmenshik nua you (m) tell them to 
go alone  

mmenshik paa [ᵐmɛǹʃìk pʰɑ̀ː] adv. 
alone (applies to third person singular 
feminine) ga niin ƙin mɨɨp ne paa 
mwan mmenshik paa you (m) tell her 
to go alone  

mmenshin [ᵐmɛńʃīn] adv. alone 
:applies to third person singular, 
masculine mwan mmenshin he goes 
alone  

mmensuk [ᵐmɛńsūk] adv. alone : 
applies to second person plural gu 
mwan mmensuk you (pl.) go alone  

mmensun [ᵐmɛńsūn] adv. alone : 
applies to first person plural mwa yee 
mwan mmensut they went alone  

mmiin [ᵐmīːn] poss. his Dadong ne 
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bɨm se ni a mmiin Dadong said the 
cap is his  

mmik [ᵐmīk] poss. yours (f.) bɨm se a 
mmik this cap is yours  

mmuun [ᵐmūːn] poss. our bɨm se a 
mmuun this cap is ours  

mof [mɔf́] v. to knock; to tap syn. 
gwǎkƙwak ga mof ƙà mɨɨp a dii me? 
why did you tap his head?  

mòf [mɔf̀] id. describes s.t. frank, 
realistic, blunt mat ni niin shik ni 
shang m-mis ya mòf ƙanaai kaam se 
ƙaa ni kheet the woman said it to her 
husband frankly in public and he felt 
embarassed  

moklok shi [mɔk̀lɔk̀ ʃí] n. calf  
mokmok-e [mɔḱmɔḱɡɛ]́ adv. now; 

immediately; at once; right away syn. 
logloget'ɨyveng gá mwan se ga ba 
mokmok-e if you (m) go, make sure 
you return immediately  

molo [mɔl̄ɔ]̄ n. lute (< Hausa moolo)  
molok [mɔl̀ɔk̀] s.v. to be rotten; to be 

decayed syn. ɓoolɗúkguwomvoot 
mun ni molok ƙyaal the food is rotten  

mooi [mɔ̄ː j] v. to finally agree to do s.t 
or to try to do s.t. (probably due to 
pressure) gá wop mɨɨp se ƙá mooi ba 
if you plead with him/her, he/she will 
come at last  

móói [mɔ́ː j] n. vein  
mòòi [mɔ̀ː j] v. to chew syn. t'ààlt'yoo ( 

like a sweet) ga lap mes ga mòòi you 
(m) pluck locust fruit and chew it  

mooi sai [mɔ̀ː j sɑ́j] n.p. creases in the 
skin  

mooi took [mɔ̀ː j tɔ́ː k] n.p. veins in the 
neck  

móók [mɔ́ː k] n. night adder Causus 
maculatus  

mòòk [mɔ̀ː k] n. fish sp.  
moon [mɔ̀ː n] s.v. to be harmonious; to 

be sweet sounding ƙɨm ni di moon 
naknak the horn playing was so 
harmonious  

moor [mɔ̄ː ɾ] v. to persevere; to be 
patient; to endure; to take heart ga 
moor ƙin bi gu ƙá ɗel put ƙin ga det 
you (m) just be patient with what has 
happened to you  

mòór [mɔɔ̀ɾ́] v.n. pinching gá gong 
mòór n-sai na you will be pinched by 
me  

mòòr [mɔ̀ː ɾ] v. to pinch syn. yèp 
(sometimes used to refer to beating 
s.o.) ga mòòr s'ai lila ni n-yim ning 
you (m) pinch the hand of the boy to 
make him stop  

mooto [mɔ́ː tʰɔ]̀ n. motor (< English)  
mot [mɔť] s.v. to be partly-cooked mun 

mat ni mot ƙadang us ni lap ɓwei 
ƙet the woman's food was partly 
cooked because the fire did not burn 
well  

mpai [ᵐpʰɑ̄j] adv. at night tɨm ni mwa 
yaa lyoom se mwa ba mpai the sheep 
went astray but they came back at 
night  

Mpak [ᵐpɑ̄k] p.n. clan name  
mṕ [ᵐpʰɨ]́ v.a. still; continuing to han 

mpɨ aye I am still doing it  
mput [ᵐpūt] adv. day after tomorrow; 

next tomorrow mwa ƙá put mwan 
mput they will go the day after 
tomorrow  

mput ƙaakenyé [ᵐpùt ƙɑ̀ːkɛɲ̀ɛ]́ adv. 
three days after tomorrow mwa ƙá 
put mwan mput ƙaakenye they will 
go in three days time  

mput nyé [ᵐpùt ɲɛ ́ː ] adv. two days after 
tomorrow mwa ƙá put mwan mput 
nyé they will go three days hence  

mp'uus [ᵐpūːs] adv. afternoon mú ɗáái 
ba mpuus we will come in the 
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afternoon  
mu [mū] pron. we (1.pl.) syn. múng 

marks past mu di mwan pɨpang layep 
ni we went to the house of the girl  

mú [mú] pron. we (1.pl.) syn. múng 
marks future mú mwan pɨpang layep 
ni we will go to the house of the girl  

Muɗong [mùɗɔŋ́] p.n. village name  
Muhamet [mùhɑ́mɛt̀] p.n. Muhammed  
múk [múk] n. aerial yam Dioscorea 

bulbifera  
muk ɓɨm [mùk ɓɨḿ] n. aerial yam 

cultivar Dioscorea bulbifera  
mukweikum [mùkʷɛj́kùm] n. ancestor  
muƙaa [mùƙɑ̀ː] n. family of s.o  
mul1 [mùl] v. to produce fungi mun ni 

mul biya ƙá shyang dii ƙet the food 
has produced fungi and will not be 
sweet  

mul2 [mùl] n. brown mud or clay  
mulapshi [mùlɑ́pʃí] n. Christian  
mulek mwa [mùlɛk̀ mʷɑ́] n.p. fighters; 

warriors; army sg. guleknalek  
mulu [mùlú] n. family members  
muluut [mùlúːt] id. mooing of a cow a 

ƙhel nɨng wel muluut I heard the cow 
moo  

mumul [múmùl] n. spotted savannah 
skink Trachylepis perroteti  

mun [mūn] n. food  
mún [mún] pron. us (1.pl) marked for 

future mún a gigyep Dadong mwa 
we are the children of Dadong  

munan [mùnɑ̀n] n. elders syn. gunàn  
mun ɓit [mùn ɓít] n.p. morning meal 

(breakfast, brunch)  
mung [mūng] pron. we shows 

subjunctive mood in 1.pl. (should) ga 
yee niin ne mung ba you (pl) said we 
should come  

múng [múŋ] pron. we syn. mumú 

marked for immediate future múng ba 
pɨpang ga nƙini we will come to your 
house today  

mung ɗong [mùŋ ɗɔŋ́] n.p. people of 
the upper region of a place  

Mungƙoot [mùŋƙɔ́ː t] p.n. clan name  
Mungne [mùŋnɛ]́ p.n. village name  
mun gukii [mūn ɡùkìː] n.p. leftover 

food syn. gukii munƙuum mun  
mun guƙini [mūn ɡùƙínì] n.p. fresh 

food  
mung waa [mùŋ wɑ̀ː] n.p. people of 

the lower region of a place (refers 
mustly to northern part)  

mungyep mwa [mùŋjɛp̀ mʷɑ́] n.p. 
villagers, bush dwellers  

mun kum [mùn kúm] n.p. food given 
to spirits, masquerades  

mun mat mwei [mùn mɑ̀t mʷɛj̄] n.p. 
bridal food  

munoom [mùnɔ̀ː m] n. hare syn. 
ninoom Cf. ninoom  

mun puus [mùn pūːs] n.p. lunch  
mun p'uus [mùn pūːs] n.p. afternoon 

meal (lunch)  
mun sɨɨn [mùn sʰɨ ̄ː n] n.p. evening meal 

(dinner, supper)  
mun surut [mùn sʰùɾùt] n.p. describes 

eating s.t. in a particular manner  
mun wen [mùn wɛn̄] n.p. kneaded clay 

for making pots  
muraa [mùɾɑ́ː] n. jackal Canis adustus  
murduu [mùɾdúː] n. trousers (< Hausa 

murdu)  
mus [mús] v.p. describes guarding s.t. 

carefully or rightly ga tap pɨ lila ni 
mus ƙet se ƙá mwan wet you (m) 
guard the boy carefully, if not he will 
steal  

mut [mùt] n. rotten wood  
mut dat [mùt dɑ́t] n.p. epilepsy  
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mutɨng [mùtɨŋ́] n. mushroom sp.  
mutmutzem [mútmútzɛm̄] n.p. worm 

sp.  
muuk [múːk] id. describes filling s.t. to 

the brim syn. búk2mwangkaling 
mun ni gam ɗa ni muuk the plate 
was full of food  

muus1 [múːs] n. cat (< Hausa kyanwa, 
maage, mussa, kule)  

muus2 [múːs] v. to frown at s.o; to glare 
ga muus nƙaa na nne a ɗang-e? why 
did you frown at me like this? (< 
Hausa kyanwa, maage, mussa, kule)  

muus dong [mùːs dɔŋ̄] n.p. wild cat  
muut [mūːs] n. death, burial, funeral, 

interment syn. wùm  
muut ƙɨrɨt [mùːt ƙɨɾ̀ɨt̀] v.p. to faint; to 

lose consciousness yee pɨ shiit se 
shang pal muut ƙɨrɨt he was working 
and he fell down and fainted  

Muut'yes [mūːtˀjɛs̄] p.n. female 
personal name  

muut ywei [muːt ɥɛj̄] n. sickness 
mostly found in children syn. 
kangƙiisƙwesyùùp  

muyep mwa [mùjɛp̀ mʷɑ́] n. hunters  
mù [mù] poss. marking possession; 

genitive bɨm se a mù mat na this is 
my wife's cap  

mùk [mùk] v. to sip syn. fɨrɨp Laƙut 
ƙá mùk ni ham n-golong ya Laƙut 
sipped the water  

mùng [mùŋ] poss. people of mùng 
Pangpya mwa ƙà ke the people of 
Pangpya are coming  

mùút [mùút] v.n. dying la ɨh ni ƙà yei 
mǔǔt the kid is dying  

mùùt [mùːt] v. to die syn. laai1 as ni ƙá 
muut se gu ƙom nke if the dog dies 
then you (pl.) should throw it away  

mwa [mʷɑ́] pron. they (marks past) 

mwa se mun ni they ate the food  
mwaa1 [mʷɑ̀ː] n. tears  
mwaa2 [mʷɑ̀ː] n. sap; white liquid from 

some species of trees  
mwáá [mʷɑ́ː] pron. they (marked for 

future) mwáá mwan pɨpang layep ni-
a? are they going to the girl's house?  

mwàá [mʷɑ̀ɑ́] v. to feel weak  as a 
result of eating too much oily food 
(especially groundnut oil mwei 
ƙomduut ni mwàá han mwàà the 
groundnut oil made me feel weak  

mwaai [mʷɑ̄ːj] v. to plaster syn. malam 
Mwanzang mwaai ƙanaai lu nì 
zangzang ƙe ƙá suu a mat-e 
Mwanzang plastered his room well as 
if he is going to marry  

mwaal [mʷɑ́ːl] s.v. to have an appetite 
for meat ƙapɨ na mwaal dii lwaa kee 
I have the appetite for chicken meat  

mwaa yuui [mʷɑ̀ː jūːj] n. milk  
mwak [mʷɑ̄k] v. to lip; to lick ( like 

pap) as mwa ƙá mwak nɨk ni dogs 
will lip the pap  

mwàk [mʷɑ̀k] v.n. leak ga yong as ni 
mwa dii mwàk call the dogs to go for 
a leak  

mwakaai [mʷɑ̀ːkɑ̄ːj] n. tree sp.  
mwalak1 [mʷɑ̄lɑ̄k] n. epiphyte sp.  
mwalak2 [mʷɑ̄lɑ̄k] n. magic  
mwàlāk [mʷàlāk] n. spirit which is 

responsible for a powerful talisman 
against crop theft, but which also helps 
women to give birth. It is made of 
guinea-corn and a creeper called 
gyēm. The term is used figuratively to 
stand for any wonderful occurrence or 
magical act.  

mwan [mʷɑ̄ːn] 1) going, walk syn. ɗèl 
v.n. gun a ƙà yei mwan-e? are you 
(pl) going? 2) journey; travel; voyage; 
trip n. mwan ga ni gu di n-tet nyé ni 
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a ɗang-e? how was your journey that 
day?  

mwàn [mʷɑ̀ːn] v. to go gi kyen mun 
áng mwan pɨpang gi nƙini ifyou (f) 
cook food I will go to your house 
today  

mwan dwààs [mʷɑ̀n dʷɑ̀ːs] s.v. to be 
very bad mun mɨɨp ni mwan dwààs 
his food is very bad  

mwanɗok [mʷɑ̀nɗɔk̀] p.n. Mwànɗòk is 
a powerful spirit which usually has a 
voice but no physical form. It is the 
tutelary spirit of a cult of the same 
name which functions to disappear 
problematic corpses. For example, it is 
mwànɗòk who carries away the spirit 
children and the corpses of suicides by 
hanging. If someone is an associate of 
mwànɗòk it may make them disappear. 
A year after the death of a cult 
adherent, it will appear at a ceremony 
and dance with now̄ng. The dance of 
mwànɗòk is called mààp, perhaps by 
coincidence the name of gifts to in-
laws.  

mwang [mʷɑ̌ŋ] pron. they plus affix 
marking immediate future mwang ba 
pɨpang ga nƙini they will come to 
your house today  

mwangkaling [mʷɑ́ŋkɑ́líŋ] id. 
describes s.t. full to the brim syn. 
búk2muuk ga wiy n-shang n-gam 
ning mwangkaling you (m) fill it up 
to the brim  

mwan kɨɨl [mʷɑ̀n kɨ ̀ː l] v. to limp latɨm 
ni pɨ mwan kɨɨl a me kin ning mɨɨp-
è? the lamb is limping what happened 
to it?  

mwan ƙadang [mʷɑ̀n ƙɑ̀dɑ̄ŋ] v.p. to 
follow syn. piim ƙadangt'aa1 as ni 
ƙá mwan ƙadang the dog will follow 
you  

mwan ƙara [mʷɑ̀n ƙɑ̄ɾɑ̄] v.p. to report 
Dangƙut mwan ƙara na shi golong 
Dangƙut went and reported me to the 
chief  

mwanlee [mʷɑ̀nlɛ ̄ː ] excl. Welcome! 
mwalee latoom! Welcome, grandpa!  

mwan naan [mʷɑ̀n nɑ̄ːn] n.p. period of 
circumcision  

mwan nshi [mʷɑ̀n nʃí] v.p. to trek gú 
mwan a nshi gu-è gú zum a mooto-
è? are you trekking or you are 
boarding a taxi?  

mwan wet [mʷɑ̀n wɛt́] v.p. to steal; to 
rob; to purloin; to burgle; to pilfer 
gwim ni mwan wet nɨng se mwa gap 
pɨ mɨɨp the man stole a cow and he 
was caught  

mwap'aai [mʷɑ́pɑ̄ːj] a. too extravagant 
gwim ni a nɨɨn mwap'aai the man is 
too extravagant  

mwayak [mʷɑ́jɑ̀k] n. common quail 
Coturnix coturnix  

mweel [mʷɛ́ː l] v. to sneak out giyaap ni 
mwa mwel pwet n-lu ni the ladies 
sneaked out of the room  

mwéi [mʷɛj́] n. fat  
mwèi [mʷɛj̀] 1) oil syn. gɨriis n. 2) to 

be fatty; to be oily syn. 'yong s.v. 
lwaa ni mwèi the meat is fatty  

mwei ɗiin [mʷɛj̀ ɗíːn] n.p. shea butter 
oil  

mwei kus [mʷɛj̀ kús ] n. cream  
mwei ƙaa [mʷɛj ƙɑ́ː] n. hair cream  
mwei ƙomduut [mʷɛj̀ ƙɔm̀dùːt] n. 

groundnut oil  
mwei ƙook [mʷɛj̀ ƙɔ̀ː j] n.p. mahogany 

oil  
mwei moto [mʷɛj̀ mɔt́ʰɔ]̀ n. car fuel; 

petrol  
mwei nɨng [mʷɛj̀ nɨŋ́] n. oil produced 

from cows  
mwei titi [mʷɛj̀ tʰìtʰì] n.p. honey syn. 
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titi mwei  
mwei us [mʷɛj̀ ūs] n. lamp's oil  
mwelem [mʷɛĺɛḿ] 1) to slip off; to 

slide off syn. tiir v. has kee ni 
mwelem n-s'ai na shangtaa piin the 
egg slipped from my hand, fell down 
and broke 2) to be slippery s.v. pee ni 
mwelen gi mwan leelee ƙet, se gí pal 
the place is slippery; walk gently if 
you are not to fall  

mwelghon [mʷɛĺɡᶭɔń] n. most likely 
an animal (mostly used as pet name 
for exceptionally beautiful women)  

mwen [mʷɛ́ː n] v. to slip out of s.t.; to 
slide out of taa shal ni mwa mwen n-
tip ni some of the money slipped out 
the bag  

Mwepmak [mʷɛṕmɑ̀k] p.n. clan name  
mwes [mʷɛs̀] n. locally brewed beer  
mwet [mʷɛt̀] s.v. to miss a target  (e.g. 

stoning a bird) ga pɨs paap ni tap gá 
mwet ƙet shoot the antelope and don't 
miss  

mweyem [mʷɛj́ɛḿ] n. arrowroot  
mweyep [mʷɛj̄ɛp̄] v. to die (pl.) sg. 

mùùt gwim mwa di mweyep nkyeem 
nding ƙin bilaa ndwang many people 

died in the old days from 'ndwang' 
sickness  

myaar [mʲɑ̄ːɾ] v. to strangle; to choke; 
to twist syn. lep maƙyok ga yaa took 
kee ni ga myaar m-muut ning you 
(m) twist the neck of the fowl so that it 
dies  

myeen [mʲɛ ́ː n] a. disgusting; revolting; 
distasteful syn. ɗeishik (typically of 
human beings) gwim ni a myeen the 
man is disgusting  

myel1 [mʷɛl̄] s.v. to be aggressive (pl) 
gù á ke yuu se mwa myel n-ƙaa na 
when I arrived they became aggressive 
with me  

myel2 [mʷɛl̄] s.v. to light; to put on (pl) 
Lakus mwa pɨ myel us mwa le 
pɨpang yu m-pai in the house of 
Lakus the lights are always on  

myet [mʲɛt̀] v. to backfire; to rebound 
shik ni myet ƙà gwim ni se wel bini 
the case backfired on the man and he 
cried 

N n

n-1 [ᵑ] part. to; dative; for; of gi pen 
tok ni n-as ni you (f) give the soup to 
the dog  

n-2 [ŋ̀] v. is; are misƙoom ni mwa ƙin 
sweep ni mwa n-ze the men and the 
women are here  

ń- [ŋ́] c.m. if n-ga mwan se yong han if 
you go then call me  

ǹ- [n̩] loc. to; from; at; with; in; on ga 
ɓwet s'ai ga ǹ-ƙaa na put your hand 
on my head  

na [nɑ̄] poss. my; mine gi mang mun 

na ba ƙin n-han carry my food and 
bring to me  

naa [nɑ́ː] v. to see; to look á naa mɨɨp 
se ɓut na ƙadi duun ƙadang bi gu di 
ƙá kin n-han when I see the man I 
start to feel angry because of what he 
did to me  

naadan [nɑ̀ːdɑ̀n] n. cake made of 
bambara nut or arrowroot powder syn. 
gweinan  

naaɗaai [nɑ́ːɗɑ́ːj] n. fever, malaria syn. 
nap'iip  
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naai [nɑ̄ːj] n. transverse horn in 
ensemble  

naai en [nɑ̀ːj ɛǹ] n. inner mind  
Naailu [nɑ̀ːjlú] p.n. name given by the 

Takong people (located in the eastern 
part of Tal, who claim superiority 
because they are rain makers) to other 
Tal people who are not Takong  

naam [nɑ́ːm] n. fleshy part of meat  
naan1 [nāːn] n. gun, rifle, pistol, 

revolver syn. balou  
naan2 [nāːn] n. spider  
Naan [nɑ̄ːn] n. God (who lives above 

the sky, and does not generally 
interfere directly in human affairs)  

naan dawen [nɑ̀ːn dɑ̀wɛǹ] n.p. spirit 
associated with circumcision  

Naankang [nɑ̄ːnkɑ̄ŋ] p.n. male 
personal name  

Naan kɨp [Nààn kɨp̀] n. initiation cycle 
The decennial initiation and 
circumcision cycle, was halted, 
probably in the late colonial era, since 
there are still very old people who can 
remember undergoing it . Local 
tradition has it that it was stopped by 
missionaries due to the high number of 
deaths of children from unhygienic 
razors, but more likely it was the 
colonial authorities. Nààn kp̀ 
alternated with Nààn dàwèn, although 
it is not clear if there was any 
difference between them. 
Circumcision was conducted by 
groups of villages and paired clans 
(i.e. those with joking relationships) 
would begin by establishing mutual 
relations. The boys were carried into 
the circumcision shrine and would stay 
there for around three months 
(December-March) until the wound 
was healed. During the whole period, 

the horn ensembles, fēēr, were 
sounded. The initiates were shaven 
and their heads covered in a sticky 
liquid like honey [?]. Some boys 
inevitably died due to the unhygienic 
conditions, and the mothers were told 
they had been ‘given to the spirit’ 
(Nāān during Nààn kp̀, Nwōŋ during 
Nāān Dàwèn). During the final period 
before the boys emerged, a particular 
old woman, màt-láp-gyép, was 
brought in for a dialogue with the 
spirit. She would sit with her back to 
the shrine and ask individually 
whether each initiate was 
alive/present. If the boy was alive the 
spirit would answer positively. After 
this, the boys emerged. This position 
was very respected, and following the 
death of such women, the masquerade 
associated with the shrine would come 
and dance at her funeral.  

naankywe [nɑ̄ːnkᶣɛ ̀ː ] n. bird sp. syn. 
nangkywe  

Naanƙimun [nɑ̄ːnƙímún] p.n. female 
personal name meaning God with us  

naan shang [kùm nɑ̀ːn ʃɑ̀ŋ] n.p. 
masquerade that is celebrated after 
several years which allows women to 
get married that year. (It is also one of 
the most remarkable aspects of Tal 
religious practice is the decennial 
festival of Nààn Shàng, the coming of 
God to earth. It was formerly 
associated with the initiation cycle, but 
has persisted. One of its important 
functions is the confirmation of new 
clan leaders. Every ten years, the deity 
is heard shouting from one of the 
highest hilltops in the area. Men who 
are brave and pure climb up the 
mountain to pass the night there, 
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blowing horns and eating meat. The 
following morning, they bring the 
deity down to a shrine by the river. At 
this point there is a public ceremony in 
which women and children can 
participate and where the clan leaders 
are confirmed known as gyèp-tm̀-
Nāān-mwá, the lambs of God)  

Naantok [nɑ̄ːntʰɔk̀] p.n. male personal 
name meaning God pray  

Naanzang [nɑ̄ːnzɑ̀ŋ] p.n. male personal 
name  

naa pee [nɑ́ː pʰɛ ̄ː ] v.p. ability to see gu 
mwa ƙá vwang yit ƙaƙa ƙin ɨhen se 
naa pee dii when they washed 
grandmother's eyes with medicine she 
could see again  

naariit [nɑ́ːɾíːt] n. mirror  
naat [nɑ̀ːt] s.v. 1) to become yellow 

syn. beeiguɓongham mes ƙaƙom 
swaa ni naat nwa m-pus the leaves of 
the guinea corn is yellow because of 
??? 2) to be rusty kik ni ƙá naat tap 
gú ɓwet ɗɨɪn ham the knife will be 
rusty if you keep it in the water  

náát [nɑ́ːt] a. yellow syn. 
beeiguɓongham mes (typically yam, 
hair) gigyep ni mwa sè ɓeem náát dii 
sɨɨn the children ate yellow yam for 
dinner  

naat’il [nɑ̀ːtíl] n. tree sp.  
naa yakyak [nɑ́ː jɑ́kjɑ́k] v.p. to look 

confusing; to appear muddled gu naa 
yakyak n-nè a ɗang-e? why do you 
look so confused?  

nabi [nabi] n. female owner of s.t. Ant. 
gubi  

Nabiil [nɑ̀bíːl] p.n. female personal 
name  

nabis [nɑ̀bìs] n. stingy person (f)  
nabong [nɑ̀bɔŋ̄] n. toothless person (f)  
naɓal [nɑ̀ɓɑ́] n. strong female person  

naɓel [nɑ̀ɓɛl̀] n. wise person (f)  
naɓelem [nɑ̀ɓɛl̀ɛm̀] n. female immoral 

person Ant. guɓelem  
naɓwaai [nɑ̀ɓʷɑ̄ːj] n. person who cries 

a lot  
naɓyaal [nɑ̀ɓʲɑ̄ːl] n. aggressive person 

(f)  
nadan [nɑ̀dɑ̀n] n. woman who refuses 

to be sent s.o. to do s.t. Ant. gudan  
naɗaai [nɑ̀ɗɑ́ːj] n. fever, malaria  
naɗam [nɑ̀ɗɑ̀m] n. greedy person (f)  
Naɗam [nɑ̀ɗɑ̀m] p.n. female personal 

name  
naɗep [nɑ̀ɗɛṕ] n. proud woman  
naɗoon [nɑ̀ɗɔ̀ː n] n. person who speaks 

unnecessarily  
nagaai [nɑ̀ɡɑ̀ːj] n. describes women or 

small animals who move around 
unpredictably; flibbertigibbet  

nagam [nɑ̀ɡɑ̀m] n. pregnant woman 
syn. mat gam  

Nagim [nɑ̀ɡìm] p.n. female personal 
name Ant. Gugim  

nagɨn [nɑ̀ɡɨǹ] n. female who behaves 
madly or angrily Ant. gugɨn ; syn. 
mat gɨn  

nagwargwak [nɑ̀ɡʷɑ́ɾɡʷɑ̀k] n. bean sp. 
syn. matnagwargwak  

Nagyen [nɑ̀ɡʲɛǹ] n. female personal 
name given to the first born twin  

nak [nɑ́k] adv. straight syn. zar ga le 
t'ook ga nak se ga naa mɨɨp 
straighten your neck and you will see 
him  

Nakeen [nɑ̀kɛ ̄ː n] p.n. female personal 
name  

naknaai [nɑ́knɑ̄ːj] loc. between tap gi 
ɗai ƙà naknaai nu ƙet you (f) don't 
stand between us  

naknak [nɑ́knɑ́k] adv. too much, 
seriously, very well gi yaa se nguk ni 
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naknak-e? did you eat (yesterday) the 
bambra nut cake much?  

Nakum [nɑ̀kúm] p.n. female personal 
name  

Nakung [nɑ̀kúŋ] p.n. female personal 
name  

Naƙam [nɑ̀ƙɑ́m] p.n. female personal 
name  (means female reader)  

naƙeel [nɑ̀ƙɛ ́ː l] n. growth close to the 
last nail  

naƙɨɨ [nɑ̀ƙɨ ̄ː ] n. parent -in-law (generic)  
naƙɨɨ gumat naƙɨɨ gumat  
naƙɨɨ gumisƙoom [nɑ̀ƙɨ ̄ː  ɡù mìsƙɔ́ː m] 

n. father-in-law  
naƙɨɨn [nɑ́ƙɨ ̄ː n] n. tuber seedling that 

remains in the soil till the following 
year after producing a new crop  

naƙɨlɨk [nɑ̀ƙɨĺɨḱ] n. children's play  
Naƙop [nɑ̀ƙɔṕ] p.n. female personal 

name  
naƙung [nɑ̀ƙúŋ] n. sweet potato (in the 

Takong and Muɗak dialects) Ipomoea 
batatas  

naƙung beei [nɑ̀ƙùŋ bɛ ́ː j] n. yellow 
sweet potato (in the Takong and 
Muɗak dialects) Ipomoea batatas  

naƙung nasara [nɑ̀ƙùŋ nɑ̀sɑ̄ɾɑ̄] n. 
Irish potato syn. daƙung nasara  

Naƙup [nɑ̀ƙúp] p.n. female personal 
name given to the female born after 
twins syn. Daƙup  

naleem [nɑ̀lɛɛ̀ḿ] n. baby girl Ant. 
dajiit  

nalek [nɑ̀lɛk̀] n. female fighter Ant. 
gulek  

Nalit [nɑ̀lít] p.n. female personal name  
naliu [nɑ̀líw] n. northern red bishop 

Euplectes franciscanus  
na luk [nɑ luk] n. gossiper (f)  
Naluun [nɑ̀lúːn] p.n. female personal 

name  
nam [nɑ́m] s.v. to be tired; to be 

exhausted; ; to be weary; to be 
fatigued syn. ɓal daknasnèénook lep 
shiit ni nam han daa uwetne n-a lap 
noog san ning I am tired with the 
work, let me have some rest  

nàm [nɑ̀m] poss. flesh of; meat of (used 
with the name of animal as a pet name 
between friends or husband and wife, 
normally on a particular day when 
both parties have enjoyed the meat of 
the animal being eaten by the two 
people. One will decide to give or 
declare the name to the other and from 
there they will start calling each other 
by that name. Whenever one forgets it 
the other will remind him or her. By so 
doing the memory of the occasion 
becomes fresh in the mind of both) 
nàm-as! ga ba ƙhel shik se nàm-as! 
come and listen to this talk  

namaar [nɑ̀mɑ́ːɾ] n. vegetable sp.  
namdeek [nɑ̀mdɛ̄ː k] n. frog sp. syn. 

nangdeet  
namɨlɨm [nɑ̀mɨl̄ɨm̄] n. algae, spyrogira  
nam paap [nɑ̀m pʰɑ̀ːp] p.n. pet name 

with antelope  
namwan [nɑ̀mʷɑ̄n] n. walker (f) Ant. 

gumwan  
namwet [nɑ́mʷɛt́] n. toad  
namwet gang [nɑ̀mʷɛt̀ ɡɑ̀ŋ] n.p. toad 

sp.  
namwet wen [nɑ̀mʷɛt̀ wɛn̄] n. mud 

toad  
nan [nɑ̄n] v. to grow (pl) syn. p'àk1 

gigyep na mwa nan logloge my 
children have grown up now  

nán [nɑ́n] n. flesh; meat  
nàn [nɑ̀n] v.n. growing, growth (pl) 

gyep as ni mwa pɨ nàn the puppies 
are growing  

nana [nɑnɑ] adv. plainly; physically 
mɨmɨlɨm ba ƙa gigyep ni mwa mpai 
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nana a ghost appeared to the children 
physically  

nanaai [nɑ̀nɑ̄ːj] n. extrovert; talkative 
person; garrulous person  

Nanaan [nɑ̀nɑ̄ːn] p.n. female personal 
name  

nan ɓang [nɑ̀n ɓɑ́ŋ] n.p. fleshy part of 
meat  

nang [nɑ̄ŋ] v. to invite s.o. for s.t. syn. 
ɓwet yong sometimes unwillingly but 
in order to show that you are not 
stingy gushai na nang han ƙin mun 
nì ƙet, s'e bini ɓuruk my friend did 
not invite me to eat his food, but ate it 
all  

náng [nɑ́ŋ] n. personal possession syn. 
ɓókmai ɓok  

nangaai [nɑ́ŋgɑ́ːj] n. backbone, spine  
nangdeet [nɑ̀ŋdɛ ̄ː k ] n. frog sp. syn. 

namdeek  
nangeet [nɑ̄ŋɡɛ ̀ː t] n. lizard sp.  
nangei [nɑ̄ŋɡɛj̀] n. plant sp.  
nangɨu [nɑ̀ŋɡɨẃ] n. potash syn. 

shyeem  
nangji [nɑ̄ŋʒìː] n. convulsions; spiritual 

attack; fits The spirit of an ancestor 
who returns to torment s.o. living for 
real or imagined wrongs. The sign of 
this is uncontrollable shivering, as if 
from malaria fever. This problem is 
diagnosed by specialists but not 
soothsayers. The remedy is to inhale 
incense; if the sufferer recovers they 
make a sacrifice  

nangjiling [nɑ̀ŋʒílíŋ] n. sunbird, 
generic Nectariniidae  

nangkywe [nɑ̄ŋkᶣɛ ̀ː ] n. bird sp. syn. 
naankywe  

nangwaan [nɑ́ŋɡʷɑ́ːn] n. snake sp.  
Nangwom [nɑ̀ŋɡʷɔm̀] p.n. place name  
nanii [nɑ̀níː] n. mouse sp., tiny  
Nanung [nɑ̀nūŋ] p.n. female personal 

name  
napal [nɑ̀pʰɑ̀l] n. female person who 

falls  
napana [nɑ̀pʰɑ̄nɑ̄] pron. second person 

singular feminine pronoun gi mwan 
ame napana? where are you (m) 
going?  

Napas [nɑ̀pɑ̀s] p.n. female personal 
name  

nap'ei [nɑ̀pɛj́] n. smaller garden egg 
syn. ƙúúl  

nap'iip [nɑ̀pīːp] n. fever syn. naaɗaai  
naran [nɑ̀ɾɑ̀n] n. snail  
nas [nɑ̄s] v. to feel tired syn. ɓal 

daknamnèénook lep a nas ƙin shiit 
ni, gu niin ƙin gwim ni m-ba ƙwet 
han ning I am tired with the work, tell 
the man to come and pay me  

nàs [nɑ̀s] v.n. tiredness; fatigue; 
exhaustion; weariness syn. ɗwòò gwei 
na kin shiit ɗai nne jii se ƙáá nàs 
ƙet-e? the way this man is working, 
will he not be tired?  

nasaam [nɑ̀sʰɑ̀ːm] n. female person 
who loves to sleep  

nasaar [nɑ̀sʰɑ̀ːɾ] n. plant sp.  
nasara [nɑ̀sɑ̄ɾɑ̄] n. white person 

(European) (< Hausa nasara)  
nas'eel [nɑ̀sɛ ̀ː l] n. pretentious person  
nasen [nɑ̀sʰɛǹ] n. white-toothed shrew 

Crocidura spp.  
Nashe [nɑ̀ʃɛ]́ p.n. female personal name 

given to the second born twin  
nashik [nɑ̀ʃìk] n. extrovert (f)  
Nashik [nɑ̀ʃík] p.n. female personal 

name  
nashil [nɑ̀ʃíl] n. testicle, testis syn. 

ƙashil  
nasuu [nɑ̀sʰúː] n. female runner Ant. 

gusuu  
nat [nɑ̀t] id. describes the sound of 

shooting with a spear or arrow gweina 
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pɨs as ni ƙin kop nat he pierced the 
dog with a spear, nat!  

nat'am [nɑ̄tɑ̀m] n. dancer (f)  
nat'ee [nɑ̀tɛ ́ː ] n. distraction (behaviour)  
Nati [nɑ̀tī] p.n. female personal name  
nat'ong [nɑ̀tɔŋ̄] n. seater (f) Ant. 

gut'ong  
Nawaan [nɑ̀wɑ́ːn] p.n. female personal 

name  
nawiit [nɑ̀wíːt] n. children's game on 

trees  
na woor [nɑ̀wɔ́ː ɾ] n. nagging woman  
nazuut [nɑ̀zūːt] n. woman who has 

umbilical hernia (big navel) Ant. 
guzuut  

nbhak [ᵐbᶭɑ́k] n. plant sp.  
nɓees [ᵐɓɛ ̄ː s] n. plant sp.  
ndaam [ⁿdɑ̀ːm] n. transverse horn in 

ensemble  
ndal [ⁿdɑ́l] n. zebra mouse 

Lemniscomys spp.  
ndefei [ⁿdɛf̀ɛj́] num. eight (based on 

dialect Muɗong)  
ndii [ⁿdīː] v. to have interest for s.t.; to 

want s.t.; to have desire for s.t. syn. 
ɗèm han ndii mun ni ƙet, gu pen n-
as mwa I don't want the food, give it 
to dogs  

nding [ⁿdìŋ] quant. many nɨng ni mwa 
nding the cows are many  

ndɨm [ⁿdɨm̄] n. grub sp. that lives inside 
dry wood eaten by children in the 
village  

ndut [ⁿdūt] n. snake sp.  
nduu [n̩dúː] n. skink, generic  
ndwang [ⁿdʷɑ́ŋ] n. sickness  
ndyoona [ⁿdʲɔ̄ː nɑ̀] adv. yesterday mu 

yaa mwan ndyoona we went 
yesterday  

nɗaai [ⁿɗɑ́ːʲ] adv. tomorrow mú ɗáái 
mwan nɗaái we will go tomorrow  

Nɗaan [ⁿnɑ́ːn] p.n. clan name  
nɗi [ⁿɗī] v. to be present; to be around 

malang ni nɗi ƙet, mu mwan mu kin 
shilak the teacher is not around let's 
go and play  

nɗii [ⁿɗìː] s.v. 1) to be invisible zem ƙa 
at gwim se pɨ láá a nɗii the venom of 
a viper is always invisible 2) to be 
ripe on the inside for example, a 
mango which appears green on the 
outside  

nɗóng [ⁿɗɔŋ́] loc. up ga han ɗai nɗong 
you (m) climb and stand up  

né [nɛ]́ conn. that syn. sè  (introduces 
reported speech for second and third 
person pronouns) niin né gwim ni 
mwa ding he/she said that the people 
are many  

nè [nɛ]̀ int. where? syn. ane? ga ɓwet 
ƙyoop ni nè? where did you (m) keep 
the shoes?  

nee [nɛ ́ː ] v. to say usually used when 
asking question or stress s.t. of 
important but in narrative of past event 
it uses (né) ga yee niin nee me-i? 
what did I say?  

nèé [nɛɛ̀]́ s.v. to be tired; ; to be weary; 
to be fatigued; to be exhausted syn. 
ɓal daknamnasnook lep shiit ni nèé 
han á mwan pɨpang I am tired with 
the work, I will go home  

neen [nɛ ̄ː n] n. hunger  
nèèn [nɛ ̀ː n] v. to deflate; to be 

punctured; to go down bool ni yee 
nèèn ngu mú lùk the ball went down 
that's why we inflated it  

neen laa [nɛ ̄ː n lɑ́ː] s.v. to feel hungry 
neen laa shi dajiit ni gi pen ywai nɨk 
m-mɨɨp the baby is hungry, give him 
pap  

neen t'ei [nɛ ̀ː n tɛj̀] n.p. hunger  
neep [nɛ ́ː p] v. to bend (because of 
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overloading or inability of the thing to 
carry s.t.) swaa ni nung neep shang 
ƙà ɗil the guinea corn is ripe and it's 
bending down  

neet [nɛ ̄ː t] v. to tiptoe ne yi neet t'aa a 
nè? where does he want to tiptoe to?  

nei [nɛj̄] n. vagina  
nera [nɛɾ́ɑ̀] n. naira  
*nfe [ǹfɛ]̄ part. to; from: refers to the 

person's house (bound prefix attached 
to pronouns e.g. nfega, nfegi, nfegu, 
nfena, nfenu) ga ba láp nfenu you (m) 
come and collect it from us  

nfyak [ǹfʲɑ̀k] n. vulture syn. fyak 
Neophron monachus  

-ng [ŋ] v.a. immediate future marker 
gwim ni ƙáng ba-e? will the man 
come?  

ngaal [ⁿɡɑ̀ːl] n. praying mantis 
Sphodromantis phyllocrana  

ngaam [ŋɡɑ́ːm] n. ram syn. t'eet tɨm  
ngan [ᵑɡɑ̀n] n. ring (for ear finger)  
ngɨs [ᵑɡɨs̀] n. caterpillar sp.  
ngok [ᵑɡɔk̀] n. grasshopper syn. ƙyweel  
ngok kum [ᵑɡɔk̀ kúm] n. grasshopper 

sp. plate 5  
Ngong [ᵑɡɔŋ́] p.n. clan name  
ngooi [ᵑɡɔ̄ː j] n. lizard sp.  
ngu [ᵑɡū] v.a. been (introduces 

gerundive) ghaa mai ni a ngu ƙam ɓe 
the grains of millet have already been 
measured  

ngu f'eel [ᵑɡū fɛ ̄ː l] v. been peeled 
shishik ni ngu f'eel the body has been 
peeled  

ngu fyaa [ᵑɡu fʰʲɑ̄ː] v. been dried tɨng 
ni a ngu fyaa the tree is being dried  

ngu gap [ᵑɡū ɡɑ̀p] v. been cut t'eng ni 
a ngu gap the rope is been cut  

nguk [ᵑɡúk] n. food; bambra nut cake 
(made from Bambara nuts or millet 
mixed with groundnut. Prepared and 

cooked in leaves. A special food for 
the Tal people)  

ngu ƙaa [ᵑɡū ƙɑ́ː] v. been transplanted 
a mwan mai se a naa mai ni ngu ƙaa 
I went and the farm had been 
transplanted  

ngu ƙap [ᵑɡù ƙɑ́p] v.p. been harvested 
(with hoe) naƙung ni ngu ƙap the 
sweet potato has been harvested  

ngum [ᵑɡūm] n. weevil  
n-gum [ᵑɡǔm] s.v. to be naked; to be 

nude gwim ni n-gum the man is 
naked  

ngu mai [ᵑɡū mɑ̀j] v.p. been farmed mu 
ke yuu m-mái ni se mu naa ngu mài 
we arrived at the farm and discovered 
that it had already been cultivated  

ngum es [ᵑɡùm ɛs̀] n.p. dung beetle 
Heliocopridae  

ngu sɨp [ᵑɡū sɨp̄] v. been covered 
tonglong ni yee a ngu sɨp the 
watering trough has been covered  

ngu t'ee [ᵑɡūtɛː] v.p. been torn lila ni 
ba ɗai ƙin gokbi ngu t'ee the boy 
came and stood with a torn cloth  

ngu wut [ᵑɡū wùt] v. been flushed mu 
shang n-kong dii ham ngu yak se mu 
naa ham ni ngu wut we went to the 
river to fetch water and we saw the 
water has been flushed  

ngu yaa [ᵑɡū jɑ] v.p. been held; been 
caught ɨh ni ɗel a ngu yaa the goat 
has been caught  

ngu zaai [ᵑɡū zɑ̀ːj] a. been arranged 
paai ni mwa ɗel a nguzaai the clay 
jars have already been arranged  

ngù [́ᵑɡù] conn. that is why syn. a ning 
a han a kin ning ngu ƙá kin shiit it's 
me that made it, that's why it's working  

Ngyen [ᵑɡʲɛǹ] p.n. clan name  
ni [nī] det. the as ni ƙá mwak the dog 

will lick it  
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nì [nì] poss. his Naankyep nok bɨm nì 
nze Naankyep left his cap here  

nii [níː] n. elephant Loxodonta africana  
niin [níːn] v. to tell; to say syn. yashik 

ga niin ƙin mɨɨp ne mat gwei pal n-
tɨng mes you (m) tell him that his wife 
fell from a locust tree  

niin bi [níːn bí] v. to talk mwa dok lila 
ni se ne yi niin bi ƙet they asked the 
boy and he said he didn't say anything  

niin muut1 [níːn mūːt] n.p. news or 
message of death syn. pàài  

niin muut2 [nìːn mūːt] v.p. to announce 
a death ga yaa niin muut ni ƙin mat 
mɨɨp-à? did you (m) announce the 
news of the death to his wife 
(yesterday)?  

niin sè [níːn sʰɛ]̀ v.p. to think plus that 
han pɨ niin sè a mɨɨp ning nɨɨn ga ɓe 
I am thinking she is your ???  

niin seen [níːn sɛ ́ː n] v.p. to be truthful 
gwim ni pɨ niin seen ƙet kwet a pɨme 
the man doesn't always say the truth I 
don't know why  

niin shiɗol [níːn ʃìɗɔĺ] v.p. to give 
thanks syn. s'è ɗil gi yee niin shiɗol 
n-gwim ni-à? did you thank the man?  

niin shik [níːn ʃìk] v.p. to say s.t.; to 
speak out a di niin shik ƙet a didn't 
speak out  

nik [ník] n. electric catfish 
Malapterurus electricus  

ning [nīŋ] d.p. discourse particle used 
in some cases with the focus marker 
[ɑ̄] after the verb and before the 
subject pronoun or proper noun A han 
ang s'e ning mun ni I am the one that 
will eat the food  

nining [nīnīŋ] d.p. sentence-final 
marker a han á mwan nining I am the 
one that will be going  

ninoom [nìnɔ̀ː m] n. hare syn. 

dafwenmunoom Cf. munoom  
nɨɨn [nɨ ̄ː n] n. main thing or good quality  
ǹǹ [nɨ ̀ː n] n. mother syn. maa1mama  
nɨɨn as [nɨ ̀ː n ɑ̄s] n.p. adult female dog, 

bitch  
nɨɨn feer [nɨ ̀ː n fʰɛ ̄ː ɾ] n.p. horn used for 

music  
nɨɨn ɨh [nɨ ̀ː n ɨ ̄ː ] n.p. nanny goat syn. 

mat ɨh  
nɨɨn kee [nɨ ̀ː n kɛ ́ː ] n.p. hen; chicken 

syn. mat kee  
nɨɨn ƙung [nɨ ̀ː n ƙūŋ] n. pegged drum 

(big) syn. la ƙung  
nɨɨn lede [nɨ ̀ː n lɛd̀ɛ]̀ n. sow (female 

hog, swine, pig)  
nɨɨn nɨng [nɨ ̀ː n nɨŋ́] n. cow (female)  
nɨɨn tɨm [nɨ ̀ː n tɨm̄] n.p. ewe  
nɨɨy1 [nɨ ́ː j] s.v. to be thick; to be solid 

syn. gunɨk gweinaan ni nɨɨy the local 
pancake is thick  

nɨɨy2 [nɨ ́ː j] n. plant sp.  
nɨk1 [nɨk̋] n. pap  
nɨk2 [nɨk̋] s.v. to be thick, solid syn. ɓìt 

ham ni nɨk ƙee ywai-e the water is 
thick like 'kunu'  

nɨng [nɨŋ́] n. cattle (generic)  
nɨng tal [nɨŋ̀ tʰɑ́l] n.p. local cow; 

taurine; muturu The local taurine cattle 
nǹg-tál (Hausa muturu) are still kept 
in some numbers. They are used for 
marriage payments but their main 
significance is in countering the 
activities of the rain-control cult. The 
muturu can also substitute for a human 
being in sacrifice, for example when a 
witch is identified. They are also used 
for the memorial ceremony ƙàƙíi 
normally given to the maternal uncles 
of the deceased from the first, second, 
third and fourth uncles. The first 
maternal uncles, gùbàng, take the 
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larger portion of the meat followed by 
the second down to the least. Usually 
the head, skin and the four legs are 
given to the paternal family to 
consume. This is highly valued among 
the Tal people up till the present. 
When the family cannot afford a 
taurine cow nńg it can be purchased 
or replaced with six goats.  

nɨnɨɨn sai [nɨǹɨ ̀ː n sɑ́j] n. thumb  
nɨnɨɨn shi [nɨǹɨ ̀ː n ʃí] n. first big toe  
njaam [ⁿʒɑ̀ːm] n. reward, prize  
njoi [ⁿʒɔ̀ː j] n. grey heron syn. joi Ardea 

cinerea  
nkaa [ᵑkɑ̀ː] loc. 1) across bi ni nɗi 

nkaa mben det the thing is still across 
there 2) inside  

nke [ᵑkɛ]̀ adv. away ga ƙom mun ni 
nke throw the porridge away  

nkuur [ᵑkúːɾ] n. lizard sp.  
nkwět [ŋkʷɛť] v. to be in search of s.t.; 

to be in want of; to be in need of syn. 
kaaptàng han a nkwet mat I am in 
need of a wife  

nkyéém [ᵑkʲɛ ́ː m] loc. in front of nɨng ni 
nkyeem mɨɨp the cow is in front of 
him  

nkyèèm [ᵑkʲɛ ̀ː m] adv. olden days; long 
ago; ancient times; former times syn. 
ɓakɓakdiƙat ɓakɓakgudiƙat di ƙat 
nkyeem se mwa pɨ kin shiit n-gigyep 
mwa a n-liit in former times children 
were circumcised in the shrine  

nƙadi [ᵑƙɑ́dí] v.a. shows continuation 
ga nok mɨɨp nƙadi mwan ning det 
just allow him to continue walking  

nƙanƙa [ᵑƙɑ́ᵑƙɑ́] adv. frequently fwen 
pɨ lán nƙanƙa logloge it's raining 
frequently now  

nƙheet [ᵑƙᶭɛ ́ː t] s.v. to be the same in 
height; to be equal syn. gumene1 
gigyep ni mwa nƙheet ƙee mwa a 

gyen-e the children are of the same 
height as if they are twice  

nƙini [ᵑƙínì] adv. today neen laa nƙini 
there is hunger today  

nƙok [ᵑƙɔk̄] n. spirit that causes boils to 
appear on the body of a thief  

nƙoon [ᵑƙɔ́ː n] n. tick Ixodidae  
nƙwa [ᵑƙʷɑ́] pron. another; someone 

else mwa mang ƙwa gwim dii shiit ni 
they picked another person for the 
work  

nƙywal [n̩ƙʷɑːl] n. grass sp.  
nlaang kywi [ⁿlɑ́ːŋ kʷí] a. describes s.t. 

very little syn. ɓɨygukatlà mwa yak 
ywai pen mmɨɨp nlang kywi they 
fetched a small quantity of drink  

nlang [ⁿlɑ́ŋ] a. a little bit  
nlong [ǹlɔŋ̄] s.v. to be without s.t. gwim 

ni nlong mat the man is without a 
wife  

nlwang [ⁿlʷɑ́ŋ] n. sling, catapult  
n-né [ńnɛ]́ dem. like that ga nok as ni 

n-nè you (m) leave the dog like that  
nnè [ⁿnɛ]̀ dem. like this gi ɓwet nnè 

keep it like this  
nnik [ⁿnik] n. electric catfish 

Malapterurus electricus  
nnɨɨn [ⁿnɨ ́ː n] a. describes degree of 

largeness syn. gwangkɨm dawel ni 
nnɨɨn pakpak the monkey is very 
large  

nok [nɔḱ] v. to leave; to depart; to quit 
pl. uwet. syn. ranguwet gá nok han 
ƙet se ɓwet ga logloge if you don't 
leave now I will beat you  

nook1 [nɔ̄ː k] v. to breathe; to respire gá 
nok mɨɨp n-nook ning ƙet se ƙá 
muut if you don't allow him to breathe 
he will die  

nook2 [nɔ̄ː k] v. to rest; to relax syn. 
ɓwèt ɓuunlap f'uut'uu gu mwan gu 
nook aye gu t'ung ba you (pl.) go and 
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rest before you come  
nòòk [nɔ̀ː k] n. life, mind  
nook lep [nɔ̀ː k lɛp̄] v.p. to be tired; to be 

weary; to be fatigued; to be exhausted 
syn. ɓal daknamnasnèé gu á suu se 
nook na ke lep ƙà yei when I ran on 
the road I became tired  

nook ngu t'ei [nɔ̀ː k ᵑɡū t'ɛj̄] n.p. peace 
of mind  

noom [nɔ́ː m] n. palate  
noom as [nɔ̀ː m ɑ̄s] n. aloe vera  
noor [nɔ̀ː ɾ] v. to bend syn. 

ɗɨmdwomgwalang Laming yak ham 
ɗɨɨn daaro gam ƙɨɨs ni shangt'aa se 
shang ɗoor mang Laming fetched a 
basin full of water but her headpad fell 
down and she had to bend down and 
pick it up  

nòór [nɔɔ̀ɾ́] v.n. bending syn. dùúm a 
naa ga ƙà ɗòór shipɨ guye-e I saw 
you bending for long  

nsatni [ǹsʰɑ̄tnì] adv. last year mazep ni 
di ba nfenu nsatni the visitor came to 
us last year  

nsatni ƙaakenye [ⁿsʰɑ̀tnì ƙɑ̀ːkɛɲ̀ɛ]́ adv. 
three years ago neen di yak gwim 
nsatni ƙaakenye people experienced 
hunger three years ago  

nsatninye [ⁿsʰɑ̀t nìɲɛ]́ adv. two years 
ago gudi nsatninye se mwa di nan 
ƙet aye two years ago they were not 
yet grown up  

nshik [ⁿʃík] loc. with, at or on s.t mejim 
mwa nshik, gi ƙom nke ants are on it, 
you (f) throw it away  

nt'een [ⁿtɛ ̄ː n] n. leech living in water 
that enters wounds  

ntet [ⁿtɛt̄] n. fruit bat Rousettus 
aegyptiacus  

ntét [ⁿtɛt́] adv. on the day of a certain 
event latoom di ba ntet Balong 
grandfather came on Balong market 

day  
ntetme [ⁿtɛt̀mɛ]̀ adv. when  
ntetnye [ⁿtɛt̀ɲɛ ́ː ] adv. that day or time a 

di ba ntetnye ni ƙet I didn't come that 
day  

nteye [ⁿtɛj́ɛ]́ adv. day before yesterday 
mu di mwan yep nteye we went for 
hunting the day before yesterday  

nteye ƙaakenyé [ⁿtɛj̀ɛ ̀ƙɑ̀ːkɛɲ̀ɛ]́ adv. 
four days after yesterday latoom di ba 
nteye ƙaakenyé grandpa came four 
days after yesterday  

nteyenyé [ⁿtɛj̀ɛɲ̀ɛ]́ adv. three days ago 
mu di mwan yep nteyenye we went 
hunting three days ago  

nu [nū] pron. our mún ƙin kyoom 
mwa pɨpang nu ɓwei we have many 
guinea-fowl in our house  

nua [nʷɑ́] 1) they; them pron. subject 
logophoric pronoun ga niin ne nua ba 
lap gokbi tell them to come and 
collect the shirt 2) their poss. ga niin 
ƙin mwa ne nyè a gokbi nua tell 
them that's their shirt  

nuai [nʷɑ̄j] s.v. to be half dry and hard 
(wood or meat) lwaa ni nuai the meat 
is half dry and and hard  

nuak [nʷɑ̄k] s.v. to squeeze syn. 
ɗwetnuasvweet ga nuak bi ni aɗang-
e? how did you squeeze the thing?  

nual [nʷɑ̄ːl] s.v. to be plenty; to be 
abundant syn. ɓweidingkɨkkɨk mejim 
mwa nual ƙa ɗil ni ants are numerous 
on the ground  

nualak [nʷɑ̀lɑ̀k] s.v. to be wet  like 
firewood or grass due to rain or water 
shit ni nualak the grass is wet  

nuang [nʷɑ̄ŋ] 1) to burn (pl) syn. 
goop2láp4t'al ; sg. nùng1 v. ga niin 
ƙin gigyep ni mwa ne nua nuang 
ƙwaam ni you (m) tell the children to 
burn the grass 2) to be ripe (pl) sg. 
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nùng1 s.v. mangoro ni mwa nuang 
logloge the mangoes are now ripe 3) 
to bite (pl) syn. gyep v. mu mwan titi 
mwa ngu wee se mwa nuang mun 
we went to harvest honey but the bees 
stung us  

nuas [nʷɑ̄s] v. to squeeze s.t. syn. 
ɗwetnuak dry like rose or leaf kasang 
ni fyaa gi nuas n-gi tuu ning the 
beniseed leaf is dried, squeeze it and 
pound it  

nung1 [nūŋ] n. first day of locally 
brewed beer  

nung2 [nūŋ] n.p. recently cultivated 
piece of land  

nungmai [nùŋmɑ́j] n. menstrual period  
nuop [nʷɔp̄] v. to fold up syn. 

dwopƙwaat s'ai gokbi ga ni noup the 
sleef of your shirt has folded  

nùng1 [nùŋ] v. to burn (sg.) pl. nuang. 
syn. goop2lwéétpyaaip'yakt'al gu 
nung yang ni ƙin mejim mwa n-ɗɨɨn 
you (pl) burn the cornstalk, it has ants 
inside  

nùng2 [nùŋ] v. to sting (sg.) pl. nuang . 
syn. at titi ƙá nung ga bee will sting 
you  

nùng3 [nùŋ] s.v. to be cooked; to be 
ready; to done ɓeem ni nung logloge 
the yam is cooked now  

nùng4 [nùŋ] s.v. to be ripe pl. nuang. 
syn. gunungsaan ɓarang ni nùng the 
palm fruit is ripe  

nùng5 [nùŋ] v. to beat; to strike pl. 
nuang. syn. kywet á nung ƙadi lila ni 
ƙin dam I will beat the child with a 
cane  

nvung [ᶬvūŋ] n. fly sp.  
nvung lanɨng [ᶬvūŋ lɑ̀nɨŋ́] n. fly sp.  
nwaa [ⁿwɑ̀ː] loc. down; below; under 

syn. duum ga niin ne gwei ɗai n-

shang nwaa you (m) tell him to stay 
down  

Nwaa [ⁿwɑ́ː] p.n. Pyapung people  
nween [ⁿwɛ̄ː n] n. leech  
nwom [ⁿwɔḿ] n. lungfish Protopterus 

annectens  
nwong [ⁿwɔŋ̄] n. shrine which makes 

talismans against magical seizures of 
crops. The talismans are a bundle of 
grasses, including wút, kūŋ and yùbí. 
Thieves will eventually die.  

nwong paai swaa [ⁿwɔŋ̀ pʰɑ̄ːj sʷɑ́ː] n. 
A masquerade associated with the 
heading of guinea-corn to ensure a 
good yield of grain, coming out in 
September. Women must pay a fine if 
they see it else they suffer from ill-
health. A goat is sacrificed to it  

nwong sum [ⁿwɔŋ̀ súm] n. A spirit 
associated with crafts, but particularly 
blacksmithing. It was embodied by a 
sacred pot, the pàài súm, which stood 
in the smithy where sacrifices were 
made. Menstruating women in 
particular were forbidden to approach 
where the pot stood  

nwop [nʷɔp̄] v. to fold syn. dwop ga 
nuop s'ai gokbi ni pɨ ham ƙá dok 
you (m) fold the sleeve of the shirt so 
that water will not touch it  

nyaan [ɲɑ̄ːn] adv. gently; carefully syn. 
dakdakleeleetɨmɨɨ dawel ni mwan 
bini nyaan ɓaaga the monkey walked 
carefully  

nyalang [ɲɑ̄lɑ̄ŋ] n. tree squirrel  
nyanang [ɲɑ̀nɑ̀ŋ] n. black-necked 

spitting cobra Naja nigricollis 
nigricollis  

(and other spitting cobras such as Naja 
katiensis) 

nyang [ɲɑ̄ŋ] v. 1) to dislike; to detest 
syn. byesɗem ƙet bi gu nyang han 
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ƙin ga a nwa bis ga what I dislike 
about you is your stinginess 2) to 
refuse syn. byesdan1  

nyàng [ɲɑ̀ŋ] v.n. refusal; rejection 
nyàng pɨ zang bi ƙet ɓe refusal is not 
good  

Nyangƙet [ɲɑ̄ŋƙɛt́] p.n. female personal 
name  

Nyangmun [ɲɑ̄ŋmún] p.n. female 
personal name  

nyang-nyang [ɲɑ́ŋɲɑ́ŋ] id. describes 
disturbance; annoyance; worrying ga 
kin han n-nè nyang-nyang a dii me? 
why are you disturbing me so much?  

nyangsang [ɲɑ̀ŋsɑ̀ŋ] id. 1) describes 
s.t. that is coarse such as poorly 
ground grain syn. nyongsong mwa es 
fin ni len ƙet det nyangsang they 
didn't grind the flour smoothly, it's still 
coarse 2) describes s.o. who is 
snaggle-toothed in insults  

Nyangshik [ɲɑ̄ŋʃìk] p.n. male personal 
name  

nyé [ɲɛ ́ː ] dem. that ga ba ƙin shitam 
nyé ni nze bring that pepper here  

nyè [ɲɛ ̀ː ] dem. this gu nok nyè ni aye 
leave this one here before  

nyegur [ɲɛɡ̄ūɾ] n. snake sp.  
nyèl [ɲɛl̀] v. to trample; to match sg. dal 

nɨng mwa t'aa m-mai ni mwa nyel 
mai ni cattle entered the farm and 
trampled on it  

nyěl [ɲɛľ] v.n. to trek; to trample (pl) 
syn. dal hemnɨɨn na nyěl teng ni my 
sibling trampled on the rope  

nyem [ɲɛm̀] id. describes a wet and 
dirty s.t. syn. rapɓet ƙanaai pɨpang 
mwa ni nyok nyem the inside of their 
compound looks wet and dirty  

nyen [ɲɛn̄] v. to reject s.t; to refuse to 
collect s.t. syn. bisbisɗem ƙet 
(especially in a time of 

misunderstanding caused by the 
person who is doing the giving) 
Enman nyen mun gu mat mɨɨp ƙá ba 
ƙin m-mɨɨp nwa n-dik Enman refused 
the food that his wife brought him 
because of their quarrel  

nyendek [ɲɛńdɛḱ ] n. brown house 
snake Lamprophis fuliginosus  

Nyengwei [ɲɛn̄ɡʷɛj̀] p.n. male personal 
name  

nyenpe [ɲɛǹpʰɛ]̄ n. spirits which can be 
encountered anywhere, but are thought 
to reside under the earth. Similar to the 
ɓḿ, encounters can be harmful or 
advantageous. In modern terms, this 
word is often translated as ‘demon’ in 
English, or even Satan, although this is 
a serious divergence from the 
traditional concept  

Nyentaa [ɲɛn̄tʰɑ́ː] p.n. female personal 
name  

nyet [ⁿjɛt́] loc. outside gi t'ong nyet aye 
you (f) sit outside before  

nyok [ɲɔk̀] s.v. to become wet and dirty 
ɗaƙwet ni nyok nyem the calabash is 
wet and dirty  

n-yok [ᶮjɔk̀] n. wasp sp.  
nyongsong [ɲɔŋ̀sɔŋ̀] id. 1) describes 

someone who is snaggle-toothed syn. 
nyangsang has gwim ni nyongsong 
the man is snaggle-toothed 2) 
describes s.t. that is coarsely ground  

nywee [ɥɛ ́ː ] v. to expand; to be swollen 
syn. kulunglunglyang ƙadi bandai ni 
nywee ƙin mangoro n-ɗɨɨn the 
bottom of the basket is swollen with 
the mangoes inside it  

nyween [ɲʷɛ ̀ː n] s.v. to be spoilt (of 
food); to have gone off syn. duun 
mun ni nyween the food is spoilt  

nywees [ɲwɛ̀ː s] n. scent leaf  
nyweres [ɲwɛɾ́ɛś] v. to break into 
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pieces; to crumble; to smash; to 
fragment syn. fhootep1 latoom mang 
mun gigyep mwa nyweres n-ke n-as 
mwa grandpa took the children's food 
and crumbled it for the dogs  

nze [ⁿzɛ]̀ dem. here syn. hee mazep 
mwa ye ba nze n-pɨsɨɨn visitors came 
here in the evening  

nzong [ⁿzɔŋ̀] n. drum type syn. dibap 

O o

ok [ɔk̄] v. to dig out syn. oloksak3 using 
a digger or spade Enman pɨ ok ɓeem 
n-han n-dong Zangkang Enman is 
digging yams at mount Zangkang  

olok [ɔl̄ɔk̄] v. to dig out syn. lungoksɨlɨk 
(using a sharp object) Zungbul olok 
bi ni ƙin kik Zungbul dug into the 
thing with a knife  

olokdoon [ɔl̀ɔd̀ɔ̀ː n] id. deepset (eyes) 
syn. koplok yit gwim n-nɨɨn 
olokdoon ƙee yit pit-e the man's eyes 
are deepset like monkey's  

ooh [ɔ̀ː ] excl. expresses annoyance or 

forgetfulness ooh! ga yee t'ong m-ben 
a dii me? Oh my God! where did you 
sit there?  

ooi! [ɔ̄ː j] excl. response to calls mwa ƙá 
yong ga se ga láp, ooi if they call, you 
respond and say, "ooy"  

oree [ɔɾ̄ɛ ̄ː ] n. wedding; marriage syn. 
súú2 (< Hausa aure)  

orong [ɔɾ̄ɔŋ̄] n. ghost of s.o. syn. 
kikyang 

P p

p'aa1 [pɑ́ː] v. to initiate mwa ƙá p'aa la 
misƙoom ƙet, se s'è mun kum ƙet if 
a male child is not initiated he should 
not eat food offered to the spirits  

paa1 [pʰɑ̀ː] pron. she gi niin ƙin mat ni 
ne paa mang toon ba ƙin tell the 
woman to carry a stool and bring it to 
me  

p'aa2 [pɑ́ː] 1) to initiate s.o. v. ( into a 
cult of traditional religion) mwa di 
p'aa mɨɨp n-liit nwong he was 
initiated in the shrine of the nwong 
spirit 2) purification in traditional 
religion n. mwa ƙá mwan p'aa mɨɨp 
n-ke n-liit nwong they will go for her 
purification in the shrine of ????  

paa2 [pʰɑ̀ː] v. to excommunicate s.o.; to 
be ostracised Dadong ƙin ɗajel se 

mwa paa mɨɨp ƙanaai gwim Dadong 
practices sorcery and he was ostracised  

paa3 [pʰɑ̀ː] v. to make an 
announcement; to announce syn. paa 
pee golong niin ƙin dogari nì ne gwei 
paa pee the chief told his messenger 
to make an announcement  

paai [pʰɑ̄ːj] n. to send  
páái [pʰɑ́ːj] n. jar, pot  
pàài [pʰɑ̀ːj] v.n. message; information 

syn. niin muut1 ga mwan ƙin pààn 
ni m-mɨɨp you (m) take the message 
to him/her  

paai sum [pʰɑ̀ːj súm] n. sacred pot in 
blacksmithing  

paai yei [pʰɑ̀ːj jɛj́] v.p. to send a 
mediator [especially to arrange 
brideprice] a paai yei mat na ni ƙet 
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aye I have not yet sent my mediator  
paal [pʰɑ̄ːl] n. bed syn. ƙònglèi made of 

sticks or corn stalks  
páál [pʰɑ́ːl] v. to let an animal escape 

due to incompetence Naanpaai paal 
bul ni yol suu biya Naanpaai let the 
pigeon escape  

p'aam [pɑ̄ːm] s.v. to be slightly dry syn. 
lììnpeishwiit gokbi na mwa ƙá 
p'aam se gi ghei pei n-han n-kaa n-
yin if my shirts are to get a bit dry 
help me gather them up and dry them 
in the shade  

paa nyenpe [pʰɑ̀ː ɲɛnpɛ] v.p. to 
exorcise s.o., to cast out demons mwa 
paa nyenpe ni n-lila ni logloge they 
cast out the demons ??  

p'aap [pɑ́ːp] n. sheath (generic)  
paap1 [ pʰɑ̀ːp] n. red-flanked duiker 

Cephalophus rufilatus  
paap2 [pʰɑ̀ːp] v. to run away; to escape 

syn. màà3 Gaple gam yeep se yol 
paap Gaple inpregnated a girl and fled  

pàáp [pʰàɑ́p] v.n. escape; exile lila ni 
'yol mwan pàáp the boy has gone into 
exile  

p'aap dup [pɑ̀ːp dúp] n.p. foreskin of 
the penis  

paa pee [pɑ̀ː pɛ ̄ː ] v. to make an 
announcement; to announce syn. paa3 
golong-mai le gwim mwa paa pee ƙà 
pee mwes the leader of farmers made 
an announcement at a beer joint  

p'aap kik [pɑ̀ːp kīk] n. sheath; 
scabbard  

p'aap ƙashil [pɑ̀ːp ƙɑ̀ʃíl] n.p. scrotum  
paas [pʰɑ̀ːs] v. to strip off leaves from  

cut grasses. Used to thatch roofs, since 
these are considered to last longer that 
than when the leaves are left in place 
gi paas shit ni ƙet se ƙá ɗai wom ƙet 
you (f) strip off the leaves from the 

grass so that they will not decay 
rapidly  

paat [pʰɑ̀ːt] num. five  
p'aat [pɑ́ːt] n. African olive Canarium 

schweinfurthii  
p'ààt [pɑ̀ːt] v. to spread out; to fan out 

syn. pɨl (especially in hunting) 
golong-yep niin ƙin muyep ni mwa 
ne nua p'aat p'ut ƙà baal ni the chief 
hunter told the hunters to spread out on 
the plain hill  

p'aat nasara [pɑ̀ːt nɑ̀sɑ̄ɾɑ̄] n. avocado  
pafei [pɑ̀fɛj́] num. eight  
pai [pʰɑ̄j] n. night  
p'ai1 [pɑ̄j] pron. he shows reflexive 

pronoun of third person feminine ne 
yá ba láp p'ai she said she will come 
and collect it herself  

p'ai2 [pɑ̄j] pron. her 3 sg. f. 
object/dative pronoun marking 
emphasis agreeing in number and 
gender with the head noun or pronoun 
yaa mwan p'ai ƙet she didn't go by 
herself  

p'ái1 [pɑ́j] n. place where bundles of 
guinea-corn are kept before storing 
them in a granary  

p'ái2 [pɑ́ʲ] n. rack made of poles used to 
keep guinea-corn syn. gàk  

pài [pʰɑ̀j] id. describes the act of 
releasing s.t. suddenly gu á ɓwet t'eng 
ni pài se a shang pal when I suddenly 
let go of the rope pài I fell down  

pai fok [pʰɑ̄jfʰɔk̀] s.v. to become dark; 
to darken syn. pe foktang melep pai 
fok mun ƙà yeikaam it became dark 
while we were on our way  

pak [pʰɑ̄k] n. father; dad syn. 
bɑ̀ɑ̀bapɨɨp  

p'ak1 [pɑ̄k] pron. second person 
masculine reflexive pronoun ga ba lap 
p'ak come and collect you (m)  
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p'ak2 [pɑ̄k] pron. you sg. m. 2 sg. m. 
object/dative pronoun marking 
emphasis agreeing in number and 
gender with the head noun or pronoun 
ga yaa mwan p'ak ƙet you didn't go 
by yourself  

p'ák [pɑ́k] v. to pound; to crush syn. 
tùù2 (especially s.t. soft) Guyep p'ák 
ɓeem ni n-shang n-shing Guyep 
pounded the yam in the mortar mú 
pák ɓeem dii mun sɨɨn we will pound 
yam for dinner  

p'àk1 [pɑ̀k] 1) to be big; to be large 
syn. nan s.v. p'ang ni p'àk gi mang 
gulee ni the stone is big, take the small 
one 2) glory; authority; fame; power; 
majesty; charisma syn. ɓaal long n. 
p'àk Naan shang ƙà mɨɨp the glory of 
God descended on him  

p'àk2 [pɑ̀k] v. to grow up syn. swel lila 
ni ƙá p'àk se ƙá tuu gwim when the 
boy grows up he will commit murder  

pakmai [pɑ́kmɑ̄j] n. nonsense talk syn. 
soklok  

p'akp'ak [pɑ̀kpɑ̀k] a. very big syn. 
véng  

p'al [pɑ́l] n. s.t. at its tender stage syn. 
mmek  

pal [pʰɑ̄l] v. to fall pl. wak. syn. t'aa 
naleem pɨ hooi ƙaɗil se mee gwim ne 
ƙá pal a baby (girl) is crawling and 
s.o. said she will fall  

p'alang [pɑ̄lɑ̄ŋ] n. big clay pot  
palang [pʰɑ̄lɑ̄ŋ] v. to rinse mat ni 

vwang ɗa mun mwa se palang ƙet 
the woman washed the plates but she 
did not rinse them  

p'al ƙomduut [pɑ̀l ƙɔm̀ dùːt] n. 
immature groundnut Arachis 
hypogaea  

palpalshim [pɑ́lpɑ́lʃìm] n. swift sp. 
Apus affinis or Cypsiurus parvus  

(either the little swift or the African palm 
swift) 

pan [pʰɑ̀n] n. friendship; 
companionship  

p'an [pɑ̄n] pron. myself 1 sg. reflexive 
pronoun marking emphasis agreeing in 
number and gender with the head noun 
or pronoun a yaa mwan p'an ƙet I 
didn't go by myself  

pana [pʰɑ̄nɑ̄] excl. used when trying to 
remember s.t. gi yaa ɓwet pana ni 
ane? where did you keep it?  

p'ang [pɑ̄ŋ] v. to tie s.t. together; to 
bind up; to fasten syn. ɓaatɗenrap2 
especially guinea-corn or a fractured 
hand mwa p'ang swaa ni le n-han ƙà 
p'ai they tied up the guinea corn and 
kept 'p'ai'  

pang [pʰɑ̄ŋ] n. puff adder (snake sp.) 
Bitis arietans arietans  

p'áng [pɑ́ŋ] n. stone (generic)  
pàng [pʰɑ̀ŋ] n. pen made with stones 

(formerly used to keep cattle) syn. 
bong nɨng  

pangbaal [pʰɑ̀ŋbɑ̀ːl] n. shoulder  
pangbul [pʰɑ̀ŋbūl] n. grasshopper sp.  
p'ang fin [pɑ̀ŋ fīn] n. grindstone  
p'ang gumwelem [pɑ́ŋ ɡùmʷɛĺɛḿ] n.p. 

smooth stone  
Pangƙyaan [pʰɑ̀ŋƙʲɑ́ːn] p.n. place-

name  
p'anglaai [pɑ́ŋlɑ̄ːj] n. large stone used 

for drying things  
P'ang Mwelem [pɑ̀ŋ mʷɛĺɛḿ] p.n. 

sacred river between Ƙyam and 
Nangwom  

p'ang p'ei [pɑ̄ŋ pɛj́] n. stone used to 
sharpen a grinding stone (usually 
round and white)  

p'angpik [pɑ̄ŋpík] n. tripod  
p'ang puk [pɑ̀ŋ pʰùk] n. stone used for 

pounding  
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Pangpya [pʰɑ̀ŋpʲɑ́ː] p.n. village name  
p'ang shal [pɑ̀ŋ ʃɑ̀l] n.p. precious 

stone; gem; jewel  
parpou [pʰɑ̀ɾpʰɔẁ] id. describes 

roundness of buttocks in insults 
(applies to s.t. round in shape) ƙadi 
mat ni det parpou the woman's 
buttocks are very round  

p'as [pɑ̄s] n. arrow  
p'às [pɑ̀s] n. rainy season Ant. luun ; 

syn. t'ai fwent'ai pas  
pat [pʰɑ̄t] v. to clean (sg) syn. feesgeel ; 

Pl.. pwees gwim ni nyang dii n-yi 
pat pee mees ni ning the man refused 
to clean off the sweat  

p'at [pɑ́t] v. to pet (especially domestic 
animals with salt ) latoom pɨ p'at 
nɨng ni dii n-ɗɨɨm ning grandpa is 
petting the cow to humble ????  

p'atneen [pɑ́tnɛ ̄ː n] n. spirit sp. (believe 
to leave in trees)  

pé [pʰɛ]́ id. little; small; tiny syn. 
ɓɨygukatƙɨɨtlàlee1 layep ni kɨn es 
nlang pé the girl passed out only a 
little excrement  

ped́̀n [pʰɛd̄ɨɨ̀ń] n. sweat  
peɗai [pʰɛɗ̀ɑ́j] v.n. delay; retardation; 

tardiness peɗai ƙá ɗai ga delaying 
will catch up with you  

pee [pʰɛ ̄ː ] n. place  
P'ee [pɛ ̀ː ] p.n. Pe people  
péé [pʰɛ ́ː ] id. empty; void; blank; 

nothing gu á mang ɗa ni se a naa bi 
péé nɗɨɨn when I took the plate there 
was nothing on it  

pee ɓaat [pʰɛ ̀ː  ɓɑ̀ːt] n.p. knot  
pee ɓan [pʰɛ ̄ː  ɓɑ̄n] n.p. warm weather  
pee ɓwakshak [pʰɛ ̀ː  ɓʷɑ̌kʃɑ̀k] n.p. wet 

and dirty place  
pee dɨɨn [pʰɛ ̄ː  dɨ ́ː n] n.p. hot weather  
pee ɗai [pʰɛ ̀ː  ɗɑ́j] n. calm weather  

pee ɗel [pʰɛ ̄ː  ɗɛl̄] s.v. to be late; to be 
tardy syn. p'uus t'aa1 pee ɗel han 
nƙini I am late today  

pee ɗiklu [pʰɛ ̀ː  ɗìklú] n.p. building site  
pee guɓook [pʰɛ ̄ː  ɡùɓɔɔ̀ḱ] n.p. muddy 

area  
pee guɓoot [pʰɛ ̄ː  ɡùɓɔ́ː t] n.p. narrow 

place  
pee gudee [pʰɛ ̄ː  ɡùdɛ̄ː ] n.p. wide place  
pee guɗem [pʰɛ ̄ː  ɡūɗɛm̄] n.p. place that 

has grasses  
pee guɗong [pʰɛ ̄ː  ɡūɗɔŋ̄] n.p. high 

place  
pee gufyaa [pʰɛ ̄ː  ɡùfʲɑ̄ː] n.p. dry land; 

dry place  
pee gulaa [pʰɛ ̄ː  ɡùlɑ̄ː] n.p. hot place, 

area  
pee gusɨng [pʰɛ ̄ː  ɡùsɨŋ̄] n.p. far distance  
pee guywee [pʰɛ ̄ː  ɡùɥɛ́ː ] n.p. deep side 

of water  
pee guzang [pʰɛ ̄ː  ɡùzɑ̄ŋ] n.p. good 

place  
pee guzuum [pʰɛ ̄ː  ɡùzúːm] n.p. cold 

place  
pee ham [pʰɛ ̄ː  hɑ̀m] n.p. waterlogged 

area  
pee kang [pʰɛ ̀ː  kɑ̀ŋ] n.p. meeting point  
pee kangƙaa [pʰɛ ̀ː  kɑ̄ŋƙɑ́ː] n.p. 

meeting point, conference syn. gai 
guut  

pee kii [pʰɛ ̀ː  kìː] n.p. passing area  
pee kɨng [pʰɛ ̀ː  kɨŋ̀] n.p. grass land  
Peekɨt [pʰɛ ̄ː kɨt̀] p.n. male personal name  
pee ƙyemɓel [pʰɛː ƙʲɛm̄ɓɛĺ] n. 

indentation of the face between the lip 
and the chin  

pee lapnoog [pʰɛ ̀ː  lɑ̀pnɔːɡ] n.p. place of 
resting; resort area  

pee loom [pʰɛ ̀ː  lɔɔ̀ḿ] n.p. hideout  
pee melep [pʰɛ ̄ː  mɛl̄ɛp̄] n.p. lightning  
pee nye [pʰɛ ̀ː  ɲɛ ̀ː ] n.p. this year  
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P'èès [pɛ ̀ː s] p.n. Ngas people  
pee twaat [pʰɛ ̀ː  tʷɑ̀ːt] n.p. relaxation 

area  
pee yɨm [pʰɛ ̀ː  jɨm̀] n.p. grazing area for 

animals  
pe fok [pʰɛ ̄fhʰɔk̀] s.v. to become dark; 

to darken syn. kwoopai fok pe fok gu 
yol m-mu mwan ning it's dark, stand 
up, let's go  

pei [pɛj̄] v. to dry; to desiccate syn. 
fyaahootlììnp'aamshwiit gá vwang el 
ga ni dak se ga pei n-han ƙà lang 
t'eng if you (m) have finished washing 
the clothes then dry then on the line  

p'ei [pɛj̄] v. to dry (cloth) syn. 
fyaahootƙòòp1 ga p'ei gokbi ni ƙà 
p'ang you (m) dry the cloth on a stone  

péi [pɛj́] v. to slap; to hit profusely syn. 
ɓwepgókmaapsànsàn ga p'ei diƙom 
mat ni you (m) slap the cheek of the 
woman Daaguut pei diƙom mat ni 
ƙadang gu ƙá yashik ƙà naai kaam 
Daaguut hit his wife because she 
talked in public  

peipei [pɛj́pɛj́] n. hat; cap syn. bɨm  
pekii [pʰɛk̀ìː] n. strolling; rambling  
pekwoo [pʰɛk̄ʷɔ̄ː ] n. darkness  
pel [pʰɛl̀ ] v. 1) to produce flower; to 

blossom; to bloom tɨng shyangham ni 
pel logloge the moringa tree produces 
flowers now 2) flower; rose pel tɨng 
ni ɗùù gushyang the rose smells 
sweet  

pelem [pʰɛl̀ɛm̀] id. describes washing 
s.t. and leaving it wet and irritating 
mwa vwang ɗaƙwet ni ɓwet pelem 
titi mwa lip n-shik lip although they 
washed the calabash they left it wet 
and covered with flies  

pelempe [pɛĺɛm̀pʰɛ] n. dragonfly 
Odontidae  

pel tɨng [pʰɛl̀ tɨŋ́] n.p. flower of tree; 

bloom; blossom  
pel toklaa [pʰɛl̀ tʰɔk̀lɑ̀ː] n.p. okra 

flower  
pemees [pʰɛm̄ɛ ́ː s] n. sweat; perspiration  
pememe [pʰɛḿɛḿɛ]́ id. describes smell 

of s.t. offensive; odour; stink; pong 
syn. bɨr1lwangkangshelele (like 
blood or faeces) kyeem ɗuu n-kaa n-
lu ni pememe the smell of blood in 
the room is offensive  

pen [pɛň] v. to give; to present; to offer 
syn. en gu pen taa shyangham gu n-
han n-a kin lama ning ƙin you (pl.) 
give me some of your moringa leaves 
to prepare 'lama' with it  

p'en ƙin [pɛń ƙín] v. to give out ga 
p'en ƙin lila ni a n-we? to whom did 
you give out the child?  

pen ƙool [pɛń ƙɔ́ː l] v.p. to give credit 
han a pen ƙool m-me gwim dii 
logloge ƙet I will never give anyone 
credit again  

p'en ƙyel [pɛń ƙʲɛĺ] v.p. to wound; to 
injure; to hurt; to harm; to damage syn. 
tum ƙyeltum2 gwim ni ƙá p'en ƙyel 
n-ga ɓe the man will wound you  

p'en p'ak [pɛǹ pɑ̀k] v.p. to respect ga 
p'en p'ak mɨɨp n-yin you (m) give 
him the respect he deserves  

p'en us [pɛń ūs] v.p. to suffer s.o. lila ni 
ƙá p'en us n-ga the boy will suffer 
you (m) ???  

p'en yui [pɛń jūj] v.p. to breast feed 
naleem ni pɨ wel se gi p'en yui m-
mɨɨp ƙet-e? the baby is crying, can't 
you breast feed her?  

pep [pʰɛp̀] n. beard  
perem [pʰɛɾ̄ɛm̄] id. describes having or 

taking s.t. much of s.t. in your hand 
sweep ni mwa shyee ƙombi mwa 
perem n-s'ai yu the women took 
many leaves in their hands  
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perep [pʰɛɾ̄ɛp̄] v. to shoot with a gun 
(pl.) sg. pet song mwa ɗem dii n-yu 
perep gwim mwa ning se golong 
t'ung dang mwa the soldiers wanted 
to shoot people but the chief stopped 
them  

pesaan [pʰɛs̄ʰɑ́ːn] n. light  
pesɨɨn-e [pʰɛs̄ʰɨ ̄ː nɛ]̀ n.p. evening 

greeting (good evening)  
pet [pʰɛt̄] v. 1) to shoot (sg.) pl. perep. 

syn. p'iin with a gun a ɗem dii n-a 
pet bul ni ƙin naan ning I want to 
shoot the pigeon with a gun 2) to 
explode; to burst syn. ƙak2 a lila tɨl 
pet nining it's the seed of 'tɨl' that has 
exploded 3) to burst pin'ɨhoop ni pet 
the pox has burst ???  

pèt [pʰɛt̀] id. describes cutting or 
peeling s.t. with s.t. sharp like a knife 
mwa shyel ɓeem ni pèt ƙom nke they 
peeled the yam and threw the 
scrapings away  

petei [pʰɛt̀ɛj̀] n. mat, bed  
petei rooɓa [pʰɛt̀ɛj̀ ɾɔ́ː ɓɑ̀] n.p. rubber 

mat  
petfiu [pʰɛt̄fīw] n. bird sp.  
petong [pʰɛt̀ʰɔŋ̄] n. stool, chair; seat 

syn. toon  
p'etp'et [pɛt́pɛt́] adv. very nicely 

Fungtei shyel latoon p'etp'et ɓwet n-
kaa n-kapsang nì Fungtei curved a 
stool and kept in his hut  

petpou [pʰɛt̄pʰɔẃ] n.p. toy gun  
p'etu [pɛt́ú] n. grass sp.  
pevung [pʰɛv̀úŋ] n. sound, news  
piil [pʰíːl] n. part of s.t  
p'iil1 [píː] n. grass sp.  
p'iil2 [píːl] n. grass sp.  
piil mun [pʰìːl mūn] n. bowl of food  
piim [pīːm] v. to turn; to change; to 

transform; to transmogrify syn. 

bɨlɨmwaai1 layep ni eep gokbi ni ƙin 
ƙanaai, ga niin ƙin mɨɨp n-piim ni 
ning the girl has put on her dress 
inside out, tell her to change it  

pììm [pìːm] v.n. turning; rotation; 
following syn. jèt mun pɨ mai pììm 
ƙin gigyep Guluun mwa we are 
doing rotational farm work with the 
children of Guluun  

piim ƙadang [pīːm ƙɑ̀dɑ̄ŋ] v.p. to 
follow after syn. mwan ƙadang as ni 
yee piim ƙadang na se ke loom the 
dog followed me and got lost  

piim shik [piːmʃik] v.p. to answer; to 
reply; to respond syn. ƙatshiklap 
shikláp1shang piim mwa niin mɨɨp 
se piim shik ƙet kwet lɨlaa-e they 
spoke to him but he could not answer, 
so we don't know if he is sick  

p'iin [pìːn] v. 1) to smash; to break pl. 
pyeem, pyerem. syn. fhootep1 tap ga 
p'iin bool ni you (m) don't break the 
ball 2) to burst; to explode syn. 
ƙak2pet ɓut namwet ni pet the 
stomach of the toad burst  

p'ik [pīk] pron. 1) you sg. f. 2 sg. f. 
object/dative pronoun marking 
emphasis agreeing in number and 
gender with the head noun or pronoun 
gi yaa mwan p'ik ƙet ??? 2) yourself 
sg. f. gi ba lap p'ik you (m) come and 
collect it yourself  

p'ík1 [pík] n. portion, share  
p'ík2 [pík] n. share of s.t.  
piloi [pílɔj́] n. vegetable sp. syn. pɨloi  
p'in [pīn] pron. 1) him 3 sg. m. 

object/dative pronoun marking 
emphasis agreeing in number and 
gender with the head noun or pronoun 
mwan p'in ƙet he didn't go by himself 
2) himself ne yí láp p'in he said he 



Tal Dictionary 2019 

127 

will pick it up himself  
pinfok [pìfʰɔk̀] n. dirtiness; dirt; filth; 

muck syn. p'utkum  
p'ingong [pīngɔŋ̄] n. plant sp.  
pingong [pīnɡɔŋ̄] n. plant sp.  
pinɨhoop [pìnʔɔɔ̀ṕ] n. pox  
p'inswai [pìnsʷɑ̀j] n. sickness type  
pip [pʰíp] v. to make s.t by covering it 

with s.t. (like grass or branches of 
tree) Lenglin pip gak dii pit mwa n-
han n-dong Lenglin built a hut for 
guarding against monkeys in the bush  

pirit [pʰíɾít] id. describes a warning to 
s.o. to never do s.t.; admonition ga kin 
dii pirit se lap dam if you (f) ever do 
it again you will be beaten  

p'it [pít] v. 1) to wave syn. mang s'ai 
titi mwei ƙá piim ga se tap ga p'it 
ƙet if a bee follows you don't wave at 
it 2) to swing the hand to chase s.t. titi 
ƙá nung se ga tap gá p'it ƙin s'ai ga 
ƙet if bee stings you, don't wave your 
hand to chase it away  

pit1 [pʰìt] n. patas monkey 
Erythrocebus patas  

pit2 [pʰìt] v. to quench (fire); to go out; 
to be extinguished us ni pit biya 
naƙung ni nung ƙet the fire has gone 
out but the potato is not cooked  

pitila [pʰìtílɑ̀] n. lamp (< Hausa fitila)  
piu [pʰìw] id. describes taking s.t. away 

forcefully syn. 
byeenfirimƙaɓalkyoupyèt mat ni ba 
mang bi piu ƙin fiil the woman came 
and angrily took the thing away  

piwuu [pʰìwúː] n. insect sp.  
ṕ- [pʰɨ]́ n. noun formant implying 

(mouth, edge)  
p1̀ [pʰɨ]̀ neg. negation (not) ga yaa 

mɨɨp p ̀tap ƙá mwan hold him so that 
he will not gey away  

p2̀ [pʰɨ]̀ v.a. present continuous tense 
marker mwa buyu p ̀mwan det they 
are still going  

pɨbong [pʰɨb̀ɔŋ́] n. door syn. pɨbong lu  
pɨbong lu [pʰɨbɔŋ̀ lú] n.p. doorway syn. 

pɨbong  
pɨdong [pʰɨd̀ɔŋ́] n. edge of mountain, 

hill  
pɨdup [pɨd̀úp] n. area around the penis  
pɨɗak [pʰɨɗ̀ɑ̄k] n. tracing  
pɨf'eel [pʰɨf̀ɛ ́ː l ] n. throat  
pɨfiim [pʰɨfʰíːm] n. knee syn. 

fɨyɨmpɨfɨrɨm  
[MuɗakMuɗakNbaalNbaal]  

pɨfiim ɗuk [pʰɨfʰíːm ɗúk] v.p. to have a 
weak knee pɨfiim mat ni ɗuk logloge 
the knee of the woman is weak now  

pɨfɨrɨm [pʰɨf̀ʰɨɾɨḿ] 
[BongmuutBuzukMuɗong] n. knee 
syn. pɨfiim  

pɨfolok [pʰɨf̀ɔl̀ɔk̀] n. indentation of the 
body below the chest  

pɨgeet [pʰɨɡ̀ɛ ̀ː t] n. mouth of cave  
pɨgɨget [pʰɨɡ̀ɨɡ́ɛt́] n. side of the cheeks  
pɨgɨɨs [pʰɨɡ̀ɨ ́ː s] n. end part of s.t.  
pɨgok [pʰɨɡ̀ɔḱ] n. slope, edge of 

mountain  
pɨgubai [pʰɨɡ̀ùbɑ̀j] adv. for free; in vain 

syn. pɨguɓok mwa pen ƙyoop ni 
mmɨɨp pɨgubai they gave her/him the 
shoes for free  

pɨguɓok [pʰɨɡ̀ùɓɔk̀] n.p. for free syn. 
gubaiguɓokpɨgubai  

pg̀ù [pʰɨɡ̀ù] v.a. habitual tense marker 
han ƙat pɨgu ba nze I always come 
here  

pɨham [pʰɨh̀ɑ̀m] n. mouth of dam  
p'ɨɨ [p'ɨ ́ː ] s.v. to be new; to be fresh; to 

renew gokbi ni p'ɨɨ dii the shirt is new 
again Cf. gupɨɨ  

pɨɨp [pʰɨ ̀ː p] n. father syn. bɑ̀ɑ̀bapak  
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pɨkang-pɨkang [pʰɨk̀ɑ̀ŋpʰɨk̀ɑ̀ŋ] adv. 
equally gi ƙoo mun ni m-mwa 
pɨkang-pɨkang you (f) share to the 
food to them equally  

pɨkhen [pɨkᶭɛ ́ː n] n. forehead syn. 
pɨrɨngkɨng  

pɨkii [pʰɨk̀ìː] v.n. wandering; rambling 
ga pɨ pɨkii me ning nke n-dong-e? 
what are you doing wandering in the 
bush?  

pɨkɨkɨk [pʰɨk̀ɨk̄ɨk̄] n. steep area syn. 
pɨlan  

pɨkɨng [pʰɨk̀ɨŋ̀] n. edge of farmland that 
is uncultivated full of grasses  

pɨkong [pʰɨk̀ɔŋ̄] n. river-bank, shore  
pɨkong ham [pʰɨk̀ɔŋ̀ hɑ̀m] n.p. bank of 

river or stream  
pɨkuluk [pʰɨk̀ùlùk] n. mouth of hole in 

wood  
pɨkyeem [pʰɨk̀ʲɛ ́ː m] loc. in front gigyep 

ni mwa kwet pɨkyeem the children 
are in front  

pɨƙa [pʰɨƙ́ɑ́] n. end part of s.t.  
pɨƙabong [pʰɨƙ̀ɑ́bɔŋ̌] n. exit, escape 

road  
pɨl [pʰɨĺ] v. to spread out syn. 

búk1p'ààtsan1 gi pɨl gokbi ni le 
kwese fòk you (f) spread out the shirt, 
maybe it's dirty  

pɨlan [pʰɨl̀ɑ̄n] n. steep syn. pɨkɨkɨk  
pɨliis [pʰɨl̀íːs] n. blade of s.t. like grass, 

tongue  
pɨlɨp [pʰɨl̄ɨp̄] v. to swim syn. làngsan 

lang gigyep ni mwan pɨlɨp n-shang 
n-kong the children went to swim in 
the river  

pl̀p̀ [pʰɨl̀ɨp̀] v.n. swimming syn. láng 
Laliin pɨ pl̀p̀ n-shang n-kong Laliin 
is swimming in the river Cf. ham pɨlɨp  

p'ɨlɨt [pɨĺɨt̄] a. poor quality of s.t. lede pɨ 
s'e p'ɨlɨt mes the pig is eating poor 
quality locust fruit  

pɨloi [pílɔj́] n. sorrel syn. gei longpiloi 
Hibiscus sabdariffa  

pɨlu [pʰɨl̀ú] n. entrance  
pɨmai [pʰɨm̀ɑ́j] n. edge of farmland; 

boundary; limit syn. ƙaƙwiy  
pɨmé [pʰɨm̀ɛ]́ num. six  
pɨmee [pʰɨm̀ɛ ̄ː ] n. opening of granary  
pɨneen [pʰɨǹɛ ̄ː n] n. result; 

consequences; payback gá kin bi 
gubis se gá gong pɨneen ni if you do 
s.t. bad there will be payback  

pɨnei [pɨǹɛj̄] n. viginal area  
pɨnɨm [pʰɨǹɨḿ] n. gum below the lower 

and upper teeth syn. ƙanɨm  
pɨp'aal [pʰɨpɑ́ːl] n. slope or edge of 

mountain  
pɨpang [pʰɨp̀ʰɑ̄ŋ] n. home  
pp̀'ang [pʰɨp̀ɑ́ŋ] n. edge or end part of 

mountain, hill syn. ƙagok  
pɨpɨl [pɨṕɨĺ] n. butterfly  
pɨrɨngkɨng [pʰɨɾ̀ɨŋ̄kɨŋ̄] n. forehead 

(slang) syn. pɨkhen  
pɨrɨp [pʰɨɾ̄ɨp̄] v. to break s.t. (pl.) (chalk, 

bread, stone etc.) syn. fhoopɨt p'ang 
ni pɨrɨp dak the stone has finished 
breaking  

pr̀p̀ [pɨr̀ɨp̀] v.n. breaking; crumbling; 
smashing; fragmenting (like chalk, 
bread, stone) p'ang ni pɨ pɨrɨp the 
stone is breaking  

pɨrungkung [pʰɨɾ̀ūŋkūŋ] n. hip bone  
pɨs [pɨs̀] v. to shoot arrow, throw spear 

pl. pwes. syn. pyaa Longni ƙa pɨs 
paap ni ƙin kop Longni will throw a 
spear at the antelope  

p̌s [pʰɨś ] v.n. shooting (with arrow or 
spear) gá mwan yep se ga kii lele 
gang gong ṕs kii if you don't move 
carefully when you go hunting you 
will get shot  

pɨs boot [pʰɨs̀ bɔ̄ː t] v.p. to weep or cry 
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cowardly mejim nung lila ni se pɨs 
nɨɨn boot the boy was bitten by an ant 
and started crying in a cowardly way  

pɨsɨɨn [pʰɨs̀ʰɨ ̄ː n] n. evening; dusk  
pɨs rɨrɨ [pʰɨs̀ ɾɨɾ́ɨ]́ v.p. to scream; to cry 

out; to yell; to shout; to shriek sg. yak 
rɨrɨ mwa ƙá vwang ƙiƙyel ni se ƙá 
pɨs rɨrɨ if they wash the wound he will 
scream  

pɨs'waa [pʰɨs̀ʷɑ́ː] n. guinea-corn head 
that has no seed  

pɨt [pʰɨt́] v. to break s.t.; to snap pl. 
pɨrɨp. syn. pɨrɨptep1 (like chalk, 
bread, stone etc.) ga pɨt taa nguk ni 
pen han n-a s'e ning you (m) break 
some of the 'nguks' and give them to 
me to eat  

pɨt'ui [pʰɨt̀új] n. chest Cf. put'ui  
pɨwaap [pʰɨẁɑ́ːp] n. beginning of 

harmattan  
Pɨyam [pʰɨj̀ɑ̀m] p.n. village name  
pɨyit [pʰɨj̀īt] n. face  
pɨzwoom [pʰɨz̀ʷɔ̀ː m] n. backyard; place 

near the house  
pof [pʰɔf́] excl. describes strong warning 

pof n-a naa ga ning dii don't want to 
ever see you again  

poklok [pʰɔk̀lɔk̀] id. describes s.t. round 
and large syn. gɨrgɨu á bet namwet ni 
ƙom nke poklok I will lift the toad 
with a stick and push it away  

polok [pʰɔl̀ɔk̀] id. describes s.t. like 
mucus being spat out tan mee gwim 
yee f'et ƙom nze polok s.o. spat 
mucus here  

pololo [pʰɔl̄ɔl̄ɔ]̄ id. describes s.t. that 
has a large puncture agifu gokbi na 
ɓel pololo the pocket of my shirt has a 
large hole  

p'ongp'ong [pɔŋ̄pɔŋ̄] id. describes 
brightness of s.t. syn. sàán ƙatɨng ni 
saan p'ongp'ong the sky is shining 

bright  
p'ooi [pɔ̄ː j] s.v. to be compressed; to be 

squeezed; to be scrunched up syn. 
ɓooiɗwetloom ƙyoop gi ni p'ooi ɗɨɨn 
tip your shoe is squashed inside the 
bag  

pòól [pʰɔ́ː l] n. hunters' play  
pòòl [pʰɔ̀ː l] s.v. to be rowdy; to be noisy 

ƙanaai lu gu ni pòòl your room is 
rowdy  

pou [pʰɔẁ] id. 1) describes sharp like a 
slap syn. tyàà s lila ni ƙhel shik ƙet 
se nɨɨn ni san pou the boy did not 
hear, so his mother gave him a sharp 
slap 2) describes a gun shooting  

pui [pui] pron. shows reflective 
pronoun of third person plural mwa 
ƙá láp pui they will collect it themself  

p'ui [pu] pron. them 3 pl. object/dative 
pronoun marking emphasis agreeing in 
number and gender with the head noun 
or pronoun mwa yaa mwan p'ui ƙet 
they didn't go by themselves  

p'uk1 [púk] v. 1) to peel off; to strip off 
syn. pwak like a robe or the bark of 
tree gwim ƙá gap tɨng se p'uk aye 
t'ung mang ba ƙin pɨpang if s.o. cuts 
a pole he will strip off the bark before 
taking it home 2) to peel; to dehusk 
(like groundnuts) mwa ƙá p'uk 
ƙomduut dii kasuwa nɗaai they will 
dehusk groundnuts for the market 
tomorrow  

p'uk2 [pūk] pron. yourself pl. 2 pl. 
object/dative pronoun marking 
emphasis, agreeing in number and 
gender with the head noun or pronoun 
mwa yaa mwan p'ui ƙet they didn't 
go by themself ???  

púk [pʰúk] v. to pour; to turn over 
ƙómduut ni ƙá púk ƙà ɗil the 
groundnuts will pour onto the ground  
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p'úk [púk] v. to peel (pl) syn. 
f'erepshyel3 gi mang ƙomduut ni gi 
p'uk kwegt ƙin bi nɗɨɨn-e you (f) 
pick the groundnut and peel to see if 
there is s.t. inside  

pukluk [pʰùklùk] id. describes a big 
stomach in insults syn. kúsmeleng  in 
an insult a naa ƙá t'ong nze ƙin ŋɨɨn 
ɓut nì pukluk I saw him came and sat 
down here with his big stomach  

p'ukp'uk [púkpúk] n. drizzle syn. 
makaapuupuu  

p'un1 [pūn] pron. us 1 pl. object/dative 
pronoun marking emphasis agreeing in 
number and gender with the head noun 
or pronoun mu yaa mwan p'un ƙet 
we didn't go by ourselves  

p'un2 [pūn] v. to castrate; to geld ɨh ƙá 
laa gumisƙoom se mwa p'un n-kii 
keer ning if a goat gives birth to a 
male it will become a castrate  

p'un3 [pūnn] v. to defecate (pl.) lila ni 
p'ut n-lu logloge se ke p'un es ƙà 
yeikaam the boy went out of the 
house now and defecated on the road  

purut [pʰùɾùt] id. describes s.t. forced 
out or suddenly syn. byeenƙaɓal 
mebi put n-gɨzɨng mɨɨp purut s.t. was 
expelled from his nose with great force  

p'ut1 [pūt] s.v. to be pulled out; to be 
removed t'eng ni p'ut biya mmensat 
the rope has removed by itself  

p'ut2 [pūt] v. to come out; to exit; to go 
out pl. pwet. lila ni p'ut dii gɨzɨng the 
boy went out to urinate  

p'ut3 [pūt] v.a. will (marks remote 
future) a p'ut mwan mai ga mput I 
will go to your farm the day after 
tomorrow  

p'ut4 [pūt] v. to resemble syn. lap 
shakláp5 dajiit ni p'ut nɨɨn nì the 

baby resembles his mother  
pút [pʰút] id. describes the sound of s.t. 

that cuts ot the sound of beating s.t. 
Ladang mwa lek ƙin Gudang, 
Gudang mwa Ladang ƙom n-shang 
ƙa ɗil se Ladang at Gudang put 
Ladang and Gudang fought, Gudang 
carried Ladang and threw him on the 
ground and so Ladang bit Gudang  

p'ut ɨy [pūt ɨj̄] v.p. to produce pox s'ai 
lila ni pɨ p'ut ɨy the hand of the boy 
produces pox  

p'utkum [pūtkúm] n. dirtiness syn. 
pinfok  

putkum [pūtkúm] a. describes a dirty 
person syn. foknoon layep ni putkum 
gu naa ƙá ɗelem naapiip-e ni the firl 
is dirty see how she is leaking mucus  

p'ut kyeem [pūt kʲɛ ̀ː m] v. bleed, to 
Lengliin pal tum shishin p'ut kyeem 
Lengliin fell down wounded and bled  

p'utp'ut [pūtpùt] n. exodus (sg.)  
put shak [pūt ʃɑ̌k] v.p. to resemble 

each syn. lap shak gu put shak suk 
ƙin hemnɨɨn ga nne ƙee gun a gyen 
mwa-e ni you resemble your brother 
as though you were twins  

put'ui [pʰùtúːj] n. chest (used in free 
variation) Cf. pɨt'ui  

P'utviit [pūtvíːt] p.n. clan name  
p'uu [pūː] id. directionless; rudderless; 

rambling; disjointed; circuitous; 
incoherent; digressive syn. buu shik 
mɨɨp ni mwan det p'uu his/her talk is 
rambling  

puu [pʰùː] id. describes pouring or 
scattering of s.t. ƙyeem lem ni puk 
biya puu the seed of the beniseed has 
poured ans scattered  

puupuu [pʰúːpʰúː] n. drizzle syn. 
jokjokmakaap'ukp'uk  

p'uus [pūːs] n. sun  
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p'uus kaa [pūːs kɑ̀ː] v.p. to rise (sun) 
p'uus kaa ƙet aye the sun has not set 
yet  

p'uus laa [pūːs lɑ́ː] n.p. sunshine  
puus laa-e [pūːs lɑ́ːɛ]̀ n.p. afternoon 

greeting; Good afternoon!  
p'uus t'aa1 [pūːs tɑ́ː] v.p. to be late; to 

waste time syn. letipee ɗel á ɗee dii 
shiit se p'uus ƙá t'aa han if I work I 
will be late  

p'uus t'aa2 [pūːs tɑ́ː] n.p. lateness; 
waste of time syn. zaizwom  

p'uus zum [pūːs zūm] v.p. to set (sun) 
p'uus zum dak mu rang dii shiit 
mun the sun has set let's depart to 
prepare food p'uus zum han á mwan 
mee pee ƙet the sun has set, I will not 
go anywhere  

p'ùk [pùk] id. describes s.t. that is 
cracked or fractured syn. ɓɨrɨmfoklok 
ɗil ni ɓak p'uk the earth cracked  

pùk [pʰùk] n. tree sp. (its rope-like bark 
is used for soup prepared with silk 
cake known as 'géi' dadawan baso 
<Hausa or 'tiɗip' 'dadawa' <Hausa 
lucost bean cake)  

p'ùt1 [pùt] n. exit  
p'ùt2 [pùt] n. gain or profit in a 

business or for s.t done  
pwaap [pʰɑ́ːt] v. to pour syn. 

kweikwenpwaap ham (especially 
water) gwim ni muut mwa pwaap 
ham n-ƙaa se fɨp dii the man died but 
when they poured water on him then 
he was revived  

pwaap ham [pʰʷɑ́ːp hɑ̀m] v.p. to pour 
water syn. kweikwenpwaap gwim ƙa 
muut ƙɨrɨp se mwa pwaap ham nƙaa 
if s.o. faints, water should be poured 
on him  

pwak [pʷɑ́k] v. to peel; to dehusk syn. 

f'íínp'uk1shyel3 latoom pɨ pwak 
ƙomduut m-pai grandfather peels 
groundnuts in the night  

pwaknamuut [pʷɑ́knɑ́mùːt] n. lizard 
sp.  

pwees [pʷɛ ̄ː s] v. to clean; to rub; to wipe 
syn. fees ; Pl.. pat naleem gi ni kɨn es 
gi pwees ƙin goktuk your baby has 
defecated, clean her with a rag  

pweet [pʰʷɛ ̀ː t] v. to collapse (pl); to syn. 
shyirip (especially a non-living thing) 
nɨɨn p'ang gupak pweet n-han n-
dong a big stone collapsed in the bush  

pweet p'ang [pʷɛːt pɑŋ] n.p. collapse 
of stones  

p'wen [pʷɛn̄] v. to select; to choose; to 
syn. wáái gu p'wen gubis ƙomduut 
ni le nke you (pl.) select the bad 
groundnuts and keep them apart  

pwes [pʰʷɛs̄] v. to shoot (pl) sg. pɨs 
(with either spear or arrow multiply or 
with many spears ) gigyep ni mwa ƙá 
pwes tɨng ni ƙin p'as the children will 
shoot at the tree with arrows  

p'wetp'wet [pʷɛt̄pʷɛt̀] n. exodus (pl)  
pyaa [pʲɑ̄ː] v. to throw (pl) syn. pɨs gu 

pyaa as ni mwa ƙin p'ang you (pl) 
throw stones at the dogs  

pyáá [pʲɑ́ː] s.v. to be white s'ai ga pyaa 
ƙin fwet your hand is white with ash  

p'yaai [pʲɑ̀ːj] v. to be wounded; to hurt; 
to damage (by s.t. pressing or hitting 
your body) han pɨ shik ngu yaa se a 
p'yaai liis na ƙin has na I was talking 
and hurt my tongue with my teeth  

pyaai [pʰɑ̄ːj] v. to roast; to burn; to grill 
syn. goop2nùng1t'al (e.g. the fur of 
animals or bush) mwa ƙá pyaai 
ƙomduut mwa t'ung hai se shyang 
groundnuts are sweeter when roasted 
before eating  
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p'yak [pʲɑ̄k] v. to be burn pl. nuang. 
syn. lwéétnùng1t'al Nabiil kyet mun 
se mun ni p'yak biya Nabiil cooked 
food and then burnt it  

pyak [pʰɑ́k] v. to gaze; to stare syn. mel 
layep ni pɨ pyak a me? what is he 
gazing at?  

p'yak ƙaƙi [pʲɑ̄k ƙɑ̀ƙí] v. to offer a 
sacrifice syn. t'ak ƙaƙii gwim ni mwa 
yaa kee mwa p'yak ƙaƙii ƙin the 
people caught a fowl and sacrificed it  

pyak pee [pʰɑ́k pʰɛ ̄ː ] v.n. gazing; 
staring gaa pɨ pyak pee me n-nè 
ƙanaai kaam-e? what sort of staring 
are you doing in the crowd?  

p'yak shik [pʲɑ̄k ʃìk] v. to make a 
mistake; to err syn. ɗel ƙinyuk ga yaa 
lele tap gang p'yak shik you (m) talk 
slowly so you don't make mistakes  

pyeem [pʲɛ ̄ː m] v. to smash, crack (pl) 
sg. p'iin gigyep ni mwa ƙá pyeem 
ƙwelba ni mwa the children will 
break the bottles  

pyeep1 [pʲɛ ̄ː p] v. to swear; to curse syn. 
t'wei ga pɨ pyeep a dii me? why are 
you swearing?  

pyeep2 [pʲɛ ̄ː p] v. to crow kee ƙa pyeep 
guvwel se mu mwan when the cock 
crows a second time we will go  

p'yees [pʲɛ ̄ː s] v. to spit out s.t.; to 
expectorate Naanman pɨ hai 
ƙomduut gong gubis ni se p'yees n-
put when Naanman was eating 
groundnuts he found a bad one and 
spat it out  

pyelet [pʰʲɛĺɛt́] v. to scar s.t. shishik ni 
pyelet the body is scarred  

pyen1 [pʲɛn̄] v. to ache; to pain; to hurt 
(sg.) pl. pyerem. syn. guuptum shik 

especially head ƙaa na pyen a mwan 
ƙet my head aches, I will not go  

pyen2 [pʲɛn̄] v. to break the soil (on a 
farm before planting seeds) fwen ƙá 
lan se gu pyen mái when it rains, then 
you (pl) should break the soil  

pyèn [pʲɛǹ] v.n. primary farming by 
breaking the soil gu di ba dii mai 
pyèn ƙet you didn't come for the 
farming  

pyen ƙaa [pʲɛn̄ ƙɑ́ː] v.p. to cause 
headache kaan shiit se ni pɨ pyen ƙaa 
this kind of work causes headaches  

pyerem [pʲɛɾ̄ɛm̄] v. to ache (pl) 
(especially of head) sg. pyen1 
especially head, leg or arm ƙà mɨɨp ni 
pyerem his/her arm ached  

pyeret [pʰʲɛɾ́ɛt́] excl. finally gunan ni 
mwa ba pyeret the elders have finally 
came  

pyespyes [pʰʲɛśpʰʲɛś] adv. nicely clean 
Nakum ƙúm ƙanaai lu ya le 
pyespyes ɓong mis ya Nakum swept 
her room neatly while waiting for 
husband  

pyet [pʰʲɛt̄] v. to get better; to improve; 
to ameliorate taa bilaa mɨɨp ni pyet 
logloge his sickness has begun to 
improve  

pyèt [pʰʲɛt̀] id. describes taking away by 
force; syn. firimƙaɓalkyoupiu gushai 
na ɓaam bi ni m-pɨ na pyet my 
friend took the thing away from me by 
force 

R r
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raam [ɾɑ̀ːm] n. tree sp.  
rairou [rɑ̀jrɔẁ] id. describes big eyes in 

insults syn. gɨngɨngmarmou lila ni 
zang yit na ƙet yit ni det rairou I 
don't like the boy, his eyes are big  

raƙumi [ɾɑ̀ƙūmī] n. camel (< Hausa 
rakumi)  

ram [ɾɑ̀m] id. describes falling down 
heavily golong lep nɨɨn gokbi 
malɨmalɨm se shang pal ƙin ram ƙà 
ɗil chief wore a big garment and fell 
inside on the ground  

ran [ɾɑ̄n] v. to write á ran sum na ƙà 
vilip ni I will write my name in the 
book  

rán [ɾɑn] n. tree sp.  
ràn [ɾɑ̀n] v.n. registration gunàn mwa 

mwàn ràn n-shang n-Balong the 
elders went for registration in Balong  

rang [ɾɑ́ŋ] v. to depart; to leave; to exit; 
to quit syn. ƙak1nokuwet latoom 
mwa ƙin ƙaƙa mwa mang tip ni 
mwa yol rang ƙin pɨpang grandfather 
and grandmother took the bag and 
went back home with it  

rap1 [ɾɑ̄p] v. to cheat; to trick; to 
defraud; to swindle; to decieve syn. 
baai a di mwan lutuk ƙin ɨyɨm se 
mwa ke rap han I went to the market 
with beans [for sale] and they cheated 
me  

rap2 [ɾɑ̄p] v. to tie very well; to bind 
syn. ɓaatɗenƙwaarp'ang'yen mama 
ne ya rap shyeep ni ƙin t'eng mother 
said she will tie the firewood very well 
with rope  

ràp1 [rɑ̀p] n. 1) fraudster, cheater, 
trickster 2) cheating; fraud; trick; 
deception  

ràp2 [ɾɑ̀p] s.v. to be dirty tip ni fok se 
ga vwang ƙet-e? the bag is so dirty 

why can't you wash it?  
rapɓet [ɾɑ̀pɓɛt̀] id. describes dirty 

clothes or body syn. nyem gokbi ga 
ƙá t'ei-e rapɓet see your dirty shirt 
lying here  

rara [ɾɑ́ɾɑ̀] n. centipede sp.  
rat [ɾɑ̀t] id. 1) describes too much salt 

in soup ƙɨɨn gap ƙà tok ni rat there is 
too much salt in the soup 2) describes 
cutting s.t. ??  

ree [ɾɛ ̀ː ] v. to beat s.o. seriously syn. 
ɓweptɨɨr gweina ƙá ree gigyep ni 
mwa ƙin yang he will beat his 
children forcefully with a corn stalk  

réét [ɾɛ ̌ː t] n. hospitality  
rèèt [ɾɛ ̀ː t] v. to be hospitable, be kind, be 

generous gwim pɨ rèèt gwim ƙet sam 
the man is not hospitable at all  

reƙyee [ɾɛƙ̀ʲɛ ̄ː ] n. sugar-cane syn. yang 
shyang Saccharum officinarum (< 
Hausa rake)  

rengeng [ɾɛŋ̄gɛŋ̄] n. grass sp.  
rengseng [ɾɛŋ̀sɛŋ̀] id. describes a 

bumpy head nɨɨn ƙadaal gwim ni n-
nɨɨn rengseng the man's head is 
bumpy  

rep [ɾɛṕ] s.v. to be spotted zem ni rep 
fududu the snake is spotted  

rii [ɾìː] n. bow  
riijaa [ɾíːʒɑ̄ː] n. well (< Hausa rijiya)  
rɨɨn [ɾɨ ̄ː n] s.v. to be confused; to be 

muddled; to confuse syn. barak bi ni 
rɨɨn mɨɨp the thing confused him  

r̀ǹ [ɾɨ ̀ː n] s.v. to be terrified; to be 
frightened; to be fearful; to be afraid 
syn. ƙɨɨy Golkɨɨt ƙá r̀ǹ gigyep mwa 
pɨ shilak ƙàt'uk Golkɨɨt frightened 
children playing on the playground  

rɨmdɨm [ɾɨm̄dɨm̄] n. soft stone syn. 
f'ef'e  

rɨndɨm [ɾɨn̄dɨm̄] n. bean sp.  
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rɨrɨ [ɾɨɾ́ɨ]́ n. screaming; shouting syn. 
woor  

rɨrɨp [ɾɨr̀ɨp̀] n. sternum  
rɨs [ɾɨś] n. lizard sp.  
rogo [ɾɔɡ́ɔ̀ː ] n. cassava Manihot 

esculenta (< Hausa rogo)  
rok [ɾɔk̀] s.v. to be semi-sweet syn. 

gushyang ywai ni rok n-laang the 
kunu is a little bit sweet  

rooɓa [ɾɔ́ː ɓɑ̀] n. rubber  
roop [ɾɔ̄ː p] v. to beg syn. t'een (slang) 

gu roop ƙaƙa n-han n-pen ɨyɨm n-
han ning you (pl) beg grandmother 
for me to give me beans  

ruɗee [ɾùɗɛ ̄ː ] n. watery diluted flour to 
be recooked  

rufi [ɾúfì] n. roof (< English roof)  
ruk [ɾùk] id. describes piercing or 

stabbing of s.t. ɓut gwim ni duun se 
ɓyang hemnɨɨn nì ƙin kik ruk the 
man was so angry that he stabbed his 
brother with a knife  

rum [ɾúm] v. to shake violently; to 
vibrate; to rattle syn. 
gɨn2shoonsɨɨnsoonwaai1 fwen san se 
ƙaɗil rum guguk the thunder blasted 
and the earth shook violently  

Rumkang [ɾùmkɑ̄ŋ] p.n. male personal 
name  

rum shik [ɾúm ʃìk] v.p. to hum latoom 

pɨ rum shik n-kaa n-lu grandpa is 
humming inside the room  

rut [ɾút] id. describes s.t. many which 
being frawned at latoom, ga yee pen 
m-mɨɨp rut a dii me? grandpa, why 
did you give him/her many?  

rwang [ɾʷɑ̄ŋ] s.v. to be slim; to be thin; 
to be slender gigyep ni mwa rwang 
the children are slim  

rwáng [ɾʷɑ́ŋ] s.v. to be irritated; to be 
annoyed; to be cross syn. ɗeesɗeishik 
maai ni rwáng shisan the millet 
irritates my body  

rwàng [ɾʷɑ̀ŋ] v.n. getting thin; 
emaciating; losing weight nɨng ni 
mwa pɨrwàng n-luun-e the cattle are 
getting thin this dry season  

ryeem [ɾʲɛ ̄ː m] v. 1) to dress nicely; to 
tart yourself up gi ryeem shik mmu 
mwan nig ƙet-e you (f) dress up so 
that we can go 2) to prepare s.t. nicely 
gi ryeem tok dii ɗaai you (f) prepare 
a nice soup for us tomorrow  

ryeep [ɾʲɛ ̄ː p] v. to go down (fire) maa us 
ni ƙá ryeep se guzuk gi le ƙwa 
shyeep mummy, if the fire goes down, 
please put another log [on it] 

S s

s'aa [sɑ́ː] v. to close; to shut gi s'aa 
pɨbong ni pɨ fut mwa ƙá kaa you (f) 
close ???? so that mosquitoes will not 
get in  

saai [sʰɑ̀ːj] s.v. to be bright; to be clean; 
to shine syn. ɓang2saan yit gwim ni 
mwa saai se sát logloge the eyes of 
the man are very bright now  

saam [sʰɑ̄ːm] v. to sleep; to doze dajiit 

ni ɗem dii n-yi saam ning the baby 
(m) wants to sleep  

sààm [sʰɑ̀ːm] 1) sleep n. sààm nyang 
yit na ƙadang shik se gu gá niin-e 
sleep departed from my eyes because 
of what you said 2) sleeping; dozing 
v.n. gu tang a sààm det you (pl.) 
always like sleeping  

saan [sʰɑ̀ːn] 1) to shine; to be bright 



Tal Dictionary 2019 

135 

syn. saai v. us gi ni saan pee naknak 
your light shines very strongly 2) to 
be light in complexion s.v. a di naa 
layep ni saan nlang I saw the girl, she 
is a bit light in complexion 3) to 
become fairly ripe; to ripen syn. 
nùng4t'aa es s.v. mangoro ni mwa 
yim dii saan the mangoes have started 
getting ripe  

sàán [sʰɑ̀ɑ́n] v.n. brightness; 
illumination syn. p'ongp'ong sàán gu 
shi us ke kang pee t'eel the brightness 
of the light shone everywhere  

saap [sʰɑ̀ːp] v. to wash grains in water; 
to soak syn. ɗɨɨmwaap2 Nanung ɗɨɨm 
swaa ne yá ba saap Nanung soaked 
guinea-corn and she wants to go and 
wash it  

s'aap [sɑ̀ːp] n. skin  
s'aa pɨ [sɑ́ː pʰɨ]́ v.p. to cover; to close; 

to shut syn. f́p gí yak ham ni se gi 
s'aa pɨ ƙashi when you (f) fetch the 
water then close the remaining one  

sabuluk [sʰɑ̀búlùk] n. soap (< Hausa 
sabulu)  

sabuluk s'uup [sʰɑ̀bùlùk sùːp] n.p. 
bathing soap  

sai [sʰɑ̄j] v. to untie (especially s.t. like 
cloth or leaves) tap gi sai gokbi ni 
ƙet don't untie the shirt  

s'ái [sɑ́j] n. hand, arm  
s'ai guzang [sɑ̀j ɡùzɑ̀ŋ] n. good hand; 

blessing  
s'ai kul [sɑ̀j kūl] n.p. left hand  
s'ai ƙyaan [sɑ̀j ƙʲɑ́ːn] n.p. hoe handle  
s'ai muut [sɑ́j mùːt] n.p. paralysed 

hand  
s'ai s'ee [sɑ̀j sɛ ̀ː ] n.p. right hand  
s'ai s'wei ywai [sɑʲ sʷɛj̄ ɥɑ́j] n. first 

finger  
s'ai tep [sɑ̀j tʰɛp] n. fractured hand  

sak! [sʰɑ̄k] imper. command to a male 
to move sak mben! Tɨng ƙá t'aa n-ƙá 
ga move there! The tree will fall on 
you  

s'ak1 [sɑ̄k] s.v. to trouble; to disturb; to 
worry syn. mangnas'ak2 layep ni 
s'ak han naknak the girl troubled me 
cosiderably  

sak1 [sʰɑ̄k] v. to kick pl. sɨlɨk. ga sak 
ƙyoop ni ƙom m-ba n-han you (m) 
kick the shoe over to me  

sak2 [sʰɑ̄k] v. to peck syn. meen ; Pl.. 
sɨlɨk gi beshik m-ben kee ƙá sak gi if 
you (f) move there a fowl will peck 
you  

s'ak2 [sɑ̄k] v. to disturb; to trouble; to 
annoy; to worry syn. 
kunmangnas'ak1vilip1 t'ap gi s'ak 
gwim you (f) don't disturb s.o.  

sak3 [sʰɑ̄k] v. to dig pl. sɨlɨk. syn. 
ɓwenlungokwulung mu mwan mu 
ke sak ɓeem ni let's go and dig out the 
yams  

sàk [sʰɑ̀k] v.n. digging; excavating 
sweep mwa pɨ sàk the women are 
digging  

sakkut [sʰɑ̄kùt] n. carpet viper Echis 
ocellatus  

s'ak ƙaa [sɑ́k ƙɑ́ː] 1) to barb; to shave 
hair syn. s'ak ƙaa v.p. á mwan á s'ak 
ƙaa na nƙini I will go and barb my 
hair today 2) to barb hair; to cut hair 
syn. s'ak ƙaa v. Gulong ne a s'ak ƙaa 
nì n-yin Gulong said I should barb his 
hair for him ga niin ƙin mɨɨp ne gwei 
s'ák ƙaa na n-han you (m) tell him to 
cut my hair for me  

s'ak pep [sɑ́k pʰɛp̀] v.p. to shave the 
beard á mwan á s'ak pep na I will go 
and shave my beard  

sak shi [sʰɑk ʃi] v.p. to stumble; to trip 
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pl. sɨlɨk shi. ga mwan lele tap ga sak 
shi ga you (m) walk gently so that you 
will not stumble  

sal [sʰɑ́l] v. to miss (especially a target) 
Guyep pɨs paap ƙin kop se sal biya 
Guyep threw a spear at an antelope but 
he missed  

sam [sɑ́m] excl. no Laaigwim yee niin 
ne sam Laaigwim said no!  

samaa [sʰɑ́mɑ́] n. rizga, a cultivated 
tuber Plectranthus esculentus  

samseel [sɑ́msɛ ́ː l] n. mongoose (bush 
cat) Herpestes spp.  

samwes [sʰɑ́mʷɛś] n. Bambara nut 
variety Vigna subterranea  

san1 [sʰɑ̄n] v. to spread out; to stretch 
syn. pɨl ga san garangang ni m-mu 
tweep nƙaa ning spread out the mat, 
let's sleep on it  

san2 [sʰɑ̄n] pron. myself á lap dii san I 
will collect it for myself  

sàn [sʰɑ̀n] v. to hit; to slap; to beat syn. 
gókkywetpéipéi ga sàn han-e? did 
you hit me?  

sǎn [sʰɑ̌n] v.n. slapping gí ɗel nze ƙet 
se gí gong nɨɨn sǎn n-diƙom gi if you 
don't leave, you'll get a resounding 
slap on your cheek  

Sandam [sʰɑ̀ndɑ́m] p.n. Shendam town  
san lang [sʰɑ̀n lɑ̌ŋ] v.p. to swim syn. 

làngpɨlɨp ywai ni pɨ san lang ƙàɓut 
ham the bird is swiming on the water  

san s'̀m̀ [sʰɑ̀n sɨ ̀ːm] v.p. to cough 
gwim ni ƙá san s'ɨɨm se ƙee ƙá 
mɨmuut-e if the man coughs it's as if 
he is going to die  

sar [sɑ̀ɾ] num. ten  
sar pɨmene [sɑ̀ɾ pʰɨḿɛńɛ]̄ num. eleven  
s'at1 [sɑ́t] id. describes s.t. that is very 

clean a vwang ƙyaan ni ɓang s'at I 
washed the hoe very well  

s'at2 [sɑ́t] id. describes s.t. that is nicely 

clean or bright layep ni vwang 
p'alang ni ɓang s'at the girl washed 
the pot nicely clean  

sát [sʰɑ́t] id. describes s.t. small 
jumping up laa namwet met put n-
geet ni sát a small toad jumped out of 
the cave  

s'e [sɛ]̄ dem. this gi mang dam s'e gi ba 
ƙin n-han take the cane and bring it to 
me  

s'é1 [sɛ]́ conn. then gá ba t'ong se ƙáng 
yong ga if you (m) come and sit down, 
then he will call you  

s'é2 [sɛ]́ d.p. unless; until; only s'é gi 
t'ung ba gong mun pɨpang until you 
(f) meet us at home  

s'è [sɛ]̀ v. to eat gu ba s'e mun you (pl) 
come and eat food  

sè [sʰɛ]̀ conn. that syn. né  (used to 
introduce reported speech for first 
person pronouns) a niin sè ga ba I 
said [that] you should come  

s'è ɓal [sɛ ̀ɓɑ́l] v.p. to gain victory; to 
succeed; to overcome a dii m-mu s'e 
ɓal ƙà mwa we shall gain victory over 
them  

s'è ɗil [sɛ ̀ɗíl ] v.p. to give thanks; to 
appreciate syn. niin shiɗol a s'e ɗil n-
ga ɓwei I appreciate you so much  

see [sɛ ̀ː ] v. to tear off; to rip up; to shred 
syn. ƙyèsteet'ee2 fwen see ƙaƙom 
bes'e mwa m-mai rain tore the leaves 
off the crops in the farm  

s'ee1 [sɛ ̀ː ] n. right  
s'ee2 [sɛ ̀ː ] s.v. to be sharp kik ni s'ee 

naknak t'ap gu kin shilak ƙin the 
knife is very sharp don't play with it  

s'éé [sɛ ́ː ] v.a. must syn. màk s'éé gá s'e 
mun ni you must eat the food  

s'eel [sɛ ̄ː l] v. to open; to uncover gi s'eel 
ƙɨmpɨ t'uul ni you (f) open the cover 
of the pot  
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seel [sɛ ́ː l] s.v. to draw (soup) tok toklaa 
ni seel the okra soup draws  

s'éél [sɛ ́ː l] n. branch of tree  
s'een [sɛ ́ː n] 1) true a. bi gu ƙa niin a 

s'een what he said is true 2) truth n. 
ga niin s'een ni n-han you (m) tell me 
the truth  

seen [sʰɛ ̄ː n] v. to loosen; to untie; to set 
free syn. wupwutyok á seen t'eng 
ƙyoop ni I will loosen the shoelaces  

Seenaan [sɛ ́ː nɑ̄ːn] p.n. female personal 
name  

s'eenshik [sɛ ̀ː nʃík] n. private parts, 
genitals syn. ƙamwet  

s'eet [sɛ ̄ː t] n. witch syn. guseetmat seet  
s'éét [sɛ ́ː t] v. to buy (sg) pl. serep. ga 

s'éét bis'ai m-mat ga you (m) buy an 
armlet for your wife  

s'eet ƙin [sɛ ́ː t ƙín] v.p. to sell (sg) 
Naanman ƙa s'eet ƙin dagung ni 
Naanman will sell the he-goat  

seet yaa [sɛ ̄ː t jɑ̀ː] v.p. to be bewitched 
syn. man s'eet seet yaa gwim ni the 
man is bewitched  

s'ei [sɛj́] n. melon sp. Citrullus lanatus  
sei [s ̄h ɛj] n. to confess  
séi [sʰɜť] n. fibre  
s'ei kwaan [sɛj̄ kʷɑ̀ːn] n. melon sp.  
s'ei kwaan p'yaa [sɛj̀ kʷɑ̀ːn pʲɑ́ː] n. 

white melon sp.  
s'è ƙop [sɛ ̀ƙɔṕ] v.p. to inherit 

Naant'ong ƙá s'e ƙop pɨɨp nì 
Naant'ong will inherit his father's 
properties  

s'è mun mat [sɛ ̀mùn mɑ̄t] v.p. to 
inherit s.o.'s wife a Daguut ƙá s'e 
ning mun mat Gwimzang it's Daguut 
who will inherit the wife of Gwimzang  

sen [sʰɛǹ] n. tree sp.  
s'eng [sɛŋ́] n. hunting  
senshik [sɛǹʃík] n. private parts; 

genitals syn. ƙamwet  
senzaa [sʰɛǹzɑ́ː] n. tree sp.  
sep [sʰɛp̀] n. axe  
se pee [sɛ ́pʰɛ ̀ː ] c.m. in order that; so 

that ga ɗai se pee mu kyen mun n-ga 
you (m) so that we will cook food for 
you  

serep [sɛɾ̄ɛp̄] v. to buy (pl) Guti naa 
fwen lan se serep ƙyaan mwa ɓwei 
Guti saw rain and he bought many 
hoes  

serep ƙin [sɛɾ̄ɛp̄ ƙín] v.p. to sell (pl) 
Naanman ƙá serep ƙin ɨh ni mwa 
Naanman will sell the goats  

shaai [ʃɑ̄ːj] v.n. friendship; 
companionship shaai a bi guzang 
friendship is s.t. good  

shàài [ʃɑ̀ːj] v. to be a friend to; to 
befriend gá ɗèm dii n-ga gong bi shi 
gwim ning se ga shàài gwim ni if you 
want to get s.t. from s.o. then you have 
to befriend that person  

shaai mis [ʃɑ̀ːj mīs] n. man and woman 
relationship  

shaal [ʃɑ́ːl ] s.v. to be strong (rope) syn. 
ɓálgushaal t'eng ni shaal the rope is 
strong  

shák [ʃɑ́k] pron. each other; one another 
gigyep ni mwa láp shák the children 
resemble each other  

shàk [ʃɑ̀k] v. to be worn out bufuu ni 
ɗel shàk gi s'eet nƙwa the sack is 
worn out you (f) buy another one  

shakyit [ʃɑ́kjīt] n. sickness of the eyes  
shàl [ʃɑ̀l] n. money, metal, iron,  
Shalkat [ʃɑ̀lkɑ̄t] p.n. male personal 

name  
shalnyep [ʃɑ̀lɲɛṕ] n. chain  
shal us [ʃɑ̀l ūs] n. local lighter  
shang1 [ʃɑ̄ŋ] v. to produce (like tuber 

crops) ɓeem ƙá shang mpenye 
naknak yams will produce very well 
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this year  
shang2 [ʃɑ̄ŋ] v. to come down; to 

descend; to go down syn. shang 
t'aawashang á niin ƙin mɨɨp n-shang 
ning I will tell him to come down  

shang duum [ʃɑ̄ŋ dùːm] v.p. to bend 
down syn. dwom ga shang duum n-a 
vwang ƙadi ga n-ga ning you (m) 
bend down let me wash your buttocks  

shang ƙwet [ʃɑ̄ŋ ƙʷɛt́] v.p. to squat 
down; to crouch syn. shang ƙyooi 
mat ni ba ƙin mun m-mis ya se 
shang ƙwet ƙin ƙà ɗil the woman 
brought food to her husband and she 
squatted with it on the ground  

shang ƙyooi [ʃɑ̄ŋ ƙʲɔ̀ː j] v.p. to squat 
down syn. ƙwétshang ƙwet lila ƙá tal 
gunan mwa se màk n-shang ƙyooi 
ning if a child greets elders he/she 
must squat down  

shang pal [ʃɑ̄ŋ pʰɑ̄l] v.p. to fall down gi 
yaa naleem ni zangzang pɨ ƙá shang 
pal you (f) hold the baby (girl) well so 
that she doesn't fall down  

shang piim [ʃɑ̄ŋ pīːm] v.p. to answer, 
reply; to respond syn. ƙatshiklap 
shikláp1piim shik Gwimzang shang 
piim pɨ mɨɨp ne yi suu mat npenye 
Gwimzang replied and said he will 
marry this year  

shang t'aa [ʃɑ̄ŋ tɑ́ː] v.p. to come down; 
to land; to fall down syn. 
shang2washang ga niin ƙin mɨɨp ne 
gwei shang t'aa you (m) tell him/her 
to come down  

shang t'ong [ʃɑ̄ŋ tɔŋ̀] v.p. to sit down 
gá shang t'ong-à? will you (m) sit 
down?  

shee [ʃɛ ́ː ] n. sickness type  
shel [ʃɛl̄] n. type of iron  
shelele [ʃɛĺɛĺɛ]́ id. describes bad smell 

of s.t. that has just happened syn. 

bɨr1gɨm2lwangkangpememe like 
faeces lila ni kɨn es logloge ɗuu 
shelele the boy just defecated now and 
it smells bad  

shép [ʃɛṕ] n. cereal shell covering  
shèp [ʃɛp̀ ] v. to dress in such a way as 

to prevent faeces in children and flow 
of blood in women during their 
menstrual period gi shèp dajiit ni pɨ 
ƙá kɨn es you (f) dress the baby (boy) 
so that he will not poo  

shep s'waa [ʃɛp̀ sʷɑ́ː] n. corncob; maize 
cob  

shet [ʃɛt́] adv. quietly; silently syn. 
ɓ́pɗoot1 ƙá ƙm zongpai se namwet 
mwa ɗwak shet when it's midnight, 
frogs will keep quiet  

shi [ʃí] n. leg syn. kwák2  
shì [ʃì] part. from ga ke láp shal ni shi 

Ladang you (m) go and collect the 
money from Ladang  

shiɗol [ʃìɗɔĺ] excl. expression of thanks; 
hi; well done; thanks, appreciation, 
gratitude shiɗol, aɗang-e? Hi, how 
are you doing?  

shiɗol n-Naan [ʃìɗɔĺ ⁿnɑ̄ːn] n.p. thanks 
to God  

shi gubis [ʃí ɡùbīs] n.p. bad luck syn. 
kum bis  

shi guzang [ʃí ɡùzɑ́ŋ] n.p. good luck  
shihe kop [ʃìkɔṕ] loc. beside; near; 

close to syn. heel layep ni ƙà ɗai 
shikop na the girl is standing beside 
me  

shiin nshik [ʃíːn nʃík] v.p. to hold on to 
s.t. tightly; to grip syn. yaa gang as 
mwa pɨ shiin shi ɨhos lwaa the dogs 
are holding on to a bone  

shiit [ʃīːt] n. work; employment; job; 
occupation  

shììt [ʃìːt] v. to work; to do syn. kin 
shiit ga shììt shiit ni m-mu mwan 
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ning you (m) do the work, let's go  
shiit Naan [ʃìːt nɑ̄ːn] n. religion  
shik [ʃīk] imper. command to a female 

to move shik! mwa ƙá san gi move! 
they will hit you  

shìk [ʃìk] n. word, speech, talk  
shik ɓelem [ʃìk ɓɛl̀ɛm̀] n.p. 

conversations about sex  
shik dagung [ʃìk dɑ̀ɡúŋ] n.p. 

conversations about sex  
shik gubis [ʃìk ɡùbīs] n. sin; 

transgression  
shik guɗoot [ʃìk ɡùɗɔ́ː t] n. silent, secret 

talk syn. shik wet  
shik ƙoor [ʃík ƙɔ̄ː ɾ] n.p. tattoo, design 

on the body  
shikliit [ʃíklíːt] a. colour containing 

black and brown  
shik lɨɨt [ʃìk lɨ ̀ː t] n.p. backbiting; 

slandering syn. l̀t̀  
shik long [ʃìk lɔŋ̄] n.p. royal case  
shik luk [ʃìk lùk] n.p. gossip  
shik maa [ʃìk mɑ̀ː] s.v. to be a poor 

speaker; to be unable to speak shik 
maa lila ni the boy is unable to speak  

shikmaas [ʃíkmɑ́ːs] n. stingy person 
who doesn't out things for people 
freely  

shik mai [ʃìk mɑ́j] n.p. land case  
shik nguɗok [ʃìk ⁿɡūɗɔk̀] n. 

forgiveness  
shik pan [ʃìk pʰɑ̀n] n.p. friendly way of 

talking between clans in Tal  
shik p'as [ʃìk pɑ̀s] n.p. courtship  
shik shyeem [ʃík ʃʲɛ ̀ː m] n. snail sp.  
shik s'wee [ʃìk sʷɛ ́ː ] n.p. argument  
shik swet [ʃìksʷɛt̀] n.p. joking talk  
shik tuu [ʃìk tʰùː] v.p. to be guilty in a 

case golong yaa gool n-Gwimzang 
mwa ƙin mat ni se shik tuu mat ni 
chief decided the case between 

Gwimzang and his wife and she was 
found guilty  

shi kul [ʃì kūl] n.p. left leg  
shik wet [ʃìk wɛt́] n. secret talk syn. 

shik guɗoot  
shik zang [ʃìk zɑ̀ŋ] n.p. proverb, way of 

talking  
shiƙam [ʃìƙɑ́m] n.p. meeting; assembly; 

gathering; conclave syn. gai guutkàng  
shi ƙatɨng [ʃí ƙɑ̀tɨŋ́] n. prostitute; 

whore; harlot  
shilak [ʃìlɑ́k] n. play  
shilak ham [ʃìlɑ̀k hɑ̀m] v.n. playing 

with water (In Tal culture when a 
woman is married newly, water is used 
for the celebration known as 'shilak 
ham') Fungloom mwa ƙin matmweei 
ni mwa pɨ shilak ham Fungloom and 
his ??? are playing with water.  

shilakmaa [ʃìlɑ́kmɑ̀ː] n. tree sp.  
shiliu [ʃīlīw] n. talisman made by both 

men and women to protect mango 
trees and other economic plants. It is 
made from a dried bundle of the grass 
kyáŋmēi. Thieves are afflicted with 
piles, or in the case of women, anal 
prolapse.  

shilƙom [ʃílƙɔm̄] n. stroll; wander; 
promenade; ramble  

shim [ʃìm] n. skin  
shim lila [ʃìm lìlɑ̀] n.p. animal skin for 

tying baby  
shing [ʃīŋ] n. mortar  
shì pɨnye [ʃì pʰɨɲɛ]̀ adv. from now gu 

kin shiit ni pɨnye you (pl) start the 
work from now  

shiri [ʃīɾì] n. talisman to ensure the 
fertility of women as well as to protect 
property. Its symbol is the leaf of yùbí. 
A women who may be infertile is 
carried by the priest to the shrine and 
will spend the night there, after which 
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her husband will carry her back home  
shisak [ʃìsɑ̄k] n. your body (2.sg.m)  
shisan [ʃìsʰɑ̄n] n. my body  
shi s'ee [ʃì sɛ ̀ː ] n.p. right leg  
shishen [ʃíʃɛń] n. sorcerer; magician; 

wizard syn. ɗajelgu ƙees 
p'aa1gugupguman bi A generic term 
for anyone who engages in evil 
actions, through sorcery or other types 
of maleficent behaviour  

shishi [ʃíʃì] n. grass sp.  
shishik [ʃìʃīk] pron. your body (f) 

shishik zang ƙin s'weep your body 
has hair  

shìshík [ʃìʃík] n. body  
shishik len [ʃìʃík lɛń] n.p. softness of 

the body  
shishik nualak [ʃìʃīk nʷɑ̄lɑ̄k] n.p. body 

weakness  
shishik zuum [ʃìʃík zúːm] v.p. to be 

cold (body) shishik mɨɨp ni zuum his 
body is cold  

shishin [ʃìʃīn] n. his body  
shisuk [ʃìsūk] n. your body (2.pl)  
shitam [ʃítɑ́m] n. pepper, generic (< 

Hausa citta)  
shitam laywei [ʃìtɑ̀m lɑ̀ɥɛj̄] n. pepper 

sp. Capsicum sp.  
shitam mwei-ɨh [ʃìtɑ̀m mʲɛ ̀ː j ɨ ̄ː ] n. 

pepper sp. Capsicum sp.  
shi tep [ʃí tʰɛp̄] n.p. fractured leg  
shi tongme [ʃi tʰɔŋ̀mɛ́ː ] adv. one 

sidedly; lopsided ga mang bi ni shi 
tongme a dii me? why did you carry 
the thing one sided?  

shitywei [ʃìt ɥɛj̄] n. grass sp.  
shiu [ʃíw] n. woodland kingfisher 

Halcyon senegalensis  
shong [ʃɔŋ̀] id. red; inflamed applies to 

the eyes or a place yit mɨɨp ni láá 
ɓǒng shong his eyes are paining him 

and they look inflamed  
shonga [ʃɔŋ́ɡɑ́] excl. Bless you! (when 

s.o. sneezes or coughs) gwim ƙá f'et 
napiip se niin shonga m-mɨɨp if s.o. 
sneezes tell him/her, bless you!  

shoon [ʃɔ̄ː n] v. to shake; to vibrate syn. 
gɨn2rumsoonwaai1 ga mang paai ni 
ƙin ham n-ɗɨɨn ga shoon naknak you 
(m) take the pot and some water and 
shake it very well  

shugar [ʃúɡɑ̀ɾ] n. sugar (< English 
sugar)  

shwel [ʃʷɛl̀] id. describes s.t. that looks 
oily (especially the mouth) ƙapɨ gi ni 
mweei ƙin shwel your mouth looks 
oily  

Shwewer [ʃʷɛw̄ɛ ́ː ɾ] p.n. name of a 
village  

shwiit [ʃʷíːt] 1) to be soft and dry syn. 
p'aampei v. (and so difficult to work 
on) mu di mwan mài Zungbul mái 
ni ke shwiit se mu nok we went to 
Zungbul's farm and but it was soft and 
dry and difficult [to work] so we left it 
2) to be tight syn. ƙyak-ƙyak s.v. 
t'eng ni shwiit the rope is too tight  

shyaal [ʃɑ̄ːl] v. to turn; to stir syn. dum 
(like porridge) mú shyaal ni n-gun 
we will turn the tuwo for you  

shyaat [ʃɑ̄ːt] v. to treat the navel of a 
baby This refers to the navel hernia, 
still common in Nigeria. lila ni ƙà pee 
shang t'aa mwa shyaat fyangƙum ni 
ƙet since the child was born they have 
never treated the navel  

shyak [ʃɑ́k] v. to sieve; to strain syn. 
ɗèiɗet2tei like 'kunu' or any drink 
made from cereals guzuk, gi shyak 
ywai ni n-han please, you (f) strain 
the 'kunu' for me  

shyang [ʃʲɑ̄ŋ] v. to cut out branch or leaf 
of a creeper or vine like a sweet potato 
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fwen ƙá lán se gu shyang naƙung ni 
gu ƙaa if it rains then you (pl) cut 
away the creepers on the sweet 
potatoes and transplant them  

shyáng [ʃʲɑ́ŋ] s.v. to become sweet; to 
be tasty tok ni shyang naknak the 
soup is very tasty  

shyàng [ʃʲɑ̀ŋ] v. to stretch limbs, 
muscles or entire body ga ɗel t'ong 
ding ga yol shyàng shisak since you 
(m) have been sitting down for a long 
time, stand up and stretch your body  

shyangham [ʃʲɑ́ŋhɑ̀m] n. ben oil tree, 
moringa Moringa oleifera  

shyang ndong [ʃʲɑŋ ⁿdɔŋ] n. tree sp.  
shyangshik [ʃʲɑ́ŋʃík] s.v. to be 

pleasurable; to be enjoyable bi ni 
shyangshik the thing is pleasurable  

shyangswei [ʃɑ́ŋsʷɛj̀] s.v. to be amused; 
to find s.t. funny; to be entertained 
shik ga ni shyangswei m-mɨɨp your 
talk amuses him  

shyarak [ʃʲɑ̄ɾɑ̄k] v. to farm anyhow; to 
farm haphazardly tap gu ke shyarak 
ni you (pl) don't go and farm anyhow  

shyayak [ʃʲɑ̄jɑ̄k] v. to be scattered syn. 
biringdatlanshyoot2s'weem1tait'iit1
vorong (hair, farm) s'weep ƙa layep 
ni shyayak ƙee yaa wee a ƙet-e the 
girl's hair is scattered as if she did not 
comb it  

shyee [ʃɛ ̄ː ] v. to pick; to carry; to pack 
(pl) sg. màng gu mwan gu ke shyee 
ƙwaam ba ƙin you (pl) go and pack 
driy grasses and bring them  

shyeem [ʃɛ ̀ː m] n. potash syn. nangɨu  
shyeep [ʃɛ ̄ː p] n. firewood syn. yoom  
shyel1 [ʃɛĺ] v. to carve syn. gír á niin 

ƙin Naankhel n-shyel toon n-han 
ning I will tell Naankhel to carve a 
stool for me  

shyel2 [ʃɛĺ] v. to escort; to accompany 

syn. leshit'ùt ga shyel han a mwan es 
you (m) escort me, I want to go and 
defecate  

shyel3 [ʃɛĺ] v. to peel syn. 
aplǔkp'úkpwakt'il2 gi shyel ɓeem ni 
n-gi ɗɨɨt ning you (f) peel the yam and 
cook it  

shyel diƙaa [ʃɛĺdìƙɑ́ː] v.p. to see s.o. off 
layep kwaam na ba tal han se a 
shyel diƙaa mɨɨp my fiancee came to 
visit me and I went to see her off  

shyep [ʃɛp̄] v. to comfort; to console á 
ke shyep ƙin mat ni gu ƙa lang mis 
ya I will go and comfort the woman 
who lost her husband  

shyèp [ʃɛp̀] n. comfort  
shyilim [ʃílím] s.v. to be oily; to be 

fatty; to be greasy ɗamun i shyilim 
shit the plate is oily  

shyiliu [ʃīlīw] n.p. spirit that causes 
piles when s.o. touches, crosses over it 
or eats the thing it was meant to 
protect  

shyip [ʃíp] v. to collapse; to fall down 
(sg.) pl. shyirip. Lengliin di ɗìk lu n-
shang n-Yashi shyip se yol mwan 
Gyos Lengliin built a house in Yashi 
but it collapsed, so he left and went to 
Jos  

shyirip [ʃīɾīp] v. to collapse; to fall 
down (pl) syn. pweet ; sg. shyip mèè 
fwen di lán n-satni se lu mwa shyirip 
ɓwei a particular rain fell last year and 
many houses collapsed  

shyoi [ʃʲɔj́] s.v. to look pitiable ga shyoi 
n-nè a ɗang-e? why are you looking 
pitiable?  

shyoi shik [ʃɔ́ː j] v.p. to weaken the body 
kaan shik se ni pɨ shyoi shik this kind 
of talk always weakens the body  

shyooi [ʃʲɔ́ː j] v. to shiver; to tremble; to 
quake; to vibrate; to shake syn. gɨn2 
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ame kin ning mɨɨp ngu ƙá shyooi ɗai 
nne-e? what happened to him that he 
stood shivering like this?  

shyoot1 [ʃʲɔ̄ː t] v. to backbite; to slander; 
to badmouth syn. lɨɨt mat ni mwan ke 
shyoot mun ƙin pɨɨp ya mwa the 
woman went and slandered us to her 
parents  

shyoot2 [ʃʲɔ̄ː t] v. to do s.t. scatteredly 
syn. biringlanshyayak mu yee ke 
shyoot mái ni we went and farmed 
here and there  

shyòòt [ʃʲɔ̄ː t] v.n. backbiter; slanderer; 
libeller gi a nɨɨn gubis shyòòt you (f) 
are a wicked slanderer  

shyoot shik [ʃʲɔ̄ː t ʃìk] v.p. to backbite; 
to slander syn. lɨɨtlùk1 lila ni pɨ 
shyoot shik the boy is backbiting  

shyumshyai [ʃʲúmʃʲáj] n. tree sp.  
sisi [sʰísʰì] n. money  
s'ɨɨm [sɨ ̀ːm] n. cough  
sɨɨn [sʰɨ ̄ː n] v. 1) to shake down; to 

quake syn. gɨn2rumwaai1waat 
keyem ƙá sɨɨn mes le n-shang m-
mun the wind will shake down the 
locust fruits down for us 2) to blow 
(like the wind) ???  

sɨɨn ɗil [sʰɨ ̄ː n ɗíl] v.p. to quake; to 
tremor (earth, ground) syn. ɗil rumɗil 
sɨɨns'uun ɗils'uun pee fwen ƙá sàn se 
pɨ sɨɨn ɗil when thunder rumbles it 
normally shakes the earth  

sɨk [sʰɨḱ] v. to pull up syn. sok ga sɨk 
wondo ga ni n-han ƙetse ƙá shang 
t'aa you (m) pull up your trousers or 
else they will fall down  

s'ɨk [sɨḱ] v. to hiccough lila ni ƙá s'ɨk 
ƙin rogo ni the child will hiccough 
from the cassava  

sɨknaai [sɨḱnɑ̄ːj] n. hiccup  
s'ɨknai [sɨḱnɑ̄ːj] n. hiccough  

sɨksɨk [sʰɨk̀sʰɨk̀] id. describes violent 
shaking of s.t. p'ang shyip n-han n-
dong se sɨɨn pee sɨksɨk a stone 
collapsed up on the hill and it shoke 
ground violently  

sɨlɨk [sʰɨl̄ɨk̄] v. 1) to dig; to excavate 
syn. olok Naanyong sɨlɨk pee ƙà 
yeikaam Naanyong dug on the road 
2) to peck (pl) syn. meen ; Pl.. sak2  

sɨng [sɨŋ̄] s.v. to be far; to be remote; to 
be distant syn. sɨngsɨng2zan2 pee ni 
sɨng ɗel ƙashik the place is too far  

śng [sɨŋ́] n. stick with tree branches 
used to keep s.t.  

sǹg [sʰɨŋ̀] v.n. distance sǹg pee ni yuu 
Pangpya-à? does the distance of the 
place reach Pangpya?  

sɨngsɨng1 [sʰɨŋ́sɨŋ̄] n. five kobo  
sɨngsɨng2 [sʰɨŋ̄sʰɨŋ̄] adv. far away; 

distant; remote syn. sɨng gwim ni 
mwa le nke sɨng-sɨng the people came 
from far away  

s'ɨp1 [sɨp̄] v. to turn over syn. 
bɨtgurung2 ga s'ɨp ɗaƙwet ni ƙà 
p'ang n-fyaa ning you (m) turn over 
the calabash on the stone to dry  

s'ɨp2 [sɨp̄] n. stone anvil used in 
blacksmithng  

sɨr [sɨɾ̄] n. brother-in-law  
sɨy [sʰɨj́] n. tree sp.  
s'ɨy [sɨj̀] n. ladder  
sɨyɨp [sɨj̀ɨp̀] n. worm sp.  
s'ɨyɨp [sɨj̀ɨp̀] n. caterpillar sp.  
sok [sʰɔḱ] v. to pull up syn. sɨk 

(trousers, baby) gi sok lila ni n-han 
you (f) pull up the baby  

s'òk [sɔk̀] v. to hide; to conceal pl. 
swak. layep ni s'ok bi ni m-pɨ nu the 
girl hid the thing from us  

soklok [sʰɔḱlɔḱ] n. nonsense syn. 
pakmai  
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solong [sʰɔl̀ɔŋ̀] id. describes s.o. or s.t. 
jumping up dawel ni naa as se met 
han n-tɨng solong the monkey saw a 
dog it jumped up on a tree  

s'óng [sɔŋ́] n. soldier  
sool [sʰɔ̀ː l] v. to irritate the windpipe; to 

choke a throat problem from eating 
too quickly gá s'e naƙung n-long 
ham se pɨ sool gwim if you eat sweet 
potatoes without water it causes 
irritation of the windpipe  

soon [sʰɔ̄ː n] v. to shake syn. 
gɨn2rumshoon lila ni ƙá mii ƙet se gi 
mɨɨp gi soon if the child does not 
wake up you (f) must pick him up and 
shake him  

s'oon bi [sɔ́ː n bí] n.p. act of seeking out 
magical power  

suk! [sʰūk] imper. command to many 
people to move suk! wee nɗi ɗɨɨn 
kɨng ni move! there is a snake in the 
grass  

suk [suk] pron. yourself; each other gu 
lap dii suk collect it for yourself  

s'ula [súlɑ́ː] n. louse, generic Pediculus 
spp.  

s'ula ƙaa [sùlɑ̀ː ƙɑ́ː] n.p. head louse  
s'ula tuun [sùlɑ̀ː tʰùːn] n. louse found 

in human clothes  
suluk [sʰúlúk] n. boiled vegetable  
s'ulung [sūlūŋ] v. to re-activate syn. 

wulung gwim ni s'ulung dii shik ni 
the man re-activated the discussion  

súm1 [súm] n. name; appellation  
súm2 [súm] n. blacksmith  
s'umaa [súmɑ́ː] v. to faint; to lose 

consciousness s'ai gwim ni zang ƙet 
ƙá san gwim se s'u,aa the man's hand 
is bad [i.e.he is violent] and if he beats 
s.o. the person will lose consciousness 
( Hausa <tsuma)  

sum bi [sùm bí] n.p. name of the things  

sumful [sùmfùl] n. insult  
sum shaai [sùm ʃɑ̄ːj] n. pet name given 

and called between two people Nam 
as-a  

sumshyai [súmʃɑ́ʲ] n. tree sp.  
surut [sʰùɾùt] id. 1) describes putting 

s.t. into s.t. syn. karat ga lep yang n-
kaa ƙadi geet ni surut you (m) put 
the cornstalks into the cave 2) 
describes eating draw soup ???  

susei [sʰùsʰɛj́] adv. seriously; very well; 
strongly mwa di ɓwep lila ni susei 
they bit the boy strongly  

sut [sʰūt] pron. themselves mwaa lap 
dii sut they will collect it for 
themselves  

súú1 [sʰúː] v.n. running dafwen pɨ súú 
pɨ as mwa the hare is running from 
the dogs  

súú2 [sʰúː] n. marriage; wedding syn. 
oree yeep yeeplong mwàn súú the 
princess went for marriage  

suu diƙaa [sʰùː dìƙɑ́ː] v.p. to pursue gi 
suu ƙadang as ni m-ba pɨpang ning 
you (f) pursue the dog to come home  

suu ƙadang [sʰùː ƙɑ̀dɑ̄ŋ] v.p. to chase; 
to pursue; to run after s.t or s.o syn. 
ƙyàk2lap vung mu ɗem dii m-mu 
suu ƙadang gwim ni ning we want to 
chase the man  

suu ƙà ham [sʰùː ƙɑ̀hɑ̀m] v.p. to float 
on water a naa mebi pɨ suu ƙà ham I 
saw s.t. floating on the water  

s'uun [sūːn] v. to dream; to have a 
fantasy a di s'uun se a suu mat I 
dreamt that I got married  

s'uun ɗil [sūːn ɗíl] v.p. to quake (earth) 
syn. ɗil rumsɨɨn ɗils'uun pee pal gu 
Naanpaai ƙá pal s'uun ɗil when 
Naanpaai fell, it shook the earth  

s'uun pee [sūːn pʰɛ ̄ː ] v.p. to quake; to 
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shake syn. sɨɨn ɗils'uun ɗil pevung 
naan ni s'uun pee the sound of the 
gun shook the earth  

s'uup [sūːp] v. to bathe; to wash á s'uup 
a t'ung mwan pɨpang ga I will bathe 
before I go to your house  

s'ùm [sùm] v. to eat; to consume; to 
ingest (s.t. hard like grains) Hawa ƙá 
s'ùm kas ywai ni Hawa will eat the 
chaff of the 'kunu'  

sùt [sʰùt] v. to remove; to extract; to dig 
out (sg.) pl. swet, wee. zwal zum n-yit 
mat ni gu sut swet-swet needle has 
entered my eye, remove it quickly!  

sùt mput [sʰùt mpūt] v.p. to pull out 
syn. dɨl ga sut p'ang ni mput you (m) 
pull out the stone  

sùù1 [sʰùː] v. to run (sg.) pl. swaa. gi 
suu ba nze you (f) run and come here  

sùù2 [sʰùː] v. to marry; to wed lila ni ƙá 
suu mat ntitit the boy will marry 
prematurely  

s'ùùn [sùːn] n. dream  
s'ùùp [sùːp] v.n. bathing mat mwa ƙin 

mis mwa pɨ s'ùùp ƙashak husband 
and wife are bathing together  

sǔt [sʰǔt] v.n. removing; extracting; 
coming out kik ni pɨ sút m-p'aap ya 
the knife is coming out of its sheath  

swaa [sʷɑ̄ː] v. to run (pl.) tɨm ni mwa 
ƙá swaa dii ham the sheep will run to 
the water  

swáá [sʷɑ́ː] v.n. running ɨh ni mwa pɨ 
swáá pɨ fwen the goats are running 
because of the rain  

s'wáá [sʷɑ́ː] n. guinea-corn Sorghum 
bicolor  

s'wàà [sʷɑ̀ː] v. to drink pit ƙá s'waa 
ham se ƙá fhaat ƙin if a monkey 
drinks water it will vomit  

s'waa ɓang [swɑ̀ː ɓɑ́ŋ] n. guinea-corn 
cultivar Sorghum bicolor  

s'waa dei [sʷɑ̀ː dɛj̀] n. guinea-corn 
cultivar Sorghum bicolor  

s'waai [sʷɑ̄ːj] s.v. to deal with s.o. 
(usually in imperative constructions) 
ga ba ƙet se ga s'waai han if you 
don't come I will deal with you  

s'wáái [sʷɑ̄ːj] v. to feel reluctant about 
s.t. syn. daramtukoktuu s'waai shik 
ni s'waai shisan the word weakens 
my body  

s'waai pɨ [sʷɑ̄ːj pʰɨ]́ v. to complete s.t.; 
to finish; to end syn. dáktaskwer I 
s'waai pɨ shiit na nƙini I completed 
my work today  

s'waa kyeem as [sʷɑ̀ː kʲɛ ̀ː m ɑ̄s] n. 
guinea-corn cultivar Sorghum bicolor  

swaa ƙadang [sʷɑ̄ː ƙɑ̀dɑ̄ŋ] v.p. to 
pursue; to chase (pl) syn. ƙyen1 ; sg. 
suu ƙadang after s.o. or s.t. gwim ni 
di swaa ƙadang nu the man chased 
after us  

s'waa ƙapɨ [sʷɑ̀ː ƙɑ̀pʰɨ]́ v.p. to kiss 
gwim ni pɨ s'waa ƙapɨ mat nì the 
man is kissing his wife  

swaal [sʰʷɑ̀ːl] n. young person (generic)  
s'waa yui [sʷɑ̀ː jūj] v.p. to suck breast 

lanɨng ni pɨ s'waa yui the calf is 
sucking the udder  

swak [sʷɑ̄k] v. to hide, to conceal (pl) 
sg. s'òk sweep ni mwa swak bise le 
pɨ sut the women hid food for 
themselves  

swang [sʷɑ̄ŋ] v. to arouse s.o. or s.t.; set 
on, to Naanman ƙá swang as mwa le 
n-ƙa nu Naanman will set the dogs on 
us  

swang ɨh [sʷɑ̀ŋ ɨ ̄ː ] n. young male goat  
swaveet [sʷɑ̄vɛ:̀t] n. Abyssinian roller 

Coracias abyssinicus  
s'weem1 [sʷɛ ̄ː m] v. to scatter (seed); to 

broadcast syn. 
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datlanshyayaktait'iit1vorong dwalaa 
ni ƙa pwet ƙet se gu s'weem nƙwa if 
the fonio does not germinate then 
broadcast new ones  

s'weem2 [sʷɛ ̄ː m] n. horn  
Sweem-swaa [sʷɛ ̄ː msʷɑ́ː] p.n. Tarok 

people ( (the name indicates their way 
of planting crops by scattering the 
seeds))  

s'weep [sʷɛ ̀ː p] n. hair  
sweep [sʷɛ ́ː p] n. women  
s'weep ƙaa [sʷɛ ̀ː p ƙɑ́ː] n.p. hair of the 

head  
swei [sʷɛj̄] v. to laugh at; to ridicule gá 

pal se á swei ga if you fall I will laugh 
at you  

s'wei [sʷɛj̄] v. to clean s.t. with a finger; 
to wipe off gá s'è mun dak se men 
s'wei ɗa ni if you finish eating food 
you should clean the plate  

swéi [sʰʷɛj́] id. describes giving s.o. s.t. 
little, small  (especially grains) ƙaaƙa 
yak laa ƙyeem bi ni pen m-mɨɨp swéi 
grandma fetched the seed and gave her 
a little  

swèi [sʰʷɛ ̡̀ ] n. laughter  
swei gwerip [sʷɛj̄ ɡʷɛɾ̀ìp] v. to smile en 

Ɓulkaam t'aa nƙini swei det gwerip 
Ɓulkaam is happy today he is smiling  

s'wel [sʷɛl̄] s.v. to be tall (pl); to be 
high; to be long syn. ƙùnƙwen  
especially plants tɨng ni mwa swel the 
trees are tall  

swel [sʷɛl̄] v. to grow; to be tall syn. 
ƙùnƙwenp'àk2 kɨng ni swel naknak 
the grass has grown tall  

s'wen [sʷɛn̄] v. to cut a part of s.t. syn. 
firisƙwopzwen (especially meat) gi 
s'wen taa lwaa ni pen han you (f) cut 
a part of the meat and give it to me  

s'weng [sʷɛŋ́] n. tree sp.  
s'wet [sʷɛt̄] n. speck  
swet [sʷɛt̄] v. to remove (pl); to take 

away; to extract; to take out syn. 
liipt'éé2wee1 ; sg. sùt Naankin, ga 
swet zwaal ni mwa shi ɓut pee 
Naankin, remove the needles from the 
wall  

swèt [sʷɛt̀] adv. quickly; rapidly; fast 
syn. meme ga niin ƙin mɨɨp ne gwei 
ba swèt you (m) tell him to come 
quickly  

swetswet [sʷɛt̀sʷɛt̀] adv. quickly; quick 
quick gi mwan swet-swet n-gi gong 
mɨɨp ning you (f) go quick to meet up 
with him/her  

swoom shik [sʷɔ́ː m ʃǐk] v.p. to be 
irritating; to be annoying syn. 
ɗeishikghaa2 kaan bi se ni pɨ swoom 
shik this kind of thing irritates the 
body  

swoop shik [sʷɔ́ː pʃík] v.p. to shrink 
body gi pɨ swoop shishik a dii me? 
why are you shrinking your body?  

syoo [sʲɔ́ː ] s.v. to be too much; to be 
excessive syn. ɗel ƙashik shitam 
syoo ƙà tok ni there is too much 
pepper in the soup 

T t

t'aa [tɑ́ː] v. 1) to fall (sg) pl. wák. syn. 
pal la'tuu ni t'aa the gourd has fallen 
2) to lose; to misplace syn. 

lòòmlyoom shal na t'aa ƙà yei I 
misplaced my money on the road  

t'aa1 [tɑ́ː] v. 1) to branch; stop over gá 
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t'aa dii mwan se gá t'aa pɨpang nu-
à? when you start going you should 
branch by our house? 2) to follow; to 
go along syn. mwan ƙadang gá t'aa 
m-ben a dii me? why do you want to 
follow that way? 3) to start; to begin 
syn. ɗyoom gá t'aa dii mwan se ga 
niin ƙin han you (m) inform me when 
you start going  

t'aa2 [tɑ́ː] s.v. to be multiplied; to be 
fruitful laa bi ni t'aa naknak the little 
thing has been highly multiplied  

táá [tʰɑ́ː] quant. some; part of taa gwim 
ni mwa yim some of the people 
returned  

tàà1 [tʰɑ̀ː] v. to play (musical 
instrument) ga taa ɓél ni n-gwim 
mwa ba ning you (m) play the flute so 
that people will come  

tàà2 [tʰɑ̀ː] v. to broadcast; to invite 
everyone mú tàà gwim mwa dii shit 
ni we will invite people for the work  

taa bang [tʰɑ̀ː bɑ̄ŋ] v.p. to beat drum/; 
to strike ga taa bang m-mun ḿ-mu 
t'amt'am ning you (m) beat the drum 
for us and let's dance  

t'aaɓaa [tɑ́ɓɑ̄ː] n. tobacco Nicotiana 
rustica  

taa ɓel [tʰɑ̀ː ɓɛĺ] v.p. to blow flute gú 
yuu duk ƙape muut ni se gu taa ɓel 
when you approach the funeral, then 
play a flute  

t'aa es [tɑ́ː ɛs̀] s.v. to start ripening syn. 
saan (especially of fruits) gigyep 
mwa pɨ gyeel kii ƙadi mangoro ni n-
nè se t'aa es children are always going 
under the mango tree, so maybe the 
fruit has started ripening  

taa f'iit [tʰɑ̀ː fīːt] v. to whistle ƙee gwim 
mwa pɨ taa f'iit-e it's as if people 
were whistling  

taaƙi [tʰɑ́ːƙì] n. fertilizer  

t'áál [tɑ́ːl] n. tree sp.  
t'ààl [tɑ̀ːl] v. to chew syn. mòòi a yee 

t'ààl delet gumet-gumet I chewed the 
gum for a long time  

t'aam [tɑ́ːm] n. lizard sp.  
taan [tʰɑ̀ːn] v. to sew; to embroider gi 

taan tip na n-han you (f) sew my bah 
for me  

t'aa ndii [tɑ́ː ⁿdīː] v.p. to begin; to start 
syn. ɗyoomƙyèètwul gú t'aa ndii se 
gu niin in han when you start it let me 
know  

taa se [tʰɑ́ː sɛ]́ conn. maybe; perhaps; 
possibly syn. ƙakse gá fyaai ni n-nè 
taa se ning ƙhel if your scold him/her 
like this then maybe he/she will listen  

taat [tʰɑ̄ːt] v. to pull off; to shake off; to 
wave syn. waat bi ƙà làng shi gokbi 
ga, ga taat ƙom nke s.t. is hanging on 
your shirt, shake it off  

t'aa weyeng [tɑ́ː wɛj̄ɛŋ̄] v.p. to 
reincarnate ƙùùm latoom nu di t'aa 
weweng n-Nakeen our late 
grandfather was reincarnated in 
Nakeen  

t'aayei [tɑ́ːjɛj́] n. parlour  
taɓa [tʰɑ́ɓɑ̀] adv. never syn. dɨkkooƙet 

á taɓa ba pɨpang gu dii ƙet I will 
never come to your house again  

Taɓeyeng [tɑ́ɓɛj́ɛŋ́] p.n. clan name  
t'aɓul [tɑ́ɓúl] n. lizard, generic Agama 

agama  
t'aɓul tɨng [tɑ́ɓúl tɨŋ́] n. lizard sp. 

Agama agama  
Taɗok [tʰɑ́ɗɔk̄] p.n. Tarok people  
tai [tʰɑ̄j] v. to scatter; to diffuse syn. 

biringdatshyayaks'weem1vorongwal
ang bikhei ni mwa tai mang-mang 
the animals scattered all over the place  

t'ái [tɑ́j] n. moon, month  
tái [tʰɑ́j] n. tree sp.  
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t'ai fwen [tɑ̀j fʷɛn̄] n.p. rainy period 
syn. p'às  

t'ai gufei [tɑ́j ɡùfɛj́] n. April  
t'ai guƙun [tɑ́j ɡùƙún] n. March  
t'ai gumefemeƙun [tɑ́j ɡùmɛf́ɛḿɛƙ́ún] 

n. July  
t'ai gumene [tɑ́j ɡùmɛńɛ]́ n. January  
t'ai gumepaat [tɑj ɡùmɛṕʰɑ̀ːt] n. 

September  
t'ai gupaat [tɑ́j ɡùpʰɑ̀ːt] n. May  
t'ai gupafei [tɑ́j ɡùpɑ̀fɛj́] n. August 

(8th month)  
t'ai gupɨɨ [tɑ́j ɡùpɨ ́ː ] n.p. new moon  
t'ai gupɨme [tɑ́j ɡùpʰɨm̀ɛ]́ n. June  
t'ai gusar [tɑ́j ɡùsɑ̀ɾ] n. October  
t'ai gusar pɨmene [tɑ́j ɡùsɑ̀ɾ pʰɨḿɛńɛ]̄ 

n. November  
t'ai gusar pɨvwel [tɑ̀j ɡùsɑ̀ɾ pʰɨvʷɛl̄] n. 

December  
t'ai guvwel [tɑ́j ɡùvʷɛl̄] n. February  
tai ham [tʰɑ̄j hɑ̀m] v.p. to splash water 

gigyep ni mwa tai ham le shi golong 
the children splashed water on chief's 
body  

t'ai kaa [tɑ́j kɑ̀ː] v.p. to rise (moon) t'ai 
kaa et aye the moon has not yet risen  

t'ai laa [tɑ́j lɑ́ː] n.p. moonlight  
t'ai luun [tɑ̀j lúːn] n.p. dry season Ant. 

t'ai pas  
t'ai pas [tɑ̀j pɑ̀s] n.p. rainy season Ant. 

t'ai luun ; syn. p'àszongp'as  
taitai [tʰɑ́jtʰɑ́j] id. describes s.t. white 

syn. gupyaa han pɨ mái se a gong 
has mebi ɗɨɨn ɗil gupyaa taitai I was 
farming and I found s.t. very white in 
the soil  

taitak [tʰɑ̀jtʰɑ̀k] id. describes the 
sudden disappearance of s.o. or s.t. a 
naa gwim ni n-nè logloge se zwee dii 
taitak I saw the man just now and 
suddenly he disappeared  

t'ai waap [tɑ̀j wɑ́ːp] n.p. harmattan 
period  

t'ai zum [tɑ́j zūm] v.p. to set (moon) 
t'ai zum gu yol m-mu mwan ning the 
moon has set, get up, let's go  

t'ak [tɑ́k] v. to sacrifice; to sprinkle syn. 
t'olok (especially s.t. thick) mu 
mwan mu ke t'ak fiis ƙá p'ang ni 
let's go and sprinkle chaff on the stone  

tak [tʰɑ́k] id. describes s.t. that can 
balance perfectly Laatim ɗuui ɗa ni 
ƙa gyeres tak Laatim put the calabash 
on sand perfectly  

takak [tʰɑ̀kɑ̄k] n. dry okra syn. taƙoop 
Abelmoschus esculentus  

t'ak ƙaƙii [tɑ́k ƙɑ̀ƙíː] v.p. to offer a 
sacrifice syn. p'yak ƙaƙi (with beer or 
blood by sprinkling ) gwim ni ƙá ke 
t'ak ƙaƙii ƙa t'uun the man will go 
and sprinkle sacrifice on a tomb  

Takong [tɑ́kɔŋ̄] p.n. clan name  
taƙoop [tʰɑ̀ƙɔ́ː p] n. dry okra syn. takak 

Abelmoschus esculentus  
t'al [tɑ̄l] v. to burn (sg) syn. 

goop2nuangnùng1pyaaip'yak a kyet 
mun se t'al biya ƙà us I cooked some 
food but it got burnt on fire  

tal1 [tʰɑ̄l] v. to ask; to request; to query 
syn. talkoit'een mú tal taa ƙomduut 
shi latoom nu we will ask our 
grandfather for groundnuts  

tal2 [tʰɑ̄l] v. to greet syn. tal pee ga yee 
tal mɨɨp-e? did you greet him/her  

Tal [tʰɑ́l] p.n. Tal  
t'ál [tɑ́l] v. to pull down ga yaa s'ai ni 

ga t'ál n-shang you (m) hold my hand 
and pull it down  

tàl [tʰɑ̀l] v.n. greeting; salutation 
matlong ɗai ƙa yei pɨ tàl the queen 
stood on the road greeting [people]  

Tal Bongmuut dial. var. of hoos, gɨpɨ  
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Tal Buzuk [tʰɑ̀l búzúk] p.n. Tal dialect  
talɓaap [tɑlɓɑːp] id. describes big bald 

head in insults ƙadaal gwim ni n-nè 
talɓaap the man's blald head is big  

talkoi [tʰɑ̄lkɔj́] v. to ask; to request; to 
query syn. tal1 (of s.t. or s.o.) gá 
talkoi mɨɨp a dii me? why are you 
asking him?  

Talƙat [tʰɑ̄lƙɑ́t] p.n. clan name  
Tal Mbaal [tʰɑ̀l ᵐbɑ̀ːl] p.n. Tal dialect  
Tal Muɗak [tʰɑ̀l mùɗɑ̄k] p.n. Tal 

dialect  
Tal Muɗong [tʰɑ̀l mùɗɔŋ̄] p.n. Tal 

dialect  
Tal mwa [tɑ́l mʷɑ́] n.p. Tal people  
tal Naan [tʰɑ̄l nɑ̄ːn] v.p. to pray to God 

syn. t'een Naantok Naan mu tal 
Naan mu t'ung saam let's pray to 
God before we sleep  

tal pee [tʰɑ̄l pʰɛ ̄ː ] v.p. to greet syn. tal2 
gú ke yuu pɨpang ni se gu tal pee 
when you arrive at the house then you 
greet  

Tal Takong [tʰɑ̀l tɑ́kɔŋ̄] p.n. Tal dialect  
t'am [tɑ̀m] n. song  
Tam [tʰɑ̀m] n. sacred shrine where all 

Tal chiefs are crowned  
tamak [tʰɑ̀mɑ́k] n. fright, fear; terror 

syn. ƙɨɨy  
tamatɨs [tʰɑ̀mɑ́tʰɨs̀] n. tomato (< 

English tomato)  
t'am bang1 [tɑ̀m bɑ̄ŋ] n.p. drum dance  
t'am bang2 [tɑ̀m bɑ̄ŋ] n.p. dance type 

especially at funerals  
t'am ƙung [tɑ̀m ƙūŋ] n.p. funeral dance  
t'am Naan [tɑ̀m nɑ̄ːn] n. God's song; 

godly song  
t'amt'am [tɑ̀mtɑ̀m] v.n. dancing 

giyaap ni mwa pɨ t'amt'am n-kaa n-
lu the ladies are dancing in the room  

tamt'ing [tɑ̀mtīŋ] n. sickness type  

t'amting [tɑ̌tīŋ] n. worm sp.  
tan [tɑ̄n] evd underline the truth of a 

statement; truly; actually tan mat ga 
di laa dajiit so your wife gave birth to 
a baby boy  

t'an [tɑ́n] v. to prepare little 'kunu' 
mama nu ƙá t'an ywai our mother 
will prepare a little 'kunu'  

t'ang [tɑ̀ŋ] v. to produce leaves 
lambwak ni tang dii the spinach 
produces leaves again and again  

tang [tʰɑ̄ŋ] v. to read; to count gu tang 
gwim ni mwa ngu niin n-han ning 
you (pl) count the people and tell me  

tàng [tʰɑ̀ŋ] v. to search; to look for; to 
seek syn. kaapnkwěttang kwet mu 
tàng nɨng ni mwa mu gong ƙet we 
searched for the cows but we didn't 
find them  

tangɓang [tʰɑ̀ŋɓɑ́ŋ] s.v. to be brown 
ƙyoom ni tangɓang the shoe is brown  

tangdarang [tʰɑ́ŋdɑ́ɾɑ́ŋ] id. describes 
daybreak where everywhere is so 
bright saam ɗel ƙin han gu á mii se a 
naa ɓit ɓang tangdarang sleep took 
me away but when I woke up I saw it 
was dawn everywhere bright  

tangdayang [tɑŋ̄dɑ́jɑ́ŋ] n. platform 
made of poles and cornstalks to store 
things  

tange [tɑ́ŋɡɛ ́ː ] n. snake sp.  
Tange [tɑ́ŋɡɛ ́ː ] p.n. place name  
tangen [tʰɑ̀ŋgɛǹ] n. farming toward the 

harmattan period  
tang kwet [tʰɑ̀ŋ kʷɛt́] v.p. to look for 

someone's trouble; to search for s.t.; to 
seek syn. kaaptàng layep ni pɨ tang 
kwet na det the girl is just looking for 
my trouble  

tanglaap [tʰɑ̀ŋlɑ̀ːp] n. nightjar 
Caprimulgus spp.  

(Probably includes various spp. but the 
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plain nightjar is most common in this 
region) 

t'anglang [tɑ̀ŋlɑ̀ŋ] id. describes 
disjointed movement; floundering 
especially when s.o. is drunk Dangkus 
s'waa mwees kaa n-ƙaa mwan det 
t'anglang t'anglang Dangkus drank 
beer and now he is moving 
disjointedly  

tang melep [tʰɑ̀ŋ mɛl̀ɛp̀] s.v. to darken; 
to blacken; to become gloomy syn. pai 
fok ƙatɨng ni ƙáng tang melep se gu 
rang if the sky becomes dark then you 
leave for home  

tangpet [tʰɑ̄ŋpɛt́] n. broom  
tangpet fin tangpet fin  
tang shik [tɑ̀ŋ ʃìk] n.p. looking for 

trouble  
t'angtat [tɑ̀ŋtɑ̀t] adv. describes strong 

refusal lila ni nyang shang t'angtat 
the baby strongly refused to come out  

tangtiis [tʰɑ̀ŋtʰíːs] n. folktale; story; 
narrative; fable syn. fyei  

tang tok [tʰɑ̀ŋ tʰɔḱ] v.p. to pick soup 
materials in the farm á tang tok le n-
gi I will look for soup materials and 
keep them for you  

tangyen [tʰɑ̀ŋɡʲɛn̄] n. earthing up syn. 
ɓuɓuk  

t'angyim1 [tɑ́ŋjìm] n. Angolan green 
snake Philothamnus angolensis  

(and probably other green snake spp.) 
t'angyim2 [tɑ́ŋjìm] n. green snake  
t'áp1 [tɑ́p] v. to protect; to guard; to 

watch over; to oversee syn. hang1 á 
t'áp lila ni ƙet se ƙá mwan wet if I 
don't watch over the child he will steal  

t'áp2 [tɑ́p] neg. not (negation) syn. má 
tap gá mwan mái ni don't go to the 
farm  

t'àp [tɑ̀p] n. grass sp.  

t'ap ƙaa [tɑ́p ƙɑ́ː] n. protection  
t'ap pɨ [tɑ́p pʰɨ]́ v.p. to look after; to 

protect; to care for (s.t. or s.o.) gi t'ap 
pɨ mɨɨp pɨ gwim mwa ƙá ɓwep mɨɨp 
you (f) protect her from people beating 
him/her  

tas [tʰɑ́s] s.v. to be everywhere; to litter 
gu naa ɗa mwa ƙá tas ƙà ɗil-e ni? do 
you see how plates are littering the 
ground?  

taskwer [tʰɑ́skʷɛɾ́] id. describes 
finishing s.t. syn. ƙuks'waai pɨ mwa 
mài mái ni dak taskwer they finished 
cultivating the farm, taskwer  

tastas [tʰɑ́stʰɑ̀s] id. plenteous; 
abundant; numerous; many; plenty 
syn. 
binualdingdìngɗoot2guɓweikɨkkɨk 
gwim gu ƙin gokbi pyaa mwa tastas 
m-mai ni people with white shirts are 
numerous in the farm  

t'at1 [tɑ́t] v. to brandish; to sharpen 
Naankin ƙá t'at kin nì dii kee ni ngu 
gap Naankin will brandish his knife 
and cut the chicken  

t'at2 [tɑ́t] v. to shoot Swega t'at paap 
ƙin naan mùùt vitling Swega shot an 
antelope with a gun and it died 
instantly  

t'at'a ƙatɨng t'at'a ƙatɨng  
tataƙatɨng [tɑ́tɑ́ƙɑtɨŋ́] n. tree sp.  
tatap'uus [tɑ́tɑ́pūːs] n. lizard sp.  
tat fiu [tɑ́t fīw] v.p. to make local 

thread ƙuum latoom nu diƙat pɨ tat 
fiu our late grandfather used to make 
local thread  

tatil [tɑ́tíl] v. to mistreat; to frustrate gu 
di han ntitit mat gu di han pɨ t'ong 
ƙin mɨɨp di pɨ tatil n-san when I was 
young the woman I was staying with 
used to mistreat me  

T'atkik [tɑ́tkīk] p.n. name of a river 
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believed to be significant to the Tal 
people  

tatong [tʰɑ̀tɔŋ̀] n. ant sp.  
t'ayei [tɑ́jɛj́] n. parlour  
tee [tʰɛ ́ː ] v. to tear; to rip pl. ƙyès. syn. 

see naleem ni tee leeda ni the baby 
tore the leather  

t'ee1 [tɛ ̄ː ] s.v. to pluck; to pick syn. 
ƙent'éé2tii1 gi yong mwa dii 
ƙomduut ngu t'ee call them to pick 
groundnuts  

t'ee2 [tɛ ̄ː ] v. to tear; to rip syn. see as 
mwa t'ee goktuk ni dogs tore the rag  

t'éé1 [tɛ ́ː ] v. to pluck; to pick like mango 
mú mwan mú t'ee mes we will go 
and pluck locust beans  

t'éé2 [tɛ ́ː ] v. to remove syn. swett'ee1 gi 
t'éé ƙúúl ba ƙin n-han you (f) remove 
the garden egg and bring it to me  

teebɨr [tʰɛ ́ː bɨɾ̀] n. table ( <English)  
t'eem [tɛ ̄ː m] n. bellows  
t'een [tɛ ̄ː n] v. to request; to beg syn. 

rooptal1 mú t'een taa shal nfega we 
will request for money from you  

t'één [tɛ ́ː n] s.v. to be heavy tɨng ni t'een 
the wood is heavy  

t'een ƙet [tɛ ́ː n ƙɛt́] v.p. to be light gi 
mang gu t'een ƙet ni pen han you (f) 
carry the light one and give it to me  

t'een Naan [tɛ ̄ː n nɑ̄ːn] v.p. to pray to 
God syn. tal Naantok Naan ga yol 
t'een Naan m-mun you (m) stand up 
and pray for us  

teep [tʰɛ ̀ː p] v. to drop gradually; to fall 
down; to drip syn. t'ok (like a tear or 
s.t. liquid) kyeem pɨ teep n-gɨzɨng 
mɨɨp blood is dripping down from 
his/her nose  

tees [tʰɛ ̄ː s] n. grass sp.  
tèét [tʰɛɛ̀t́] n. yellow-fronted tinkerbird 

Pogoniulus chrysoconus  

(id. uncertain, perhaps confused with the 
village weaver) 

tèèt [tʰɛ ̀ː t] v. to put s.t. upright; to stack 
gi teet shyeep ni n-yol you (f) put the 
firewood upright  

t'eet tɨm [tɛ ̀ː t tɨm̄] n.p. castrated adult 
male sheep syn. lat'eet tɨmngaam  

t'ei [tɛj̄] v. to lie down pl. t'weep. nɨɨn 
kee ni ƙa t'ei ƙà hás ya mwa the hen 
will lie down on her eggs  

tei [tʰɛ ̡̄ ] v. 1) to sieve; to sift; to strain 
syn. ɗèiɗet2ɗɨkshyak mwa tei mwes 
ni ƙet they have not strained the beer 
2) to flush ???  

tèi [tʰɛj̀] n. long hair of ram from the 
neck down to the chest  

t'èi1 [tɛj̀] v.n. lying down as ni ƙà t'èi 
pɨpang the dog is lying down at home  

t'èi2 [tɛj̀] n. day a t'èi mɨɨp guƙun ning 
pɨpang nu nƙini today is his third day 
in our house  

t'ei ƙin ƙaa [tɛj̄ ƙín ƙɑ́ː] v.p. to be 
humble gi t'ei ƙin ƙaa gi pɨkyeem 
gunan mwa you (f) should be humble 
before elders  

t'ek-fei [tɛḱfɛj́] num. forty  
t'ek-ƙun [tɛḱƙún] num. thirty  
t'ek mefemeƙun [tɛḱ mɛf́ɛḿɛƙ́ún] 

num. seventy  
t'ek-mepaat [tɛḱ mɛṕʰɑ̀ːt] num. ninety  
t'ek-paat [tɛḱpʰɑ̀ːt] num. fifty  
t'ek-pafei [tɛḱpɑ̀fɛj́] num. eighty  
t'ek-pɨme [tɛḱpʰɨm̀ɛ]́ num. sixty  
t'ek-sar [tɛḱsɑ̀ɾ] num. hundred  
tek-sar pɨmene [tɛḱsɑ̀ɾ pʰɨḿɛńɛ]́ num. 

one hundred and one  
t'ek-sar pɨt'ek-paat [tɛḱsɑ̀ɾ 

pʰɨt́ɛḱpʰɑ̀ːt] num. one hundred and 
fifty  

t'ek-vwel [tɛḱvʷɛl̄] num. twenty  
t'ek-vwel pɨmene [tɛḱvʷɛl̄ pʰɨḿɛńɛ]̄ 
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num. twenty one  
tel [tɛl̄] n. wart  
tem [tʰɛm̄] v. to pin s.t. (sg.); to fix to 

pl. twom. (to the ground or on a wall) 
ga mang p'ang ga tem kool ni ƙin 
you (m) carry a stone and pin the stick 
with it  

temgɨng [tʰɛm̄ɡɨŋ́] n. spirit celebrated 
once every several years  

tem shik [tʰɛm̄ ʃík] v.p. to cause to 
vomit has kee gumeen pɨ tem shik 
raw eggs cause you to vomit  

tèn [tʰɛǹ] v. 1) to press pl. tereng. gi 
ten ƙaa ni n-shang you (f) press the 
head down 2) to hold  

těn [tʰɛň] v.n. pressing; compression; 
squeezing; squashing těn ni ding the 
pressing is too much  

ten en [tʰɛǹ ɛǹ] v.p. to be calm syn. le 
en ga ten en ga aye ga t'ung yashik 
you (m) calm down before you speak  

t'eng [tɛŋ́] n. rope; cord; twine  
teng [tʰɛŋ̌] n. gourd  
t'eng ɓuun [tɛŋ̄ ɓúːn] n.p. waistband  
t'eng fiu [tɛŋ̀ fīw] n.p. thread syn. fiu  
t'eng gɨng t'eng gɨng  
t'eng ƙyop [tɛŋ̀ ƙʲɔp̄] n.p. shoelace  
t'eng lwaa [tɛŋ̀ lwɑ̄] n. plant sp.  
t'eng waya [tɛŋ̀ wɑ́jɑ̀] n.p. electric wire 

(< Hausa waya)  
ten shik [tʰɛǹ ʃìk] v. to hold like speech 

ga ten shik ga ni aye you (m) hold on 
with your speech before  

tep1 [tʰɛp̄] v. to break; to smash pl. 
tyoop. syn. nyweresp'iinpɨt keyem 
ƙá viit naknak se tɨng ni ƙá tep if the 
wind blows hard the tree will snap  

tep2 [tʰɛp̄] v. to plait; to braid; to twine 
syn. lok1 mwa ƙá tep ƙà mɨɨp n-ya 
they will plait her hair for her  

tep ƙaa [tʰɛp̄ ƙɑ́ː] v.p. to plait hair 

giyaap ni mwa pɨ tep ƙaa m-mat na 
the ladies are plaiting my wife's hair  

tereng [tʰɛɾ̄ɛŋ̄] v. to press (pl); to cover 
syn. f́p ; sg. tèn gwim ni mwa 
tereng shi yu ƙa zwaal ni the people 
pressed their legs onto the needle  

teres [tʰɛɾ́ɛś] id. describes catching s.o. 
promptly Laming mwan wet se mwa 
gap pɨ mɨɨp teres Laming went to 
steal but she was promptly caught  

t'ét [tɛt́] n. time  
t'èt [tɛt̀] v. to drain liquid syn. wùt from 

a container by turning it over 
completely mat ni mang ƙashi ywai 
t'èt n-shang ɗɨɨn ɗa the woman took 
the remaining 'kunu' and drained it into 
a calabash  

tete [tʰɛt́ʰɛ]̀ n. bitterleaf Vernonia 
amygdalina  

tibei [tíbɛj́] n. hedgehog Atelerix 
albiventris  

tiɗip [tʰìɗīp] n. locust bean fermented 
cake used for flavouring soup  

t'igot [tīɡɔt́] n. bird sp.  
tii1 [tʰīː] v. to pluck (pl) syn. ƙent'ee1 

gigyep ni mwa tii mangoro gumeen 
le n-shang ƙaɗil rut the children 
plucked many unripe mangoes from 
the ground  

tii2 [tʰīː] n. A spirit associated with 
twins which protects their mother from 
spiritual attack. The mother will make 
the talisman from locust bean leaves. 
Those who try to attack the twins will 
go temporarily mad. A similar talisman 
will also be used for the chid born 
immediately after twins. Twins are 
potentially dangerous if not controlled 
by ritual performance. They are 
deemed to have foresight as to future 
events.  

tiir [tʰìːɾ] v. to slip off; to slide off syn. 
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mwelem shi na tiir my leg slipped off  
tiis [tʰíːs] nom. pref. nominal prefix 

tangtiis ni shyang the folktale is 
sweet  

tiis kɨng [tʰìːs kɨŋ̀] n. root of grass  
tiit [tʰíːt] n. tree sp.  
t'iit1 [tìːt] v. to spread; to scatter; to 

disperse; to diffuse syn. 
datshyayaks'weem1 gu t'iit shal ni 
m-mɨɨp ƙa ɗil you (m) spread the 
money on the ground for him  

t'iit2 [tìːt] v. to waste gun pɨ t'iit bi ni 
you (pl) are wasting the thing  

tikntiil [tʰíkⁿtʰíːl] n. bird sp.  
t'iƙot [tīƙɔt́] n. African grey hornbill 

Tockus nasutus  
til [tʰǐl] v. to pull down gu til bi le n-

shang a dii me? why did you pull the 
thing down?  

t'il1 [tʰíl] v. to pull down gi yaa t'eng ni 
gi t'il you (f) hold the rope and pull it 
down  

t'il2 [tíl] v. to strip s.t.; to peel; to husk 
syn. lweetshyel3 ga t'il t'eng ni m-
mwa you (m) strip the rope for them  

tilɓang [tílbɑ́ŋ] n. tree sp.  
t'ilet [tílɛt́] n. sex  
tili [tílíː] n. saliva; spittle  
tili saam [tìlì sɑ̀ːm] n. drool, saliva at 

the mouth when sleeping  
t'il kyoom [tīl kʲɔ̀ː m] n. gamba grass 

Andropogon gayanus  
t'ilt'it [tíltīt] n. African pied hornbill 

Tockus fasciatus  
til us [tʰíl ūs] n. firefly Lampyridae  
timtim [tʰītʰīm] id. describes s.t. firmly 

rooted tɨng ni ƙyák timtim ɗèm sút 
ƙet the tree is firmly rooted and is 
difficult to remove  

timuk [tʰìmúk] n. yam sp.  
timwai [tʰímʷɑ̄j] n. soft residue  

tingdiring [tʰìŋdìɾìŋ] id. describes a big 
and swollen leg syn. barboudai in 
insults fyàà yaa mat ni shi ni fuut 
tingdiring the woman is suffering 
from elephantiasis her leg swoll up  

t'ingdiring mes [tìŋdìɾìŋ mɛs̄] n. 
flower of locust bean  

t'ing long [tɨŋ̄lɔŋ̄] n. tree sp.  
tingting sai [tʰìŋtʰìŋ sɑ́j] n. palm of 

hand  
t'ingt'iris [tíŋ tìɾīs] n. kingfisher  
(Many spp. but the malachite kingfisher 

is most common in this area) 
tip [tʰīp] n. bag syn. beeteeƙuluk  
tipɨng [tʰìpʰɨŋ̀] n. hippopotamus 

Hippopotamus amphibius  
tipkyoom [tīpkʲɔ̀ː m] a. navy blue  
tip ƙamwet [tʰìp ƙɑ̀mʷɛt́] n.p. women's 

purse  
tip mwan [tʰìp mʷɑ̄n] n.p. travelling 

bag  
tip s'aap [tʰìp sɑ̀ːp] n.p. skin bag  
tip shaal [tʰìp ʃɑ̀ːl] n.p. purse  
tip tapwes [tʰìp tʰɑ̀pʷɛs̀] n.p. bag type  
tip teel [tʰìp tʰɛ ́ː l] n.p. bag type  
tipwak [típʷɑ́] n. grass sp. (normally 

found in the river)  
tip yep [tʰìp jɛp̀] n.p. bag for hunting  
tipyoop [tʰìpʲɔ́ː p] n. flying termite, 

flying ant;  
t'irip [tíɾíp] n. lizard sp.  
t'iris [tíɾís] id. describes s.t. that 

finishes unexpectedly ƙomduut ni 
dak biya t'iris the groundnuts ran out 
unexpectedly  

t'is1 [tís] n. lizard sp.  
t'is2 [tís] n. 1) snail sp. 2) talisman 

made by women to protect crops on 
the farm. Its symbol is a snail-shell 
tied to a stick, but it has no shrine. 
Thieves are afflicted by deafness.  
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t'is ham [tìs hɑ̀m] n. water snail  
t'ishim [tíʃʲīm] n. tree sp.  
tishok [tʰìʃɔk̄] n. debris  
t'iskwan [tīskʷɑ̄n] n. fish sp.  
tisweel [tʰísʷɛ ́ː l] n. base of millet grains  
titi [tʰìtʰì] n. fly (generic)  
titi as [tʰìtʰì ɑ̄s] n. fly sp.  
titi bijing [tʰìtʰì bīʒīŋ] n. tsetse fly  
titi es [tʰìtʰì ɛs̀] n. housefly Musca 

domestica  
titi lang [tʰìtʰì lɑ́ŋ] n. bee sp.  
titi mwei [tʰìtʰì mwɛj́] n. honey, bee 

syn. mwei titi Apis mellifera  
t'it'ing [tìtìŋ] n. ant sp.  
titi nɨng [tʰìtʰì nɨŋ́] n. fly sp.  
titip [tìtìp] n. shell  
tivet [tīvɛt́] n. bird sp.  
t'ivet [tīvɛt́] n. bird sp. black, follows 

cattle  
tivuk [tʰìvúk] n. foam; bubble  
tivuk ham [tʰìvùk hɑ̀m] n.p. water 

wave  
tivwat [tìvʷɑ̀t] n. worm sp.  
tizeel [tʰìzɛ ̄ː l] n. sperm; semen syn. 

yung2  
tɨɨn [tʰɨ ̄ː n] n. handle, base, root of s.t.  
tɨɨr [tʰɨ ́ː ɾ] v. to beat severely syn. 

ɓwepmaapmɨɨp2ree mama ga di tɨɨr 
ga se ga ɓel ƙet det your mother beat 
you severely and still you are not wise  

t'ɨɨy [tɨ ́ː j] s.v. to taste half bitter half sour 
ƙaƙom tɨng ni t'ɨɨy the leaf of the tree 
is half bitter half sour  

tɨɨy [tʰɨ ́ː j] v. to press; to massage s.t. 
(like iron) yeep ni tum shi ya gi tɨɨy 
m-mɨɨp the woman has wounded her 
leg so you (f) should massage it for her  

tɨl1 [tʰɨl̄] v. to crack open; to split syn. 
ɓak2 mwa ɗèm dii n-yu tɨl p'ang se 
ning they want to crack open this 
stone  

tɨl2 [tʰɨl̄] n. tree sp.  
tɨl ƙees [tʰɨl̀ ƙɛ ́ː s] n. tree sp.  
t'ɨm [tɨm̄] n. sheep  
tɨmɨɨ [tɨmɨː] adv. gently; slowly syn. 

daknyaan gwim ni naa han se mwan 
tɨmɨɨ the man saw me and walked 
gently  

tɨng [tɨŋ́] n. tree (generic)  
tɨng ɓarang [tɨŋ̀ ɓɑ́ɾɑ́ŋ] n. oil-palm 

Elaeis guineensis  
tɨng fiu [tɨŋ̀ fīw] n. tree sp.  
tɨng gyelɨt [tɨŋ̀ ɡʲɛl̀ɨ ́ː t] n. tree sp.  
tɨng jimin [tɨŋ̀ ʒìmín] n. tree sp.  
tɨng kung [tɨŋ̀ kūŋ] n. tree sp.  
tɨng ƙade [tɨŋ̀ ƙɑ̀dɛ]̀ n. tree sp. 

Gmelima sp.  
tɨng ƙeen [tɨŋ̀ ƙɛ ̄ː n] n. fig tree  
tɨng ƙwaƙwa [tɨŋ̀ ƙʷɑ̌ƙʷɑ̀] n.p. coconut 

palm Cocos nucifera  
tɨng matƙaa [tɨŋ̀ mɑ̀tƙɑ́ː] n. tree sp.  
tɨng p'aat [tɨŋ̀ pɑ́ːt] n. African olive 

tree Canarium schweinfurthii  
tɨng seel [tɨŋ̀ sɛ ̄ː l] n. tree sp.  
tɨng taal [tɨŋ̀ tɑ́ːl] n. tree sp.  
tɨngtɨng [tʰɨŋ̀tʰɨŋ̀] id. describes the 

footsteps of s.t. or s.o. a ƙhel vung shi 
gwim m-put n-yet lap tɨngtɨng I 
heard s.o.'s footsteps outside tɨngtɨng  

tɨngtɨt [tʰɨŋ́tʰɨt́t] id. describes s.o. 
seated and in position layep ni t'ong 
biya tɨngtɨt mwan mái ƙet the girl sat 
down resolutely and did not go to the 
farm  

tɨng toniin [tɨŋ̀ tɔn̄íːn] n. baobab tree 
Adansonia digitata  

tɨng twaai tɨng twaai  
tɨng tyoom [tɨŋ̀ tʲɔḿ] n. tree sp.  
tɨp [tʰɨp̄] s.v. to be black syn. 

bitbitgutɨp nɨng ni tɨp bitbit the 
cattle are so black  

t'ɨr diƙaa [tɨ ̀ː ɾ dìƙɑ́ː] n. back of the 
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head  
tɨreen [tʰɨɾ̀ɛ ̌ː n] n. tray ( <English )  
t́ŕk [tʰɨɾ́ɨḱ] id. describes s.t. that falls 

on s.t. nɨɨn p'ang ɓiling shang t'aa ƙà 
shi mɨɨp tɨrɨk a big stone rolled down 
and landed on his leg  

tr̀k̀ [tʰɨɾ̀ɨk̀] id. describes s.t. bitter syn. 
bi guɗeetɗèétguɗeet tok t'oniin ni 
t'ɨɨy tr̀k̀ the baobab soup tastes bitter  

tɨs [tʰɨś] v. to shift; to move; to budge 
syn. beshik gwei ga tɨs mun ni m-ben 
you (m) move the food from there  

tɨsɨy [tʰɨs̀ɨj́] n. bedbug  
t'ɨy [tɨj̄] adv. immediately; now; at once 

syn. loglogemokmok-evengvengveng 
gu mú ƙhel ne mat ni ɓal se mu di ke 
tal mɨɨp tɨy immediately we heard his 
wife was healed we went to visit him  

t'ɨyt'ɨy [tɨj̄tɨj̄] adv. immediately syn. 
vengveng lila s'e mun ni dak t'ɨyt'ɨy 
the boy finished eating the food 
immediately  

toilok [tʰɔj́lɔḱ] n. hollow  
t'ok [tɔk̄] v. to drip; to sprinkle (sg.) pl. 

tʼolok. syn. teepwet fwen t'ok n-san 
rain dripped on me  

tók [tʰɔḱ] n. soup (generic)  
tòk [tʰɔk̀] v. to perform an incantation; 

to chant Kangsuk ne yí ke tòk kum 
n-liit Kangsuk said he will go to make 
an incantation in the shrine  

tok dep [tʰɔk̀ dɛp̀] n. soup type  
tok fiu [tʰɔk̀fíw] n. okra cultivar 

Abelmoschus esculentus  
tok gushyang [tʰɔḱ ɡùʃɑ́ŋ] n.p. 

delicious soup  
toklaa [tʰɔk̀lɑ̀ː] n. okra Abelmoschus 

esculentus  
tok lambwak [tʰɔk̀ lɑ́mbʷɑ̀k] n. soup 

type  
tok lem [tʰɔḱ lɛm̄] n. beniseed, fresh 

leaf Sesamum indicum  

tok luun [tʰɔk̀ lúːn] n. okra variety 
Abelmoschus esculentus  

tok Naan [tʰɔk̀ nɑ̄ːn] v.p. to pray syn. 
tal Naant'een Naan uwetne m-me 
gwim tok Naan ning let s.o. pray  

tok pas [tʰɔk̀ pɑ̀s] n. okra variety 
Abelmoschus esculentus  

tok puk [tʰɔk̀ pʰùk] n. soup of 
particular plant  

tok ran [tʰɔk̀ ɾɑ́n] n. Jew’s mallow 
variety Corchorus olitorius  

tok tis [tʰɔk̀ tís] n. Jew’s mallow 
Corchorus olitorius  

toƙolok [tʰɔƙ̀ɔĺɔk̀] n. bird sp.  
t'olok [tɔl̄ɔk̄] v. to sprinkle (pl.) syn. 

t'akwet ; sg. t'ok bi mwa t'olok n-
san some things were sprinkled on me  

tolotolo [tʰɔl̀ɔt́ʰɔl̀ɔ]̄ n. turkey (< Hausa 
tolotolo)  

tom [tʰɔ̄ː m] n. grandfather, grandchild 
syn. latoom  

tong [tʰɔŋ̀] loc. side of tong pee gu ni 
aɗang-è? how is the side of your area?  

t'ong [tɔŋ̄] v.n. sitting mung Nangwom 
mwa ƙa t'ong nke m-ben the people 
of Nangwom are sitting there  

t'òng [tɔŋ̀] v. to sit; to land on titi ƙá 
t'ong n-shik a housefly will land on 
you (m)  

t'ong bigi [tɔŋ̀ bīɡī] excl. farewell; 
goodbye (to second person singular 
feminine) Longba, gi t'ong bigi mu 
t'ung kang dii Longba, farewell till 
we meet again  

t'ong bɨga [tɔŋ̀ bɨɡ̄ɑ̄] excl. farewell; 
goodbye (to second person singular 
masculine) ga t'ong bɨga ɓaa latoom! 
grandpa, goodbye okay!  

t'ong bɨna [tɔŋ̀ bɨn̄ɑ̄] excl. farewell; 
goodbye Naanleng niin ne a t'ong 
bɨna Naanleng bid me farewell  

t'ong bugu [tɔŋ̀ bùɡū] excl. farewell; 
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goodbye (to second person plural) gu 
t'ong bugu mu t'ung kang dii you 
(pl), goodbye till we meet again  

t'ong bunu [t'ɔŋ̀ būnū] excl. farewell; 
goodbye Yeiɗung t'aa dii mwan se 
niin ƙin mun ne mu t'ong bunu 
Yeiɗung started going and she said 
goodbye to us  

t'ong dii [tɔŋ̀ dīː] d.p. next againg t'ong 
dii se gwim ni niin ƙin mat nì ne paa 
le ham s'uup n-yin then the man told 
his wife that she should prepare 
bathing water for him  

t'ong ɗil [tɔŋ̀ ɗíl] n.p. life, living  
tong ɗong [tʰɔŋ̀ ɗɔŋ́] n.p. upper part 

(north)  
tongjing [tɔŋ̄ʒìŋ] n. cult associated 

with unmarried young men who went 
out hunting. The animals were 
sacrificed at the end of the hunt. No 
longer practised, presumably in part 
due to the extermination of almost all 
large mammals in the region  

tong kaap'uus [tʰɔŋ̀ kɑ̀ːpūːs] n.p. east; 
direction of the sunrise  

tong kul [tʰɔŋ̀ kūl] n.p. left side  
t'ong ƙashak [tɔŋ̀ ƙɑ̀ʃɑ́k] n.p. unity  
t'ong lee [tɔŋ̀ lɛ ̄ː ] adv. shortly 

afterwards t'ong lee se gwim ni yol 
mwan shortly afterwards the man left  

tonglong [tʰɔŋ̄lɔŋ́] n. watering trough 
made of stone  

tongme [tʰɔŋ̀mɛ́ː ] loc. one of a side 
tongme ni ƙin jiu mwa one side has 
termites  

t'ong meen [tɔŋ̀ mɛ́ː n] n. peace  
tong s'ee tong s'ee  
t'ongt'een [tɔŋ̄tɛ ̀ː n] n. begging  
tong waa [tʰɔŋ̀ wɑ̀ː] n.p. south; lower 

part  
t'ong waai [tɔŋ̄ wɑ̀ːj] n. restlessness; 

restiveness; edginess  

tong zump'uus [tʰɔŋ̀ zūmpūːs] n.p. 
west; direction of the setting sun  

toniin [tɔn̄íːn] n. baobab Adansonia 
digitata  

too [tʰɔ̀ː ] excl. OK; Okay Naanleng 
niin ƙin Longba ne paa ba láp mun 
se lap ne, "too!" Naanleng told 
Longba to come and take food and she 
said, "Okay!" (< Hausa to)  

tooi [tʰɔ́ː j] v. to flush layep ni kɨn es se 
tooi ƙet the girl defecated and didn't 
flush it  

t'ook [tɔ́ː k] n. neck  
t'ook del [tɔ́ː k dɛĺ] n. thin neck in 

insults  
t'ook goon [tɔ́ː k ɡɔ̄ː n] n.p. crooked 

neck in insults  
t'ook nuop [tɔ́ː k nʷɔp̄] n. fold in skin of 

neck in insults  
toon [tʰɔːn] n. stool; seat syn. petong  
toos [tʰɔ̀ː s] n. warthog Phacochoerus 

africanus  
toot [tʰɔ̀ː t] id. describes a spotted body; 

speckled; dotted syn. fududu in 
insults shisak ran n-nè toot-toot 
aɗang-e? why is your body spotted 
like this?  

t'orgot [tɔɾ̀ɡɔt̀] id. describes big ears in 
insults a lila gi n-nyè-i? se ƙom ni n-
nè t'orgot-à? this is your child? How 
is it that his ears are so big?  

tóu [tʰɔẃ] quant. all syn. 
dǒufítkapkarapƙyetƙyet t'an mwa 
yee hai lwaa ni dak tou so they have 
finished eating all the meat  

tòu [tʰɔẁ] n. spirit  
tuba [tʰúbɑ́] n. apology (< Hausa)  
t'ui [túj] n. chest  
tuk [tʰùk] id. describess keeping s.t. 

down on the ground especially s.t. 
heavy naƙɨɨ na ɗuui bang ni n-shang 
ƙà ɗil tuk se yim dii wel my in-law 
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put the drum on the ground and started 
crying  

t'úk [túk] n. intestine  
tukok [tʰùkɔk̀] s.v. to be reluctant about 

s.t. syn. darams'wáái tap gu tukok 
shi mwan ni don't be reluctant about 
the journey  

tulare [tʰùlɑ̀ɾɛ]̄ n. perfume; scent ( 
Hausa)  

tuluk1 [tʰùlúk] n. eagle  
tuluk2 [tʰùlùk] a. hot syn. láámees 

ham ni laa tuluk the water is hot  
tum1 [tʰúm] n. rat sp. lives in grass  
tum2 [tʰúm] v. to wound; to injure; to 

hurt; to harm; to damage syn. p'en 
ƙyeltum ƙyel nɨɨn kee ni ƙá tum shi 
na the hen will wound my leg  

tumbui [túmbúj] n. A mischievous 
spirit which can appear at any time and 
which drinks beer  

tum ƙyel [tʰúm ƙʲɛĺ] v.p. to wound; to 
hurt; to injure; to damage syn. p'en 
ƙyeltum2 mat ni tum ƙyel na the 
woman wounded me  

tum shik [tʰúm ʃík] v.p. to hurt oneself; 
to be injured syn. pyen1 gwim ni ƙá 
tum shin the man will hurt himself  

t'um t'aal [túm tɑ́ːl] n. sun fly  
tun [tʰún] adv. since mu yee ɗel ba yuu 

tun mɓit we have arrived since the 
morning  

tung [tʰūŋ] n. s.t. large; s.t. big syn. 
gwangkɨmvéng  

t'úng1 [túŋ] v. to fry syn. fyel2 gu 
mwei ɓang ni you (pl) fry the palm oil  

t'úng2 [túŋ] v. to drive á t'ung mooto 
ni I will drive the car  

t'úng3 [túŋ] v. to rub  
t'ûng [tûŋ] conn. before; until syn. aye 

ga mwan ga t'ung ba you (m) go 
before you come  

tungdurung [tʰùdùɾùŋ] id. describes 
s.t. falling like the head of a 
slaughtered animal mwa ƙá gap 
ƙadaal nɨng ni ƙom nke tungdurung 
they will cut off the head of the cow 
and it will fall, tungdurung  

t'ungdurung [tūŋdūɾūŋ] id. describes 
s.t. falling and rolling such as the trunk 
of a tree Vwelƙuk mwa pɨ tɨng sen 
ngu ɓiling n-han n-dong Fɨynɨng ƙá 
lap-e t'ungdurung Vwelƙuk and his 
friends are pushing lthe trunk of a tree 
sp. at Fɨynɨng hill, you can hear the 
sound!  

t'ungɗee1 [túŋɗɛ́ː ] n. rotation  
t'ungɗee2 [túŋɗɛ́ː ] n. refers to rotation 

of activities, especially of children 
taking care of animals in the bush  

t'ung kang [túŋ kɑ̄ŋ] excl. Goodbye!; 
Farewell lila ni yol mwan niin màà 
ƙin t'ung kang ɗip the boy left 
without even saying goodbye  

t'urus [tūɾūs] s.v. to be rough syn. 
guƙees shishik lila ni turus the body 
of the boy is rough  

t'us [tús] v. to swipe off; to push pl. 
twes. t'ap ga t'us ɓe don't push me, o!  

t'út1 [tút] n. sendoff  
t'út2 [tút] n. return of the soul to the 

ancestral shrine: After death, the nòòg 
or spirit in a living person, becomes a 
vííp or soul and the family is 
responsible for its return to its natal 
clan. If the deceased was a woman 
who was married away from home, her 
brothers attend the funeral and at that 
time, perform rites which transfer her 
soul to a small pot, làvét, which 
encapsulates it. This is accomplished 
by the use of a ƙām, planting stick, and 
the làvét pot, which is left overnight at 
a crossroads. This is then moved to her 



Tal Dictionary 2019 

157 

room where the pot speaks, for 
example demanding the sacrifice of 
two goats. Once the demands of the 
soul are met, she is transferred to the 
family shrine. For men, the situation is 
somewhat reduced, since they are 
likely to already be in their family 
home. Some months after the death, 
the brothers perform tút, which 
transfers the soul to a ƙàmpān or 
hunting stick. Through this act, the 
soul transfers directly to the family 
shrine the next day  

t'uu [túː] n. gourd  
tuu gwim [tʰùː ɡʷīm] v.p. to murder; to 

assassinate; to kill syn. twaa ga tap 
gá tuu gwim you (m) should not 
commit murder  

tuul [tʰúːl] n. valley area  
t'uul [tūːl] n. hump  
t'úúl1 [túːl] v. to gather; to collect; to 

assemble syn. kùk1t'uul ƙaa á t'uul 
ƙà mwa ƙa pee gumene I will gather 
them in one place  

t'úúl2 [túːl] n. clay pot used for cooking  
t'uul ƙaa [túːl ƙɑ́ː] v.p. to heap up; to 

gather together; to pile syn. 
ƙwiy2t'úúl1 gu t'uul ƙaa gu ƙà pee 
gumene you (pl) gather togeher in one 
place  

t'uul mun [tūːl mūn] n. cooking pot  
t'uul shal [tùːl ʃɑ̀ːl] n.p. iron pot  
tuun [tʰùːn] n. olden days cloth; 

trousers syn. wondoo  
t'úún [túːn] v. to push syn. twes ; sg. 

t'us mú t'uun kuk tɨng ni n-kaa n-
ham we will push the wood into the 
water  

t'uun ƙom [tùːm ƙɔm̄] v. to pierce (ear) 
mwa t'uun ƙom naleem ni ƙet aye 
they have not yet pierced the ear of the 
baby (girl)  

t'uup [túːp] s.v. to become narrow ƙapɨ 
ƙiƙyel ba t'uup dii the mouth of the 
wound has become narrow again  

tuu pee [tʰùː pʰɛ ̄ː ] v.p. to spend time; to 
waste s.o.'s time; to idle gwim ni ƙá 
tuu pee n-gun the man will waste 
your time  

tuus [tūːs] n. spirit  
tuu s'waai [tʰùː sʷɑ́ːj] v.p. to feel weak; 

to be reluctant syn. s'wáái gu tuu 
s'waai shi shiit ni n-nè a ɗang-e? 
why are you so reluctant about the 
work?  

tuut [tʰùːt] v. to smoke out mu di tuut 
ƙuba n-kaa n-geet we smoked out a 
giant rat in its burrow  

t'uut [tūːt] n. 1) local instrument 2) 
handset, mobile phone  

tuut urung [tʰùːt úɾūŋ] v.p. to stir up 
dust gigyep ni mwa yee pɨ shilak se 
mwa tuut urung le n-ƙaa nu the 
children were playing and they stirred 
up the dust all over us  

tuwim [tùwīm] n. transverse horn in 
ensemble  

t'ùk [tùk] n. wastebin; rubbish bin  
t'ùt [tùt] v. to accompany; to send off 

syn. leshishyel2 pɨɨp layep ni mwa 
t'ùt mɨɨp ƙin bi mwa ɓwei the parents 
of the woman sent her off with many 
things  

tùú [tʰùú] v.n. 1) killing gwim ƙa kin 
seet se shyang tùú if s.o. is involved 
in witchcraft then he should be killed 
2) pounding syn. bip'ak  

tùù1 [tʰùː] v. to kill (sg); to slaughter pl. 
twaa. gu yaa kee ni gu tùù you (pl) 
catch the chicken and kill it  

tùù2 [tʰùː] v. to pound syn. p'ák ; Pl.. 
twak1 gu tùù shitaam dii lwaa ni 
you (pl) pound pepper for the meat  
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t'ùùn1 [tùːn] v. to make hole (sg); to 
pierce (ear) ɗem dii n-yi t'uun tɨɨn 
ƙyaan nì ning he wants to make a 
hole in the handle of his wooden hoe  

t'ùùn2 [tùːn] n. grave; tomb  
twaa [tʰʷɑ̄ː] v. to kill (pl); to slaughter 

syn. tuu gwim ; sg. tùù1 mú twaa 
kee mwa nƙini ɓwei we will kill 
many chickens today  

twaa gwim [tʰʷɑ̄ː ɡʷīm] n.p. murderer; 
assassin; killer  

twaai1 [tʰʷɑ̄ː] n. tree sp.  
twaai2 [tʰʷɑ̄ː] v. to smoke syn. haat 

mat ƙá twaai t'aaɓaa the woman will 
smoke tobacco  

twaai3 [tʰʷɑ̄ːj] v. to bother; to disturb; 
to annoy keyem ni di twaai mɨɨp pin 
ƙet the wind didn't bother him  

t'waal [tʷɑ̄ːl] n. spleen  
twáál [tʰʷɑ̀ːl] v.n. quarrelling syn. dík1 

mat ni mwa pɨ twáál ƙin gugii ya the 
woman is quarrelling with her rival  

twààl [tʰʷɑ̀ːl] v. to quarrel; to rebuke 
gwim ni mwa ƙa twààl logloge the 
people will quarrel now  

t'waas [tʷɑ̄ːs] n. tree sp.  
twak1 [tʰʷɑ́k] v. to pound (pl) Pl.. tùù2 

(grains, beans or bambara nuts) mú 
twak ɨyɨm mu s'éét ƙin dii shal we 
will pound beans and sell them for 
money  

twak2 [tʰʷɑ̌k] v. to cut (pl)  
twalang [tʷālāŋ] n. tree sp.  
twang [tʰʷɑ̄ŋ] id. describes uttering foul 

words to s.o. mis na yee ba twang 
shik mwa le n-han se a wel my 
husband came and uttered some foul 
words to me, so I cried  

t'weep [tʷɛ ̄ː p] v. to lie down (pl) sg. t'ei 
tɨm ni mwa t'weep ƙa yei the sheep 
lay down on the road  

twei [tʰʷɛj̀] id. describes the cutting or 
fraying of s.t. unexpectedly (such as a 
rope) t'eng ni gap biya twei the rope 
has cut unexpectedly  

t'wei [tʷɛj̄] v. to swear an oath syn. 
pyeep1 gwim ni t'wei Naan ne a yin 
a ƙet the man swore by God and said 
he wasn't the one  

twel [tʰʷɛl̄] v. to spot s.t. latoom twel 
ƙin janglip grandfather spotted his 
body with algae  

twelem [tʷɛl̀ɛm̀] id. describes washing 
s.t. with water quickly ga taa ɗa ni 
det twelem you (m) just wash the 
plate quickly  

t'wen [tʷɛn̄] v. to make a hole (pl); to 
pierce pl. t'ùùn. syn. ɓɨlɨp mwa t'wen 
fung shi ɗa ni mwa they made holes 
in the calabash  

twes [tʷɛś] v. to push out (pl) syn. t'úún 
; sg. t'us gu twes nɨng ni mwa le ƙà 
kɨng guzang you (pl) push out the 
cows and put the on good pasture  

twom [tʰʷɔm̄] v. to pin or drive s.t. into 
the ground; to nail (pl) sg. tem gu yee 
twom ƙusa mwa shi ɓut lu a dii me? 
why did you drive the nails into the 
wall?  

twop [tʰʷɔp̄] n. pothole, gallop  
tyáá [tʰʲɑ́ː] id. describes s.t. or s.o. going 

away without information on their 
return Lakus yol mwan Duut tyáá 
mu man kwet ƙá ba a n-tem me ƙet 
Lakus went to Duut and we don't 
know when he will be back  

tyàà [tʰʲɑ̀ː] id. describes the sound of a 
slap syn. ɓòupou Lakus p'ei diƙom 
mat tyàà ƙaa vwel Lakus slapped his 
wife's cheek twice  

tyeem [tʰʲɛ ̄ː m] v. to gather up s.t. that 
floats on water gu tyeem ƙwaam 
mwa ƙa ham ni you (pl) gather up the 
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grasses on the water  
t'yoo [tʲɔ̄ː ] v. 1) to regrind gu t'yoo dii 

fin ni ƙadang len ƙet you (pl) regrind 
the mill??? again 2) to chew syn. 
mòòi ???  

tyoop [tʲɔ̄ː p] v. to break (pl) sg. tep1 

ɓaal ni mwa tyoop dou the sticks 
were all broken  

tyoos [tʰʲɔ́ː s] n. body odour, smell; stink 
syn. lwangkang 

U u

umɓoo [úmɓɔ̄ː ] excl. expression of 
happiness over s.o's pains spec. umfii 
gwim ni pal, umɓoo! the man fell 
down, good!  

umdaa [ûmdɑ́ː] excl. sorry (m) used to 
a male listener ga tum sak-à? 
Umdaa! Sorry! Did you (m) wound 
yourself?  

umfii [úmfíː] excl. expression of 
happiness over s.o.'s else's misfortune 
gen. umɓoo gwim ni ƙá pal se umfii 
if the man falls it'll be good  

umma [úmmɑ̄ː] excl. sorry (f) used to a 
female listener gi tum shik-à? 
Umma! Sorry! Did you (f) wound 
yourself?  

urung [úɾūŋ] n. dust syn. ǵu  
urung tuut [úɾūŋ tʰùːt] v.p. to rise up 

(dust); to be stirred up syn. urung yol 
urung tuut ƙà gwim ni mwa n-nè a 
ɗang-è? what happened so that dust 
was stirred up on people like this?  

urung yol [úɾūŋ jɔl̄] v.p. to stir up dust 
syn. urung tuut gwim ni mwa pɨ lek 
urung yol ƙà mwa guguk the people 

are fighting dust stired on them  
us [ūs ] n. fire  
us ɓis [ùs ɓís] n. coal fire  
us kyel [ùs kʲɛl̄] n.p. magic fire that 

stops rain  
us langtarƙi [ùs lɑ̀ŋtʰɑ́ɾƙì] n.p. electric 

light (< Hausa wutan lantarki)  
us lap [ùs lɑ́p] n.p. flaming fire  
us mun [ùs mūn] n. cooking fire  
usnaan [ùsnɑ̄ːn] n. hunters' light  
us seet [ùs sɛ ̄ː t] n.p. witches' fire  
uwes [ˀwɛs̄] v. to roast (pl) sg. ùs 

muyep mwa yak tum mwa ɓwei 
mwa uwes ƙet the hunters caught 
many rats they have not roasted  

uwés [ˀwɛś] v. to sneeze syn. f'et3 
shitaam ƙá zum n-gɨzɨng ga se gá 
uwes if pepper enters your nose you 
will sneeze  

uwet [ˀwɛt̄] v. to leave (pl); to depart; to 
quit; to go away syn. nokrang ga pɨ 
uwet han ƙet a pɨ me? why are you 
not leaving me? 

Ù ù

ùs [ùs] v. to roast gi yee us ɓeem ni-e? did you roast the yam? 

V v

veei [vɛ ́ː j] n. bee sp.  vééi [vɛ ́ː j] s.v. to despise; to look down 
on s.t. mat ni veei ƙomduut ni the 
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woman looked down at the ground  
veekuu [vɛ ̄ː kùː] n. Clarinet; musical 

instrument; flute sp.  
veel [vɛ ̀ː l] n. spinal cord  
veet [vɛ ̀ː t] s.v. to be very sour syn. 

ɗwang mwes ni veet the wine is very 
sour  

veng [vɛŋ̄] adv. immediately; now; at 
once syn. loglogemokmok-
et'ɨyvengveng gwim ni 'yol mwan 
veng the man left immediately  

véng [vɛḱ] id. describes s.t. big syn. 
dardoumelengp'akp'aktung Naweet 
tuu nɨɨn veng paap ƙà yei Naweet 
killed a big antelope on the road  

veng paap [vɛŋ̀ pʰɑ̀ːp] n. male duiker  
vengveng [vɛŋ̄vɛŋ̄] adv. immediately; 

urgently; now syn. t'ɨyt'ɨyt'ɨyveng gu 
mwan vengveng pɨ ƙang loom you 
(pl) go urgently so that he/she will not 
get lost  

vet [vɛt́] n. small clay jar  
vetete [vɛt̀ɛt̀ɛ]̀ id. describes s.t. pouring 

out mwees ni wet biya ɗɨɨn t'uu ni 
vetete the locally brewed wine poured 
out fron the gourd  

vetvet [vɛt̀vɛť] v.n. struggling; shaking 
of the body mwa mang wee ni se kin 
vetvet the picked up the snake and 
was shaking  

veyeng [vɛj́ɛŋ́] s.v. to be tasteless 
especially like drinks to due to it being 
overdue ywai ni t'ong ding veyeng 
the 'kunu' has stayed long it's tasteless  

viip [víːp] n. shadow; shade syn. yin  
viit [vīːt] v. to swing gá t'aa dii nlwang 

ngu ƙom see ga viit aye if you start 
throw a swing you must swing it 
before  

viling [vìlìŋ] n. transverse horn in 
ensemble  

vilip1 [vìlìp] v. to disturb syn. kuns'ak2 

layep pɨ vilip gwim mwa the girl is 
disturbing people  

vilip2 [vìlìp] n. cobweb, spider web  
vilip naan [vìlìp nɑ̄ːn] n.p. spider web  
vilip yang [vìlìp jɑ́ŋ] n. dry leaves on a 

cornstalk  
vin [vín] v. to do lots of hard work a di 

vin shiit ni ga t'ung ba I will start the 
work before you come  

vir [vír] adv. wholeheartedly; very hard; 
intensively mun pɨ shiit vir ɓaga you 
are working wholeheartedly man  

viring [víɾíŋ] v. to overcome (s.o. e.g. in 
fighting, wrestling) Ɓontaa ƙá viring 
gwim ni daa Ɓontaa will overcome 
the man  

vit [vít] adv. expresses s.t. that is true 
and certain  

vivet [vívɛt́] n. mosquito larvae (used in 
free variation with vɨvet )  

vivit [vīvít] n. whirlwind; dust-devil  
vɨɨm1 [vɨ ̀ːm] s.v. to become blind (sg.) 

mee yit gwim ni vɨɨm one of the eyes 
of the man is blind  

vɨɨm2 [vɨ ̀ːm] v. to fold; to close; to wrap 
up pl. vyom. syn. jétƙwaat ga vɨɨm bi 
ni ɗɨɨn leda you (m) wrap the thing 
inside leather  

vɨɨm3 [vɨ ̀ːm] v. to make a fist (sg.) pl. 
vyom. ga vɨɨm s'ai ga n-ne ƙee ƙin a 
shal n-ɗɨɨn e you make a fist with 
your hand like this as if there's money 
inside  

v́p [vɨṕ] v. to cover s.t. with cloth mwa 
vɨp pɨyit mat ni ƙin shim they 
covered the face of the woman with 
skin  

vɨp yit [vɨṕ jīt] v.p. to blindfold ga kin 
a ɗang ga vɨp yot mɨɨp ning-e? how 
did you blindfold his eyes?  

vɨvet [vɨv́ɛt́] n. mosquito larvae (used in 
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free variation with vivet)  
voot [vɔ̀ː t] s.v. to be rotten; to decay 

syn. ɓoolguwommolok tok ni voot 
the soup is rotten  

vorong [vɔɾ́ɔŋ́] s.v. to be scattered; to be 
dispersed syn. 
shyayaks'weem1taiwalang yang ni 
mwa vorong the cornstalks are 
scattered  

vuk [vūk] v. to scrape s.t. syn. 
fok1fukƙeret (powdery like locust 
bean fruits, skin of animals) gu vuk 
mes dii lede mwa you (pl) scrape out 
the powder of locust beans for the pigs  

vukuu [vùkùː] id. describes s.o. short 
and fat  in insults ga mwan a me 
vukuu? where are you going, you 
short and fat man?  

vungshi [vùŋʃí] n.p. 1) footprint 2) 
footstep  

vut [vút] n. flour  
vuu [vùː] n. tumuku (tuber plant)  
vuul [vùːl] v. to gargle ƙá t'aa dii 

golong ya ngu vuul se lapɨ m-mɨɨp 
when she wants to gargle, she finds it 
difficult  

vuul golong [vùːl ɡɔĺɔŋ̄] v.p. to gargle 
gá put m-ɓitɓit se ga vool golong ga 
when you (m) wake up in the morning, 
gargle  

vuun [vùːn] v. to produce fungi mun ni 
t'ong ding kin t'ei ƙun ɗel vuun the 
food stayed long for three days it has 
produce fungi  

vwai [vʷɑ́j] v. to churn; to stir; to swirl 

around ywai ni shyang tap gi vwai 
ƙet ɓe the 'kunu' is sweet, don't stirl it  

vwak [vʷɑ́k] v. to fondle nɨɨn mwa pɨ 
vwak gigyep yu mwa mothers fondle 
their children  

vwang [vʷɑ̄ŋ] v. to wash s.t. ɗa ƙa fòk 
se mwa vwang m-ɓang ni if a plate is 
dirty it will be washed  

vwàng [vʷɑ̀ŋ] n. circumcision  
vweet [vʷɛ ̄ː t] v. to squeeze; to remove 

(from it stalk) syn. nuak (s.t. dry like 
leaf or grass) kasang ni fyaa gi vweet 
ngi tuu ning dii tok the beniseed 
leaves have dried, squeeze them and 
pound them for soup  

vwel [vʷɛl̄] num. two  
vwen [vʷɛń] v. to romance gwim ni pɨ 

vwen shishik mat ni the man is 
romancing the woman  

vwet [vʷɛt́] adv. even; as well á mwan 
Gyos ni vwet I will go to the Jos as 
well (used in a sarcastic or pejorative 
sense)  

vyom1 [vʲɔm̄] v. to make a fist (pl.) pit 
mwa pɨ vyom s'ai yu ƙee mu gwim-e 
monkeys do make a fist with their 
hands like human beings  

vyom2 [vʲɔm̄] s.v. to be blind (pl) sg. 
vɨɨm1 yit gwim ni mwa vyom the 
eyes of the men are blind 

W w

waa [wɑ̄ː] v. to come up; to go up; to 
ascend syn. han ƙa waa se ƙá ɓwep 
gun if he/she comes up he/she will 
beat you  

wàà [wɑ̀ː] n. lower area, part  
waai1 [wɑ̄ːj] v. 1) to shake; to vibrate; 

to rattle syn. gɨn2rumshoonsɨɨn gá 
waai ɓut ga se ƙá laa if you shake 
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your stomach it will ache 2) to turn; to 
twist syn. gurung2 ????? 3) to 
change; to transform syn. piim  

waai2 [wɑ̄ːj] v. to boil and cool down 
e.g. water (due to low fire) ham ni 
fyel se waai dii the water boiled and 
cooled down again  

waai3 [wɑ̄ːj] v. to process olive fruit 
Nanung ƙá waai p'aat le n-gigyep ya 
mwa Nanung will process olive fruit 
and keep some for her children  

wáái [wɑ́ːj] v. to select; to choose; to 
arrange syn. p'wen mu wáái taa 
gwim mwa gu dii m-mwa mwan 
mwa ke naa golong ni ning let's 
choose some people who will go and 
see the chief  

wàài [wɑ̀ːj] s.v. to be sacred syn. 
guwaai p'ang s'e ni waai this stone is 
sacred  

waai bi [wɑ́ːj bí] s.v. to be selective; to 
be choosy; to be picky ga pɨ waai bi a 
dii me? why are you always choosy?  

waai ƙaa [wɑ̄ːj ƙɑ́ː] v.p. to make plan; 
to make arrangement gú waai ƙaa ƙet 
se mu mwan bunu if you don't make 
arrangements then we will leave  

waai pɨ [wɑ̄ːj pʰɨ]́ v. to make clear gi 
waai pɨ n-han n-a ɗéé ba nze ning 
you (f) make it clear to me so that I 
will stop coming here  

waai took [wɑ̀ːj tɔ́ː k] n.p. necklace  
waal [wɑ́ːl] v. to postpone mwan ni ɗel 

waal the journey has been postponed  
waali [wɑ́ːlí] n. cocoyam dialectal 

difference (< Hausa)  
wáán1 [wɑ́ːn] v. to remove (like millet 

from its stalk by roasting in a hot ashes 
or when dried ) mwa ƙá ɗiip maai se 
mwa wáán guɓayak ni mwa when 
millet is harvested the raw ones are 
removed by roasting  

wáán2 [wɑ́ːn] n. second day of locally 
brewed beer gwim ni ba mmiin ntet 
wáán ni the man came on the second 
day of the beer  

wààn [wɑ̀ːn] n. smell of s.t  
waan gɨzɨng [wɑ̀ːn ɡɨźɨŋ́] n. carbon 

dioxide from the nose  
waap1 [wɑ́ːp] n. season fron October to 

November  
waap2 [wɑ́ːp] v. to process; to wash 

syn. saap locally brewed beer by 
washing it with water so that it 
germinates properly mat ni waap 
mwes ni ƙet diƙaa wiy mɨɨp the 
woman did not process the beer, she 
forgot  

waat [wɑ̄ːt] v. to shake off; to wave; to 
put off syn. sɨɨntaat gwim ni ɓal ɓe 
ƙá waat gwim mwa le nke the man is 
strong he will ahke people away  

wààt [wɑ̀ːt] v.n. shaking off wen ƙá lun 
n-sak se shyang wààt if clay sticks to 
your body it is good to shake it off  

wa ɓitɓang [wɑ̄ ɓítɓɑ́ŋ] n. sorcerer, 
wizard syn. guman bi  

wajak [wɑ̀ʒɑ̀k] id. describes the sound 
of cereal stalks, bones etc. dropping 
gigyep ni mwa shyee yang kwei n-
shang ɗɨɨn t'ùùn wajak the children 
gathered up the cornstalks and put 
them into a pit  

wak [wɑ̄k] v. to put cane in a hole 
ƙusum ni ƙá put n-geet ni ƙet se gu 
wak ƙin dam m-put ning if the rat 
will not come out from the hole, then 
you (pl.) put cane inside so that it will 
come out  

wák [wɑ́k] v.n. to drop or fall off (pl) 
mangoro ni mwa ƙá wák the 
mangoes will fall down  

wàk [wɑ̀k] s.v. to become better; to 
improve; to ameliorate bilaa mat ga 
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ni wàk-a? is the sickness of your wife 
better?  

wakaa [wɑ̄kɑ̀ː] v. to cross; to come 
from a particular direction (especially 
across) gú s'e mun dak se gu wakaa 
nze when you (pl.) finish eating then 
cross over here  

Waƙees [wɑ́ƙɛ ̄ː s] p.n. dialect of Ngas 
(Wukos) at the upper Ngas land in 
Pankshin LGA  

wala [wɑ́lɑ̄ː] n. suffering  
walang [wɑ̄lɑ̄ŋ] v. to scatter; to separate 

syn. taivorong walang ƙanaai ni ƙet 
he/she did not scatter the inside  

wang1 [wɑ́ŋ] v. to dodge; to avoid gi 
ƙom han ƙin p'ang se a wang if you 
throw a stone at me I will dodge  

wang2 [wɑ́ŋ] v. to winnow syn. ƙaak gi 
tuu s'waa ni dak se gi wang if you 
finish pounding the guinea corn then 
winnow it  

wangnaan [wɑ́ŋnɑ́ːn] n. tree sp.  
wangsang [wɑ́ŋsɑ́ŋ] n. river syn. 

kong2  
washang [wɑ̄ʃɑ̄ŋ] v. to come down; to 

descend syn. shang t'aashang2 mu 
washang yuu dak we have already 
descended  

watal [mɑ̀tɑ̄l] n. guinea-corn cultivar  
waya [wɑ́jɑ̀] n. wire (< Hausa waya)  
wayong [wɑ̀jɔŋ́] n. fly sp.  
we [wɛ]̀ pron. who a we ƙa lap ning-e? 

who will collect it?  
wee1 [wɛ̄ː ] v. to remove (pl) syn. swet 

mwa ɗel wee bɨm yu mwa they have 
removed their caps  

wee2 [wɛ̄ː ] v. to comb gi wee ƙa dajiit 
ni you comb the baby's hair  

wèè [wɛ̀ː ] n. snake (generic) syn. bi 
ƙaɗil  

weel [wɛ̄ː l] s.v. to be a problem to s.o. 

bilaa weel gwim se ni naknak 
sickness has been problematic to this 
man  

wèèl [wɛ̀ː l] adv. describes s.t. or s.o. 
coming and appearing suddenly lila ni 
ba yuu wèèl they boy came suddenly  

weel sai [wɛ̀ː l sɑ́j] n. wrist syn. 
gwalgwak sai  

weet [wɛ̀ː t] id. describes s.t. slipping 
going off tɨm ni mwa wang ba m-mai 
latoom weet the sheep went off into 
grandpa's farm  

wél [wél] v. to cry; to weep; to shed 
tears neen ƙá laa shi lila gutitit se 
wel when a child is hungry he/she will 
cry  

wèl [wɛl̀] v. 1) to leave some plants in 
the field when thinning crops mung 
duut mwa pɨ wèl maai yu paat-paat 
people in the southern region of Tal 
leave their millet in the field five each 
2) to spare s.t or s.o golong ni wèl 
mee gwim the chief didn't spare 
anyone  

Weldet [wɛĺdɛt̀] p.n. male personal 
name  

weleng [wɛl̀ɛŋ̀] id. describes the sound 
of s.t. long such as a snake nyanang 
ɗel nze logloge weleng a black-
necked spitting cobra passed by here 
just now  

Welgwim [wɛl̀ɡʷīm] p.n. male personal 
name  

Welƙet [wɛĺƙɛt́] p.n. female personal 
name  

welviu [wɛĺvíw] n. snake sp.  
(has black & yellow design) 
wen [wɛn̄] n. clay  
wen ɓel [wɛǹ ɓɛĺ] n.p. clay used for 

making pots syn. wen t'uul  
wen t'uul [wɛǹ t'úːl] n.p. clay used for 

making pots syn. wen ɓel  
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wepin [wɛp̀īn] n. grass sp.  
weret [wɛɾ́ɛt̀] n. brown-rumped bunting 

syn. wirit Emberiza affinis 
Restrictions: Probably also other 

buntings]  
(Probably other buntings as well) 
Cf. wirit 

'

'wés [ˀwɛś] n. resemblance 

W w

wet [wɛt̄] v. to sprinkle syn. t'okt'olok 
(in sacifrice and blood) tap ga wet 
kyeem ni ƙà petei you (m) don't 
sprinkle the blood on the bed  

wét [wɛt́] n. thief; crook  
wèt [wɛt̀] v. to leak gí le ham ni ɗɨɨn 

ɗaƙwet nyé ni se ƙá wèt if you (f) put 
water in that calabash it will leak  

wet ɓang [wɛǹ ɓɑ́ŋ] n.p. brown clay, 
mud  

wet ƙaƙii [wɛt̄ ƙɑ̀ƙíː] v. to sprinkle a 
sacrifice; to pour libation gwim ni 
mwa wet ƙaƙii ƙà t'uun the people 
sprinkle sacrifice on a tomb 

'

'wetne [ˀwɛt̄nɛ]́ v.a. let it be 
(subjunctive) 'wetne mmu mwan 

ning let us go 

W w

wetwet [wɛt́wɛt́] n. door hinges  
weyeng [wɛj̄ɛŋ̄] n. spirit of a dead 

person who appears to a mother in a 
dream in advance of being 
reincarnated, for example if the 
woman is pregnant. The child who is 
reincarnated is gwimtaa  

wéyéng [wɛj́ɛŋ́] n. plant sp.  
wilili [wílílí] id. describes strong denial 

Lazai niin ne mis a ɓuɗeet se ƙii 
wilili ya yee niin me bi ƙet Lazai had 
previously said her husband was 
wicked but she later denied strongly 
that she had said it  

wirit [wíɾìt] n. brown-rumped bunting 
syn. weret Emberiza affinis Cf. weret  

wíy1 [wíj] v. to forget syn. diƙaa 
wiymɨn en diƙa shik ni wiy ga-è? 
have you forgotten the discussion?  

wíy2 [wíj] v. to pour s.t. into a container 
ga wíy ywai ni ɗɨɨn t'uu m-mu mwan 
ning you (m) pour the 'kunu' into a 
gourd so that we will go  

wìy [wìj] v. to reveal secret mat ni wìy 
ƙadi mis ya n-gwim mwa the woman 
revealed the secret of her husband to 
people  

wiyman [wíjmɑ́n] a. strange; peculiar; 
bizarre; odd; unusual syn. bi 
guɗikmanɗiknang gwim ni kin bi gu 
wiyman the woman did s.t. strange  

wom [wɔm̄] n. A simulacrum of a 
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human being who comes to your house 
appearing as someone known to you, 
but inflicts fever and waist pains. 
Passing a gùwōm on the road can have 
a similar effect. To cure this affliction 
you have to wash in a certain plant 
infusion which produces a lather  

wòm [wɔm̀] v. to decay; to rot; to 
decompose syn. ɓool me has nɨng ni 
wòm one tooth of the cow has decayed  

wǒm [wɔm̌] n. rottenness; 
decomposition; decay  

Womnaan [wɔm̀nɑ̄ːn] p.n. lineage 
belonging to the Ƙopzak clan  

wondoo [wɔǹdɔ̄ː ] n. trousers syn. tuun 
( <Hausa 'wando')  

wong1 [wɔŋ̀] v. to escalate; to 
deteriorate syn. ben bilaa gwim ni 
wong dii the illness of the man has 
deteriorated  

wong2 [wɔŋ̀] v. to warm water syn. ɓan 
ga wong ham dii p'aat ni you (m) 
warm the water for the avocados  

wong-wong [wɔŋ̀wɔŋ́] v. to escalate 
terribly shik ni gu mwan mwan ƙin 
pɨkyeem golong wong-wong dii the 
case they took to chief has escaleted 
terribly  

woor [wɔ̀ː ɾ] n. screaming; shouting syn. 
rɨrɨ  

wop [wɔp] n. to massage  
wóp1 [wɔṕ] v. to worship màk see ga 

wóp a n-Naan det you must worship 
only God  

wóp2 [wɔṕ] v. to beg guzuk, ga wóp 
maa m-pen shal n-ga ning please, 
beg mummy to give you money  

wòp [wɔp̀] n. tasty soup or sauce  
wopmer [wɔṕmɛɾ̄] n. grass sp.  
wop n-kum [wɔṕ ŋkúm] v.p. to 

worship idol gwim ni pɨ wop n-kum 
the man do worship idols  

wop n-Naan [wɔṕ n̩nɑ̄ːn] v.p. worship 
to God gwim mwa ɓwei mwa pɨ wop 
n-Naan many people are worshipping 
God  

wop-nye [wɔp̀ɲɛ]̀ pron. refers to two or 
more people  

Wui [wúj] excl. Ouch!; expression of 
pain p'ang t'aa ƙà shi lila ni se láp 
wui! a stone fell on the boy's leg and 
he shouted, Wuy!  

wuk1 [wúk] v. to bark as mwa pɨ wuk 
gwim gu mwa man ƙet dogs bark at 
people whom they don't know  

wuk2 [wúk] v. to frighten gá ɗem dii n-
ga wuk gwim n-ɗaai ning se ga lòòm 
if you want to frighten s.o. then you 
have to hide  

wuk pee [wúk pʰɛ ̄ː ] v.p. to bark; to 
make terrifying sound or noise with 
the intension of chasing away s.t. 
ƙaap ƙá wuk pee se pɨ yong ƙɨy if 
baboon makes noise it makes people 
afraid  

wul [wúl] n. to start; to begin syn. 
ɗyoomt'aa ndii (used in a negative 
way, especially in time of the 
beginning of a fight between people)  

wululu [wùlùlù] id. describes s.t. that 
spreads everywhere or produces in 
excess tɨng ni pel wululu the tree 
produced many flowers  

wulung [wūlūŋ] v. to dig out s.t. syn. 
lungsak3s'ulung ƙat mwa ƙá wum 
naƙung, mwa ƙa yimdii ngu ƙoom ni 
se mwa wulung dii mput when sweet 
potatoes are buried. if they want to 
process and dry them, then they will 
dig them out again  

wum [wūm] v. to bury as ni muut mwa 
wum the dog died and was buried  

wun [wùn] s.v. to become wet; to be 
soaked; to be damp peitei ni wun the 
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mat is wet  
wup [wūp] v. to get loose; to set loose; 

to untie syn. seenwut (mostly when 
thatching a hut) ga wup shit ni m-ba 
n-mɨɨp n-lep ƙapɨ t'eng ni ning you 
(m) loosen the grass for him in order 
to fix the end of the rope  

wupdal [wùpdɑ̀l] id. describes a 
swollen stomach syn. 
barboudailukpuul  in insults a naa 
ƙa met wupdal ƙin nɨɨn ɓut nì I saw 
him jumping up and down with his 
swollen stomach  

wurung [wúɾúŋ] s.v. to speed; to be 
fast; to be rapid; to be quick syn. 
ɓɨsmeme ga wurung ɗool you are 
fast  

wurut [wùɾùt] id. describes s.t. or s.o. 
standing up quickly gu mwa ƙá niin 
ƙin mɨɨp ne malang ƙà ba se yol 
wurut when they told him the teacher 
was coming then he stood up quickly  

wut [wūt] v. to loosen; to untie; to 
unravel syn. seenwupyok a di ɓaat 
shit ni ƙyak-ƙyak se ga ba wut dii I 
tied up the grass firmly but you came 
and untied it again  

wút [ wút] n. custard apple Annona 
senegalensis  

wut gunung [wút ɡùnūŋ] n. ripe fruit 
of tree sp.  

wut ham [wùt hɑ̀m] v.p. to fetch out 
water gu wut han ni n-ɗong ning you 
(pl) fetch out the water so that it 
becomes clean  

wutwut [wútwút] id. describes s.t. that 
is erected wee yol ɗai wutwut a snake 
stood up erected  

wùlùng [wùlùng] id. describes wide 
and long attire gi taan gokbi ni n-han 
wulung ɓe! can you (f) sew the dress 
for me white and long o!  

wùm [wùm] n. burial; interment; 
funeral syn. muut  

wùp1 [wùp] v. to swell up; to inflate 
syn. fùùtmɨɨl gukum mwa ne mat ƙá 
naa kum se ɓut ni ƙá wùp traditional 
worshippers say if a woman sees a 
masquerade her stomach will swell up  

wùp2 [wùp] id. describes drinking s.t. 
in excess a wùp ywai ni ding I drank 
the 'kunu' to excess  

wùt [wùt] v. to scoop out; to drain; to 
flush syn. t'èt mú shang wùt ham n-
kong dii ƙyeep mwa ngu yak we will 
go down to river to drain off the water 
and catch fish 

Y y

ya [jɑ̄] pron. she; her (3.sg.f. marks past 
tense) mat ni ne ya gong mɨɨp ƙet the 
woman said she didn't find him/her  

yá [jɑ́] 1) she; her pron. third person 
singular feminine pronoun  (marks 
future tense) mat ni ne yá gong mɨɨp 
ƙet the woman said she will not meet 
her 2) her poss. mat ni niin ne a 

ƙyaan yá the woman said it's her hoe  
yaa [jɑ̄ː] v.a. proximate past marker a 

yaa mwan mai ga ndyoona I went to 
your farm yesterday  

yáá1 [jɑ́ː] v. to make (e.g. bed made of 
cornstalks, or grass for thatching or 
fencing) ga yáá shit dii lu ni ngu 
ƙyet you (m) make grass to thatch the 
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hut  
yáá2 [jɑ́ː] n. bamboo plant  
yàá [jɑ̀ɑ́] v.n. catching  
yàà [jɑ̀ː] v. to hold; to catch; to arrest 

syn. kòòm ; Pl.. yak mwa ƙá yàà 
mɨɨp mwa bang n-lubang they will 
arrest him and lock him up in prison  

yaa gang [jɑ̀ː ɡɑ̄ŋ] v.p. to hold s.t. 
tightly syn. shiin nshik ga yaa as ni 
gang tap ga ɓwet ƙet you (m) hold 

the dog tightly and don't release it  
yaa gool [jɑ̀ː ɡɔ́ː l] v.p. to judge golong 

ƙá yaa gool ni mu t'ung ƙhel if chief 
judges the case we will hear  

yaa ƙyeep [jɑ̀ː ƙʲɛ ̄ː p] v.p. to catch fish 
(sg) syn. yak ƙyeep layep ni yaa 
ƙyeep se wa pen n-ƙaƙa ya the girl 
caught a fish and she went and gave it 
to her grandmother 

'

'yaan [ˀjɑːn] n. white substance which forms in the eye overnight 

Y y

yaap [jɑ́ːp] n. young women syn. 
giyaap  

yaap mandip [jɑ̀ːp mɑ̀ndìp] n. tree sp.  
yaa seet [jɑ̀ː sɛ ́ː t] v. to price; to estimate 

the value of gu ɗel yaa s'éét mái ni-
à? have you priced the farm?  

Yaayet [jɑ̀ːjɛt́] p.n. male personal name  
yaɓaal [jɑ̀ɓɑ̄ːl] n. priest syn. guƙam 

kum  
Yadam [jɑ̀dɑ́m] p.n. name of a person  
Yadii [jɑ̀dīː] p.n. male personal name  
yaguut [jɑ̄ɡùːt] n. tree sp.  
yak [jɑ̄k] v. to catch (pl); to arrest (pl.) 

Pl.. yàà p'as ƙá t'aa se mwa pɨ yak 
ɨh mwa le n-lu when it's rainy season 
goats will be caught and kept in the 
house  

yák [jɑ́k] n. Bambara nut variety  
yak ƙyeep [jɑ̄k ƙʲɛ ̄ː p] v.p. to catch fish 

(pl) syn. yaa ƙyeep mú yak ƙyeep 
mwa se mú mwan lut'uk ƙin if we 
catch fish we will take them to market  

yak rɨrɨ [jɑ̄k ɾɨɾ́ɨ]́ v.p. to scream; to 
shout; to cry out loudly (pl) gigyep ni 
mwa naa pɨɨp yu ƙet se mwa yak rɨrɨ 

the children didn't see their father and 
they cried out loudly  

yak woor [jɑ̄k wɔ́ː ɾ] v.p. to shout  
yang [jɑ́ŋ] n. corn stalk  
yangkii [jɑ̀ŋkìː] n. old cornstalk used as 

a taper in the night  
yang ƙatɨng [jɑ̀ŋ ƙɑ̀tɨŋ́] n.p. fence 

made to give shade in a compound  
yangongmaa [jɑ̀ŋɡɔŋ̄mɑ̀ː] n. grass sp.  
yang shyang [jɑ̀ŋʃʲɑ́ŋ] n. sugar-cane 

syn. reƙyee Saccharum officinarum  
Yashi [jɑ̀ʃī] p.n. village name  
yashik [jɑ̀ʃìk] v. to speak; to to say syn. 

niin gi yashik m-mu mwan ning you 
(f) speak let's go  

yauwaa [jɑ́ᵘwɑ̀ː] excl. expresses 
agreement or remembering s.t. 
Yauwaa! me gwim yee ba nze Oh 
yes! A man came here (< Hausa 
yauwa)  

yawoo [jɑ̀wɔ̄ː ] n. grass sp.  
yayimes [jɑ̀jìmɛs̄] n. priest in traditional 

religion syn. guƙam kum  
yayɨɨr [jɑ̀jɨ ̄ː ɾ] n. convert to a religion  
ye! [jɛ]́ excl. expresses sudden feeling or 
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surprise Ye! Gá mwan ame? What! 
Where are you going?  

yee [jɛ ̄ː ] v.a. tense marker marking 

immediate past a yee mwan mai ga 
nƙini I went to your farm today 

'

'yee [ˀjɛ ́ː ] n. voice  'yee liis [ijɛliːs] n. language 

Y y

yeep [jɛ ̄ː p] n. lady; woman pl. giyaap.  
yèèp [jɛ ̀ː p] v. to mix syn. biringkun 

Naakum niin ne yá yèèp ywai ni ƙin 
ham Nakum said she will mix the 
'kunu' with water  

yeep gumen [jɛ ̄ː p ɡùmɛn̄] n.p. lady still 
in parents house who has reached a 
marriageable age pl. giyaap gumen.  

yeep kwaam [jɛː̀p kʷɑ̄ːm] n. fiancée pl. 
giyaap kwaam. syn. layep kwaam  

yeeplong [jɛ ̀ː pɡɔl̀ɔŋ̀] n.p. princess  

yeepmen [jɛ ̀ː pmɛn̄] n. mature lady  
yeep swaal [jɛ ̀ː p sʰʷɑ̀ːl] n.p. female 

young person  
yeep t'ong [jɛ ̀ː p tɔŋ̄] n.p. adopted 

female but has some rights in the 
family in which she lives (when she 
gets married, the family in which she 
grew up with collect higer bride price 
because they also have their) 

'

'yee shik [ˀjɛ ̀ː  ʃìk] n.p. accusation  
'yee shyep [ˀjɛ ̀ʃɛp̀] n.p. comfort  

'yee wel [ˀjɛ ̀ː  wɛĺ] n.p. plea 

Y y

yei [jɛj́] n. road, way  
yei guduk [jɛj́ ɡùdùk] n.p. shortcut Ant. 

yei gyeel  
yei gyeel [jɛj̀ ɡʲɛ ̀ː l] n.p. longcut Ant. yei 

guduk  
yei haai [jɛj̀ hɑ̀ːj] n. road that has been 

constructed syn. yei kaamyei nɨɨn  

yei kaam [jɛj́ kɑ̄ːm] n. road; way; path; 
track; trail syn. yei haai  

yei lee [jɛj̀ lɛ ́ː ] n.p. junction of road  
yei nɨɨn [jɛj̀ nɨ ̄ː n] n. main road syn. yei 

haai 

'

'yeƙai [ʔʲɛƙ̀ɑ́j] n. encouragement 

Y y
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yel [jɛĺ] v. to branch off; to deviate; to 
turn off syn. lém tɨm ni mwa yel ba 

m-mái ni the sheep branched off to 
the farm 

'

'yel1 [ˀjɛl̄] n. smoke  
'yel2 [ˀjɛl̄] v. to tear off; to break syn. 

ƙyès 

Y y

yelii [jɛl̄īː] n. comb syn. biwee ƙaa  Yelwa [jɛl̀wɑ̄ː] p.n. Yelwa town 

'

'yem [ˀjɛm̄] v. 1) to stand; to stop; to 
halt (pl) sg. ɗai1 bikhei ni mwa hai 
yɨm mwa ghel se mwa ʼyem n-yin the 
animals ate grass until they were 

satisfied and then stood in a shed 2) to 
stand sg. ɗai1  

'yen [ˀjɛn̄] n. to tie (pl) syn. ɗenrap2 

Y y

yeng [yɛŋ́] v. to be shifted (to one side) 
lila ni pal kyool ni yeng shi tong mee 

the child fell and his jaw shifted to one 
side 

'

'Yen-teel [ˀjɛn̄tʰɛɛ̄]́ p.n. name of place 

Y y

yép [jɛṕ] v.n. pinching shishik ni 
shyang yép your body is good for 
pinching  

yèp [jɛṕ] 1) hunting syn. yep kwet n. 
múng mwan yèp nƙini we will go for 
hunting today 2) to pinch syn. mòòr 
v.  

yep dong [jɛp̀ dɔŋ́] n.p. hunting in a 
remote place  

yep jiit [jɛp̀ ʒíːt] n. hunting by yourself  
yep kwet [jɛp̀kʷɛt] n.p. hunting syn. 

kwèt2yèp  
yep seng [jɛp̀sɛŋ́] n. hunting 

'

'yes [ˀjɛs̄] v. to suck gyep as ni mwa 
'yes yui dak se mwa swaa the puppies 

finished sucking breast and they ran 

Y y
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Yesu [jɛśʰùː] p.n. Jesus  
Yesus Kɨristi [jɛśʰù kɨɾ́ístʰí] p.n. Jesus 

Chirst  
yet [jɛt̄] v. to flame fire or to burn gi 

mang yang ni gi yet n-lap ning ƙin 
us n-ɗɨɨn you (f) carry the corn stalk 
and flame it to burn it has fire inside  

yét [jɛt́] n. outside; exterior yet ni a 
ɗang-e? how is the outside?  

yetyet [jɛt̀jɛt̀] id. flashing of lightning 
syn. kɨlɨpkyelep ƙatɨng ni melep n-nè 
yetyet-se fwen ƙáng lán màk since 
the sky is flashing with lighning it 
should rain today  

yi [jī] pron. he; 3.sg. m. (marks past) 
gwim ni yi gong mɨɨp ƙet the man 
said he didn't meet him/her  

yí [jí] pron. he (3.sg. m. marks future 
tense) gwim ni yí gong mɨɨp ƙet the 
man said he will not meet him/her  

yiɓees [jìɓɛ ̄ː s] n. pot (medium size)  
yii1 [jíː] n. year  
yii2 [jíː] n. potsherd  
yii ghɨl [jìː ɰɨl̀] n.p. time abundance  
yii neen [jìː nɛ ̄ː n] n.p. time of scarcity  
yii pɨmee [jìː pʰɨm̀ɛ ̄ː ] n.p. cover made 

of clay used to cover the mouth of 
granary  

yikalang [jìkɑ́lɑ́ŋ] n. pot type used to 
things  

yil [yíl] n. talisman borrowed recently 
from the neighbouring Ngas people to 
prevent theft on the farm. Because of 
this new status it so far has no physical 
symbol. It is associated with leprosy, 
or at least a skin disease, and the 
sufferer must join a cult which on 
payment of a clock will prepare 
medicinal herbs to wash the body.  

yilaa [yìláá] n. talisman; charm; amulet 
to protect crops on the farm made from 
a potsherd with a design in red river 

clay. The thief suffers from leprosy.  
yim [jīm] v. to return; to come back syn. 

yim ba gú kin a kaaɓok ƙin mwan ni 
se gú yim pɨpang if you are lazy on 
the journey then you will return home  

yìm1 [jìm] v.n. returning gwim ni a ƙà 
yìm-e? is the man returning?  

yìm2 [jìm] n. leaf (fresh) gu lep yìm n-
ɨh mwa give leaves to the goats  

yim ba [jīm bɑ́] v.p. to return; to come 
back syn. yim ga yim ba dii a dii me? 
why did you return again?  

yim dɨk [jīm dɨḱ] v.p. to not ever do s.t. 
again (warning) gi yim dɨk ƙin kaan 
bi gu n-nè you (f) don't ever do this 
kind of thing  

yimɗuu [jìmɗúː] n. tree sp.  
yimke [jīmkɛ]̀ v. to return Naanyong 

yimke dii m-ben Naanyong returned 
there again  

yimƙom [jìmƙɔḿ] n. tree sp.  
yimse [jìmsɛ]́ v.a. almost; about to; 

nearly gwim ni yimse mwan the man 
is about to go  

yimsɨy [jìmsɨj́] n. guinea-corn cultivar  
yin [jīn] n. shade, shadow syn. viip  
yín [jín] pron. him (object pronoun) 

Penual niin ne mwa yong yín Penual 
said they called him  

yin tɨng [jìn tɨŋ́] n.p. tree shed  
yip [jìp] n. dry cereal flour  
yit1 [jīt] n. eye  
yit2 [jīt] n. boundary mark  
yi-teel [jítɛ ́ː l] n. grass sp.  
yit laa [jìt lɑ́ː] n. eye pain  
yit man [jìt mɑ̀n] n.p. familiarity  
yitok [jìtɔḱ] n. plate of clay  
yitpik [jìtpík] n. portion of s.t. 

belonging to s.o. nɨɨn ga yee mang 
yitpik ga your mother took your 
portion  
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yi-us [jì ūs] n.p. broken pot used for 
keeping fire  

yiyi [jíjì] n. owl  
yɨɨr [jɨ ̄ː ɾ] v. to turn around or over tap 

gá yɨɨr ƙa ni don't turn round your 
head  

yɨm [jɨm̀] n. fresh grass  
yɨrkum [jɨɾ̄kùm] n. snake sp.  
yɨy [jɨj̄] v. to turn; to translate gi yɨy 

pɨyit gi le nze you (f) turn your face 

here  
ýy [jɨj́] 1) to be foolish syn. duul1 s.v. 

as ni ýy the dog is foolish 2) fool; 
buffoon; idiot; nitwit syn. ɓɨm1duul1 
n. lila ni a ýy the boy is a fool  

yoi [jɔ́ː j] n. genet (bush cat)  
yok [jɔḱ] v. to loosen slightly; to slacken 

syn. seenwut wondoo ni yok the 
trousers are slack 

'

'yol [ˀjɔl̄] v. to fly; to stand; to rise bul 
ni 'yol han t'ong ƙa kok lu the pigeon 

flied and sat on the roof of a house 

Y y

yol1 [jɔl̄] v. to stand gwim ni ɗem dii n-
yi yol ning the man wants to stand up  

yol2 [jɔl̄] v. to leave (marriage divorce) 
mat mɨɨp ni ɗel yol his wife has left 

'

'yòl [ˀjɔl̀] v.n. rising pee 'yol ga ɗel yuu it is time to get up 

Y y

yol ɗai [jɔl̄ ɗɑ́j] v.p. to stand up gi yol 
ɗai m-mu naa ning you (f) stand up 

let's see 

'

'yol lu [ˀjɔl̄ lú] v. to migrate (people); to 
transfer gwim ni mwa 'yol lu the 
people have migrated  

'yol-naan [jɔl̄nɑ̄ːn] s.v. to die out; to 

become extinct; to cease to exist 
(living things) tɨng kung mwa 
yolnaan n-ɗil Tal 'kung' trees have 
become extinct in Tal land 

Y y

yolok [jɔĺɔḱ] n. growth on the neck of 
animal which is natural  

yong [jɔŋ̄] v. to call gu t'aa mwan se gu 

yong han m-mu mwan ƙashak ning 
if you start going, call so that we'll go 
together 

'
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'yong [ˀjɔŋ̀] id. describes s.t. that is very 
oily, greasy or rotten syn. ƙyaalmwèi 

ƙom mɨɨp ni moon 'yong his ear is 
greasy 

Y y

Yong1 [jɔŋ́] n. one of the two major 
divisions among the Tal people Ant. 
Zak  

Yong2 [jɔŋ́] p.n. name of place and clan  
yǒng [jɔŋ̌] n. call  
yong ham [jɔŋ̄ hɑ̀m] v.p. to cause 

erosion gwim ƙá mài mái pɨyei se pɨ 
yong ham if you farm close to the 
road it causes erosion  

yong Naan [jɔŋ̀ nɑ̄ːn] n.p. God's call  
yong pee [jɔŋ̄ pʰɛ ̄ː ] v.p. to call out gwim 

ƙa zwee pɨpang ni se gu yong pee if 
there is nobody in the house then call 
out  

Yongtɨl [jɔŋ̄tʰɨl̄] p.n. clan name  
Yongwe [jɔŋ̄wɛ]̀ p.n. male personal 

name  
yoom [jɔ́ː m] n. firewood syn. shyeep  
yoom shyeep [jɔ̀ː m ʃʲɛ ̄ː p] n.p. poor 

quality firewood  
yorkwaan [jɔɾ̀kʷɑ̀ːn] n. civet cat 

Civetictis civetta  
Yoyo [jɔj́ɔ]́ p.n. male personal name  
yu1 [jū] pron. they (3.pl marks past 

tense) gwim ni mwa niin ne yu 
gong mɨɨp ƙet the people said they 
didn't meet her  

yu2 [jū] poss. their ???  
yú1 [jú] pron. they (3.pl marks future 

tense) gwim ni mwa niin ne yú 
gong mɨɨp ƙet  

yú2 [jú] poss. their mwan niin ne mái 
yú ni ɗem they said that their farm is 
covered in grasses  

yubi [jùːbí] n. tree sp.  
yui [jūj] n. breast; bosom; boobs; tits; 

bust  
yui nɨng [jùj nɨŋ́] n.p. cow milk  
yuk [júk] v. to make a mistake; to err 

syn. p'yak shik latoom yuk shik ƙa 
pee gool ni grandfather made mistake 
in the case  

yum [jùm] v. to eat s.t. powdery gigyep 
ni mwa yum has ni dak kap the 
children have finished eating all the 
flour  

yun [jún] pron. them (inclusive) gigyep 
ni mwa ne yun yu dem ning tip ni 
the children said they were the ones 
who spoilt the bag  

yung1 [júŋ] v. to be incapable lila ni ƙá 
yung ƙin shiit ni the boy will be 
incapable in doing the work  

yung2 [júŋ] n. sperm; semen syn. tizeel  
yung3 [júŋ] n. s.o. who is incapable  
yuu [jùː] v. to arrive; to reach; to come 

syn. baa1 mazep ni mwa yuu logloge 
the visitors arrived just now  

yuup [jūːp] v. to itch gwaan gumeen pɨ 
yuup pɨf'eel uncooked cocoyam itches 
the throat  

yùùp [jùːp] n. 1) rash syn. muut ywei 
2) skin disease  

ywai [ɥɑ̄j] v. to lie t'ap gá ywai ne ga 
yee pen bi ga n-han don't lie that you 
gave me your thing  

ywái [ɥɑ́j] n. gruel; cereal flour drink 
(generic)  

ywai kas [ɥɑ̀j kɑ́s] n. kunu, cereal flour 
drink (non-alcoholic)  

ywai mwes [ɥɑ́j mʷɛs̀] n. alcoholic 
drink  

ywai nɨk [ɥɑ̀j nɨḱ] n.p. pap  
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ywaishik1 [ɥɑ̄jʃìk] v. to utter a lie 
malang ni ywai shik le m-pɨ na ne a 
mwan wet shal nì the teacher lied to 
me that I stole his money  

ywaishik2 [ɥɑ̀jʃìk] n. lie syn. bàài 
ywaishik pɨ yong dik ngwim mwa a 
lie causes a fight between people  

Ywalaam [ɥɑ̄lɑ̀ːm] p.n. name of place  
ywee [ɥɛ ̄ː ] v. to treat wound mat-ɨhen ni 

ywee ƙiƙyel pɨ ɓit sar pɨ-paat the 
medicine woman treated the wound for 
fifteen days  

ywéé1 [ɥɛɛ̀]́ s.v. to be deep ham ni 
ywéé n-kaa ƙanaai the water is deep 
in the middle  

ywéé2 [ɥɛ ́ː ] n. crops crowded in one 
place  

ywei [ɥɛj̄] n. bird (generic  
ywei esƙop [ɥɛj̀ ɛs̀ƙɔṕ] n. bird sp.  

ywei ham [ɥɛj̀ hàm] n. night heron 
Gorsachius leconotus  

ywei ƙyuup [ɥɛj̀ ƙʲùːp] n. bearded 
barbet Lybius dubius  

ywei nɨng [ɥɛj̀ nɨŋ́] n. bird sp.  
ywei pit [ɥwɛj̀ pìt] n. fork-tailed 

drongo Dicrurus adsimilis  
yweishík [ɥɛj̄ʃík] s.v. to be pitied mat 

ni wel yweishik n-han the woman 
cried and I felt pity for her  

ywei teet [ɥɛj̀ tʰɛ ́ː t] n. bird sp.  
ywel [ɥɛl̄] v. to dissect; to cut open mwa 

ƙat ywel pit ƙin dang ƙet a mongkey 
is not dissected with its tail  

ywet [ɥɛt́] n. worm sp.  
ywet ɓut [ɥɛt̀ ɓūt] n. intestinal worm  
ywet loop [ɥɛt̀ lɔ́ː p] n. worm sp. 

Z z

zaai [zɑ́ːj] v. to arrange; to set out; to 
align syn. zaak gu zaai bi ni mwa 
zang-zang you (pl.) arrange the things 
properly  

zaak [zɑ̀ːk] v. to arrange; to line up syn. 
ƙeetkùk1zaai gigyep ni mwa zaak ƙà 
pee gumene the children lined up 
together in one place  

zaɓang [zɑ̀ɓɑ́ŋ] n. animal sp.  
zái [zɑ́j] n. star  
zài [zɑ̀] n. fence  
zai puus [zɑ̀j pūːs] n. daystar  
zai ywei [zɑ̀j ɥɛj̄] n.p. Venus (morning 

star) syn. as t'ai  
zaizong [zɑ́zɔŋ́] n. big wound  
zaizwom [zɑ́kzʷɔm̄] n. waste of time 

syn. p'uus t'aa2  
Zak [zɑ̀k] p.n. one of the two major 

divisions among the Tal (compare 

Yong) Ant. Yong1  
zaƙaa [zɑ̀ƙɑ̄ː] n. tithe (< Hausa zaka)  
zaƙii [zɑ̀ƙíː] n. donkey (< Hausa jaaki)  
zalang [zɑ̀lɑ̀ŋ] n. youth  
zal yang [zɑ̀l jɑ́ŋ] n. cornstalk  
zam [zɑ̀m] n. bush, wilderness, village  
zan1 [zɑ́n] s.v. to be squashed together 

gu naa mwa ƙá zan ƙà sut n-kaa n-
lu-e ni see them squashed together 
inside the room  

zan2 [zɑ́n] s.v. to be far; to be remote 
syn. sɨng pee ni zan ɗel ƙashik the 
place is too far  

zang [zɑ̌ŋ] n. goodness  
záng1 [zɑ́ŋ] n. barrenness  
záng2 [zɑ́ŋ] n. fish sp.  
zàng [zɑ̀ŋ] s.v. to be good mat na zang 

yit na my wife is good to me  
Zangkang [zɑ̄ŋkɑ̀ŋ] p.n. name of a hill  
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zangzang [zɑ̀ŋzɑ̀ŋ] id. well; rightly; 
correctly; appropriately gu lap mɨɨp 
zangzang recieve him well Hausa: da 
kyau 

zani [zɑ́nì] n. wrapper (< Hausa zani)  
zar [zɑ́ɾ] adv. straight syn. nak 

yeikaam ni mwan zar goon ƙet the 
road goes straight, not crooked  

zei [zɛj̄] n. s.t. black and strong found 
inside wood  

zèi [zɛj̀] n. bar of s.t.  (like soap) gi ba 
ƙin zèi sabuluk ni n-han bring me the 
bar of soap  

zelele [zɛl̀ɛĺɛ]̀ n. playful talk (especially 
between two or more clans for the 
purpose of fun)  

zelet [zɛĺɛt̄] n. suitor's farm  
zem [zɛm̄] n. 1) viper 2) dangerous, 

treacherous, or malignant person 
gwim ni ƙat zem dada the man is a 
dangerous person o!  

zemen [zɛm̀ɛń] n. earthworm  
zem sai [zɛm̀ sɑ́j] n. red-flanked skink 

Lygosoma fernandi  
Zemsuu [zɛḿsʰùː] p.n. clan name  
zɨmɨn [zɨm̀ɨǹ] id. describes indifference, 

the behavior of an indisciplined, 
apathetic person ga t'ong n-nè zɨmɨn 
kwese ga duun bi ƙee? you (m) sat 
down like this indifferently, you have 
done s.t. wrong, right?  

zongƙolok [zɔŋ̀ƙɔĺɔk̄] id. describes 
midnight when it is believed that 
strange things do happen Nampit a 
guyep, ne yin ƙà baaba n-zongƙolok 
se yigongpɨ me gwim ƙà kii n-gum 
Nampit is a hunter, and he said that 
when he was coing back in the middle 
of the night he met with a man 
walking naked  

zongpai [zɔŋ̀pʰɑ̄ʲ] n. midnight  
zongp'as [zɔŋ̀ p'ɑ̀s] n.p. middle of rainy 

season syn. t'ai pas  
zukzuk [zùkzúk] n. constellation  
zul [zūl] quant. plenty syn. 

ɓweimagaga ga yak zul n-ga pen taa 
m-mat ga ning you (m) pick plenty 
and give some to your wife  

zum [zūm] v. to enter (sg); to go in pl. 
zwom. syn. kàà mebi le n-han ƙatɨng 
shang zum ɗɨɨn ɗil s.t. came from the 
sky and entered the ground  

zum kaa [zūm kɑ̀ː] v.p. to enter syn. 
kàà (into a room, cave or hole) 
golong zum kaa n-lu pɨ saam chief 
entered into his room and is sleeping  

zum p'uus [zūm pūːs] n.p. setting of 
the sun  

zum shang [zūm ʃɑ̄ŋ] v.p. to sink; to 
capsize sep ni zum shang ɗɨɨn ham 
the axe sunk in the water  

zun [zún] v. to eat s.t. in excess a zun 
lwaa ni ɗel ƙashik ɓut na laa ƙin I 
ate too much meat and my stomach 
aches  

zung [zúŋ] n. tuft  
zut [zǔt] quant. s.t. indivisible syn. lat á 

mang zut ni I will take the one that 
can't be shared  

zuul [zúːl] n. hill  
zuum1 [zúːm] s.v. to be cold; to be 

chilly syn. guzuum1ƙut2 ham ni 
zuum the water is cold  

zuum2 [zúːm] s.v. to be liberal; to be 
generous gwim ni zuum naknak the 
man is too liberal  

zuut [zūːt] n. umbilical hernia syn. 
fyangƙum  

zùm [zùm] v.n. entering syn. káá nɨng 
ni mwaƙa zùm m-ben the cattles are 
entering there  

zwaa [zʷɑ̀ɑ́] v. to be weaken (like the 
body being weak)  
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zwak [zʷɑ̀k] id. describes many things 
standing together p'uus láá se tɨm ni 
mwa ba zwak ƙadi yin the sun was 
hot, so the sheep came and stood 
together in the shade  

zwal [zʷɑ̄ːl] n. needle  
zwang [zʷɑ́ŋ] v. to press or force s.t. in 

or on continuously tip ni gam gu 
zwang gudak ni n-shang the bag is 
full, force in the last one  

zwee [zʷɛ ̄ː ] s.v. to be no more; to be not 
Naanzang zwee nƙini Naanzang is 
not around today  

zweet [zʷɛ ̀ː t] id. describes s.t. entering 
into s.t. syn. lip ƙusum mwa ba 
zwom kaa n-geet yu zweet rats came 
and entered their hole  

zwel [zʷɛl̄] v. to fix; to mend; to repair 
syn. laat lila ni zwel yang n-shang 
ɗɨɨn kong ham the fixed corn stalk in 
a brook of water  

zweleng [zʷɛl̀ɛŋ̀] id. describes s.t. long 
that is quivering Longding sut wee 

ƙin s'ai nì zweleng san shi tɨng 
Longding pulled out a snake with his 
hand and hit it against a tree  

zwen [zʷɛn̄] v. to cut part of s.t. syn. 
firiss'wen mwa zwen lwaa ni n-wet 
they cut the meat stealingly  

zweng [zʷɛŋ̄] n. vegetable sp.  
zwet [zʷɛt́] id. describes suddenly 

catching s.t. syn. ɗɨpƙyép2 ƙusum ni 
suu se lamus lap zwet hai the rat ran 
off but a cat caught it suddenly and ate 
it  

zwom [zʷɔm̄] v. to enter (pl) pai fok 
gwim mwa zwom lu it's night people 
have entered room  

zwom kaa [zʷɔm̄ kɑ̀ː] v.p. to enter (pl) 
gwim ni mwa zwom kaa ƙà naai lu 
the people have entered into the room  
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A a 

a little bit a. nlang 
able to marry a wife, to be v.p. man mat 
able, to be v.a. kɨɨt1 
abort, to v.p. gam waai 
about to v.a. yimse 
above loc. dèiƙáá; ƙaɓut 
abroad n.p. ɗil gungyet 
abscess n. bifuk 
absent, to be s.v. ɗéé 
abundance n. binual; id. gr̀ 
abundant v.n. dìng 
abundant a. ɓwei ; a. ɗoot2; a. guɓwei; 

a. guding; id. magaga; id. tastas 
abundant, to be s.v. ding; kɨkkɨk; nual 
abuse v.n. f'ùl 
abuse, to v. f'ul 
Abyssinian roller n. swaveet 
acacia n. ɨy pyaa 
acacia sp. n. ɨy kop; ɨy kung; ɨymɨn 
accidentally id. ɗɨr 
accompanied, to be v. leshi 
accompany, to v. shyel2; t'ùt 
accord id. ƙpang 
accusation n.p. 'yee shik 
accustomed to, to be v. mandii 
acha n. dwalaa 
acha n. dwalaa shit 
ache n. ɓut laa; n.p. ƙyel has 
ache, to v. pyen1; pyerem 
across loc. nkaa  
act, to v.p. kin bi 
actually adv. dɨdak 
Adam’s apple n. ƙuƙwar 
add, to v.p. le nƙwa; v. luum 
addition v.n. bikangkang 
addition of s.t. n. langƙaa 
additional a. guzut 
adequate a. kɨɨt2 
adequate, to be s.v. ɓul 

admiration v.n. kyàài 
admire, to v. kyaai 
admonish, to v. fyaai; hàr; lap ƙadang 
admonition v.n. hǎr 
adopted female n.p. yeep t'ong 
adopted male n. lat'ong 
adult female dog n.p. nɨɨn as 
advise, to v. ƙai  
adze n. khoot 
aerial yam n. múk 
aerial yam cultivar n. gwengɨy; muk 

ɓɨm 
aeroplane n. gyergii 
afraid of, to be v. ƙɨɨy 
afraid, to be s.v. r̀ǹ 
African fish eagle n. gyer 
African olive n. p'aat 
African olive tree n. tɨng p'aat 
African scops owl n. ƙyedan 
after adv. ƙadang3 
afternoon adv. mp'uus 
afternoon greeting n.p. puus laa-e 
afternoon meal n.p. mun p'uus 
again adv. dii 
agama lizard n. gweling; mbeer 
age id. ƙuƙuk 
aggression n. ɓyaal 
aggressive person n. guɓyaal 
aggressive person (f) n. naɓyaal 
aggressive, to be s.v. ɓyààl; myel1 
aggressively id. kɨkɨk 
aggressiveness n. ɓyaal 
agree, to v.p. ɗem ƙin; v. ɗèm  
agreeing id. ƙpang 
Aha! excl. háái 
aid, to v. ɓaam2; lap ƙaa 
aircraft n. gyergii 
akara n. ƙwosei 
alcoholic drink n. ywai mwes 
algae n. namɨlɨm 
alien n. gusɨng 
align, to v. zaai 
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alike, to look v.p. lap shak 
all adv. doudou; quant. dǒu; adv. fít; 

quant. kap; quant. karap; a. 
ƙyetƙyet; quant. tóu 

all powerful person n. guɓal doudou 
allow, to v. ɓwèt2 
almost adv. ɗelee; v.a. yimse 
aloe n. noom as 
alone adv. mmenshik paa 
alone adv. mmen; adv. mmensak; a. 

mmensan; adv. mmensat; adv. 
mmenshik; adv. mmenshik gwei; 
adv. mmenshik nua; adv. mmenshin; 
adv. mmensuk; adv. mmensun 

along adv. ƙadang3 
also adv. ɗíp; eveng 
although c.m. ama 
always adv. dɨnga; harhar; koukou; 

kyɨka; ƙutlungƙutlung 
amazement n.p. en mang 
ambush, to v.p. gap goot; v. hòót 
ameliorate, to v. pyet 
amen excl. angne 
amoral a. ɓèlèm 
amphibian n. gaiwel; n. namdeek; n.p. 

namwet gang; n. namwet; n. 
namwet wen; n. nangdeet 

amulet n. guru; kum t'is; kum yil; ƙok; 
shiliu; shiri; t'is2 ; yilaa; yil 

amused, to be s.v. shyangswei 
amusing a. gushyang swei 
analogous n.p. bi gumene 
ancestor n. mukweikum 
ancient times adv. nkyèèm 
ancient, to be s.v. kìì2 
and conn. ƙín 
anger n. fiil 
angrily id. piu 
angry, to be s.v. mang gɨn 
angry, to become s.v. mang fiil 
angry, to cause s.o. to be v. ƙyàk2  

animal (generic) n. lwaa2 
animal sp. n. duiɗil; guul; gywee; 

luɓang; zaɓang 
ankle n. ƙuƙum 
ankle rattle n. 'eet; gyang 
ankle rattle n. ƙyagang 
announce a death, to v.p. niin muut2 
announce, to v. paa3; paa pee 
announcement n.p. bi niiniin 
announcement, to make an v. paa3 
annoy, to v.p. duun ɓut; v. s'ak2; v. 

twaai3 
annoyance id. nyang-nyang 
annoyed, to be s.v. rwáng 
annoyed, to feel v. ɗees 
annoying, to be v.p. swoom shik 
another a. ƙwa; pron. nƙwa 
answer, to v. ƙatshik; v. láp1; v.p. lap 

shik; v.p. piim shik; v.p. shang piim 
ant sp. n. diiɗong; mejim; tatong; 

t'it'ing 
ant sp. n.p. mejim laa 
antagonist n. gushai dik 
anthill n. lu ɓɨlɨp 
anus n. ɓulung 
anvil n.p. guluk sum; n. s'ɨp2 
anyhow id. ɓòkɓòk 
anything pron. mebi 
apatite n. ƙyoor 
apology n. tuba 
apparition n. ferpyaa; kikyang; 

mɨmɨlɨm; orong 
appellation n. súm1 
appetite for meat, to have s.v. mwaal 
apply, to v.p. kus mwei; v. kùs 
appreciation excl. shiɗol 
apprentice n. laas'ai 
approach, to v. ƙus 
appropriately id. zangzang 
April n. t'ai gufei 
aquatic animal n. biham 
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arch of the foot n.p. ƙanai shi 
ardent worshipper of God n.p. gwim 

Naan 
are v. n-2 
area around the penis n. pɨdup 
argument n.p. shik s'wee 
arid n.p. bi gufyaa; a. gufyaa 
arise, to v.n. 'yòl 
arm n. ɓeen; s'ái 
armlet n. bis'ai 
armpit n. lahop 
army n.p. gwim lek mwa; n. gwim lek 
arouse, to v. swang 
arrange, to v. kùk1; ƙeet; wáái; zaai; 

zaak 
arranged id. ɗɨɗet; a. ngu zaai 
arrest, to v. yàà 
arrival id. guguk 
arrive, to v. baa1; yuu 
arrogant, to be s.v. ɗep 
arrow n. p'as 
arrowroot n. mweyem 
arse n. ƙàdì  
arsehole n. ɓulung 
articulate, to v.p. lap shik 
as soon as adv. ƙádi 
as well adv. eveng; vwet 
ascend, to v. han ; waa 
ashes n. fwet 

ask, to v. tal1; talkoi 
assassin n. gutuu; n.p. twaa gwim 
assassinate, to v.p. tuu gwim 
assemble, to v. t'úúl1 
assembly n. gai guut; v.n. kàng; n.p. 

shiƙam 
assent, to v. ɗèm  
assist, to v. ɓaam2; lap ƙaa 
astonishment n.p. en mang 
at loc. ǹ- 
at night adv. mpai 
at once adv. logloge; adv. mokmok-e; id. 

teres; adv. veng 
attach, to v. ɓàm; ɗen 
attentively adv. gang 
attentiveness n. gáng1 
attire n. bejem; ɓap 
aubergine n. ƙúúl; ƙuul yui 
August n. t'ai gupafei 
authority n.p. ɓaal long; n.p. ɓaal p'ak; 

n. p'àk1  
avenge, to v.p. kin ƙool 
avocado n. p'aat nasara 
avoid, to v. màà3; wang1 
awake, to be s.v. mmeen2 
away adv. nke 
axe n. sep

B b

baboon n. ƙààp 
baboon, large male n. kɨm ƙaap 
baby boy n. dajiit 
baby girl n. naleem 
bachelor n. gywei 
back n. dàngƙōng; dàngƙòng; ƙanook 
back of head n. dìƙáá 
back of head n. t'ɨr diƙaa 
back pain n. bilaa ƙanook; ɓuun laa 
back, to v. luut1 

backbite, to v. lɨɨt; v. shyoot1; v.p. 
shyoot shik 

backbiter n. gulukman; v.n. shyòòt 
backbiting n. ƙùlùk; v.n. l̀t̀; n.p. shik 

lɨɨt 
backbone n. nangaai 
backfire, to v. myet 
backing v.n. biluut 
backyard n.p. dangƙong lu; n. pɨzwoom 
bad a. gubis 
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bad day n.p. ɓit gubis 
bad farm n.p. mai gubis 
bad luck n.p. kum bis; shi gubis 
bad smell id. gɨm2; lwangkang; 

pememe; shelele 
bad words id. twang 
bad, to be s.v. mwan dwààs 
badmouth, to v. shyoot1 
badness n. bìs  
bag n. beetee; n. goktip; n. ƙuluk ; n. 

latip; n.p. tip mwan; n. tip; n.p. tip 
s'aap; n.p. tip tapwes; n.p. tip teel; 
n.p. tip yep 

bake, to n. ƙɨɨn2 
balancing id. tak 
bald head n. ƙaa felep 
baldness n. kyoltuu 
Bambara nut n. ƙóm; yák 
Bambara nut variety n. ɓung; dwaat; 

goos2; ƙoor gang; samwes 
bamboo plant n. yáá2 
banana n. ayaba; ƙwiykwaam 
bangle n. bis'ai 
bank of river n.p. pɨkong ham 
banter n.p. shik swet 
baobab n. toniin 
baobab flour n. has t'oniin 
baobab fruit n. gigyep t’oniin 
baobab tree n. tɨng toniin 
bar n. zèi 
barb hair, to v. s'ak ƙaa  
barb, to v.p. s'ak ƙaa  
barber n.p. gus'ak ƙaa 
barbet n. ywei ƙyuup 
barbing shop n.p. lu s'ak-ƙaa 
bare a. gum 
bare land n. ƙoot 
barf, to v. fhaat 
bark n. ƙɨƙong 
bark, to v. wuk1; v.p. wuk pee 
barn n. mee 
barren woman n.p. mat záng 

barren, to be s.v. ɗai zang 
barrenness n. záng1 
base loc. ƙàdì  
base of millet grains n. tisweel 
basin n. daaro 
basket n. bandai 
bat sp. n. lɨlɨp 
bathe, to v. s'uup 
bathing v.n. bivwang; s'ùùp 
bathing hut n.p. lu s'uup 
bathing place n. gak s'uup 
bathing water n.p. ham s'uup 
battle n. lek  
battle, to v. lek  
be able, to v.a. ɓoot 
be no more, to s.v. zwee 
beach n. hees2; ƙahees 
bean n. ɨyɨm 
bean sp. n. bangbang; gák; gak tɨp; 

gazak; goilok luun; goilok; ɨyɨm 
bwaa; ɨyɨm tɨp; jelɓang; kumnang; 
ƙyalak; nagwargwak; rɨndɨm 

bean sp. n. gei lok 
bean sp. n. gubɨɨl; ɨrɨm 
bean-cake n. ƙwosei 
beard n. pep 
beat excessively, to v. mɨɨp2 
beat, to v. ɓwep ; v. gók; v. goop3; v. 

gǔk; v.p. taa bang; v. tɨɨr 
beat, to v. gbɨlɨk; kywet; maap; nùng5; 

ree 
beater n.p. dam bang; n. guɓwep 
beating id. ɓòu; v.n. ɓwèp 
because conn. ƙadang1 
beckon, to v. gyet 
become angry, to v.p. ɓut duun1 
become wet, to s.v. nyok 
become, to v. kii2 
bed n. ƙòng; lèi; paal; petei 
bed n. buk tum 
bedbug n. tɨsɨy 
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bedewed, to be v.p. bwang t'aa 
bedroom n.p. lu t'ei 
bee n. titi mwei 
bee sp. n. titi lang; veei 
beer n. door; gìm; mwes; nung1 
beer filter n. kaseng 
beer-seller n.p. mat mwes 
before adv. aye; conn. t'ûng 
befriend, to v. shàài 
beg, to v. roop; t'een; wóp2 
beggar n.p. gut'een bi; n. gut'een 
begging v.n. bital; n. t'ongt'een 
begin, to v. ƙyèèt; v.p. t'aa ndii 
begin, to v. ɗyoom; n. wul 
behind n. dàngƙòng; loc. ƙashi  
being contemptuous n. biƙyen 
belch n. gyààl 
belch, to v. gyaal 
bellows n. t'eem 
belly n. bɨng; ɓūt 
below loc. duum; nwaa 
ben oil tree n. shyangham 
bend backwards, to v. ɗan 
bend s.t. over, to v. lok2 
bend, to v. dùùm; dwom; ɗɨm; neep; 

noor 
bending v.n. nòór 
bending low v.n. dùúm 
beneath loc. duum 
beniseed n. kasang; lem 
beniseed, fresh leaf n. tok lem 
bent, to be s.v. gwalang 
bent, to be s.v. golong2; v. gulung 
beside loc. heel; shihe kop; tong 
better, to get v. pyet 
between loc. naknaai 
bewitched, to be v.p. man s'eet; seet yaa 
bifurcate, to v. léé1 
big id. dardou; id. dingding; id. gɨldɨp; 

n. gunàn ; a. gupak2; id. gyesmee; 
id. harhou; a. heleng; a. kɨm; a. kús; 

id. marmou; a. meleng; a. mɨnyen; 
s.v. p'àk1 ; id. pukluk; id. rairou; id. 
véng 

big (eyes) id. gɨngɨng 
big (head) id. gyengeleng 
bile n. ɗerem 
bind, to v. ɓaat; p'ang; rap2 
bird n. deel; ywei 
bird sp. n. bul kum; n.p. bul ƙang; n. 

bul ƙeen; n. bul ƙomdwaai; n. bul 
ƙweem; n. bul; n. bul tɨp; n. 
ɓamlang; n. ɓɨr; n. daguul; n. del 
kee naan; n. delkee; n. dɨɨm; n. fyak; 
n. geret; n. goktɨng; n. gutguul; n. 
guus1; n. gyaan; n. gyer; n. gyer 
t'aɓul; n. jaaplong; n. joi; n. keemee; 
n. kukwak; n. kulup; n. kushim; n. 
kyoom; n. kywalaa; n. ƙiroro; n. 
ƙool; n. ƙwiyzem; n. ƙyák1; n. 
ƙyedan; n. ƙyemang; n. ƙyeran ; n.p. 
liin dangɓang; n. lutuu; n. memuut; 
n. mwayak; n. naankywe; n. naliu; 
n. nangjiling; n. nangkywe; n. njoi ; 
n. palpalshim; n. petfiu; n. shiu; n. 
swaveet; n. tanglaap; n. tèét; n. 
t'igot; n. tikntiil; n. t'iƙot; n. t'ilt'it; 
n. t'ingt'iris; n. t'ivet; n. tivet; n. 
toƙolok; n. weret; n. wirit; n. ywei 
esƙop; n. ywei ham; n. ywei ƙyuup; 
n. ywei nɨng; n. ywei pit; n. ywei teet 

bitch n.p. nɨɨn as 
bite, to v. arap; at; ayap; gyep; nuang  
biting v.n. àt 
biting insect n. bi nuang; n.p. bi 

nuangnuang 
bitter n.p. bi guɗeet 
bitter n.p. bi gut'ɨɨy; a. guɗeet; id. tr̀k̀ 
bitter, to be v. ɗaas; s.v. ɗèét 
bitterleaf n. tete 
bizarre n. bi guɗikman; a. ɗiknang; a. 

wiyman; id. zongƙolok 
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black id. bitbit; a. gushikliit; a. gutɨp 
black beniseed sp. n.p. lem tɨp 
black kite n. ƙyemang 
black particles of ash 
black, to be s.v. tɨp 
blacken, to s.v. tang melep 
blacksmith n. ƙélém; súm2 
bladder n. bong gɨzɨng 
blank id. péé 
blanket n. borgoo; godoo 
blaze up, to v. láp4 
bleed through the nose, to v.p. ɓeel gap 
bleed, to v. p'ut kyeem 
Bless you! excl. shonga 
bless, to v.p. lesai guzang 
blessing n. s'ai guzang 
blind person n. guvɨɨm 
blind snake n. ƙasɓaan 
blind, to be s.v. vyom2 
blind, to become s.v. vɨɨm1 
blink, to v. mɨlɨp 
blinking id. kɨlɨp ; kyelep 
bloated id. lukpuul 
block n. bɨrɨk 
block of ice; n. ham zuum 
block water, to v.p. gɨɨt ham 
block, to v. dùùi; dwei 
blocked, to be s.v. kak 
blood n. kyeem 
bloody water n.p. ham kyeem 
bloom n.p. pel tɨng 
bloom, to v. pel  
blossom n.p. pel tɨng 
blossom, to v. pel  
blow nose, to v. f'et3 
blow up, to v. lùk2 
blow, to v. fiit1; n. luk t'eem; v. sɨɨn ; 

v.p. taa ɓel 
blue a. gumelep 
blunt, to be s.v. luut2 
bluntly id. mòf 
boar n.p. kus lede 

boastfulness n. gaar ; ƙyén 
boat n. gyergii ham 
body n. shìshík 
body mark n. ƙop móói 
body mark n. tel 
body odour n. tyoos 
body part n. ɓaas; ƙawung 
bogus a. gubuu 
boil n. bilaa f'uk 
boil and cool down e.g water, to v. waai2 
boil over, to v.p. fyel waai; v. han  
boil, to v. fyel1 
boldness n. fháán 
bone n. 'ees 
bone disease n. bilaa 'ees 
bones n. gài1 
boobs n. yui 
borrow, to v.p. lap ƙool 
bosom n. yui 
bother, to v. kun ; twaai3 
bothered, to be v. ɗees 
bottle n. ƙwelba 
bottom of s.t. loc. ƙàdì  
bouncing id. ɗilik 
boundary n.p. has p'ang; n. ƙaƙwiy; n. 

pɨmai 
bow n. rii 
bow, to v.p. duum ƙaa 
bow, to v. guut 
bowl n. piil mun 
box n. aƙwati 
bracelet n. bis'ai 
bragadoccio n. gaar  
bragging n. ƙyén 
braid, to v. lok1; tep2 
brain n. ƙabep 
branch n. ƙaan2; ƙamdang; ƙasong 
branch of tree n. s'éél 
branch off, to v. lém 
branch off, to v. yel 
brandish, to v. t'at1 
bravery n. daas 
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bravery n. fháán 
breadth n. dèè2 
break fast, to v. kalak 
break into pieces, to v. nyweres 
break the soil, to v. pyen2 
break wind, to v.p. ɓwet ɗwaai; v. ferep; 

v. fiit2; v.p. fiit es 
break, to v. ɓak2 ; fhoo; kyoos; lún1; 

p'iin ; pɨrɨp; pɨt; tep1; tyoop; 'yel2 
breaking id. ɓus; v.n. pr̀p̀ 
breast n. yui 
breast feed, to v.p. p'en yui 
breast gland n. ƙpɨng yui 
breathe, to v. nook1 
breeze n. fongfong; keyem 
bride n. matmwei 
brideprice n.p. long mat 
brideprice n. long  
brideprice payment n. manpai 
brideprice payment n. bisum; bi tou; ɨɨ 

yui; kwaam wiy 
bridge n. gada 
bright a. gusaan 
bright, to be s.v. saai; v. saan  
brightness v.n. sàán 
bring the hands together, to v. kòk 
bring together, to v. luum 
bring, to v.p. ba ƙin; v. ƙyen2 
brinjal n. ƙúúl 
broad a. dede 
broadcast, to v. s'weem1; tàà2 
broaden, to v. lyang 
broke id. ɓatɓang 
broken a. gutep 
broken pot n. kyweyii 
brook n. ɓúɓút; kong ham 
broom n.p. tangpet fin; n. tangpet 
brother n. hemnang; n.p. hemnɨɨn 

gumisƙoom 
brother-in-law n. sɨr 
brown a. gu-tangɓang 

brown clay, mud n.p. wet ɓang 
brown soil n.p. ɗil guɓang 
brown, to be s.v. tangɓang 
Bruce’s green pigeon n. bul ƙeen 
brushing v.n. bifok 
bubble n. tivuk 
bubble, to v. kin ɓutɓut; lùk3 
bucket n. boƙati; langa 
budge, to v.p. beshik gwei; v. ges ; v. gɨs; 

v. tɨs 
buffalo n. ƙ̀ǹ 
buffoon n. duul1 ; ɗenaai ; ýy  
build, to v. ɓéé; ɗìk1 
building n. dulum 
building equipment n.p. bi ɗiklu 
building site n.p. pee ɗiklu 
bull n. kus nɨng 
bullet n. hayaa 
bumpy id. rengseng 
bundle of grass n. ƙamshak 
bundle of tobacco n. bang taɓaa 
bunting, brown-rumped n. weret; wirit 
burden n. el 
burgle, to v.p. mwan wet 
burial n. muut; wùm 
burn, to v. lúk; nuang  
burn, to v. goop2; s.v. ƙuui ; v. lwéét; v. 

nùng1; v. pyaai; v. t'al 
burn, to be v. p'yak 
burnt, to be s.v. ƙuui  
burp, to v. gyaal 
burst, to v. ƙak2; pet ; pet ; p'iin  
bury, to v. wum 
bush n. kɨng; zam 
bush dwellers n.p. mungyep mwa 
bush orange n. gwelƙaa 
bush yam n. ɓeem yep 
bush yam n. dangsaam 
bushbuck n. ƙuƙul 
bush-cow n. ƙ̀ǹ 
bush-fowl n. ƙywem 
bushy a. guɗem 
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bushy area n. fulfuk; ƙoiƙok 
bust n. yui 
but c.m. ama 
butcher n. gugap; gulwaa 
butterfly n. pɨpɨl 
buttocks n. ƙàdì ; n. ƙooi; id. 

ƙywaƙƙywit; id. parpou 
buy, to v. s'éét; serep 
buyer n. guséét 
by chance id. ɗɨr 
by force id. pyèt

C c

cactus n. guu 
cadaver n. ƙúúm 
cairn n. kwaal; n.p. kwaal p'ang 
cake made of bambara nut and arrowroot 

n. naadan 
cake, locust bean n. tiɗip 
calabash n.p. gok ɗa1 
calabash n. ɗagii; ɗagɨy; ɗa gupak; 

ɗaƙwet; ɗa mwandal; ɗa; gou2; laa 
t'uu; lat maai 

calf n.p. ƙaat nɨng 
calf (animal) n. lanɨng 
calf (leg) n. deer 
calf of leg n. moklok shi 
call n. yǒng 
call attention, to v. gyɨk 
call out, to v.p. yong pee; v. yong 
call s.o., to v. góng1 
calloused, to be s.v. ƙaal 
calm and gentle, to be v.p. le en 
calm weather n. pee ɗai 
calm, to be v.p. ten en 
calmly adv. leelee 
camel n. raƙumi 
can v.a. ɓoot; kɨɨt1 
cane n. dám; lwet 
cane sp. n. damwet; galang; làm 
canoe n. gyergii ham; ƙweleƙwele 
cap n. bɨm; n. bɨm shitywei; n.p. bɨm 

tipkyoom; n. peipei 
capacity v.a. ɓoot 
capsize, to v.p. zum shang 
captive n.p. gwim lubang 

car fuel n. mwei moto 
carbon dioxide n. waan gɨzɨng 
carcass n.p. bi ngumuut; n.p. ƙuum bi; 

n. ƙúúm 
care for, to v.p. t'ap pɨ 
carefully adv. ƙyés; nyaan 
carelessly adv. jaap 
carelessness n. laap 
carmine bee-eater n. kukwak 
carp, to v.p. gun shik; v. gún 
carpet viper n. sakkut 
carry, to v. luut1; màng; yeng 
carrying v.n. biluut 
carve, to v. gír; kyak1 ; shyel1 
carved image n. latou 
carvings n.p. lu tou 
case n. gool2 
cassava n. rogo 
cast out demons, to v.p. paa nyenpe 
castrate, to v. p'un2 
casually adv. jaap 
cat n. muus1; n.p. muus dong 
catapult n. nlwang 
catch fish, to v.p. yaa ƙyeep; yak ƙyeep 
catch, to v. kòòm; yàà; yak 
catching id. ɗɨp; id. ƙyép2; v.n. yàá; id. 

zwet 
catching hold id. kurut 
caterpillar sp. n. ngɨs; s'ɨyɨp 
catfish n. ƙung1 
cattle n. nɨng 
cattle egret n. kerpyaa 
cattle pen n.p. bong nɨng 
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caught v.p. ngu yaa 
cause a quarrel, to v.p. kang dik 
cause erosion, to v.p. yong ham 
cause s.o. or s.t. to run after s.t. or s.o., to 

v. ƙyàk2  
cause to vomit, to v.p. tem shik 
cave n. gèèt 
cave in between stones n. ɓagai 
cavern n. gèèt 
cease, to v. dàng; ɗai2 
celebration n. bit'am 
cemetery n. ƙat'uun 
centipede sp. n. rara 
cereal n. bɨbɨt; diinyaan; dwalaa; 

maloon 
cereal flour n. yip 
cereal seeds n. ghaa1 
cereal shell covering n. shép 
certain adv. dɨdak 
certainly adv. vit 
certainty excl. ɓaagi; ɓaagu 
chain n. shalnyep 
chair n. ƙugyaraa; petong; toon 
chamber n. lu gool 
chameleon n. dagool 
change, to v. piim; waai1  
changed, to be v. bɨlɨm 
chant, to v. tòk 
charcoal n. ɓis 
charisma n. p'àk1  
charm n. guru; kum t'is; kum yil; ƙok; 

shiliu; shiri; t'is2 ; yilaa; yil 
chase, to v. ƙyen1; v.p. suu ƙadang; v.p. 

swaa ƙadang 
chatter, to v. luk 
cheat, to v. baai; rap1 
cheater n. gurap; ràp1  
cheater in games n. gukuur 
cheating n. ràp1  
cheating in games n. kuur 
cheek n. digoos; diƙom; f'eel diƙɔm 

chest n. aƙwati; pɨt'ui; put'ui; t'ui 
chest hair n. ɗem put'ui 
chest pain n.p. bilaa t'ui 
chew, to v. arap; gyep; mòòi; t'ààl; 

t'yoo  
chewing stick n.p. dam fok has 
chick n. lakee 
chicken n. dang gum; n. kee ƙurɗi; n. 

kee; n. kee t'ook feel; n.p. nɨɨn kee 
chicken coop n.p. bong kee 
chicken house n. buut1 
chief n. gòlong; gwolong 
chief of Tal p.n. Golong Tal 
chief's wife n.p. mat golong 
child n. b́́l; ƙ́́s; ƙup; lila 
child, male n. la misƙom 
children's game n. f'ool 
chilled, to be s.v. ɓáát 
chilly n. bi guzuum; a. guzuum1 
chilly, to be s.v. zuum1 
chin n. gyaam; gyoom 
Chip p.n. Ƙíp 
chisel n. ƙúún 
choice n. biwaai 
choke, to v.p. lep maƙyok; v. myaar 
choose, to v. p'wen 
choosy, to be s.v. waai bi 
chop up, to v. kyes 
chop, to v. golok  
chopped up a. gutep 
Christian n. gulapshi; mulapshi 
chuck out, to v.p. ƙom nke 
church n. lu lapshi 
churn, to v. vwai 
cichlid n. f'iit1 
cinders n. fwet 
circuitous id. p'uu 
circumcision n. vwàng 
circumcision period n.p. mwan naan 
circumnavigate, to v. kii1 
civet cat n. yorkwaan 
clan name p.n. Dangƙoot; Gaamne; 
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Gambi; Ƙaɓwei; Lulai; Taɓeyeng 
clan name p.n. Digwom; Nɗaan; 

Talƙat; Zemsuu 
clan name p.n. Daasuk; Gamlak; 

Gosool; Gwetfok; Hamt'uul; 
Kongɓong; Kwaaya; Kwaklak; 
Ƙaɓyak; Ƙajoop; Ƙakwaai; Ƙalaap; 
Ƙamul; Ƙomƙam; Ƙopwalɓwet; 
Ƙopzak; Ƙwaalɓang; Ƙweli; 
Ƙyamkong; Ƙyam; Lulei; Mandip; 
Mpak; Mungƙoot; Mwepmak; 
Ngong; Ngyen; P'utviit; Takong; 
Womnaan; Yongtɨl 

clarify, to v. fees 
clay n. mul2; n.p. mun wen; n.p. wen 

ɓel; n. wen; n.p. wen t'uul 
clean id. ɗongɗong; a. gusaai; adv. 

pyespyes; id. s'at1; id. taitai 
clean (water) a. guɗong1 
clean out, to v. geel 
clean, to v. fees; pat; pwees; s'wei 
clean, to be s.v. ɓang2; saai 
cleanly adv. ɓangɓang 
clear id. ɗongɗong 
clear, to v. ƙwaai 
clearing v.n. keen 
climb, to v. han  
climbing v.n. hanhan 
climbing mouse n. ƙyàk1 
cling, to v. ɓàm 
clitoris n. ƙyong; ƙyong nei 
close loc. duk; a. guduk 
close eye, to v.p. vɨp yit 
close maternal uncle n. gubàng 
close to loc. shihe kop 
close, to v.p. s'aa pɨ; v. s'aa; v. vɨɨm2 
close, to be v.p. ƙus duk 
cloth n. gokbi; ƙapɨbaba; tuun 
clothes n.p. el lep 
clothes-line n.p. lang ƙat'eng 
clothing n. ɓap; n.p. el lep 

cloud n. liu; lufuut 
cloudburst n.p. gupak fwen 
club n. dwool; ƙamp'an 
coagulate, to v. ɗis  
coal n. ɓis 
coal fire n. us ɓis 
coarse id. nyangsang ; nyongsong  
coarse soil n.p. ɗil garas 
cob n. shep s'waa 
cobra n. goktaa; nyanang 
cobweb n. vilip2 
cock n. delkee; n.p. ƙaɓong kee 
cockroach n. dabai 
coconut n. ƙwaƙwa; n.p. tɨng ƙwaƙwa 
cocoyam n. gwaan1; waali 
cogitate, to v. ɗwoo 
cogitating v.n. bi ɗwoɗwo; bi lengleng 
coin n. anini; ƙoboo; sɨngsɨng1 
coincidentally id. ɗɨr 
cold n. bi guzuum; a. guzuum1; n. ƙut2 
cold place n.p. pee guzuum 
cold weather n. lwak 
cold, to be v.p. shishik zuum; s.v. 

zuum1 
collapse v.n. dwààn 
collapse of stones n.p. pweet p'ang  
collapse, to v. shyip; shyirip 
collect, to v. láp3; t'úúl1 
colour s.v. beei; n.p. bi guɓang; s.v. 

ɓang1; id. gɨgɨk; a. gubeei; a. 
guɓang; a. gulwee; a. gumelep; a. 
gunaat; a. gupyaa; a. gushikliit; a. 
gu-tangɓang; a. gutangyim; s.v. tɨp 

colour containing black and brown a. 
shikliit 

comb n.p. biwee ƙaa; n. yelii 
comb of cock n. ɗeer 
comb, to v. wee2 
combat n. lek  
combat, to v. lek  
come back, to v.p. yim ba 
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come down, to v. shang2; v.p. shang 
t'aa; v. washang 

come from a particular direction, to v. 
wakaa 

come near, to v. ƙus 
come out, to v. p'ut2 
come up, to v. waa 
come, to v. baa1; yuu 
comfort n. shyèp; n.p. 'yee shyep 
comfort, to v. shyep 
coming v.n. báába 
command to a male to move imper. sak! 
command to many people to move imper. 

suk! 
commence, to v. ɗyoom 
common property n.p. bi luum 
companion n. gushài 
companionship n. pan; v.n. shaai 
company, to keep s.o. v.p. ɗee yit 
compete, to v. ƙaan1 
competent, to be v. ɓàl 
competing v.n. biƙaan 
complain, to v.p. gun shik; v. gún 
complete id. taskwer 
complete s.t., to v. s'waai pɨ 
completed, to be s.v. dák; ɗong1 
completely adv. doudou; id. kwaak; a. 

ƙyetƙyet 
complexion, to be light in s.v. saan  
compound n. lu 
compress, to v. ɗwet; looi; loom; lyoos 
compressed id. ɓot 
compressed, to be s.v. ɓooi; p'ooi 
compressing v.n. biɗwet 
compression v.n. těn 
conceal, to v. s'òk; swak 
concieve, to be v.p. gong gam 
conclave v.n. kàng; n.p. shiƙam 
conditional marker v.a. ghaat 
confess, to n. sei 
confuse, to v. barak; s.v. rɨɨn 
congeal, to v. ɗis ; s.v. fii 

conjure, to v.p. man gup 
connective marker conn. ngù 
conquer, to v. dwáái 
consensus id. ƙpang 
consequences n. pɨneen 
conserve, to v. ɓóó 
consider, to v. ɗwoo; leng 
considering v.n. bi ɗwoɗwo; bi lengleng 
console, to v. shyep 
conspiracy n. f'úl 
constellation n.p. kang ƙun; n. zukzuk 
construct, to v. ɓéé; ɗìk1 
consume, to v. s'ùm 
contaminate, to v. ɓòng 
contemptuous, to be v. ɓák 
continuation v.a. nƙadi 
continue to increase, to v.p. ƙadi ding 
continuing to v.a. mṕ 
continuous tense marker v.a. ƙà1 
contour n. ɗak 
control, to v. ɗ́k1 
conversation n. éép; n.p. shik ɓelem; 

n.p. shik dagung 
convert n. yayɨɨr 
convulsions n. nangji 
cook food, to v.p. kyet mun 
cook s.t. soft, to v. gwool 
cook, to v. ɗɨɨt; kyet 
cooked id. golong1 
cooked, to be s.v. gàl; nùng3 
cooking v.n. bi ɗɨɨt 
cooking pot n. t'uul mun 
coop n. bóng; buut1 
copulate, to v. ɗìk2; v.p. ɗyak ; v.p. kin 

nei 
copy, to v. ɗíng 
cord n. t'eng 
corn n. fyaful 
corn stalk n. yang 
corncob n. shep s'waa 
corner n. gulut 
cornstalk n. zal yang 
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corpse n. ƙúúm 
corpulence v.n. ai  
corpulent, to be s.v. ai  
corral n. bóng; n.p. bong nɨng; n. pàng 
correctly id. zangzang 
corrupt person n. gukuur 
corrupt, to v. dem 
corruption n. kuur 
cotton n. fyiu 
cotton wool n. fiu  
coucal n. lutuu 
cough n. s'ɨɨm 
cough, to v.p. san s'̀m̀ 
count, to v. tang 
counter n. gutang  
counterfeit a. gubuu 
courage n. fháán 
court n. lu gool 
court, to v. kwààm 
courtship v.n. kwaam; n.p. shik p'as 
courtyard n. ƙywei  
cousin n. hemnɨɨn 
cousins n.p. guyaap vwel 
covenant, promise n. langshyip 
cover n. ƙɨmpɨ; n. ƙɨnƙwalak; n.p. yii 

pɨmee 
cover shoe n.p. ƙyoop s'aap 
cover, to v. f́p; v.p. s'aa pɨ; v. v́p 
covered in dew, to be v.p. bwang t'aa 
covered, been v. ngu sɨp 
covet, to v. ɓààn; ɗàái2; ɗam 
covetous person n. gu ɗaai 
covetousness v.n. biɗaai; n. ɗàm 
cow n. kus nɨng; n. nɨɨn nɨng; n. nɨng; 

n.p. nɨng tal 
cow milk n.p. yui nɨng 
coward n. boot; guƙɨy 
cowpea n. ɨyɨm 
crab n. daƙool; ƙɨƙool 
crack from dryness n. ɓɨrɨm 
crack in the ground n. foklok 
crack open, to v.p. ɓak ɗil; v. tɨl1 

crack, to v. ɓak2  
cracked id. p'ùk 
crawl, to v. hòòi2; ƙyet 
crawling v.n. hóói2 
crawling thing n.p. bi ƙaɗil 
craziness n. gǹ 
crazy, to be s.v. gɨn1 
cream n. mwei kus 
creases n.p. mooi sai 
create, to v. ƙelem  
create, to v. ɓwèt1  
creator n. guɓwet 
creep up on, to v. màái 
creep, to v. ƙyet 
creeping v.n. hóói2 
creeping thing n.p. bi ƙaɗil 
cricket sp. n. dɨɨs; dɨsnaan 
cripple n.p. gwim kut 
crippled, to be s.v. kùt 
crocodile n. ƙut1 
crook n. wét 
crooked id. goongeres; a. gugoon 
crooked neck n.p. t'ook goon 
crooked, to be s.v. golong2; s.v. goon; v. 

gulung; s.v. gwalang; s.v. maat 
crops crowded in one place n. ywéé2 
cross over, to v. met kaa 
cross road, to v.p. met lang 
cross, to v. wakaa 
cross, to be v. ɗees; s.v. rwáng 
crotch n. danglang 
crouch, to v. ƙyoi; v.p. shang ƙwet 
crouching v.n. ƙyòói 
crow, to v. pyeep2 
crowd n.p. gwim kaam; n. kaam 
crumble, to v. nyweres 
crumbling v.n. pr̀p̀ 
crush, to v. p'ák 
crustacean sp. n. daƙool; dat'ɨm 
cry out, to v.p. pɨs rɨrɨ 
cry, to v. wél 
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cuckoo n. memuut 
cult n. ƙaap ; tongjing 
cultivate, to v. mài 
cultivated land n. ƙanung 
cured, to be s.v. ɓál  
curer n. gùɗák 
curse n.p. ƙapɨ gubis 
curse, to v.p. lepɨ nshik; v. lepɨ; v. 

pyeep1 
curved, to be v. gulung; s.v. gwalang 
custard apple n. wút 
cut v.n. gǎp 

cut grass, to v.p. lee shit 
cut open, to v. ywel 
cut, been v. ngu gap 
cut, to v. firis 
cut, to v. ɓak2 ; ƙwop; ƙyép1; lyes; 

s'wen; zwen 
cut, to (pl.) v. gap; lèè; shyang 
cutlass n. adaa 
cutting id. bel; v.n. bigap; id. ɗɨrɨm; v.n. 

gǎp; id. pút; id. rat ; id. twei

D d

dad n. bɑ̀ɑ̀ba; pak 
dam n.p. ham deem; ham nɨɨn 
damage, to v. dem; v.p. p'en ƙyel; v. 

p'yaai; v. tum2; v.p. tum ƙyel 
damp n.p. bi guɓayak 
damp, to become v. baaham 
dance n. ƙɨm; n. ƙung ɗai; n. ƙywei ; n. 

mààp2; n.p. t'am bang2 
dance attire n. langƙaƙweem 
dance costume n. bejem; dang nɨng 
dance ground n. damdam 
dance type n. dayo 
dance type n. ƙung2 
dance type n. dawen; dideng 
dancer n. gut'am; nat'am 
dancer performance at funeral n. 

asƙuwet 
dancing v.n. t'amt'am 
dandruff n. daƙup 
dangerous person n. zem  
dark a. gukwoo 
dark (colour) a. gutang melep 
dark coloured person n. damelep 
dark, to be s.v. kwoo  
dark, to become s.v. pai fok; pe fok 
darken, to s.v. pai fok; pe fok; tang 

melep 

darkness id. kungulung; n. kwoo ; n. 
pekwoo 

dassie n. kyem 
date (fruit) n. dabino 
dative part. n-1 
daughter of the chief n.p. layep golong 
day n. ɓít; t'èi2 
day after tomorrow adv. mput 
day before yesterday adv. nteye 
daybreak id. tangdarang 
daystar n. zai puus 
dead object n.p. bi ngumuut 
deaf n. ƙomdwai 
deaf, to be s.v. dwaai 
deafness v.n. dwàài 
deal with, to v. f'et2; s.v. s'waai 
dealer n. lakasuwa 
death n. muut 
debris n. tishok 
debt n. ƙóól  
decay n. wǒm 
decay, to v. ɓool; duun; wòm 
decayed, to be v. ɗúk; s.v. molok; s.v. 

voot 
decaying n.p. bi guwom; a. guwom 
deceit v.n. bàài 
December n. t'ai gusar pɨvwel 
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deception n. ràp1  
decieve, to v. baai; rap1 
decompose, to v. ɓool; wòm 
decomposing n.p. bi guwom; a. guwom; 

s.v. voot 
decomposing, to be v. ɗúk 
decomposition n. wǒm 
decongested id. kokdol 
deep a. guywee 
deep side of water n.p. pee guywee 
deep water n.p. ham guywee 
deep, to be s.v. ywéé1 
deepset id. olokdoon 
deepset eye id. koplok 
defeat, to v. dwáái; dwoom; màà2 
defecate profusely, to v. larak 
defecate, to v. khorong 
defecate, to v. kɨn 
defecation n. ḱn 
defile, to v. ɓòng 
definitely adv. dɨdak 
deflate, to v. nèèn 
defraud, to v. baai; rap1 
dehusk, to v. f'íín; p'uk1 ; pwak 
deity n. Naan 
delay v.n. peɗai 
deleb palm n. gàng 
deliberate, to be v.p. ƙák ɗangɗang 
deliberately adv. ƙagaas  
delightful a. gushyang shik 
demand n.p. bi t'eent'een 
demarcation n. gunglei; n.p. has p'ang 
demolish, to v. dwaan 
demur, to v.p. kin ɗuƙaa 
denial n. biƙii; id. ɓalɓak; id. wilili 
deny, to v.p. ƙii ɓalɓak; v. ƙii 
depart, to v. rang 
depart, to v. ƙak1; nok; uwet; yol2 
departure v.n. ƙàk 
descend, to v. shang2; v.p. shang t'aa; v. 

washang 
descendant n. gumii; kaan; mii2 

describes a dirty person a. putkum 
describes a lie id. ƙywiil 
describes a wet dirty s.t. id. nyem 
describes accuracy in s.t. or nicely fitted 

id. bɨk 
describes being polite when talking to 

people excl. gyép 
describes brightness of s.t. id. 

p'ongp'ong 
describes climbing, crossing the leg id. 

kalang 
describes guarding s.t. v.p. mus 
describes large size of s.t. or s.o. id. 

ƙangalap 
describes looking at s.o. or s.t. badly id. 

meergu 
describes piercing or stabbing of s.t. id. 

ruk 
describes s.o. nicely dressed id. gúlúng 
describes s.o. or s.t. jumping up id. 

solong 
describes s.o. who cannot do s.t. a. 

guleem  
describes s.t. hard id. ƙarƙak 
describes s.t. oily id. shwel 
describes s.t. or s.o. lifeless in insult id. 

koktoyok 
describes s.t. small jumping up id. sát 
describes s.t. solid and dried id. ƙwaklak 
describes s.t. sour id. gwiit 
describes s.t. strong id. f'uu 
describes s.t. that is nicely clean or bright 

id. s'at2 
describes shallow eyes in insult id. 

marmar 
describes sickness id. ƙaiɓal 
describes strong refusal adv. t'angtat 
describes strong warning excl. pof 
describes the degree of heavy downpour 

id. batakbatak 
describes time in reported speech adv. 

gudi 
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describes watchfulness id. gangang 
desiccate, to v. pei 
desiccated a. gufyaa 
desiccated, to be s.v. fyaa; ƙòòp2 
design n.p. shik ƙoor 
design, to v. ƙoor 
designs id. kweetweet 
desire n. ɗém; kwet mis 
despicable, s.t. n.p. biɓak 
despise, to v.p. ɓak gwim; v. ɓák; s.v. 

vééi 
despised, s.t. n.p. biɓak 
destroy, to v. dwaan 
destruction v.n. dwààn 
deteriorate, to v. wong1 
detest, to v. nyang  
deviant v.n. dùún 
deviate, to v. lém; yel 
devouring id. ɓuruk 
dew n. bwang 
dialect of Ngas (Wukos) at the upper 

Ngas land in Pankshin LGA p.n. 
Waƙees 

dialogue n. éép 
diarrhoea n. ɗeng 
die out, to s.v. 'yol-naan 
die, to v. laai1; mùùt; mweyep 
difference n. díng; gan 
different a. guɗik; adv. mangmang 
different, to be s.v. ɗík 
differentiate, to v.p. le gan 
differently adv. ɗikɗik 
difficult, to be s.v. kyɨng; lapɨɨ 
diffuse, to v. bereng ; dat; lan; tai; t'iit1 
dig out, to v. ɓwen; sùt; wáán1; wee1; 

wulung 
dig water out, to v. gèi 
dig, to v. lung ; ok; olok; sak3; sɨlɨk  
digger n. bi sakpee 
digger (person) n. gusak 
digging v.n. sàk 
digressive id. p'uu 

dilute, to v. gùn1; gwáái 
dinner n.p. mun sɨɨn 
dip into water, to v. dur 
dip into, to v. joop 
dip, to v. dík2; dip 
directionless adv. buu; id. p'uu 
dirt n. doti ; pinfok 
dirtiness n. pinfok; p'utkum 
dirty a. doti ; id. foknoon; a. gufok; a. 

gurǎp; id. rapɓet 
dirty person n. gupinfok 
dirty, to be s.v. fòk; v. ƙwaal1 
dirty, to be s.v. ràp2 
disabled person n.p. gwim kut 
disabled, to be s.v. kùt 
disappear, to v. lyeen 
disappearance id. lyeem; v.n. lyèèn; id. 

taitak 
disappearing v.n. lyèèn 
discharge n. hampai 
discolour, to v. lui 
discourse marker c.m. se pee 
discourse particle d.p. ning 
discover, to v. gòng 
discussion n. éép; n.p. shik ɓelem; n.p. 

shik dagung 
disease n. bilaa ƙoop; n. bilaa; n. bɨɨl; 

n. es ƙop; n. fúút; n. fyàà; n. ƙwes; 
n.p. mut dat; n. pinɨhoop 

disgusting a. guɗeishik; myeen 
disgusting, to be s.v. ɗeishik 
dish out, to v. ƙás2 
disinter, to v. ɓwen 
disjointed id. p'uu 
disjointed movement id. t'anglang 
dislike, to v. nyang  
dislocate, to v. ɓút 
disorderly, to be s.v. kolong 
disperse, to v. t'iit1 
dispersed, to be s.v. vorong 
disruptive, to be s.v. dɨɨy 
dissect, to v. ywel 
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dissector n. guywel 
disseminate, to v. bereng  
distance v.n. sǹg 
distant adv. sɨngsɨng2 
distant, to be s.v. sɨng 
distasteful a. myeen 
distract, to v. kwaai1 
distraction n. nat'ee 
distribute, to v. ƙoo 
disturb, to v. kun ; v. mangna; s.v. 

s'ak1; v. s'ak2; v. twaai3; v. vilip1 
disturbance id. nyang-nyang 
dithering n. ɗuƙaa 
divide, to v. ɓàk ; kàp; léé1 
divine, to v.p. ƙees p'aa 
diviner n.p. gu ƙees p'aa2 
division v.n. bi ƙooƙoo 
divorced woman n. batei 
divorcee n. batei 
dizziness n.p. ƙaa yɨɨy 
do s.t. in excess, to v. gɨm1; ƙùùm 
do s.t. through magic, to v.p. man gup 
do s.t. well, to v. ɓàl 
do s.t. wrong deliberately, to n. gaas 
do wrong, to v. beer 
do, to v.p. kin bi; v. kìn; v. shììt 
doctor n. gùɗák 
dodge, to v. wang1 
dog n. as; n.p. goor as 
dog pepper soup n.p. kyeem as 
doing s.t. through magic v.n. gúp 
dome n.p. ƙanap lu 
domestic animal n. bikhei; biƙang 
domestic animals n. ƙaat 
domination v.n. màá 
done, to be s.v. nùng3 
donkey n. zaƙii 
door n. pɨbong 
door frame n.p. ƙong pɨbong 
doorway n.p. pɨbong lu 
dotted id. toot 
double, to v. gwop 

dove n. bul ƙweem; bul tɨp 
down loc. nwaa 
downpour n.p. gupak fwen 
dozing v.n. sààm  
drag, to v. biling; daram ; dɨl; feet 
dragonfly n. pelempe 
drain, to v. ɗis ; t'èt; wùt 
draw (soup), to s.v. seel 
draw, to v. biling; dɨl 
drawable a. guseel 
dream n. s'ùùn 
dream, to v. s'uun 
dregs n. fiis 
drench, to v. ɓɨk 
drenched id. japlak 
dress n. langƙaƙweem 
dress, to v. gwaan2; ryeem  
dried a. gufyaa; id. kàktàyàk; id. 

káktáyák 
dried grass n. ƙwaal2 
dried s.t. n. ƙɨƙoon; ƙɨƙoop 
dried, been v. ngu fyaa 
dried, to be s.v. ƙòòp2 
drink n. ɓwalak mes; ɗangmen; ywai 

kas; ywái 
drink, to v. s'wàà 
drinking n. hamum; id. wùp2 
drinking water n.p. ham swaa 
drip, to v. teep; t'ok 
drip, to be on a v.p. lang ham 
drive in, to v. twom 
drive, to v. t'úng2 
drizzle n. jokjok; makaa; p'ukp'uk; 

puupuu 
drongo n. ywei pit 
drool n. tili saam 
drop, to v. teep 
drought n.p. kiin fwen; v.n. kiin 
drum n. dibap; n. ƙpɨlɨm; n.p. labang; 

n. nɨɨn ƙung; n. nzong 
drum (generic) n. bang1 
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drum dance n.p. t'am bang1 
drummer n. gubang 
drumstick n.p. dam bang 
dry n.p. bi gufyaa; id. fyaƙwaal; a. 

gufyaa; a. guƙoop; a. gup'aam; s.v. 
nuai 

dry food n.p. ƙɨƙoop mun 
dry land n.p. ɗil gufyaa; pee gufyaa 
dry place n.p. pee gufyaa 
dry s.t., to v. p'ei 
dry s.t., to v. ƙòòp1 
dry season n.p. luun ɗur; n. luun; n.p. 

t'ai luun 
dry up, to v. lììn 

dry, to s.v. fyaa; v. hoot; v. pei 
drying rope n. langt'eng 
duck n. gwàgwà hàm; gwagwa; lilili 
duiker n. paap1 
dung n. es1; es bi; ƙoop es 
dung beetle n.p. ngum es 
dusk n. pɨsɨɨn 
dust n. ɓuk; ǵu; urung 
dustbin n. ƙat'uk 
dust-devil n. vivit 
dwarf n. gwim s'um 
dying v.n. mùút 
dysentery n. ɗeng; n.p. es ɓwai

E e

each other pron. shák 
eagle n. tuluk1 
eagle sp. n. gyer t'aɓul 
eagle sp. n. liin es; líín 
ear n. ƙom1 
ear drum n.p. dɨsnaan ƙom 
ear-ache n.p. ƙom pyerem 
early adv. ɓitɓit; ɗet1 
early morning adv. lungkung; mɓitɓit 
ear-ring n.p. bi ƙom 
earth n. ɗil; ƙaɗil 
earthing up n. ɓuɓuk; tangyen 
earthly things n. bi ɗil 
earwax n. es dɨsnaan 
earwig n. ɗei s'waa 
east n.p. tong kaap'uus 
easy, to be s.v. ɗai ƙet 
eat s.t. in excess, to v. zun 
eat, to v. s'è; s'ùm; yum 
eat, to v. bɨɨr; gɨrɨp; hài 
eating v.n. bihai; n.p. mun surut; id. 

surut  
eating all id. ɓuruk 
eczema n. ham geet 
edge n. pɨmai 

edge of farmland n. pɨkɨng 
edge of house n. ɗengreng 
edge of mountain n. pɨlan; pp̀'ang 
edge of mountain, hill n. pɨdong 
edginess n. t'ong waai 
effort, to make an v. daar 
egg n. has kee 
eggplant n. ƙuul yui; nap'ei 
eggs of bedbug n. gɨsɨl 
Egypt p.n. Masar 
eight num. fer-nfer; ndefei; pafei 
eighth num. gupafei 
eightieth num. gutek-pafei 
eighty num. t'ek-pafei 
either conn. ƙetse 
elbow n. gugwak 
elder n. gupak1 
elderliness id. ƙuƙuk 
elderly person n.p. gwim gupak 
elderly, to be s.v. f'yaai 
elders n. gunàn ; munan 
election n. jong 
electric n.p. us langtarƙi 
electric catfish n. nik; nnik 
electric wire n.p. t'eng waya 
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elephant n. nii 
elephantiasis n. fúút; fyàà 
elevate, to v. aap2; ɗap; eep 
elevating v.n. bi èèp 
eleven num. sar pɨmene 
else conn. ƙetse 
emaciated a. gurwang 
emaciating v.n. rwàng 
embarassment n. ƙaa khoot  
embers n. fwet 
embrace, to v. hoom 
embroider, to v. taan 
employment n. bikin; shiit 
empty id. péé 
encircle, to v. gɨɨt 
encircled, to be v. gɨɨy 
encounter, to v. gongpɨ 
encourage, to v. ƙai  
encouragement n. 'yeƙai 
end n. gudak; n. pɨgɨɨs; n. pɨƙa; id. 

taskwer 
end part of tuber n. miis 
end, to v. s'waai pɨ 
ended, to be s.v. dák 
endless a. ƙwoo 
enemy n. gushai dik 
engagement n. lèp 
engaging a. gushyang shik 
enjoyable, to be s.v. shyangshik 
enough a. ɓwei ; kɨɨt2 
enough, to be s.v. ɓul 
enquire through magic, to v.p. ƙees p'aa 
enraged, to be s.v. mang fiil; mang gɨn 
enraged, to become v.p. ɓut duun1 
enter, to v. kàà; v.p. zum kaa; v. zum; 

v.p. zwom kaa; v. zwom 
entering v.n. káá; id. lip; v.n. zùm; id. 

zweet 
entertained, to be s.v. shyangswei 
entity n. bí 
entrance n. pɨlu 
envious person (m) n. guɓaan 

envy v.n. biɗaai 
envy, to v. ɗam 
epidemic n. bit'aa 
epilepsy n.p. mut dat 
epiphyte sp. n. mwalak1 
equal, to be s.v. nƙheet 
equal, to make s.v. ghoon 
equally adv. pɨkang-pɨkang 
erected id. wutwut 
erode, to v.p. ham feet; ham fok; ham 

shyee 
err, to v. ɗel ƙin; p'yak shik ; yuk 
escalate terribly, to v. wong-wong 
escalate, to v. ben; wong1 
escape v.n. pàáp 
escape route n. ƙabong 
escape with s.t., to v.p. maa ƙin 
escape, to v. mweel 
escape, to v. màà3; paap2 
escort, to v. shyel2 
eternal adv. gudɨk; a. ƙwoo 
eternally adv. gutɨy 
European p.n. Ƙomɓang; n. nasara 
evaporate, to v. lììn 
even adv. maaƙin; vwet 
evening n. pɨsɨɨn 
evening greeting n.p. pesɨɨn-e 
evening meal n.p. mun sɨɨn 
everlasting adv. gudɨk 
every quant. karap 
every time adv. kyɨka 
everywhere id. gɨnɨnɨ 
everywhere, to be s.v. tas 
evidential marker d.p. -è  
evidentiality marker d.p. -é 
evil n.p. ɓuɗeet; ɓut bis 
evil spirit n. jiji 
ewe n.p. ƙaat tɨm; nɨɨn tɨm 
excavate, to v. sɨlɨk  
excavating v.n. sàk 
exceed, to v. màà1 
exceptional person n. ƙwabi 
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excess, to do s.t. in v. heet 
excessive id. lún2 
excessive, to be s.v. ɗel ƙashik; syoo 
excessively id. wululu 
exclamation excl. ɓoo 
excommunicate, to v. paa2 
excrement n. es1; ƙoop es 
excrete,to v. khorong 
excuse, to make an v. gurung1 
execute, to v. gap 
exhausted, to be v.p. ɓal dak; v. ƙyen3; 

s.v. nam; s.v. nèé; v.p. nook lep 
exhaustion n. ɗwòò; v.n. nàs 
exile v.n. pàáp 
exit n. p'ùt1 
exit, escape road n. pɨƙabong 
exit, to v. p'ut2; rang 
exodus (pl) n. p'wetp'wet 
exodus (sg.) n. p'utp'ut 
exorcise, to v.p. paa nyenpe 
expand, to s.v. kulung; v. lung ; v. 

lyang; v. nywee 
expanded, to be s.v. kulung 
expectorate, to v. p'yees 
expired a. gòk  

explode, to v. ƙak2; pet ; p'iin  
expresses agreement excl. yauwaa 
expresses annoyance excl. ooh 
expresses excitement excl. ɓoo 
expresses feeling of giving excl. he'e 
expresses politeness excl. ƙéè 
expresses sudden feeling or surprise excl. 

ye! 
expressies politeness excl. kambok 
expression of happiness over s.o's pains 

excl. umɓoo; umfii 
exterior n. yét 
extinct, to become s.v. 'yol-naan 
extinguished, to be v. pit2 
extra a. guzut; n. langƙaa 
extract, to v. golok ; liip; sùt; swet 
extracting v.n. sǔt 
extravagance n. f'óóp 
extrovert n. gushik; nanaai 
ex-wife n. ƙop mat 
eye n. yit1 
eye exudation n. 'yaan 
eyeball n. gigyep yit 
eyelash n. gɨgaap yit 
eyes id. olokdoon; rairou

F f

fable n. tangtiis 
fabric n. gokbi 
face n. pɨyit 
faeces n. es1; ƙoop es 
faint, to v.p. muut ƙɨrɨt; v. s'umaa 
faithfully adv. ƙaguvit 
fake a. gubuu 
fall down to v. shyip 
fall down, to v. pweet; v.p. shang pal; v. 

shyirip; v. teep 
fall, to v. pal; t'aa  
falling id. gòk ; id. ƙwàlàk; id. t́ŕk; id. 

tungdurung; id. t'ungdurung; v.n. 
wák 

falling down id. ram 
falsehood v.n. bàài 
fame n. p'àk1  
familiar with, to be v. mandii 
familiarity n.p. yit man 
family members n. mulu 
family of s.o n. muƙaa 
fan n.p. bi ɓwep pemees 
fan out, to v. p'ààt 
fan palm n. gàng 
fan palm seed n. ƙugang  
fan-palm n. maai gang 
fantasy, to have a v. s'uun 
far away adv. sɨngsɨng2 



Tal Dictionary 2019 

195 

far distance n.p. pee gusɨng 
far, to be s.v. sɨng; zan2 
farewell excl. t'ong bigi; t'ong bɨga; 

t'ong bɨna; t'ong bugu; t'ong bunu 
Farewell excl. t'ung kang 
farm n.p. ɓok byaap; n.p. mai ɓok; n. 

mái; n. zelet 
farm land n. ƙaleet 
farm produce n.p. bi mai 
farm, to v. mài; shyarak 
farmed, been v.p. ngu mai 
farmer n. gumai 
farming n. guus2; lilan 
farming by breaking the soil v.n. pyèn 
farming toward the harmattan period n. 

tangen 
fart n.p. es ɗwaai 
fart, to v.p. ɓwet ɗwaai; v. ferep; v. fiit2; 

v.p. fiit es 
fast a. guswet; adv. meme; adv. swèt 
fast person n. guwurung 
fast, to be s.v. ɓɨs; wurung 
fasten, to v. ƙwaar; p'ang 
fat id. fuktuk; n. gɨriis; n. gu ai; n. 

mwéi 
fat mouse n. gudwop 
fat person n. gwim gu ai 
fat, to be s.v. ai  
father n. bɑ̀ɑ̀ba; pak; pɨɨp 
father-in-law n. naƙɨɨ gumisƙoom 
fatigue v.n. nàs 
fatigued, to be v.p. ɓal dak; v. ƙyen3; 

s.v. nam; s.v. nèé; v.p. nook lep 
fatness v.n. ai  
fatty id. 'yong 
fatty, to be s.v. mwèi ; shyilim 
favorite child n. laas'ai 
fear v.n. ƙ̀ỳ; n. tamak 
fear, to v. ƙɨɨy 
fearful, to be s.v. r̀ǹ 
feast n. bit'am; bɨƙi 
feather n. lèng 

February n. t'ai guvwel 
feed, to v. gai 
feeding a baby v.n. gài2 
feel boastful, to v. gaar  
feel cold, to v.p. ƙut zuum 
feel envious, to v. ɓààn 
feel hot, to s.v. mees 
feel hungry, to s.v. neen laa 
feel pain, to v. guup 
feel rejected, to v. gung2 
feel reluctant, to v. s'wáái 
feel shy, to v.p. ƙaa khoot  
feel tired, to v. nas 
feel weak, to v. mwàá; v.p. tuu s'waai 
feeling of envy v.n. biɓàán 
feeling of jealousy v.n. biɓàán 
fell, to v. gap 
fellow n. gunan; gunee; gunegwei; 

gunenak; gunenik; gunenun; gunepa 
fellow (his) pron. gunenin 
female n. gugi; gumat 
female agama lizard n. mmat 
female duiker n. mat paap 
female fighter n. nalek 
female hog, swine, pig n. nɨɨn lede 
female immoral person n. naɓelem 
female or male cook n.p. gukyet mun 
female owner n. nabi 
female person who falls n. napal 
female person who has umbilical hernia 

(big navel) n. nazuut 
female person who loves to sleep n. 

nasaam 
female personal name p.n. Ɓaalmuut; 

Ɗilɗak; Entaa; Kangtal; Kunƙet; 
Ƙhelmun; Ƙwetmun; Laƙut; 
Longƙet; Longna; Nabiil; Nakeen; 
Nakum; Nakung; Naƙop; Nalit; 
Nanaan; Nanung; Nyangmun; 
Nyentaa; Seenaan; Welƙet 

female personal name p.n. Bizan; 
Ɓulmun; Ɗoktaa; Kaanba; 
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Kangmun; Ƙyenɓul; Lakyem; 
Muut'yes; Naanƙimun; Naɗam; 
Nagim; Naƙam; Naƙup; Naluun; 
Napas; Nashe; Nashik; Nati; 
Nawaan; Nyangƙet 

female personal name named probably 
when the parents awaited a case p.n. 
Ɓongool 

female runner n. nasuu 
female young person n.p. yeep swaal 
femur n. 'ees kii 
fence n. gàk; p'ái2; zài 
fence made to give shade in a compound 

n.p. yang ƙatɨng 
fertile land n.p. ɗil gumwei 
fertilizer n. taaƙi 
fetch out water, to v.p. wut ham 
fetch water, to v. ƙet2 
fetch, to v.p. ba ƙin; v. ƙyen2 
fever n. bilaa fut; naaɗaai; naɗaai; 

nap'iip 
few a. lee1 
few people n.p. gwim kat 
fiance n. mis kwaam 
fiancee n.p. layep kwaam 
fiancée n. mat kwaam; yeep kwaam 
fibre n. séi 
fifth num. gupaat 
fiftieth num. gutek-paat 
fifty num. t'ek-paat 
fig n. ƙeen 
fig tree n. tɨng ƙeen 
fig tree sp. n. gung1 
fight n. lek  
fight, to v. dìk; lek  
fighter n. gwopshik 
fighters n.p. mulek mwa 
figurines n.p. lu tou 
fill up, to v. gam1  
filled id. búk2 
filter n. laryaa 
filter, to v. ɗèi; ɗet2 

filth n. doti ; pinfok 
filthy, to be s.v. fòk 
finally excl. pyeret 
find, to v. gòng 
fine n. biƙwet; a. mmeen1 
finger n. gigyep s'ai; gyep sai; ƙeleng; 

s'ai s'wei ywai 
finger (sg.) n.p. laa s'ai 
finger millet n. ƙutung 
fingernail n. ƙyween sai 
finish id. taskwer 
finish, to s.v. ɗong1; v. s'waai pɨ 
finish, to v. ƙuk 
finished, to be s.v. dák 
finishing id. t'iris 
fire n.p. us kyel; n.p. us lap; n. us mun; 

n. us; n.p. us seet 
fire, to v. pɨs 
firefly n. til us 
firewood n. ƙɨƙong; n. shyeep; n. yoom; 

n.p. yoom shyeep 
firmly adv. ɓalɓal1; id. ɗing; id. gbang-

gbang 
first num. guƙɨƙa; gumene2; ƙɨƙa 
first born n. guƙɨƙaat; ƙɨƙaat; lap'ak 
first drink of beer n. ƙamwes 
first time n. ƙaɗem 
first timer n. guƙaɗem 
fish sp. n. ɓelem p'ang; ɓɨp; dèè1; 

f'iit1; galong; gyeimen; ƙung1; 
mòòk; nik; nnik; nwom; t'iskwan; 
záng2 

fish, generic n. ƙyeep 
fisherman n. guƙyeep 
fishing implements n.p. bi yak ƙyeep 
fishing net n. jáát 
fist n. ƙùùl  
fist, to make a v. vɨɨm3 
fits n. nangji 
five n. ƙun; num. paat 
five kobo n. sɨngsɨng1 
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fix s.t. to the ground, to v. tem 
fix, to v. ɓam; laat; lùn; zwel 
flame fire to burn, to v. yet 
flashing id. kɨlɨp ; kyelep; yetyet 
flavour v.n. ƙyèm 
flay, to v. ap 
flea n. maɗet 
flesh n. lwaa1; poss. nàm; n. nán 
fleshy part of meat n. naam 
flibbertigibbet n. nagaai 
float on water, to v.p. suu ƙà ham 
float, to v. làng  
floating n.p. ƙaɓut ham 
flock n.p. kuk bikhei 
flour n. has; has swaa; has tok; has 

t'oniin; vut 
flower n. maai gang; n.p. pel tɨng; n. 

t'ingdiring mes 
flower; rose v. pel  
flush, to v. tooi; wùt 
flush, to v. tei ; tei  
flushed, been v. ngu wut 
flute n. ɓél1; ɓel tɨng; ɓel wen; ɓel 

yang; f'ofi; veekuu 
fly n. t'um t'aal 
fly sp. n. f'òòp; gum p'uus; lu gyeleng; 

titi as 
fly, to v. 'yol 
flying thing n.p. bi ƙatɨng 
flying up id. bɨr2 
foam n. ɗiskyeem 
foam, to v. kin ɓutɓut; lùk3 
focus marker aff. -ɨ- 
fold v.n. hoom sai 
fold up, to v. nuop 
fold, to v. dwop; gwop; jét; ƙwaat; 

nwop; vɨɨm2 
folded neck n. t'ook nuop 
folktale n. fyei; tangtiis 
follow after, to v.p. piim ƙadang 
follow, to v.p. mwan ƙadang; v. t'aa1 ; 

v. t'aa1  
following v.n. ƙadang2; pììm 
folly n. damak; ɗɨnɗai 
fondle, to v. vwak 
fonio n. dwalaa; dwalaa shit 
food n. bise; n.p. fyiin mun; n. gwom 

ƙomduut; n. gwom; n. ƙwelƙum; 
n.p. mun kum; n.p. mun mat mwei; 
n. mun 

food type n. lama ; nguk 
fool n. ɓɨm1; duul1 ; ɗenaai ; ýy  
foolish a. duul1  
foolish, to be s.v. ɓel ƙet; ýy  
foolishness n. damak; ɗɨnɗai 
foot n. ƙalaap shi 
footprint n.p. vungshi  
footstep n.p. vungshi  
footsteps id. tɨngtɨng 
for prep. dìì; part. n-1 
for free a. guɓok; adv. pɨgubai; n.p. 

pɨguɓok 
force in, to v. zwang 
force s.t. into s.t., to v. marat 
force s.t. out of s.t., to v. gelet 
force, to v. golok  
forcefully n.p. bi ƙaɓal; id. byeen; id. 

firim; id. fìt; adv. ƙaɓal; id. piu; id. 
purut; id. pyèt 

forearm bone n. 'ees ɓeen 
forehead n. pɨkhen; pɨrɨngkɨng 
foreigner n. gusɨng; n.p. gwim gusɨng 
foreskin n.p. p'aap dup 
foretell, to v. ƙèès 
forever adv. gudɨk; gutɨy; gutɨy-gutɨy 
forge iron, to v. ƙelem  
forged a. gubuu 
forger n. guƙelem 
forget, to v.p. diƙaa wiy; v.p. mɨn en; v. 

mɨn; v. wíy1 
forgiveness n. shik nguɗok 
fork n. danglang 
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form an embryo, to v. gun 
former s.t. n. ƙòp 
former times adv. nkyèèm 
former wife n. ƙop mat 
formerly adv. diƙat ɓakɓak 
fortieth num. gutek-fei 
fortune teller n.p. gu ƙees p'aa2 
forty num. t'ek-fei 
found guilty, to be s.v. mang shik 
foundation n. kooi 
four num. féi 
four days after yesterday adv. nteye 

ƙaakenyé 
fourth num. gufei 
fowl n. dang gum; kee 
fox n.p. as ƙang 
fractious, to be s.v. dɨɨy 
fracture n. s'ai tep; n.p. shi tep 
fractured id. p'ùk 
fracturing id. ɓus 
fragment, to v. nyweres 
fragmenting v.n. pr̀p̀ 
francolin n. ƙywem 
frankly id. mòf 
fraud n. ràp1  
fraudster n. gurap; ràp1  
frayed, to be s.v. gok 
fraying id. twei 
free a. gubai 
free gift n. bizuum 
freedom v.p. betshik; n. ɓwetshik 
freedom (1.pl) n. betsun 
freedom (1.sg) n. betsan 
freedom (2.pl) n. betsuk 
freedom (2.sg.m) n. betsak 
freedom (3.log.sg.f) n. betshik paa 
freedom (3.log.sg.m) n. betshik gwei 
freedom (3.pl) n. betsut 
freedom (3.sg.f) n. betsat 
freedom (3.sg.m) n. betshin 
freedom, to find v.p. gong betshik 
freely adv. dadak 

freeze, to s.v. ɓáát 
freezing n. bi guzuum; a. guzuum1 
frequently id. dukduk; adv. nƙanƙa 
fresh a. gupɨɨ 
fresh food n.p. mun guƙini 
fresh, to be s.v. melep1  
friend n. gushài 
friend, to be a v. shàài 
friendly talk n.p. shik pan 
friendship n. pan; v.n. shaai 
fright n. tamak 
frighten, to v. wuk2 
frightened, to s.v. r̀ǹ 
frightened, to be s.v. ɗàài 
frightening v.n. ɗàái1 
frog n. namdeek 
frog sp. n. gaiwel; lamlook; matzei; 

nangdeet 
from loc. ǹ-; part. shì 
from now adv. shì pɨnye 
from, to be v. le2 
frontier n. ƙaƙwiy 
froth up, to v. lùk3 
froth, to v. kin ɓutɓut 
frown, to v. muus2 
frozen, to be s.v. ɓáát 
fruit n. ɗɨɨs; wut gunung; wút 
fruit bat n. ɗiɗiin; ntet 
fruit sp. n. ɓarang; ghaa s'waa; gigyep 

t’oniin; gwang heng; gwelƙaa; 
jimin; jin; ƙeen; lɨmte gunung; 
mangoro; mes; p'aat nasara 

fruits n.p. gigyep tɨng; n. gyep tɨng 
frustrating adv. ƙagaas  
fry, to v. fyel2 
fry, to v. t'úng1 
Fulani p.n. Ƙangnɨng 
full id. búk2; a. gugam; id. muuk; id. 

mwangkaling 
full, to be s.v. gam2 
funeral n. muut; wùm 
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funeral dance n.p. t'am ƙung 
fungi, to produce v. vuun 
fungus n. bang dafwen 
funny a. gushyang swei 
funny, to find s.v. shyangswei 
furious, to be s.v. mang fiil; mang gɨn 

furious, to become v.p. ɓut duun1 
fury n. fiil 
fuss, to v.p. gun shik; v. gún 
future marker v.a. -ng

G g

gain n. bi gong; p'ùt2 
gain victory, to v.p. s'è ɓal 
gall bladder n. maɗeer 
gamba grass n. t'il kyoom 
game n. ɓaram; daak; jong ƙom; 

naƙɨlɨk; nawiit 
gap n. has kyak 
garbage dump n. ƙat'uk 
garden n.p. mai gyeptɨng 
garden egg n. ƙúúl; ƙuul yui; nap'ei 
garden egg variety n. ƙuul kee 
gargle, to v.p. vuul golong; v. vuul 
garlic n. dou ɗuu 
garment worn by big men n. malɨmalɨm 
garments n.p. el lep 
garrulous n. nanaai; nashik 
gas out, to v.p. ɓwet ɗwaai 
gas,to v. ferep 
gas. to v.p. fiit es 
gather up s.t., to v. tyeem 
gather, to v. kok; ƙwiy2; t'úúl1 
gathering n. gai guut; v.n. kàng; n.p. 

shiƙam 
gauge, to v. ƙám2; ƙát 
gaze, to v. mel 
gaze, to v. pyak 
gazelle n. ƙɨƙal 
gazing v.n. pyak pee 
gecko n. mɨlƙɨɨn 
geld, to v. p'un2 
gem n.p. p'ang shal 
generous person n. guzuum2 
generous, to be v. rèèt; s.v. zuum2 

genet n. yoi 
genitals n. ƙamwet; s'eenshik; senshik 
gently id. dakdak; adv. ɗoɗot; adv. 

leelee; adv. nyaan; adv. tɨmɨɨ 
germinate, to not v. buut2; s.v. daal 
gerundive introducer v.a. ngu 
get better, to s.v. ɓál  
get chance, to v.n. gong pee 
get larger, to s.v. kulung 
get stuck, to s.v. kak 
get well, to v.p. gong wak 
getting thin v.n. rwàng 
ghost n. ferpyaa; kikyang; mɨmɨlɨm; 

orong; wom 
giant n.p. guur gwim; a. kús; n. kus 

gwim 
giant rat n. ƙuba 
gift n. bi ɓok; n.p. bimang 
girl n. larep; layep keyem; layep 
girls n. giyaap 
gist, to v. mang f'uu 
give birth (pl), to v. lyoo 
give birth, to v.p. laa lila ; v. làà 
give credit, to v.p. pen ƙool 
give out, to v. p'en ƙin 
give thanks, to v.p. niin shiɗol; s'è ɗil 
give, to v. en; pen 
giving id. swéi 
gizzard n. filt'it; ƙufilip 
glare, to v. muus2 
gloomy a. gukwoo; id. kungulung 
gloomy, to become s.v. tang melep 
glory n. p'àk1  
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glutton n. ƙuneen 
go after, to v.p. lap vung 
go after, to v.p. lap pevung 
go away, to v. uwet 
go down (fire), to v. ryeep 
go dwon, to v. nèèn 
go in, to v. kàà; zum; zwom 
go out, to v. pit2 
go round, to v. gyeel 
go up, to v. han  
go with, to v. leshi 
go, to v. ke; mwàn 
goat n. guma; n. ɨɨ; n. keer ɨh; n. ƙaat 

ɨh; n.p. nɨɨn ɨh; n. swang ɨh 
goat, castrated n. keer ɨh 
God n. Naan 
God’s call n.p. yong Naan 
God's song n. t'am Naan 
Goemai people p.n. Duut2 
going v.n. ƙàk; mwan  
going away id. tyáá 
goitre n. bɨɨl 
good a. guzang 
good day n.p. ɓit guzang 
good farm n.p. mai guzang 
good place n.p. pee guzang 
good, to be s.v. zàng 
goodbye excl. t'ong bɨna; t'ong bunu; 

t'ung kang 
goodbye (to second person plural) excl. 

t'ong bugu 
goodbye (to second person singular 

feminine) excl. t'ong bigi 
goodbye (to second person singular 

masculine) excl. t'ong bɨga 
goodness n. ɗeemeen; zang 
gore, to v. kerem; keret; kywel 
gossip v.n. l̀t̀; n. na luk; n.p. shik luk 
gossip, to v. lɨɨt; v.p. luk shik; v. luk 
gossiper n. guluk; lùk1  
gossiping v.n. lùk1  
gourd n. ɗagii; ɗagɨy; ɗa gupak; 

ɗaƙwet; ɗa; gou2; laa t'uu; lat maai; 
teng; t'uu 

gourmandising a. ƙwellep 
government n. gwomnati 
gown n.p. gokbi guwulung 
grains n. gyem 
grain-store n. mee 
granary n.p. lamee; n.p. mee dibuut; n. 

mee 
grandchild n. latoom; tom 
grandfather n. latoom; tom 
grandmother n. ƙaaƙa 
grass n. kɨng; ƙwaam; yɨm 
grass land n.p. pee kɨng 
grass sp. n. bɨɨy; ɓeiɓet; ɓét; ɓuu; dang 

t’aɓul; diidul; esƙyweel; fɨfil; galnii; 
garang; gyàngɗeet; hanghas; 
hoomyaap; kik dafwen; kɨngnɨng; 
ƙala-as; lɨrpɨng; loop; luup; miil; 
nƙywal; p'etu; p'iil1; p'iil2; rengeng; 
shishi; shitywei; t'àp; tees; t'eng 
gɨng; t'il kyoom; tipwak; wepin; 
wopmer; yangongmaa; yawoo; yi-
teel 

grasscutter; cane-rat n. ɓiip 
grasshopper n. ngok 
grasshopper sp. n. ngok kum; pangbul 
grassy place n.p. pee guɗem 
gratis a. gubai; guɓok 
gratitude excl. shiɗol 
grave n. t'ùùn2 
grave type n. lotoo 
gravel n.p. kwaai p'ang 
graveyard n. ƙat'uun 
grazing area for animals n.p. pee yɨm 
grease n. gɨriis 
greasy id. 'yong 
greasy, to be s.v. shyilim 
great a. guur; gwang 
greedy person (f) n. naɗam 
greedy person (m) n. guɗam 
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green a. guɓayak; gutangyim 
green mamba n. goop1 
green snake n. t'angyim1 
greet, to v.p. lap mwanle; v. tal2; v.p. tal 

pee 
greeter n. gutal 
greeting excl. ɓit ɓang-e; v.n. tàl 
grief n.p. ɓut duun2 
grind, to v. es2; kàái 
grinding stone n.p. lahoot  
grindstone n. p'ang fin 
grip, to v.p. shiin nshik 
gripe, to v.p. gun shik; v. gún 
groan, to v. ɓalang; gwaai 
groaner n. guɓalang 
groaning v.n. ɓàlàng 
groin n. ƙapyaal; ƙoos ɓulung 
ground n. ɗil; ƙaɗil 
ground squirrel n. haak 
groundnut n. ghem; ƙomduut; ƙonduut; 

p'al ƙomduut 
groundnut cake n. ƙweling; ƙwiling 
groundnut cultivar n. ƙomduut long 

ƙadip'ang; ƙomduut ran 
group n. gai guut; kúk; ƙakwaal 
grow tall, to s.v. ƙwen 
grow up, to v. p'àk2 
grow, to v. nan; swel 
growing, growth (pl) v.n. nàn 

growl, to v. gwaai 
growling n. gwàài2 
grown up lady n. ment'ei1 
growth v.n. daam 
growth close to the last nail n. naƙeel 
grub sp. n. ndɨm 
grubby id. foknoon; rapɓet 
grubby, to be s.v. fòk 
gruel n. gwet'ek; kayak 
grumble, to v.p. gun shik; v. gún 
grumbling v.n. bigún 
grunt, to v. gwaai 
guard, to v. t'áp1 
guava n. gweiva 
guest n. mazep 
guilty, to be found v.p. shik tuu 
guinea-corn n. kok s'waa; pɨs'waa; 

s'wáá 
guinea-corn cultivar n. bɨbɨt; diinyaan; 

s'waa ɓang; s'waa dei; s'waa kyeem 
as; watal; yimsɨy 

guinea-corn store n. p'ái1 
guineacorn used for divination n. matal 
guinea-fowl n. kyoom 
gum n. delet; fok2; ƙanɨm; mèt; pɨnɨm 
gun n. balou; naan1 
gun rifle n. góng2 
gut n. ɓūt

H h

habitual action marker v.a. ƙat 
habitual tense marker v.a. pg̀ù 
hailstorm n. kwaainaan 
hair n. s'weep 
hair cream n. mwei ƙaa 
hair of the head n.p. s'weep ƙaa 
hair, to cut v. s'ak ƙaa  
half moon n.p. geet t'ai 
Halt! excl. kɨɨt3 
halt, to v.p. dang pɨ; v. dàng; v. ɗai2; v. 

'yem  
halting v.n. dǎng 
hamerkop n. ƙwiyzem 
hand n. ɓeen; s'ái 
handkerchief n.p. bi pat pemees 
handle n. tɨɨn 
handset n. t'uut  
hang, to v. làng ; lyong 
hanger n. gungung 
hanging v.n. láng  
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happy, to be s.v. kin entaa 
hard n.p. bi guɓal; id. ɓalt'at; id. 

dàpnùài; a. guɓal2 ; s.v. nuai 
hard work, to do v. vin 
hare n. dafwen; munoom; ninoom 
harlot n. shi ƙatɨng 
harm, to v.p. p'en ƙyel; v. tum2 
harmattan n. pɨwaap; n.p. t'ai waap 
harmonious, to be s.v. moon 
harvest v.n. bilèé 
harvest, to v. ɗiip; ƙap; lèè 
harvested v.p. ngu ƙap 
harvesting v.n. biɗiip 
hat n. bɨm; bɨm shitywei; peipei 
hatch, to v. ɓee 
hatch, to v. ɓak1 
have sex, to v. ɗìk2; v.p. ɗyak ; v.p. kin 

nei 
have strength, to v.p. ƙin ɓal 
have, to v. ƙin 
he pron. daagwei; gwèi; ƙá1; ƙǎng; 

p'ai1; yín; yi; yí 
head n. ƙaa1; n. ƙadaal; id. talɓaap 
head of a family n. gulu 
head pad, quoin n. ƙɨɨs1 
head pan n. kwarangii 
headache n. ƙaa pyen 
headache, to cause v.p. pyen ƙaa 
heal, to s.v. ɓál ; v.p. gong wak 
health v.n. lòòk2 
healthiness id. lyang lyang; n. méén 
healthy a. mmeen1 
healthy body n. meen shishik 
healthy, to become s.v. gyweem2 
heap n. kwaal; n.p. kwaal p'ang 
heap up, to v.p. t'uul ƙaa 
hear, to v. ƙhel 
heart n. èn; lapaai 
heat, to v. ɓan ; goop2; wong2 
heated n. bi gulaa; a. tuluk2 
heaven n. ƙatɨng 

heavy, to be s.v. t'één 
hedgehog n. tibei 
heel n. didɨɨt 
he-goat n. dagung 
heifer n.p. ƙaat nɨng 
height id. daamaa 
held, been v.p. ngu yaa 
help, to v. ɓaam2 
help, to v. lap ƙaa 
hen n. kee ƙurɗi; n. kee; n.p. mat kee; 

n.p. nɨɨn kee 
her pron. bipaa; pron. biya; pron. 

mɨɨp1; pron. paa1; pron. p'ai2; poss. 
yá ; pron. ya; pron. yá  

herb sp. n. dou ɨen; dungdut; ƙasƙelem 
herbal medicine n.p. 'en paai tɨng 
herbalist n. gu'yen2; gùɗák 
herbs n. dou p'ang 
herd of animals n.p. kuk bikhei 
here dem. hee; nze 
heron n. joi; njoi  
hers poss. mmaat 
hesitate, to v.p. kin ɗuƙaa 
hesitation n. ɗuƙaa 
hew, to v. ɓak2 ; golok  
hiccough n. s'ɨknai 
hiccough, to v. s'ɨk 
hiccup n. sɨknaai 
hidden area n. kɨndɨl 
hide, to v. s'òk; swak 
hideout n.p. pee loom 
hiding n.p. lòóm 
high a. guƙwen; a. guswel; loc. gùɗóng 
high place n.p. pee guɗong 
high, to be s.v. ɗóng; s'wel 
hilarious a. gushyang swei 
hill n. dóng; zuul 
hill name p.n. Ƙaduul 
hillside n. ƙagaai 
him pron. mɨɨp1; p'in ; yín; yi; yí 
himself pron. bigwei; bini; p'in  
hinder, to v.p. dang pɨ; v. dàng 
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hinge n. wetwet 
hint, to v. mang f'uu 
hip n. góóp1 
hip bone n. pɨrungkung 
hippo n. tipɨng 
hippopotamus n. tipɨng 
hired farm n.p. mai mang 
his poss. mmiin; nì 
his body n. shishin 
hiss, to v. lap ƙyuup 
hissing n. ƙyuup 
history n. fyei 
hit profusely, to v. péi 
hit, to v. sàn 
hit, to v. ɓwep ; gók; gǔk; maap; ree 
hitting id. ɓòu 
hockey n. ɓaram 
hockey stick n.p. ɓaal ɓaram 
hoe n.p. geet ƙyaan; n. ƙam; n. ƙyaan 

long; n. ƙyaan 
hoe handle n.p. s'ai ƙyaan 
hog n.p. kus lede 
hold like speech, to v. ten shik 
hold on to s.t. tightly, to v.p. shiin nshik 
hold s.t. tightly, to v.p. yaa gang 
hold to v. koom 
hold, to v. kòòm; tèn ; yàà 
holder of s.t. or s.o. who catches s.t. n. 

guyaa 
holding id. kurut 
hole n. fung 
hole in a tree n. kuluk 
hole in ground n. kwang 
holed id. pololo 
hole-like space n. kuut 
hollow n. toilok 
home n. lu; pɨpang 
honey n.p. mwei titi; n. titi mwei 
hook n. kop naƙeel 
hook, to v. ƙyák2 
hopeless adv. bai 
hopeless person n. f'oop 

horn n. ɓwaat; ɓyaat; feer ; feer ; 
felem; gyeng nɨɨn; gyeng; s'weem2 

horn for music n. máng; naai; ndaam; 
tuwim; viling 

horn type n. guguut 
horn used for music n.p. magang feer; 

nɨɨn feer 
hornbill n. t'iƙot; t'ilt'it 
horse n. bijing 
hospitable, to be v. rèèt 
hospitality n. réét 
hot n. bi gulaa; a. gulaa ; a. tuluk2 
hot place, area n.p. pee gulaa 
hot water n.p. ham laa 
hot weather n. dɨɨn; n.p. pee dɨɨn 
hot, to be s.v. láá  
hound n. as; n.p. goor as 
house n.p. lalu; n. lu 
house bat n. bɨbar 
house of assembly member n.p. 

misƙoom ɓaal 
house snake n. nyendek 
housefly n. titi es; titi 
how are you? excl. aɗang-e 
how? int. aɗang 
hug, to v.p. hoom shik; v. hoom 
huge id. dingding; a. gwang; a. heleng; 

a. kɨm; a. meleng; id. pukluk; id. 
véng 

hugging v.n. hòòm 
hum, to v.p. rum shik 
hum, to v.p. gun t'am 
human being n. gwīm 
humble, to be v.p. t'ei ƙin ƙaa 
humbleness n.p. ƙaa ɗɨɨm 
humerus n. 'ees ɓeen 
humility n.p. ƙaa ɗɨɨm 
hump n. t'uul 
hundred num. t'ek-sar 
hundredth num. gutek-sar 
hunger n. neen; n.p. neen t'ei 
hunger for s.t n. njaam 
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hunter n. golong yep; guyep 
hunters n. muyep mwa 
hunters' light n. usnaan 
hunters' play n. pòól 
hunting n. kwèt2; n. s'eng; n.p. yep 

dong; n. yep jiit; n.p. yep kwet; n. 
yèp ; n. yep seng 

hurt oneself, to v.p. tum shik 
hurt, to v. guup; v.p. p'en ƙyel; v. 

p'yaai; v. pyen1; v. pyerem; v. tum2; 
v.p. tum ƙyel 

husband n.p. ƙop mis; n. mis 
husband of s.o. n. mìs 
husk, to v. f'eel; t'il2 
hut n. dulum; gɨlɨng; ƙopswek; lu 
hyena n. kamu

I i

I pron. ang; áng; a; á; hán1 
iburu n. maloon 
ice n. ham zuum 
identical a. gumene1 
idiocy n. damak; ɗɨnɗai 
idiom n.p. shik zang 
idiot n. ɓɨm1; duul1 ; ɗenaai ; ýy  
idiotic a. duul1 ; a. ɗenaai ; s.v. en 

zwee 
idle, to v.p. tuu pee 
idleness n. kaaɓok 
idol worship, to v.p. wop n-kum 
if c.m. ń- 
if not conn. ƙetse 
Igbo people (this name is given to them 

because of their love for yam) p.n. 
Kum Ɓeem 

ill health n. laamuut 
ill, to become s.v. láá  
ill, to look v. jooi 
ill-judged, to be s.v. ɓel ƙet 
illness n. bilaa; es ƙop; fúút; kop 

gong2; ndwang 
illumination v.n. sàán 
imitate, to v. ɗíng 
immature a. guɓal2 ; gumeen 
immediately adv. logloge; mokmok-e; 

t'ɨy; t'ɨyt'ɨy; veng; vengveng 
immoral a. ɓèlèm; ɓɨɓep; jilang 
immoral, to be s.v. byeet 

immorality n. ƙyèét; v.n. málák 
immoveable, to be v.p. ɗai timtim 
implausible n. bi gu kyɨngman 
impotent person n.p. lat gwim 
impoverished id. ɓatɓang 
imprisoned, to be n. bang2 
improve, to v. pyet; s.v. wàk 
in loc. ɗɨɨn; nkaa ; ǹ- 
in case adv. gutaa se 
in front loc. pɨkyeem 
in front of loc. nkyéém 
in need, to be v. nkwět 
in search, to be v. nkwět 
in the process of v.a. mṕ 
in vain adv. bai; ɓòk; pɨgubai 
in want, to be v. nkwět 
incantation, to make an v. tòk 
incapable a. guyung ; n.p. lat gwim 
incapable person n. guleem ; guyung  
incapable, to be v. yung1 
incisor n. mazang 
incoherent id. p'uu 
incoherent, to be v.p. bak buu 
incompetence excl. hana 
incompetent a. guyung  
incomplete n. butuk 
increase, to s.v. kulung 
incredible n. bi gu kyɨngman 
indecision n. ɗuƙaa 
indentation of body n. pɨfolok 
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indentation of the face n. pee ƙyemɓel 
indifference id. zɨmɨn 
indigene n. la ɗil 
indiscipline n. dɨngmaa; n. ɗɨɗɨk; id. 

zɨmɨn 
indisciplined, to be s.v. dɨɨy 
indivisible a. lat; quant. zut 
indivisible, to be s.v. ɗai lat 
indolence n. kaaɓok 
ineffective a. guyung  
infant n. lila 
infection n. es ƙop 
infertile land n.p. ɗil guɗeet 
infertile, to be s.v. ɗai zang 
infinite a. ƙwoo 
inflamed id. shong 
inflate, to v. fùùt; s.v. kulung; v. lùk2; v. 

mɨɨl; v. wùp1 
information v.n. pàài 
ingest,to v. s'ùm 
inhale, to v. fim 
inherit, to v.p. s'è ƙop; s'è mun mat 
inheritance v.n. ƙóp  
initiate, to v. p'aa1 
initiate, to v. p'aa2  
initiation cycle n. Naan kɨp 
initiator n. gusut 
injure oneself, to v.p. tum shik 
injure, to v.p. p'en ƙyel; v. tum2; v.p. 

tum ƙyel 
inner cheeks n. goos1 
inner mind n. naai en 
insanity n. gǹ; n. ƙaapiim; v.n. ƙàng 
insect sp. n. biɗik; n. ɓ́ĺp; n. dabai; n. 

deƙúp; n. didi; n. diiɗong; n. dɨɨs 
ham; n. dɨɨs; n. dɨsnaan; n. 
ɗangmwei; n. ɗei; n. ɗei s'waa; n. 
ɗilip; n. fut; n. gum p'uus; n. 
gyèlèng; n. jiu; n. jiu pyaa; n. 
kangfet; n. kum p’aal; n. ƙangƙo; n. 
ƙyeyeng; n. ƙyweel; n. maɗet; n. 

naan2; n. ngaal; n.p. ngum es; n. 
ngum; n. nƙoon; n. nvung lanɨng; n. 
nvung; n. nween; n. n-yok; n. 
pelempe; n. piwuu; n. pɨpɨl; n. rara; 
n. s'ɨyɨp; n.p. s'ula ƙaa; n. s'ula; n. 
s'ula tuun; n. til us; n. tipyoop; n. titi 
as; n. titi bijing; n. titi es; n. titi lang; 
n. titi mwei; n. titi; n. t'it'ing; n. titi 
nɨng; n. wayong 

inserting id. karat; surut  
inside loc. ɗɨɨn; ƙanai; nkaa  
inside of s.t. loc. guɗɨɨn 
inside of the cheek n. ǵn 
insouciance n. laap 
insouciantly adv. jaap 
instead of conn. ƙaƙop 
instruct, to v.p. ƙam bi 
instructor n. maalang 
insubordinate woman n. nadan 
insult id. barbou; id. ɓalɓaap; id. 

ɓalt'at; id. ɓarɓou; id. daƙwiit; id. 
dàpnùài; id. dardou; id. dekmen; id. 
foknoon; id. fuktuk; v.n. f'ùl; id. 
fyaƙwaal; id. gbosmoo; id. gɨngɨng; 
id. goongeres; id. gukt'uul; id. 
gyengeleng; id. gyesmee; id. harhou; 
id. koksoot; id. koos ; id. koplok; id. 
ƙokɗol; id. ƙywaƙƙywit; id. 
lukmeem; id. lukpuul; id. marmou; 
id. meltet; id. nyangsang ; id. 
nyongsong ; id. olokdoon; id. 
parpou; id. pukluk; id. rairou; id. 
rengseng; id. talɓaap; id. toot; id. 
t'orgot; id. vukuu; id. zɨmɨn 

insult, to v. f'ul 
insulting word id. ƙangak; n. sumful; 

id. wupdal 
intentionally adv. ƙagaas  
inter, to v. wum 
interest, to have v.p. en yaa; v. ndii 
interment n. muut; wùm 
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interpret, to v.p. lap niin 
interpreter n.p. gulap niin 
intestine n. t'úk 
introduction n. ƙamƙaa 
invert, to v. bɨt ; gurung2; s'ɨp1 
invisible, to be s.v. nɗii  
invitation v.n. binang 
invite everyone, to v. tàà2 
invite, to v.p. ɓwet yong; v. nang 
Irish potato n. naƙung nasara 
iron n. ƙaƙai; ƙarfe; shàl 
iron type n. shel 

irritate, to v. sool 
irritated, to be s.v. rwáng 
irritated, to feel v. ɗees 
irritating a. guɗeishik; id. pelem 
irritating, to be s.v. ɗeishik; n. ghaa2; 

v.p. swoom shik 
is v. n-2 
Israel p.n. Izɨrel 
itch, to v. yuup 
item n. bí

J j

jackal n. muraa 
jailed, to be n. bang2 
January n. t'ai gumene 
jar n. bangalang; páái; p'alang 
jar n. ƙyuluƙyu ; n.p. laliit; n. la vet; n. 

liit; n. paai; n. vet; n. yiɓees; n. 
yikalang 

jaw n. digɨn; gɨget; kyool 
jealous person n. guɓaan 
Jerusalem p.n. Gyeruselem 
Jesus p.n. Yesu 
Jesus Chirst p.n. Yesus Kɨristi 
Jew’s mallow n. tok ran; tok tis 
jewel n.p. p'ang shal 
jewellery n.p. bi ƙom 
job n. bikin; shiit 
join in, to v.p. kok ƙaa 

join, to v. kang 
jointly adv. ƙashak 
joking talk n.p. shik swet 
journey v.n. ɗèl; n. mwan  
joy n.p. ent'aa 
joyful, to be s.v. kin entaa 
jubilant, to be s.v. kin entaa 
judge, to v.p. yaa gool 
judgement n. gool2 
juice, to make n. ɓwalak 
July n. t'ai gumefemeƙun 
jumbled, to be s.v. kolong 
jump, to v. merep; mět 
jumping v.n. mèrèp 
junction n.p. yei lee 
June n. t'ai gupɨme 
just adv. dèt

K k

kapok n. kɨɨy 
keep back, to v. ƙyok 
keep quiet, to v.p. ɗok mɨp; v. ɗwak 
keep, to v. ɓwèt1 ; ɗuui; ɗwei; le1 
keeping back v.n. biƙyok 
keeping down id. tuk 
kenaf n. hal 

kept n.p. bi ɓwét 
kick, to v. sak1 
kicking v.n. bét 
kid n.p. la-ɨh; n. swang ɨh 
kidney n. ɗurum; ɗuur 
kidney disease n. bilaa ɗuur 
kill, to v.p. tuu gwim; v. tùù1; v. twaa 
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killer n. gutuu; n.p. twaa gwim 
killing v.n. tùú  
kind, to be v. rèèt 
kindness excl. ɓaa 
king n. gòlong; gwolong 
kingfisher n. shiu; t'ingt'iris 
kiss, to v.p. s'waa ƙapɨ 
kitchen n.p. lu mun 
kitchen garden n. gak p'iloi 
kitten n. lamuus 
kleptomaniac n. leepee 
knead, to v. ɓyet 
knee n. fɨyɨm; pɨfiim; pɨfɨrɨm 
knee-cap n. lahoot  

kneel, to v. kurum 
kneeling v.n. kùrùm 
knife n.p. kik ƙaa; n. kik 
knock, to v. gwǎk; ƙwak; mof 
knot n. gwák; n.p. pee ɓaat 
knot of tree n. gúk 
know, to v. man 
knowing v.n. màn 
knowledge n. biman; n. ƙomɓel; v.n. 

màn 
knuckle n.p. gwak s'ai 
kobo n. ƙoboo 
kunu n. ywai kas

L l

labour, to v.p. kin shiit 
ladder n. s'ɨy 
ladies n. giyaap 
lady n. yeep 
lake n.p. ham nɨɨn 
lamb n. latɨm 
lamp n. pitila 
lamp's oil n. mwei us 
lance n. kop 
land n. daful; p.n. Duut1; n.p. ɗil 

gufyaa; n. ɗil; n. ƙaɗil; n.p. nung2 
land case n.p. shik mai 
land on, to v. t'òng 
land to v.p. shang t'aa 
landing id. t́ŕk 
language n. 'yee liis 
lap n. kìì1 
large id. ɓarɓou; id. dardou; a. dede; 

id. dingding; a. gwang; id. gyesmee; 
id. harhou; a. heleng; a. kɨm; a. kús; 
id. marmou; a. meleng; a. nnɨɨn; s.v. 
p'àk1 ; id. pukluk; id. véng 

larger a. gupak2 
larvae n. gɨlmɨntɨm 
larynx n. ƙuƙwar 

last year adv. nsatni 
late a. leti 
late, to be s.v. pee ɗel; v.p. p'uus t'aa1 
lateness n.p. p'uus t'aa2 
lather, to v. kin ɓutɓut; lùk3 
laugh, to v. swei 
laughter n. swèi 
lavatory n.p. lu es 
law n. f'ii 
lay egg, to v.p. ɓwet has 
lay foundation, to v.p. ɓwet kooi 
lay, to v. ɓwèt1  
laziness n. kaaɓok 
leader of farmers n. golong mai 
leaf n. ƙaƙom; ƙombi; ƙòmtɨng; vilip 

yang; yìm2 
leaf of locust bean n. ƙaƙom mes 
leak v.n. mwàk 
leak, to v. wèt 
lean against, to v.p. kɨk shik 
lean against, to v.p. ɗɨk shik 
lean on, to v.p. kan shik 
lean, to v. kàn 
leaning v.n. kǎn 
leather n. leeda 
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leave, to v. ɓwèt2 
leave, to v. nok; rang; uwet; wèl ; yol2 
leaving v.n. ƙàk 
leech n. nt'een; nween 
lees n. fiis 
left n. kul 
left hand n.p. s'ai kul 
left handed person n. gukul 
left leg n.p. shi kul 
left side n.p. tong kul 
leftover food n.p. gukii mun; ƙuum 

mun; mun gukii 
leftovers n. ƙashi  
leg n. dereng; kwák2; shi 
legislation n. f'ii 
lengthy id. wùlùng 
leopard n. kung1 
leper n. gwim ƙwop 
let an animal escape, to v. páál 
libate, to v. wet ƙaƙii 
libel v.n. l̀t̀ 
libeller v.n. shyòòt 
liberal, to be s.v. zuum2 
liberty n. ɓwetshik 
lice n. ɗilip 
lichen sp. n. ƙaap  
lick, to v. ɓelem 
lid n. ƙɨmpɨ 
lie v.n. bàài; n. ywaishik2 
lie down, to v. t'ei; t'weep 
lie, to v. ywaishik1; ywai 
life n. nòòk; n.p. t'ong ɗil 
lifeless id. koktok 
lift s.t. up, to v. hak 
lift up the head, to v.p. eep ƙaa 
lift up, to v. ɗap; eep 
lift up, to v. aap2 
lifting v.n. bi èèp 
light n. pesaan 
light yellow, to be s.v. beei 
light, to be v.p. t'een ƙet 
light, to put on v. mil 

lightening n.p. pee melep 
lightening, to flash v. melep1  
lightning n. melep2; n.p. melep fwen 
like a. ƙee 
like that dem. n-né 
like this dem. nnè 
like, to v. ɗèm  
liking n. ɗém 
limit n.p. has p'ang; n. ƙaƙwiy; n. 

pɨmai 
limp n. kɨɨl 
limp, to v. mwan kɨɨl 
limping person n. gukɨɨl 
line for drying clothes n.p. lang ƙat'eng 
line up, to v. zaak 
linger, to v. malak 
lion n. lit 
lip n. ƙapɨ 
lips, lick, to v. mwak 
liquid n.p. bi guham; a. guham; n. hàm 
liquid, to be s.v. hǎm1 
listen, to v. f'oot; ƙhel shik ; ƙhel 
litter n. buk tum 
litter, to s.v. tas 
little a. ɓɨy; n. f'ììn; a. gukat; a. gulee; 

s.v. kat; quant. ƙɨɨt; id. ƙywil; a. là; 
a. lee1; a. nlaang kywi ; id. pé 

little child n.p. la gut'it'it 
little finger n. laƙɨɨs s'ai 
little thing a. làà bi 
little toe n. laƙɨɨs 
littoral n. ƙahees 
liver n. folok 
liver disease n. bilaa folok 
liver problem n. bi laa pɨfolok 
living n.p. t'ong ɗil 
living thing n.p. bi gunoognoog 
lizard n. t'aɓul 
lizard sp. n. la nluk; ngooi; nkuur; 

t'aɓul tɨng 
lizard sp. n. duu; kasƙong; nangeet; 

pwaknamuut; rɨs; t'aam; tatap'uus; 
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t'irip; t'is1 
load n. el 
loaf n. ƙum 
local drink n. fheel  
local instrument n. t'uut  
local lighter n. shal us 
lock, to n. bang2 
locked up, to be n. bang2 
locust bean n. mes 
locust bean flour n. has mes 
locust bean seed n. ƙyep; lila mes 
log n. gɨt; n.p. gɨt tɨng 
long a. guƙun; a. guƙwen; id. weleng; 

id. wùlùng; id. zweleng 
long ago id. ɓakɓak; adv. diƙat 

ɓakɓak; adv. gudiƙat; adv. nkyèèm 
long for, to v.p. kyaai diƙaa 
long hair of a ram n. tèi 
long time adv. gumet 
long walking stick n. daai 
long, to be s.v. ƙùn; s'wel 
longcut n.p. yei gyeel 
loo n.p. lu es 
look (pl), to s.v. myel2 
look after, to v.p. t'ap pɨ 
look at, to v.p. le yit 
look confusing, to v.p. naa yakyak 
look for trouble, to n.p. tang shik 
look for, to v. kaap; v.p. tang kwet; v. 

tàng 
look healthy, to s.v. look2 
look unhealthy, to v. jooi 
look, to v. naa 
loop n. fongolong 
loose, to v. wup 
loose, to be v. yok 

loosen, to v. seen; wup; wut 
lopsided adv. shi tongme 
lord n. gupak1 
Lord p.n. Gupak-gu-dou 
lose consciousness, to v.p. muut ƙɨrɨt; v. 

s'umaa 
lose, to v. lang ; lòòm; t'aa  
losing weight v.n. rwàng 
lost, to get v. lyoom 
lothario n. lakeyem 
lots of a. ɗoot2 
loudly adv. ɓalɓal2 
louse n. ɗilip; n.p. s'ula ƙaa; n. s'ula 
louse found in human clothes n. s'ula 

tuun 
love n. ɗém 
love, to v. ɗèm  
lover n. guɗém 
lowest part of body of water n.p. ƙadi 

ham 
lowland area n. wàà 
luck n.p. shi guzang 
lumps, to form v. ƙwel2 
lumps, to go into v. ƙwel2 
lunacy n. gǹ; n. ƙaapiim; v.n. ƙàng 
lunatic n. gugɨn; n.p. gwim gɨn 
lunatic, to be a s.v. gɨn1 
lunch n.p. mun puus 
lung disease n. bilaa fufuk 
lungfish n. nwom 
lungs n. fufuk 
lute n. molo 
lying v.n. bàài 
lying down v.n. t'èi1

M m

mad boy n.p. la gɨn 
mad girl n.p. layep gɨn 
mad woman n.p. mat gɨn 

mad, to be s.v. gɨn1 
madman n. gugɨn; n.p. gwim gɨn 
madness n. gǹ; n. ƙaapiim; v.n. ƙàng 
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madwoman n. nagɨn 
maggi n. maagi 
maggot n. ƙwiykee 
magic n. mwalak2; n.p. us kyel 
magician n. ɗajel; n. gubis s'eet; n. 

gugup; n.p. gu ƙees p'aa1; n. mat 
muut; n. shishen 

mahogany oil n.p. mwei ƙook 
mahogany tree n. ƙook 
main a. gunaknak 
main thing n. nɨɨn 
maize n.p. fyaful ɓang; n. fyaful; n.p. 

fyaful pyaa 
majesty n. p'àk1  
make a case, to v.p. mang uwee 
make a difference, to v.p. le gan 
make a fist, to v. ƙuul s'ai; vyom1 
make a hole, to v. t'wen 
make a knot, to v. ƙùùl  
make a mistake, to v. ɗel ƙin 
make a mistake, to v. yuk 
make a rope, to v. lám 
make an announcement, to v. paa pee 
make clear, to v. waai pɨ 
make hole in, to v. ɓel1 
make hole, to v. t'ùùn1 
make holes, to v. ɓɨlɨp 
make pancakes, to v. dan2 
make s.t., to v. pip 
make sound, to v. ƙatshik 
make thread, to v.p. tat fiu 
make war against, to v. lek  
make, to v. kìn; ƙwel1; yáá1 
malady n. fúút 
malaria n. bilaa fut; naɗaai 
male n. guga; gumisƙoom 
male duiker n. veng paap 
male fighter n. gulek 
male immoral person n. guɓelem 
male or female cook (general) n.p. 

gukyet 
male person name p.n. Dwangwim 

male person who falls n. gupal 
male personal nam p.n. Hantang 
male personal name p.n. Ɓakliit; 

Dangkus; Duidɨk; Ɗilzang; Ganaan; 
Gufut; Gugim; Gwimding; 
Gwimɗɨm; Gwim naan; Gwimtuu; 
Ƙopyol; Ƙwetgyen; Lakus; Lengliin; 
Longmwa; Longshal; Longwei; 
Lukbis; Mangwet; Naantok; 
Naanzang; Nyangshik; Nyengwei; 
Peekɨt; Rumkang; Shalkat; Weldet; 
Welgwim; Yaayet; Yadii; Yongwe; 
Yoyo 

male twin name p.n. Dagyen; n. Daƙup; 
p.n. Dangt'is; p.n. Dashe 

malevolence n.p. ɓuɗeet 
malice n.p. ɓut bis 
malpractice n. kuur 
mammal n.p. as ƙang; n. dangzaai; n. 

dapin; n. dapya; n. dawel; n. 
gurumɓul; n. gyeet; n. haak; n. 
kamu 

mammal sp. n. bɨbar; ɓiip; dafwen; 
dangkou; dirmis; ɗiɗiin; feer ; 
forong; gbɨlɨkmɨn; gudiit; gudwop; 
kaai1; kɨm ƙaap; kyem; ƙààp; ƙásái; 
ƙ̀ǹ; ƙɨƙal; ƙuƙul; ƙusum; ƙyàk1; 
ƙyweek; munoom; muraa; nanii; 
nasen; ndal; nii; ninoom; ntet; 
nyalang; paap1; pit1; toos; 
yorkwaan 

man n. gudan; n.p. mat vwel; n. 
misƙoom 

man and woman relationship n. shaai 
mis 

mancala n. daak 
mango n. mangoro 
manioc n. rogo 
manure n. es1; es bi 
many quant. gbɨm; a. guɓwei; a. 

guding; quant. nding; id. rut; id. 
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tastas 
many, to be s.v. ɓwei ; ding 
many, to be s.v. kɨkkɨk 
March n. t'ai guƙun 
mark n. hás2; léi; yit2 
mark, to make a v.p. le gan 
market n. kasuwa; lut'uk 
marketer n. lakasuwa 
marking possession poss. mù 
marks id. kweetweet 
marks infinitive v.a. gudii 
marriage n. oree; súú2 
marriage, to be ready for v.p. man mis 
marriageable woman n.p. yeep gumen 
marry, to v.p. kang suu 
marry, to v. sùù2 
marrying many wives n.p. mat ɓwei 
mason wasp n. gyèlèng; kum p’aal 
masquerade n. kudang; n. kúm; n. kum 

pɨs; n. ƙɨyɨm; n. ƙomtɨng; n. 
mangap; n.p. naan shang; n. nwong 
paai swaa 

massage, to v. tɨɨy; n. wop 
master n. gupak1 
mat n. petei 
mat n. karangang; ƙeyem; lween 
match, to v. dal; s.v. nƙheet; v. nyèl 
matchet n. adaa 
mate n. gushài 
material n. gokbi 
material goods n. bi ɗil 
maternal uncle n. gùbàng; ƙɨnsoot 
maturation v.n. daam 
mature lady n. yeepmen 
mature woman n. ment'ei2 
mature, to v. ƙwaas 
mature, to be s.v. gwaar; mèn 
May n. t'ai gupaat 
maybe adv. gumese; v.a. gutase; v.a. 

kwese; v.a. ƙakse; conn. taa se 
me pron. áng; bɨna; hán1 

meal n. mun 
mean a. ƙweres 
mean person n. ƙooslaa 
meanness v.n. byès; n. ɗumun 
measure, to v. ƙám2; ƙát 
measuring container n.p. ɗa kambi 
meat n. lwaa1; n.p. nan ɓang 
Mecca p.n. Maka 
mechanical digger n. digaa 
mediator n. guyei 
medicament n.p. 'en paai tɨng 
medicine n.p. 'en ɗeng; n. 'en 
meet, to v. gongpɨ; kang 
meeting n. gai guut; v.n. kàng; n.p. 

shiƙam 
meeting point n.p. pee kang 
meeting point, conference n.p. pee 

kangƙaa 
melon n. s'ei kwaan; s'ei kwaan p'yaa 
melon sp. n. gɨlnɨng; s'ei 
melt, to s.v. lak2 
memorial day n. ƙàsái 
mend, to v. ɓam; laat; lùn; zwel 
menstrual period n. nungmai 
menstruation n. kong1 
merchant n. lakasuwa 
mess up, to v. barak; dem 
message n.p. niin muut1; v.n. pàài 
message, to send n.p. ɓwet paai 
messenger n. lapàài 
metal n. ƙaƙai; ƙarfe; shàl 
middle loc. ƙanai 
middle age woman n.p. mat gup'al 
middle aged man n.p. gwim gup'al 
middle woman for circumcision n.p. mat 

lapgyep 
midget n. gwim s'um 
midnight id. zongƙolok; n. zongpai 
might adv. gutaa se; v.a. kwese 
mighty a. guur; a. gwang; a. kús; a. 

mɨnyen; id. véng 
mighty power n.p. guur ɓal 
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migrate, to v. 'yol lu 
milk n. mwaa yuui 
milk-gland n. ƙpɨng yui 
mill n. fín 
millet n. ƙutung; maai 
millet flour n. has maai 
millet for roasting n.p. maai s'um 
millet variety n. gaalii; ƙàs; ƙywang; 

maai gyepgyen; maai nangwaan; 
manjaar 

millipede n. dat'ɨm 
mind n. èn; nòòk 
mine poss. mmaan; na 
mineral n. ƙyoor 
miracle n.p. bi mang en 
mirror n. naariit 
misbehaviour n. dɨngmaa; longɗwang 
miscarriage, to have a v.p. gam waai 
misconduct n. dɨngmaa 
miser n. gùbìs; ƙooslaa; nabis 
miserliness n. bìs ; ɗumun 
miserly a. ƙweres 
Miship p.n. Ƙíp 
misplace, to v. lòòm; t'aa  
miss a target, to v. sal 
miss a target, to s.v. mwet 
miss, to v. lang  
mistake, to make a v. p'yak shik  
mistletoe n. duui dun; duui mes; dúúi 
mistreat, to v. tatil 
mix up, to v. barak; s.v. rɨɨn 
mix, to v. bereng ; biring ; gwáái; kun ; 

kywei; yèèp 
mixing together v.n. bilùùm 
moan, to v. ɓalang; gwaai 
mobile phone n. t'uut  
moiety n. Yong1 
moist n.p. bi guɓayak 
moist, to become v. baaham 
molar n. dɨɨt; has laai 
mole n. dirmis 
mole cricket n. dɨɨs ham 

money n. shàl; sisi 
moneyless id. ɓatɓang 
mongoose n. samseel 
monitor lizard n. ɗang; longkwaan 
monkey n. kaai1; pit1 
monkeys n.p. lwaa dang 
monster n. jiji 
month n. t'ái 
moo id. muluut 
moon n.p. geet t'ai; n. t'ái 
moonlight n.p. t'ai laa 
moringa n. shyangham 
morning excl. ɓit ɓang-e; n. ɓít; adv. 

mɓit 
morning meal n.p. mun ɓit 
mortar n. shing 
mosquito n. fut 
mosquito larvae n. vivet ; vɨvet 
mosquito net n.p. lu fut 
most likely an animal n. mwelghon 
mother n. maa1; mama; ǹǹ 
mother-in-law n.p. naƙɨɨ gumat 
motor n. mooto 
mouldy, to go v. ɓool 
Mount Gaifeel p.n. Dong Gaaifeel 
mountain n. dóng 
mouse sp. n. nanii 
mouth n. gɨpɨ; gólong; ƙɨpɨ; ṕ- 
mouth of cave n. pɨgeet 
mouth of dam n. pɨham 
mouth of hole in wood n. pɨkuluk 
move v. besak; v. besat; v. beshik; v. 

beshin; v.p. besuk 
move v.p. beshik nua; v.p. beshik paa; 

v. besut 
move silently, to v. màái 
move, to v.p. beshik gwei; v. ges ; v. gɨs; 

v. léé2; v. mensak; v. mensan; imper. 
menshik ; v. menshik; v. mensuk; v. 
mensun; v. tɨs 

movement id. ƙɨngɨrɨng 
much a. ɗool; a. ɗoot2; quant. gbɨm; a. 
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guɓwei; a. guding 
much, to be s.v. ding 
muck n. doti ; pinfok 
mucky id. foknoon; rapɓet 
mucus n. kyalak; id. polok 
mud n. ɓook; mul2 
muddle, to v. barak; s.v. rɨɨn 
muddled, to appear v.p. naa yakyak 
muddy area n.p. pee guɓook 
muddy water n.p. ham ɓook 
mudfish n. gyeimen 
mudu n.p. ɗa kambi 
Muhammed p.n. Muhamet 
multi-coloured a. guran; guvuun 
multiplied, to be s.v. t'aa2 
multitude n.p. gwim kaam; n. kaam 
mum n. ǹǹ 
murder, to v.p. tuu gwim 
murderer n. gutuu; n.p. twaa gwim 
murky, to become s.v. gùn2 
mush n. gwet'ek 

mushroom n. bang dafwen; bukshi; 
dup mmat 

mushroom sp. n. mutɨng 
musical instrument n. ɓél1; n. ɓel tɨng; 

n. ɓwaat; n. ɓyaat; n. daat'uut; n. 
dibap; n. 'eet; n. feer ; n. felem; n. 
fhak; n. f'ofi; n. gyang; n. gyeng 
nɨɨn; n. gyeng; n. kyaa; n. ƙyagang; 
n.p. magang feer; n. máng; n. naai; 
n. ndaam; n. s'weem2; n. veekuu; n. 
viling 

musical instrument; n. tuwim 
musician n. gubang 
Muslim p.n. gus'atla 
must v.a. màk; s'éé 
muturu n.p. nɨng tal 
my poss. na 
my body n. shisan 
my fellow n.p. gunenan 
myself pron. bɨna; p'an; san2

N n

Naailu people p.n. Naailu 
nag, to v. lak1 
nagging person n.p. guwoor 
nagging woman n. na woor 
nail n. ƙusa; ƙyween  
nail, to v. twom 
naira n. nera 
naked a. gum 
naked, to be s.v. n-gum 
Namaqua dove n. bul ƙomdwaai 
name n. súm1 
name of a hill p.n. Zangkang 
name of a river believed to be significant 

to the Tal people p.n. T'atkik 
name of place p.n. 'Yen-teel; Ywalaam 
name of place and clan p.n. Yong2 
name of the things n.p. sum bi 
nanny goat n.p. mat ɨh; nɨɨn ɨh 

nape n.p. dam took 
narrative n. fyei; tangtiis 
narrow id. leklek 
narrow place n.p. pee guɓoot 
narrow, to be s.v. ɓóót 
narrow, to become s.v. t'uup 
narrow, to make v. ƙywiit 
native n. la ɗil 
natural object n. biɓwet 
navel n. fyangƙum 
navy blue a. tipkyoom 
near loc. duk; shihe kop 
near a. guduk 
near, to be v.p. ƙus duk 
nearly adv. ɗelee; v.a. yimse 
neat a. gusaai 
neck id. gukt'uul; n. t'ook 
neck bone n. 'ees took 
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necklace n. bitook; n.p. waai took 
needle n. zwal 
neighbour n.p. gwim guduk 
nets n.p. lu ywei 
never adv. dɨk; excl. kooƙet; adv. taɓa 
new n.p. bi ƙaɗem; a. gupɨɨ 
new moon n.p. t'ai gupɨɨ 
new, to be s.v. p'ɨɨ 
news n.p. niin muut1; n. pevung 
next againg d.p. t'ong dii 
next to loc. heel; shihe kop 
Ngas people p.n. P'èès 
nicely adv. p'etp'et 
nickname n. afolok 
night n. pai 
night adder n. móók 
night heron n. ywei ham 
nightjar n. tanglaap 
nincompoop n. ɓɨm1; duul1 ; ɗenaai  
nine num. mepaat 
ninety num. t'ek-mepaat 
ninth num. gumepaat 
nintieth num. gutek-mepaat 
nipple n. ƙapɨ yui 
nitwit n. ɓɨm1; duul1 ; ɗenaai ; ýy  
no neg. ƙet1; excl. sam 
noiselessly id. ɓ́p; adv. ɗoot1 

noisy, to be s.v. pòòl 
nominalizing prefix nom. pref. gù- 
non-family member n. guɗak 
nonsense n. pakmai; soklok 
nonsensical a. laar 
nor conn. ƙetse 
north n.p. tong ɗong 
northern red bishop n. naliu 
nose n. gɨzɨng; id. meltet 
nosebleed n. ɓeel 
not neg. ƙet1; má; p1̀; t'áp2 
not fit, to v. ƙyween  
not incubated a. kywaal 
not repeat again, to v.p. yim dɨk 
not, to be s.v. zwee 
nothing id. péé 
November n. t'ai gusar pɨmene 
now adv. logloge; mokmok-e; t'ɨy; 

veng; vengveng 
now and then adv. mme ɓit 
nude a. gum 
nude, to be s.v. n-gum 
numb, to be v. ghaa3 
numerous a. ɓwei ; v.n. dìng; id. tastas 
nurse, to v. ɗák 
nursing mother n.p. mat lilaa

O o

oath n. kum swaa 
obedience n.p. ƙhel shik  
obey, to v. ƙhel shik  
object n. bí 
obscure a. gukwoo 
obstinacy n.p. ƙaaɓal 
obstruct, to v. dùùi; dwei 
ocarina n. daat'uut 
occasionally adv. mme ɓit 
occult attack n. kop gong1 
occult power n. ɓal seet 
occupation n. bikin; shiit 

October n. t'ai gusar 
odd n. bi guɗikman; a. wiyman 
odorous a. guɗuu 
odour id. gɨm2; lwangkang; pememe 
of part. n-1 
offend, to v.p. duun ɓut 
offer sacrifice, to v. p'yak ƙaƙi; v.p. t'ak 

ƙaƙii 
offer, to v. en; pen 
offering n. bi ɓok; n.p. bimang; v.n. 

bipenpen 
often id. dukduk 
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oil n. gɨriis; n.p. mwei ɗiin; n. mwei 
ƙomduut; n. mwèi  

oil produced from cows n. mwei nɨng 
oil-palm n. tɨng ɓarang 
oily id. ƙyaal ; 'yong 
oily, to be s.v. shyilim 
OK excl. hai; too 
okra n. toklaa 
okra calyx n.p. gun tok 
okra cultivar n. tok fiu; tok luun 
okra flour n. has tok 
okra flower n.p. pel toklaa 
okra seed n. ƙyeem tok 
okra variety n. tok pas 
okra, dry n. takak; taƙoop 
old a. gukii; id. koktok 
old grass for hut n. kokshit 
old person n. gufyaai; n.p. gwim gupak 
old, to be s.v. f'yaai; gok; guk; kìì2 
olden days adv. nkyèèm 
on loc. dèiƙáá; ƙà2; ǹ- 
on the watch v.p. ƙa gang 
on top loc. ƙaɓut 
on top of loc. dèiƙáá 
one num. méé; mene 
one another pron. shák 
one by one adv. mene-mene 
one hundred and fifty num. t'ek-sar 

pɨt'ek-paat 
one hundred and one num. tek-sar 

pɨmene 
one of a pair n. kanglat 
one of a side loc. tongme 
one of many num. gumee 
one sided, to be s.v. bal 
one sidedly adv. shi tongme 
onion n. dòu1; dou ɨen; dou tok 
only adv. dèt; d.p. s'é2 

open, to v. kyak2; s'eel 
opening n. gólong 
opening of granary n. pɨmee 
opponent n. gushai dik 
opportunity v.n. gong pee 
or conn. koo; ƙetse 
orange colour n.p. ham leemu 
orange fruit n. leemu 
order, to imper. shik 
organ, internal n. ɓolong 
originate, to v. le2 
orphan n. laƙaa 
ostracised, to be v. paa2 
Ouch! excl. Wui 
ought to v.a. màk 
our poss. mmuun; pron. nu 
our fellow n.p. gunun 
ourselves pron. bunu 
outside loc. nyet; n. yét 
outsider n. gusɨng 
over familiar with s.o. or s.t., to be s.v. 

ɗuu ƙaa 
over heat by fire, to be s.v. gaak 
over, to be s.v. ɗong1 
overcast id. kungulung 
overcome, to v. dwáái; màà2; viring 
overcrowded, to be s.v. kolong 
overflow, to v.p. fyel waai; v. han  
overgrown a. guɗem 
overseas n.p. ɗil gungyet 
oversee, to v. t'áp1 
oversized, to be s.v. hòòi1 
overturn, to v. bɨt  
owl n. kushim; yiyi 
owner n. gubi 
oyster shell n. kiil

P p

pack, to v. léé2; shyee pail n. boƙati; langa 
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pain n.p. bilaa shi; n. ɓut kwaai; n. ɓut 
laa; n.p. ƙyel has; excl. Wui; n. yit 
laa 

pain, to v. pyen1; pyerem 
pained, to be v. ghaa3 
palate n. noom 
palm kernel n. ɓarang 
palm of hand n. ƙalaap sai; n.p. ƙanai 

sái; n. tingting sai 
palm sp. n. gàng; gangoos 
palmyra palm n. gàng 
palpitate, to v.p. ɗaai gyergyer 
pancake n. gweinan 
Pankshin p.n. Pangƙyaan 
pap n. gwet'ek; n. kayak; n. nɨk1; n.p. 

ywai nɨk 
papaya n. byaap tɨng 
parakeet n. keemee 
paralyse, to v. ƙuluk  
paralysed hand n.p. s'ai muut 
paramour n. guɗém 
parent -in-law n. gugyii; naƙɨɨ 
parlour n. t'ayei 
parlour n. t'aayei 
part dry a. gup'aam 
part of n. piil; quant. táá 
part of s.t. remaining n. kuktuk 
part-cooked, to be s.v. mot 
particle n. ƙwelƙum 
particles n.p. ƙuui us 
partly ripe n.p. ɗanɗan puus 
partly worn, to be s.v. géét 
pass by, to v. ɗel2 
passing v.n. ɗèl 
passing area n.p. pee kii 
past marker v.a. di; yee 
past tense marker v.a. diƙat 
patas monkey n. dawel; pit1 
patch n. lap 
patch, to v. laat 
patch, to v. ɓam; lùn; lwen 
path n. yei kaam; yei 

patience n. aƙuri; bimoor 
patient n. gulaa  
patient, to be s.v. kin aƙuri; v. moor 
pawpaw n. byaap tɨng 
pay attention, to v. f'oot; v.p. le ƙom 
pay, to v. ƙwet 
payback n. pɨneen 
payment v.n. ƙwèt 
Pe p.n. Jin 
Pe people p.n. P'ee 
peace n.p. en t'ei; n. t'ong meen 
peace of mind n.p. en ngutei; nook ngu 

t'ei 
peak n. dakdai 
pearl-spotted owlet n. gutguul 
peck, to v. meen; sak2; sɨlɨk  
peculiar n. bi guɗikman; a. ɗiknang; a. 

wiyman 
peel off, to v. ap; p'uk1  
peel, to v. shyel3 
peel, to v. f'erep; lǔk; lweet; p'uk1 ; 

p'úk; pwak; t'il2 
peeled, been v. ngu f'eel 
peeling id. pèt 
peep, to v. hóói1 
pegged drum (generic) n. ƙung3 
pegged drum (small) n. la ƙung 
pellucid id. ɗongɗong 
pelvic girdle n. ƙɨbɨng 
pen n.p. bong ɨɨ; n. bóng; n. pàng 
penalty n. biƙwet 
penetrating id. zweet 
penis n. dup 
penny n. anini 
people n.p. gwim mwa; mung ɗong; 

mung waa 
people of poss. mùng 
pepper sp. n. shitam mwei-ɨh; shitam 
pepper sp. n. shitam laywei 
perfect s.t., to v. kwalang 
perfective marker v.a. ɗel1 
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perfectly id. ɗ́ngśng 
perfume n. tulare 
perhaps adv. gumese; v.a. gutase; v.a. 

ƙakse; conn. taa se 
period of menstruation n. kong gap 
perish, to v. laai1 
perpetual id. ƙɨƙet 
persevere, to v. moor 
person n. gooi; n.p. gwim dut; n. gwīm; 

n. kwanglang; n. ƙwelep; n.p. 
lagugaar; n. naɓwaai 

person born with mental abnormality n.p. 
duulput 

person who desires meat n. gumwaal 
person who does wrong things 

deliberately n. gugaas 
person who speaks unnecessarily n. 

naɗoon 
person with a third eye n.p. guƙin fung 
personal farm possession n.p. mai nang 
personal name p.n. Ƙyemlong; 

Shwewer 
personal name p.n. Adamu; Dangwei; 

Gupyaa; Gushik; Guti; Gutus; 
Jeltong; Kyaaimeen; Laitou; 
Langƙuk; Naankang 

personal name; p.n. Yadam 
perspiration n. pemees 
pester, to v. lak1 
pestle n. hees1 
pet female given name p.n. Latum 
pet name n. afolok; p.n. nam paap 
pet, to v. p'at 
petrol n. mwei moto 
petty thief n. leepee 
phantom n. ferpyaa; mɨmɨlɨm; orong 
Pharoah p.n. Fir'auna 
phlegm id. polok 
pick out, to v. p'wen 
pick soup materials, to v.p. tang tok 
pick up, to v. ɗeen; v. ɗyoon; v.p. mang 

nhan 

pick, to v. ghei; v. léét; v. màng; s.v. 
t'ee1; v. t'éé1 

picky, to be s.v. waai bi 
pieces, to cut into v. kyes 
pierce (ear), to v. t'ùùn1 
pierce, to v. ɓel1; ɓɨlɨp; ɓyàng; t'uun 

ƙom; t'wen 
pig n.p. kus lede; n. lede 
pigeon sp. n.p. bul ƙang 
pigeon, generic n. bul 
piglet n. lalede 
pigsty n.p. bong lede 
pile n. kwaal; n.p. kwaal p'ang 
pile up, to v. ƙeet; v.p. t'uul ƙaa 
pilfer, to v.p. mwan wet 
pillow n.p. bi ɗɨƙ ƙaa 
pin, to v. tem; twom 
pinch, to v. mòòr; yèp  
pinching v.n. mòór; yép 
pinnacle n. ƙazuul 
piss n. gz̀ǹg 
piss, to v. ɗɨng 
pistol n. balou; naan1 
pit n. f'oklok; kwang 
pitiable, to look s.v. shyoi 
pitied, to be s.v. yweishík 
pity excl. gyepmwa 
place n. ɓwakshak; ƙadam; ƙaƙyet; 

pee 
place for drying millet n. dammai 
place formally inhabited n. ƙoplu 
place name p.n. Dam-ɨh; Getkyem; 

Getƙyaan; Kongbalam; Kong-
gbalam; Kong ƙool; Latolong; 
Nangwom; Tange 

place near the house n. pɨzwoom 
place of resting n.p. pee lapnoog 
place used for storing millet n. gaajii 
placenta n. gyweem1 
plague n. bit'aa 
plain n. baal; dung; wàà 
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plain land n. ƙabaal 
plainly adv. nana 
plait hair, to v.p. tep ƙaa 
plait, to v. gùng1; lok1; tep2 
plan n. kaɓel 
plan, to v.p. waai ƙaa 
plane n. gyergii 
plant sp, n. p'ingong 
plant sp. n. ɓuul; dangdang t'aɓul; gok 

ɗa2; guu; jààt; kundul; kunglung; 
ƙɨƙam; ƙweiƙum; lama ; 
matnagwargwak; nangei; nasaar; 
nbhak; nɓees; nɨɨy2; noom as; 
pingong; t'eng lwaa; tete; wéyéng 

plantain-eater n. gyaan 
planting v.n. ƙóp  
plaster, to v. mak; malam; mwaai 
plastering v.n. bimwaai 
plastic bag n. leeda 
plate n. ɗa mun; ɗa tok; ƙwaanu 
plate of clay n. yitok 
platform n. tangdayang 
play n. shilak 
play (drum, flute), to v. tàà1 
play with water, to v.n. shilak ham 
play, to v.p. kin shilak 
playful talk n. zelele 
plaything n. bishilak 
plea excl. guzuk; n.p. 'yee wel 
pleading v.n. bital 
please excl. guzuk 
pleasing a. gushyang shik 
pleasurable a. gushyang shik 
pleasurable, to be s.v. shyangshik 
plenteous id. magaga; tastas 
plenteous, to s.v. ding 
plenteous, to be s.v. kɨkkɨk 
plentiful a. guɓwei; guding 
plentiful, to be s.v. kɨkkɨk 
plenty n. binual; a. ɓwei ; v.n. dìng; a. 

ɗoot2; a. guɓwei; a. guding; id. 
magaga; quant. zul 

plenty, to be s.v. ɓwei ; nual 
pliers n. góóp2 
plot n. f'úl 
pluck, to v. f'et1; v. ghei; v. ƙen; s.v. 

t'ee1; v. t'éé1; v. tii1 
plume n. kɨkap 
pocket n. agifu 
pointed a. gumeet; id. meltet 
pointed, to be s.v. ɗon; meet 
pointless adv. bai; adv. ɓòk; n. foktok; 

a. f'olok 
polar question marker q.m. -è  
polite excl. gyepgyep 
politeness excl. ɓaaga; ɓaagi; ɓaagu; 

dada 
politeness marker excl. daa; maa2 
pond n.p. ham nɨɨn 
ponder, to v. leng 
pondering v.n. bi ɗwoɗwo; bi lengleng 
pong id. gɨm2; lwangkang; pememe 
pool n.p. ham nɨɨn 
poor man n.p. gwim gupyaa 
poor person n.p. gu-pyaa 
poor quality a. p'ɨlɨt 
poor woman n.p. mat gupyaa 
poorly cooked, to be s.v. bei 
porcupine n. ƙyweek 
porridge n. gwet'ek 
portion n. p'ík1 
portion of s.t. belonging to s.o. n. yitpik 
portion or share of s.t. n. kukdul 
possess, to v. ƙin 
possession n. bì; ɓók; náng 
possessions in common n.p. bi luum 
possessor n. gubi 
possibly adv. gumese; v.a. gutase; v.a. 

kwese; v.a. ƙakse; conn. taa se 
postpone, to v. waal 
pot n. bangalang; n. kuyup; n. 

ƙyuluƙyu ; n.p. laliit; n. la vet; n. liit; 
n. páái; n. paai sum; n. p'alang; n. 
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t'úúl2; n.p. t'uul shal; n. yiɓees 
pot store n. ƙyèt 
potash n. nangɨu 
potash n. shyeem 
potato n.p. daƙung nasara 
pothole, gallop n. twop 
potsherd n. yii2; n.p. yi-us 
potter n.p. mat wen 
pouched rat n. ƙuba 
pound, to v. p'ák; tùù2; twak1 
pounding v.n. bip'ak; bitùú; tùú  
pour away, to v. kwen nke 
pour in, to v.p. kwen nkaa 
pour or spread, to v. kaai2 
pour out, to v. bɨt ; v.p. kwen mput 
pour, to v. boor; v. kwei; v. kwen; v. 

púk; v.p. pwaap ham; v. pwaap; v. 
wíy2 

pouring v.n. bt̀; id. puu; id. vetete 
powdery a. gukɨu 
power n.p. ɓaal long; n.p. ɓaal p'ak; n. 

kuk lu; n. p'àk1  
powerful a. guur 
powerful person n.p. golong ɓal 
pox n. pinɨhoop 
praise n. ƙyaa  
praise God n.p. ƙyaa Naan 
praise, to v. ƙyaa  
pray to God, to v.p. tal Naan; t'een 

Naan 
pray, to n. kin s'atla 
pray, to v.p. tok Naan 
praying mantis n. ngaal 
precious stone n.p. p'ang shal 
predict, to v. ƙèès 
prefix nom. pref. tiis 
pregnancy n. gàm 
pregnant woman n.p. mat gam; n. 

nagam 
pregnant, to be s.v. gam1  
pregnant, to become v.p. gong gam 
pregnated, to be v.p. gong gam 

prepare soup, to v.p. ɓwep tok; kin tok 
prepare, to v. t'an 
prepare, to v. ryeem  
prepared, to be v.p. le shik 
present n. bi ɓok; n.p. bimang 
present continuous tense marker v.a. p2̀ 
present, to v. en; pen 
present, to be v. nɗi 
preserve, to v. ɓóó 
press, to v. lyoos; tèn ; tereng; tɨɨy; 

zwang 
pressing v.n. bitereng; těn 
pretentious person n. nas'eel 
prevent, to v.p. dang pɨ; v. dàng 
price, to v. yaa seet 
prick n. dup 
priest n. diƙum; n.p. golong kum; n. 

yaɓaal 
priest in traditional religion n. misƙoom 

nwong; yayimes 
priest of God n.p. guƙam Naan 
primary num. guƙɨƙa 
prince n. lalong 
princess n.p. yeeplong 
prisoner n.p. gwim lubang 
private parts n. ƙamwet; senshik 
problem, to be a s.v. kyɨng; weel 
problematic, to be s.v. lapɨɨ 
process olive fruit, to v. waai3 
process, to v. waap2 
prod, to v. bèt 
prodigality n. f'óóp 
produce v. làà 
produce flower, to v. pel  
produce fungi, to v. mul1 
produce leaves, to v. t'ang 
produce much, to s.v. ɓèt 
produce pox, to v.p. p'ut ɨy 
produce sparsely, to v. ƙwalak 
produce tubers, to v. shang1 
profit n. bi gong; p'ùt2 
prohibit, to v. dàng 
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promenade n. shilƙom 
promenade, to v.p. kin shilƙom 
promiscuity v.n. málák 
promiscuous a. ɓɨɓep; a. jilang; n. 

lakeyem 
promiscuous young person n.p. lila t'ilet 
promiscuous, to be s.v. byeet; kin t'ilet; 

màlàk 
promise, to v.p. mang langshyip 
Promised land p.n. Ɗil Langshyip 
promptly id. teres 
prop up, to v. ɗ́k2; v.p. kan shik; v. kɨk 
properly covered in grass, to be s.v. dɨng 
prophesy, to v. ƙèès 
prophet n.p. guniin 'yee Naan 
proprietor n. gubi 
prostitute n. shi ƙatɨng 
protect, to v. t'áp1; v.p. t'ap pɨ 
protection n. t'ap ƙaa 
proud woman n. naɗep 
proud, to be s.v. màng ƙaa 
proud, to be very v.p. dok naknak; ɗep 

mene 
proudly, to behave v. duul2 
provender n. bise 
proverb n.p. shik zang 
provoked, to be v. ɗees 
proximate loc. duk 
proximate future tense marker v.a. ɗaai 
proximate past marker v.a. yaa 
pubic hair n. ɗem ƙamwet 
public property n. bi kaam 
puff adder n. pang 
puff, to v. fiit1; n. luk t'eem 
puke, to v. fhaat 
pull down, to v. t'ál; t'il1; til 
pull off, to v. taat 
pull off, to v. lweet 
pull out, to v.p. sùt mput 
pull out, to v. ɗwaan; kyweet 
pull up, to v. sɨk; sok 
pull, to v. biling; dɨl; feet 

pulled out, to be s.v. p'ut1 
pulling v.n. dl̀ 
pulling off v.n. bilweet 
pump, to n. luk t'eem 
pumper of the bellows n. gut'eem 
pumpkin n. byaap 
pumpkin sp. n. bakwaa; byaap p'ang 
puncture, to v. ɓel1 
punctured id. pololo 
punctured, to be v. nèèn 
punishment n. bilapɨ 
pupil n. gigyep yit 
puppies n.p. gyep as 
puppy n.p. la-as 
purely adv. ɓangɓang 
purification in traditional religion n. 

p'aa2  
purloin, to v.p. mwan wet 
purple glossy starling n. kywalaa 
purse n.p. tip shaal 
pursue, to v. ƙyen1; v.p. lap vung; v.p. 

suu ƙadang; v.p. swaa ƙadang 
pursue, to v.p. suu diƙaa 
pus n. ɨy 
push away, to v. bèt 
push out, to v. twes 
push, to v. t'us; t'úún 
pushing v.n. bét; bitereng 
put away, to v.p. ɓwèt nke 
put down, to v.p. ɓwèt nshang 
put in, to v.p. ɓwèt nkaa 
put out, to v.p. ɓwèt mput 
put s.t. on the head, to v. ɗɨɨr 
put s.t., to v. ɓiring 
put straight, to v. dan3 
put together, to v.p. t'uul ƙaa 
put upright, to v. tèèt 
put, to v. ɓwèt1 ; le1; wak 
putting in id. surut  
Pyapung people p.n. Nwaa 
pygmy mouse n. ƙásái 
python n. ƙuun; mer
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Q q

quail n. mwayak 
quake, to v.p. ɗil rum; v. shyooi; v.p. 

sɨɨn ɗil; v. sɨɨn ; v.p. s'uun ɗil; v.p. 
s'uun pee 

quaking id. sɨksɨk 
quarrel, to v. dìk; twààl 
quarrelling v.n. dík1; twáál 
queen n. mat long 
quench (fire), to v. pit2 
quench thirst, to v.p. ɗɨɨm-pɨf'eel 
query n. bitaltal 
query, to v. tal1; talkoi 
question n. bitaltal 
question marker q.m. -à; baa2; -i; ƙóó 

quick a. guswet 
quick, to be s.v. ɓɨs; wurung 
quickly adv. swetswet 
quickly adv. swèt; id. teres; id. twelem; 

id. wurut 
quiet id. mɨp 
quiet, to be v.p. ɗok shik 
quietly id. ɓ́p; adv. ɗoot1; adv. shet 
quit, to v. nok; rang; uwet; yol2 
quitting v.n. ƙàk 
quiver n. dalong 
quiver, to v. gɨn2 
quivering id. zweleng

R r

rabbit n. dafwen ƙang; dafwen 
rack n. gajii; p'ái2 
rag n. goktuk 
rage n. fiil 
railway n. gyergii ƙaɗil 
rain n. fwen; jokjok; makaa 
rain ceasing v.p. fwen ɗong 
rain, to v. lán 
rainbow n. kyangmei 
raincoat n. f'ilip 
rain-control cult n. kyel 
rainfall n.p. gupak fwen 
rainy period n.p. t'ai fwen 
rainy season n. p'às; n.p. t'ai pas; n.p. 

zongp'as 
raise, to v. ɗap; eep 
raise, to v. aap2 
raising v.n. bi èèp 
ram n. ngaam 
ramble n. shilƙom 
ramble, to v. gyeel kii; v.p. kin shilƙom 
ramble, to v.p. bak buu 

rambling adv. buu; n. pekii; v.n. pɨkii; 
id. p'uu 

raphia palm n. kwaigat 
rapid a. guswet 
rapid, to be s.v. ɓɨs; wurung 
rapidly adv. meme; swèt 
rare, to be s.v. kììn 
rash n. yùùp  
rash n. danggyeep; hemlet; kangƙiis; 

ƙwes; muut ywei; p'inswai; shakyit; 
shee; tamt'ing 

rat n. ƙusum 
rat sp. n. dafin; dangzaai; dapin; 

dapya; gudiit; gurumɓul; gyeet; 
tum1 

rattle n. kyaa 
rattle n. fhak 
rattle, to v. gɨn2; rum; waai1  
raven n. geret 
raw a. guɓayak 
razor n. lezar 
reach, to v. yuu 
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re-activate, to v. s'ulung 
read to v. tang 
reader n. gutang bi; gutang  
reading v.n. bitang 
ready, to be s.v. gwaar; v.p. le shik; s.v. 

nùng3 
real a. gunaknak 
realistically id. mòf 
really adv. dɨdak; adv. nana; evd tan 
really? excl. heei 
rear, to v. ƙáng 
rebel, to v.p. daap ɗil 
rebirth n. gwimtaa 
re-boil local drink, to v. fheel  
rebound, to v. myet 
rebuke v.n. hǎr 
rebuke, to v. fyaai; hàr; lap ƙadang 
recall, to v.p. ƙak diƙaa; v. ƙák 
recieve, to v. láp3 
reconciliation n. bi shik 
recover, to s.v. ɓál ; v. ɗèè; v.p. gong 

wak 
red n.p. bi guɓang; id. gɨgɨk; a. guɓang; 

a. gulwee; id. shong 
red cap n.p. bɨm ɓang 
red monkey n. dawel 
red, to be s.v. ɓang1; lwee 
reddish id. gɨgɨk; shong 
red-flowered silk cotton n. dakyweng 
reduce, to v. lim 
reedbuck n. feer  
refers to rotation of activities n. 

t'ungɗee2 
refers to s.t. for the first time n. 

mángƙáá 
refers to two or more people pron. wop-

nye 
refusal v.n. binyen; n. biveei; n. biveet; 

n. dàn; v.n. nyàng 
refuse, to v. ɗum 
refuse, to s.v. bis ; v. byes; v. dan1; v.p. 

ɗem ƙet; v. nyang  

refute, to v. ƙii 
regain consciousness, to v.p. ɓwet mba 
regenerate, to v. ɗem 
region p.n. Duut1 
registration v.n. ràn 
regrind, to v. t'yoo  
regrow, to v. ɗem 
regularly id. dukduk; adv. harhar; adv. 

koukou; adv. kyɨka; adv. 
ƙutlungƙutlung 

reincarnate, to v.p. t'aa weyeng 
reincarnation n. gwimtaa 
reject, to v. bis ; v.p. ɗem ƙet; v. nyen 
rejection v.n. binyen; id. gùng2; v.n. 

nyàng 
relation n. gumii 
relationship n. mii2 
relax, to v.p. ɓwèt ɓuun; v. lap f'uut'uu; 

v.p. lap nook; v. nook2 
relaxation area n.p. pee twaat 
releasing id. pài 
religion n. shiit Naan 
reluctant, to be v. daram ; s.v. tukok; 

v.p. tuu s'waai 
remaining v.n. ɗée 
remains n. ɗùk 
remains of s.t. a. gundung 
remedy n.p. 'en ɗeng; n. 'en; n.p. 'en 

paai tɨng 
remember, to v.p. ƙak diƙaa; v. ƙák 
remnants n.p. gukii mun; n. ƙashi  
remote adv. sɨngsɨng2 
remote, to be s.v. sɨng; zan2 
remove from stalk, to v. vweet 
remove, to v. swet 
remove, to v. bheen; gelet; golok ; sùt; 

t'éé2 
removed, to be s.v. p'ut1 
removing v.n. sǔt 
removing grains v.n. bi bheen 
renew, to s.v. p'ɨɨ 
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repair, to v. ɓam; laat; lùn; zwel 
reply, to v. ƙatshik; v. láp1; v.p. lap 

shik; v.p. piim shik; v.p. shang piim 
report, to v.p. mwan ƙara 
repose, to v.p. ɓwèt ɓuun; v. lap 

f'uut'uu; v.p. lap nook 
reptile n. t'aɓul tɨng 
reptile sp. n. dagool; duu; gweling; 

kasƙong; kule; ƙasɓaan; ƙɨrɨp; 
ƙóng; ƙut1; ƙwiy1; longkwaan; 
mbeer; mɨlƙɨɨn; mmat; mumul; 
nangeet; nangwaan; nduu; ngooi; 
pwaknamuut; rɨs; t'aam; tatap'uus; 
t'irip; zem sai 

reptle sp. n. la nluk 
request n.p. bi t'eent'een 
request, to v. tal1; talkoi; t'een 
requesting v.n. bital 
resemblance n. 'wés 
resemble, to v. láp5; p'ut4 
resemble, to v.p. lap shak; put shak 
reserve, to v. ɓóó 
reserve, to v. ƙyok 
reserving v.n. biƙyok 
residue a. gundung 
residues n. fiis 
resort area n.p. pee lapnoog 
respect, to v.p. p'en p'ak 
respire, to v. nook1 
respond, to v. ƙatshik; v. láp1; v.p. piim 

shik; v.p. shang piim 
response excl. mebi ƙet 
response to calls excl. ooi! 
rest n. f'uutuu; a. gundung 
rest, to v.p. ɓwèt ɓuun; lap nook 
rest, to v. lap f'uut'uu; nook2 
restiveness n. t'ong waai 
restlessness n. t'ong waai 
result n. pɨneen 
resurrected, to be v. ɗèè 
retain, to v. ɓwèt1 ; ɗuui; ɗwei; le1 

retardation v.n. peɗai 
return of the soul n. kum t'ut; t'út2 
return, to v.p. yim ba; v. yimke 
return, to; come back v. yim 
returning v.n. yìm1 
reunion n. gai guut 
reveal secret, to v. wìy 
reveal, to v. ƙatƙaa  
revenge n. biƙool; ƙóól  
revenge, to take v.p. kin ƙool 
reverse, to v. gurung2 
revile, to v. f'ul 
revive, to v. ɗèè; fp̀ 
revive, to v.p. ɓwet mba 
revolt, to v.p. daap ɗil 
revolting a. guɗeishik; myeen 
revolver n. balou; naan1 
reward n. njaam 
rib n. 'ees t'ui 
rice n. ƙapaa 
rich and fertile soil or land n.p. ɗil gutɨp 
rich man n.p. gwim gulong 
rich person n.p. gulong 
rich woman n.p. mat gulong 
rich, to be s.v. lòng 
riches, wealth n. long  
ridge n. ɓɨngɨɨt 
ridges n. ɗingring; ƙatut 
ridicule, to v. swei 
rifle n. balou; naan1 
right n. s'ee1 
right away adv. logloge; mokmok-e 
right hand n.p. s'ai s'ee 
right leg n.p. shi s'ee 
right side n.p. tong s'ee 
righteousness n. ɗeemeen 
rightly id. ɗiling; zangzang 
rill n. ɓúɓút 
ring n. gwàài1; ngan 
rinse, to v. palang 
rip up, to v. see 
rip, to v. ƙyès; t'ee2; tee 
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ripe n.p. bi gunung; a. gunung 
ripe, to be s.v. nɗii ; nuang ; nùng4 
ripe, to become s.v. saan  
ripening, to start s.v. t'aa es 
ripped, to be s.v. gok 
rise (moon), to v.p. t'ai kaa 
rise dust, to v.p. urung tuut  
rise up, to v.p. daap ɗil 
rise, to v.p. p'uus kaa; v. 'yol 
rising of the moon n.p. kaa t'ai 
ritual n. bileƙalu 
rival n. gugii 
river loc. ƙakong 
river bed n. kong2; n.p. kong gufyaa; n. 

wangsang 
river name p.n. Ƙat'em 
riverbank n.p. pɨkong ham 
river-bank n. pɨkong 
rivulet n. ɓúɓút; kong ham 
rizga n. samaa 
road n. yei haai; yei kaam; yei nɨɨn; yei 
roast, to v. pyaai; uwes; ùs 
rob, to v.p. mwan wet 
robber n. wét 
robe n.p. gokbi guwulung 
rock hyrax n. kyem 
rock rabbit n. kyem 
rocky place n.p. gwalak p'ang 
roll stone, to v.p. ɓiling p'ang 
roll, to v. ɓiling 
rolling v.n. ɓìlìng; id. t'ungdurung 
romance, to v. vwen 
roof n.p. kok lu; n. rufi 
roof, to v. ƙyét2 
room n. kapsang; n.p. ƙanai lu 
rooster n. delkee; n.p. ƙaɓong kee 
root n. dangduum; tiis kɨng 
rooted adv. ɓalɓal1; id. timtim 
rooted, to be v.p. ɗai timtim 
rope n. t'eng 
rope for hanging things n. langt'eng 

roselle n. gei f’iin; gei long 
rot, to v. ɓool; dem; duun; wòm 
rotation v.n. pììm; n. t'ungɗee1 
rotten n.p. bi guwom; a. guvoot; a. 

guwom; id. 'yong 
rotten, to s.v. voot 
rotten, to be v. ɗúk; s.v. molok 
rottenness id. ƙyaal ; n. wǒm 
rough a. guƙees; id. koksoot 
rough place n. gwalak 
rough, to be s.v. ƙéés; t'urus 
roughness id. ƙoksolok 
round id. gɨrgɨu; a. gugɨɨy; id. poklok 
round hut n.p. lu oo 
rowdy, to be s.v. pòòl 
royal case n.p. shik long 
rub on cream, to v.p. kus mwei 
rub, to v. t'úng3 
rub, to v. kùs; pwees 
rubber n. rooɓa 
rubber mat n.p. petei rooɓa 
rubber shoe n.p. ƙyoop kwopkwop 
rubbish bin n. t'ùk 
rubbish heap n. ƙat'uk 
rudderless id. p'uu 
ruin, to v. beer 
rule n. f'ii 
ruler n. gòlong; gwolong 
run after, to v.p. suu ƙadang 
run away, to v. paap2 
run mad, to v. ƙang 
run, to v. sùù1; swaa 
runner n. gusuu 
running v.n. súú1; swáá 
running out id. t'iris 
rush, to v. ƙaan1 
rushing v.n. biƙaan 
rushing, competition v.n. ƙààn 
rusty id. koos  
rusty, to be s.v. naat 
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S s

s.o. who incites other people to fight n. 
kangkoor 

s.o. who is incapable n. yung3 
s.o. who knows s.t. n.p. guman 
s.t. big n. tung 
s.t. created n.p. bi ɓwetɓwet 
s.t. dried n. ƙoop 
s.t. large n. tung 
s.t. personal n.p. bi náng 
s.t. used for making threats n. gyéléng 
s.t. used for sharing food n. ƙalap 
s.t. written n.p. bi nguran 
sabre n.p. kɨm kik 
sack n. bufuu 
sacred n. bi guwaai; n. bi kum; a. 

guwaai 
sacred river between Ƙyam and 

Nangwom p.n. P'ang Mwelem 
sacred, to be s.v. wàài 
sacrifice n. doodoo; ƙaƙi; mààp1 
sacrifice, to v. t'ak 
sagacity n. ɓèl 
sage n. gu ɓel 
sage, to be s.v. ɓel2 
sale items n. biseet 
saliva n. tili 
salt n. ƙɨɨn1 
salt water n.p. ham ƙɨɨn 
saltless s.v. ƙɨɨn kat 
salty id. rat  
salty, to be s.v. ƙɨɨn gap 
salutation v.n. tàl 
salvage, to v.p. ɓaam ƙaa 
salvation n. ɓaamƙa 
same n.p. bi gumene; a. gumene1 
same, to be the s.v. nƙheet 
sand n. ɓarɓweep; n. ɓɨng; n.p. ɗil 

garas; n.p. garas; n. gyeres; n. ƙatii; 
n. ƙatɨɨy 

sandgrouse n. ɓɨr 
sap n. mwaa2 
sated, to be s.v. ghel 
satisfaction n. ghl̀ 
satisfied, to be s.v. ghel; ghɨl 
sauce n. betete 
save, to v.p. ɓaam ƙaa 
saviour n.p. gwim ɓaamƙa 
saw, to v. ɓak2  
say s.t., to v. gas; niin bi 
say, to v. nee ; v.p. niin shik; v. niin; v. 

yashik 
saying n.p. shik zang 
scabbard n. p'aap kik 
scanty, to be s.v. kììn 
scar n. ƙop móói 
scar s.t., to v. pyelet 
scarce, to be s.v. kììn 
scarcity n. bikat; v.n. kiin 
scared to be s.v. ɗàài 
scatter earth, to v. biring  
scatter, to v. bereng ; dat; lan; shyayak; 

shyoot2; s'weem1; tai; t'iit1; walang 
scattered, to be s.v. vorong 
scattering id. puu 
scent n. tulare 
scent leaf n. nywees 
school n. maƙaranta 
schoolchild n. la bitang 
scissors n. almaƙashi 
scold, to v. fyaai; hàr; lap ƙadang 
scolding v.n. hǎr 
scoop out, to v. wùt 
scooping id. gɨugɨu 
scops owl n. ƙyeran  
scorpion n. ɗei 
scorpion sp. n. kangfet 
scrambled, to be s.v. kolong 
scrape out, to v. fok1; geel; kèèn; ƙeret; 
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vuk 
scrape s.t. hard, to v. fuk 
scraping v.n. bifok 
scream, to v.p. pɨs rɨrɨ; yak rɨrɨ 
screaming n. rɨrɨ; woor 
scrotum n.p. p'aap ƙashil 
sculptor n. gushyel 
search, to v. kaap; v.p. tang kwet; v. 

tàng 
season fron October to November n. 

waap1 
seat n. petong; toon 
seated id. tɨngtɨt 
seater (f) n. nat'ong 
seater (m) n. gut'ong 
second num. guvwel 
second day of locally brewed beer n. 

wáán2 
secret talk n. shik guɗoot; shik wet 
see s.o. off, to v.p. shyel diƙaa 
see, to v.p. naa pee; v. naa 
seed n. ƙan; ƙyeem 
seedling n. ƙyeem; n.p. laa lila  
seek, to v. kaap; v.p. tang kwet; v. tàng 
seeking out magical power n.p. s'oon bi 
seer n.p. guƙin fung; guniin 'yee Naan 
seize, to v. ɓaam1 
seizing id. kurut; ƙyép2 
select, to v. wáái 
select, to v. p'wen 
selection n. biwaai 
selective, to be s.v. waai bi 
self-centredness n. ɗemƙaa 
selfishness n. ɗemƙaa 
sell, to v.p. s'eet ƙin; serep ƙin 
semen n. tizeel; yung2 
semi-sweet, to be s.v. rok 
send off, to v. t'ùt 
send, to v.p. paai yei 
sender n. gupaai 
sendoff n. t'út1 
Senegal galago n. gbɨlɨkmɨn 

Senegal parrot n. guus1 
senseless n.p. ɓel zwee; a. ɗenaai ; s.v. 

en zwee; a. f'olok 
senseless person n. ɗenaai  
senselessness n. damak; n. ɗɨnɗai; n. 

foktok; n.p. ƙanai ɗai 
sentence-final marker d.p. nining 
separate, to v. ɓàk ; walang 
separation n. ɓǎk 
September n. t'ai gumepaat 
serf n. ƙwéém 
serious, to be s.v. leƙaa 
seriously adv. susei 
sesame n. kasang; lem; tok lem 
set (moon), to v.p. t'ai zum 
set a trap, to v.p. le hang 
set down, to v.p. ɓwèt nshang 
set free, to v. seen 
set on, to v. swang 
set out, to v. zaai 
set, to v. ɗis ; v.p. p'uus zum 
setting of the sun n.p. zum p'uus 
settlement n. bɨrni 
seven num. mefemeƙun 
seventh num. gumefemeƙun 
seventieth num. gutek-mefemeƙun 
seventy num. t'ek mefemeƙun 
sew, to v. taan 
sewer n. gutaan 
sewing v.n. bitaan 
sex n. t'ilet 
shade n. viip; yin 
shadow n. viip; yin 
shadowy id. kungulung 
shake off, to v. taat 
shake the earth, to v.p. ɗil sɨɨn 
shake, to v. gɨn2; v. rum; v. shoon; v. 

shyooi; v. sɨɨn ; v. soon; v.p. s'uun 
pee; v. waai1  

shaking id. sɨksɨk; zweleng 
shaking off v.n. wààt 
shall v.a. ɗaai 
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shallow id. daidak; daidoos 
shallow person id. ƙɨrƙɨk 
shame n. ƙaa khoot  
shapeless id. daƙwiit 
share n. p'ík1; p'ík2 
share food, to v.p. ƙas mun 
share, to v. kàp; ƙoo 
sharing v.n. biƙoo 
sharp, to be s.v. meet 
sharp, to be s.v. s'ee2 
shave beard, to v.p. s'ak pep 
shave, to v.p. s'ak ƙaa  
she pron. bipaa; biya; ƙá1; ƙǎng; paa1; 

ya; yá  
shea butter n.p. delet dun 
shea butter fruit n. dun 
shea butter tree n. fok mes 
shears n. almaƙashi 
sheath n. p'aap kik 
sheath (generic) n. p'aap 
shed tears, to v. wél 
shed the skin, to v. look1 
sheep n.p. ƙaat tɨm; n.p. lat'eet tɨm; n.p. 

t'eet tɨm; n. t'ɨm 
shell n. kɨkong 
shell n. kongkong; titip  
shelter n. dulum; gɨlɨng 
Shendam p.n. Sandam 
shepherd boy n.p. laa guƙang; laaƙang 

nɨng 
shepherd, to v. ƙáng 
shield n. gwet 
shift, to v.p. beshik gwei; v. ges ; v. gɨs; 

v. léé2; v. tɨs 
shin n. ɓaas 
shine, to s.v. saai; v. saan  
shining a. gusaan 
ship n. gyergii ham 
shit n. es1; ƙoop es 
shit everywhere. to v. larak 
shit, to v. khorong 
shiver, to v. shyooi 

shoe n. ƙyoop ƙangnɨng; ƙyoop 
shoe, broken n.p. gok ƙyoop 
shoelace n.p. t'eng ƙyop 
shoot, to v. t'at2 
shoot, to v. perep; pet ; pɨs; pwes 
shooting v.n. bipet; v.n. p̌s; id. pou  
shore n. hees2; ƙahees; pɨkong 
short a. guƙyes 
short (pl) a. gudwet 
short (sg.) a. gudut 
short, to be s.v. dut; dwet 
shortage n. bikat 
shortcut n.p. yei guduk 
shortly afterwards adv. t'ong lee 
shotgun n. balou 
should v.a. màk; měn 
shoulder n. ƙat'eel; pangbaal 
shoulder-blade n.p. dam t'eel 
shout, to v.p. lak shik; pɨs rɨrɨ; yak rɨrɨ 
shout, to v.p. yak woor 
shouting n. rɨrɨ; woor 
show face, to v. ƙatƙaa  
show, to v. ƙám1 ; v.p. ƙamdii 
shows reflective pronoun of third person 

plural pron. pui 
shred, to v. see 
shrew n. nasen 
shriek, to v.p. pɨs rɨrɨ; yak rɨrɨ 
shrine n. fhaan; n. gongsol; n. ƙafoor; 

n. lììt; n.p. lu kum; n.p. lu tou; n. 
nwong; n. Tam 

shrink, to v.p. swoop shik 
shrub n. kɨng 
shut, to v.p. s'aa pɨ; v. s'aa 
shyness n. ƙaa khoot  
sibling n. hemnɨɨn 
sick person n. gulaa  
sick, to fall s.v. láá  
sick, to look v. jooi 
sickly adv. ɓókɓók 
sickness n. bilaa; bɨɨl; es ƙop; fúút; 

kangƙiis; kop gong2; ƙaa pyen; 
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ƙyèn; ndwang 
sickness caused by licking locust fruit 

that rain has not fallen on it to kill the 
chemical n. ɗii 

side n. kangkang; ƙɨrɨng 
side of s.t. n. diɓut; loc. ƙyeng 
side of the cheeks n. pɨgɨget 
side or part of loc. ƙatong 
sideburn n. kywaai 
sieve n. laryaa 
sieve, to v. ɗèi; ɗɨk; shyak; tei  
sift, to v. ɗet2; ɗɨk; tei  
sign of respect n. ɗuut 
silent id. mɨp 
silent, to be v. ɗwak 
silently id. ɓ́p; adv. ɗoot1; adv. shet 
silk-cotton n. kɨɨy 
similar n.p. bi gumene 
simple a. guƙyes 
sin n. shik gubis 
since adv. tun 
sincerely adv. ƙaguvit 
sing, to v. láp6 
sing, to v.p. lap t'am 
singleness n. bituul 
sink, to v.p. zum shang 
sip, to v. mùk 
sipping id. fɨrɨp 
sister n. hemning; n.p. hemnɨɨn gumat 
sit down, to v.p. shang t'ong 
sit, to v. t'òng 
sitting v.n. t'ong 
sitting nicely id. ɗereng 
six num. pɨmé 
sixth num. gupɨme 
sixtieth num. gutek-pɨme 
sixty num. t'ek-pɨme 
skin n. ƙaap shim; lòòk1; s'aap; shim 
skin disease n. yùùp  
skin for tying baby n.p. shim lila 
skin shoe n.p. ƙyoop s'aap 
skin, to v. ap 

skink n. kule; nduu; zem sai 
skink sp. n. mumul 
skull n. 'ees ƙaa 
sky n. ƙatɨng 
slack a. guyok 
slacken, to v. yok 
slander n. ƙùlùk; v.n. l̀t̀ 
slander, to v. lɨɨt; v. shyoot1; v.p. shyoot 

shik 
slanderer n. gulukman; v.n. shyòòt 
slandering n.p. shik lɨɨt 
slap id. pou ; v.n. sǎn 
slap, to v. gók; péi; sàn 
slapping id. ɓòu 
slaughter, to v. gap; lyes; tùù1; twaa 
slave, servant n. ƙwéém 
sleep n. sààm  
sleep, to v. saam 
sleeper n. gusaam 
sleeping v.n. sààm  
slender a. gurwang 
slender, to be s.v. rwang 
slide off, to v. mwelem ; tiir 
slide out of, to v. mwen 
slightly dried a. gup'aam 
slightly dry, to be s.v. p'aam 
slim a. gurwang 
slim, to be s.v. rwang 
sling n. nlwang 
slip off, to v. mwelem ; tiir 
slip out of, to v. mwen 
slippery a. gumwelem 
slippery, to be s.v. mwelem  
slipping id. weet 
slither, to v. ƙyet 
slope loc. ƙagok; n. pɨgok; n. pɨp'aal 
slowly adv. dak; tɨmɨɨ 
slowness n. ɗuƙƙaa 
sluggishness n. ɗuƙƙaa 
slurp, to v. ɓelem 
small a. ɓɨy; a. gukat; a. gulee; a. 

gu'yen1; a. gyèp; s.v. kat; id. ƙywel; 
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id. ƙywil; a. là; a. nlaang kywi ; id. 
pé 

smallness v.n. kàt 
smash, to v. fhoo; nyweres; p'iin ; tep1; 

tyoop 
smash, to crack, to v. pyeem 
smashing id. ɓus; v.n. pr̀p̀ 
smear on, to v. kùs 
smear, to v.p. kus mwei 
smell id. bɨr1; n. ɗwaai; n. kuskung 
smell of s.t n. wààn 
smell sweet, to s.v. ɗuu gushyang 
smell, to v. ɗùù; ɗwaa 
smell, to perceive a s.v. ɗuu kuskung 
smelling v.n. ɗùú 
smelly a. guɗuu 
smile, to v. swei gwerip 
smith n. ƙélém 
smithy n. lu sum 
smoke n. 'yel1 
smoke out, to v. tuut 
smoke, to v. haat; hoot; twaai2 
smooth a. gumwelem; n. ƙaa felep 
smooth, to be s.v. len 
snaggle-toothed id. nyangsang ; 

nyongsong  
snail n. t'is ham 
snail sp. n. mangong; naran; shik 

shyeem; t'is2  
snake n. wèè 
snake bite n.p. biɗak 
snake sp. n. deben; goktaa; goop1; 

ƙɨbɨs; ƙóng; mer; móók; nangwaan; 
ndut; nyanang; nyegur; nyendek; 
pang; sakkut; tange; t'angyim1; 
t'angyim2; welviu; yɨrkum 

snap, to v. lún1; pɨrɨp; pɨt 
snatch, to v. ɓaam1 
snatching id. kyou 
sneeze, to v. f'et3; uwés 
snore n. kɨngɨrɨp  

snoring v.n. kɨngɨrɨp  
so be it excl. angne 
so high a. ɗóngɗóng 
soak, to v. ɓɨk; ɗɨɨm; saap 
soaking id. japlak 
soap n. sabuluk; n.p. sabuluk s'uup 
soft n.p. bi guɗɨɨm; a. guɗɨɨm; a. gulen 
soft and dry, to be v. shwiit  
soft residue n. timwai 
soft sand n.p. ɗil gulen 
soft, to be s.v. maas 
softness of the body n.p. shishik len 
soggy id. japlak 
soil n. ɗil; ƙatɨɨy; ƙoos 
soldier n. s'óng 
soldiers n.p. gwim lek mwa 
solid id. ƙukluk 
solid, to be s.v. nɨɨy1; nɨk2 
solid, to be very s.v. dwaas 
solid, to become s.v. ɓìt; fii 
solidify, to s.v. ɓìt; fii 
some quant. táá 
someone else pron. nƙwa 
something pron. mebi 
sometimes adv. mme ɓit 
son n. hem 
son a deceased person n. laƙop 
Son of God n.p. Laa Naan 
son of the chief n.p. la golong 
song n. gwaa; ƙagyee; t'am 
soothe, to v. ɗók1 
sorcerer n. ɗajel; gubis s'eet; gugup; 

guman bi; mat muut; mat seet; 
shishen; wa ɓitɓang 

sore n. bifuk 
sorghum n. s'waa kyeem as 
sorghum n. bɨbɨt; diinyaan; has swaa; 

kok s'waa; pɨs'waa; s'waa ɓang; 
s'waa dei; s'wáá; watal; yimsɨy 

sorrel n. ƙufiin; pɨloi 
sorrel sp. n. gei f’iin; gei long; ƙafiin 
sorrow n.p. ɓut duun2 
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sorry (f) excl. umma 
sorry (m) excl. umdaa 
sound id. ɓòu; id. gɨmbɨy; id. gù; id. 

gou1; id. kìp; id. kwàk; id. kyès; id. 
kyip; id. kyukkyuk; id. ƙiling; id. 
muluut; id. nat; n. pevung; id. pou ; 
id. purut; id. tɨngtɨng; id. tyàà; id. 
wajak 

sound of s.t. touching leaves roughly id. 
fherhom 

sound of strong movement id. kɨu 
soup n. betete; n. ƙap'ang; n. loot; n.p. 

tok gushyang; n. wòp 
soup n.p. loot byaap; n. tok dep; n. tok 

lambwak; n. tók; n. tok puk 
soup ingredient n. bimun; bitok; géi; 

gurguk 
soup ingredients n. bitùù 
sour n.p. bi guɗwang; n.p. bi gut'ɨɨy; a. 

guɗwang 
sour, to be s.v. ɗwang; mereng; veet 
south n.p. tong waa 
south wind n. hat 
sow n. nɨɨn lede 
space loc. dolong paal; ƙagɨlɨng 
spare s.t or s.o., to v. wèl  
spark n.p. mɨlɨm us 
sparrow n. kulup 
sparse, to be s.v. kììn 
sparsely adv. dàkdàk 
speak angrily, to v. lak1 
speak out, to v.p. lap shik 
speak, to v. gas; yashik 
spear n. bokroom; n. kop; n.p. kop 

t'uun bi 
special name given and called between 

two people n. sum shaai 
speck n. s'wet 
speckled id. toot 
spectre n. ferpyaa; mɨmɨlɨm; orong 
spectre; phantom n. kikyang 
speech n. shìk 

speed, to s.v. wurung 
speedy adv. meme 
spend time, to v.p. tuu pee 
spendthrift n.p. golong shilƙom 
sperm n. tizeel; yung2 
spider n. naan2 
spider web n.p. vilip naan 
spider web n. vilip2 
spill, to v. bɨt  
spilling v.n. bt̀ 
spinach n. gbalam 
spinach sp. n. lambwak 
spinal cord n. veel 
spine n. nangaai 
spirit n. kum dou; kum kyɨkyɨk; 

kwaai2; mwàlāk; nƙok; temgɨng; 
tii2; tòu; tuus 

spirit p.n. ɓɨm2; n. dòu2; n. kudang; n. 
kúm mwa; n. kúm; n. kùk2; n.p. 
ƙhei gubis; n. ƙhei Naan; n. ƙhei; n. 
marip; n. matƙim; p.n. mwanɗok; 
n.p. naan dawen; n. nangji; n. 
nwong sum; n. nyenpe; n.p. shyiliu; 
n. tumbui; n. weyeng; n. wom 

spirit realm n. marin 
spirit realm n. kɨring 
spirit sp. n. p'atneen 
spiritual attack n. nangji 
spit out, to v. p'yees 
spit, to v. ƙyét1 
spittle n. tili 
splash water, to v.p. tai ham 
spleen n. t'waal 
split, to v. ɓak2 ; ƙyès; tɨl1 
spoil s.t., to v.p. duun bi 
spoil, to v. beer; dem; duun 
spoiled, to be s.v. nyween 
spoon n. ƙampwen; ƙyoƙali 
spot s.t., to v. twel 
spotted id. fududu; a. gurep; id. toot 
spotted, to be s.v. rep 
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spouse n.p. tip ƙamwet 
spread out especially in hunting, to v. 

p'ààt 
spread out, to v. pɨl 
spread, to v. bereng ; búk1; lan; san1; 

t'iit1 
spring up, to v. gul 
sprinkle, to v. t'ak; t'olok; wet  
sprout n. leigang 
sprout, to not v. buut2 
spur n. ɓwang 
spyrogira n. namɨlɨm 
squabble, to v. dìk 
squabbling over v.n. biƙaan 
square n. adada 
square house n.p. lu adada 
squash sp. n. bakwaa 
squash, to v. ɗwet; lyoos 
squashed id. ɓot 
squashed together, to be s.v. zan1 
squashing v.n. těn 
squat down, to v.p. shang ƙyooi 
squat down, to v.p. shang ƙwet 
squat, to v. ƙwét; ƙyoi 
squatting v.n. ƙyòói 
squeeze the lips, to v. ɓwem 
squeeze, to v. ɗwet; v. looi; s.v. nuak; v. 

nuas; v. vweet 
squeezed, to be s.v. p'ooi 
squeezing v.n. biɗwet; těn 
stab, to v. ɓyàng 
stabbing v.n. biɓyang 
stack, to v. tèèt 
staff n.p. ɓaal shal 
stagnant water n.p. ham ɗai 
stain, to v. lui 
stand v.n. 'yòl 
stand against, to v. hoor 
stand firm, to v.p. ɗai ɓalɓal; ɗai timtim 
stand up, to v.p. yol ɗai 
stand, to v. ɗai1; v. het; v. 'yem ; v. yol1; 

n. yolok; v. 'yol 

stand,to v. hep 
standing id. tak; zwak 
star n.p. as t'ai; n. zái; n.p. zai ywei; n. 

zukzuk 
stare, to v. mel; pyak 
staring v.n. pyak pee 
start, to v. ƙyèèt; n. wul 
start, to v. ɗyoom; v. ƙyeet kooi; v. t'aa1 

; v.p. t'aa ndii 
startled, to be s.v. ɗàài 
steal through magic, to v. gup 
steal, to v.p. mwan wet 
steep area n. pɨkɨkɨk 
step on, to v. dal 
sternum n. rɨrɨp 
stick n. ɓaal; dwool; ƙamp'an; śng 
stick for walking n.p. ɓaal daai 
stick out the tongue, to v. dul 
still prep. hár; v.a. mṕ 
stimulate, to v. fun 
sting, to (sg.) v. nùng2 
stinginess n. bìs ; v.n. byès; n. ɗumun 
stingy a. ƙweres 
stingy (pl.) a. gubyes 
stingy person n. ƙooslaa; nabis 
stingy person who doesn't out things for 

people freely n. shikmaas 
stink id. gɨm2; lwangkang; pememe 
stink, to v. ɗùù 
stinking v.n. ɗùú 
stinky a. guɗuu 
stir dust, to v.p. urung yol 
stir up dust, to v.p. tuut urung 
stir, to v. gùn1 
stir, to v. biring ; dum; shyaal; vwai 
stirred up, to be v.p. urung tuut  
stirring stick n. dam tok; ƙamyui 
stolen item n.p. bi wet 
stomach n. bɨng; ɓūt; ƙɨɨs2 
stomach ache n. ɓut kwaai; ɓut laa 
stone n. f'ef'e; n. laai2; n.p. p'ang 
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gumwelem; n. p'anglaai; n. p'áng; n. 
p'ang p'ei; n. p'ang puk; n. rɨmdɨm; 
n. tonglong 

stoning v.n. biƙòm 
stool n. es1; latoon; petong; toon 
stoop, to v. dùùm 
stop by, to v. lém; t'aa1  
stop crying, to v. ɗòk 
stop over, to v. t'aa1  
stop people fighting, to v. ɓèèn 
stop talking, to v. ɗòk 
Stop! excl. kɨɨt3 
stop, to v.p. dang pɨ; v. dàng; v. 'yem  
stop, to v. ɗai2 
stopping v.n. dǎng 
store n. tangdayang 
store of words n.p. ƙalu shik 
store up, to v. ɓóó 
store, to v. ɗuui; ɗwei 
stored n.p. bi ɓwét 
storehouse, band of s.t. n. ƙalu 
storm n.p. gupak fwen; n. keyem fwen; 

n.p. ƙatɨng kaa 
stormy, to become v.p. fwen kaa 
story n. fyei; tangtiis 
stout, to be s.v. ai  
stoutness v.n. ai  
straddle v.p. kyak danglang 
straight adv. nak; zar 
straighten v. dan3 
strain, to v. ɗèi; ɗet2; shyak 
strainer n. laryaa 
strange n. bi guɗikman; a. ɗiknang; a. 

wiyman 
stranger n. gusɨng; n.p. gwim guɗak; 

n.p. gwim gusɨng 
strangle, to v.p. lep maƙyok; v. myaar 
straw n. bùk 
stream n. ɓúɓút; kong2; kong ham 
strength n. ɓál  
stretch, to v. san1; shyàng 

strife n. lek  
strike, to v. ɓwep ; v. gǔk; v. maap; v. 

nùng5; v. ree; v.p. taa bang 
strip off leaves, to v. paas 
strip off, to v. hǎm2; p'uk1  
strip, to v. bheen; t'il2 
strive, to v. daar 
striving v.n. dáár 
stroke, to v. ɗók1 
stroll n. shilƙom 
stroll, to v.p. kin shilƙom 
strolling n. pekii 
strong s.v. ɓál ; a. guɓal1 ; a. gunuai; a. 

gushaal 
strong female person n. naɓal 
strong person n. guɓal1  
strong, to be v.p. ƙin ɓal; s.v. shaal 
strongly id. byeen; id. ɗing; adv. susei 
strongman n. kus gooi 
struggle, to v. lek  
struggling or shaking of the body v.n. 

vetvet 
stubbornness n.p. ƙaaɓal 
stuck, to get v. ƙyák2 
student n. la bitang; n.p. layep bitang 
stumble, to v. ɓereng; v.p. sak shi 
stupid a. duul1 ; a. ɗenaai ; s.v. en zwee 
stupid person n. ɗenaai  
stupidity n. damak; ɗɨnɗai 
sty n. bóng 
subjunctive marker v.a. 'wetne 
subtraction n. biwewe 
succeed, to v.p. s'è ɓal 
suck breast, to v.p. s'waa yui 
suck, to v. 'yes 
sudden appearance adv. wèèl 
suffer, to v.p. p'en us 
suffering n. bilapɨ; wala 
sufficient a. kɨɨt2 
sugar n. shugar 
sugar ant n. galyop 
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sugar cane n. gál 
sugar-cane n. reƙyee; yang shyang 
sulking v.n. binyen 
summit n. dakdai; ƙazuul 
sun n. p'uus 
sunbird n. nangjiling 
sunrise n.p. kaa p'uus 
sunset id. lyeem 
sunshine n.p. p'uus laa 
supernatural ability n. gufung 
supernatural vision s.v. ƙin fung 
supper n.p. mun sɨɨn 
support, to v. ɗ́k2; v.p. kan shik; v. kɨk 
surface of water n.p. deiƙa ham 
surpass, to v. màà1 
surprise n.p. en mang; excl. heh; excl. 

káái 
surprised, to be s.v. ɗàài 
surprising n. bi gu kyɨngman 
surround, to v. gɨɨt 
surrounded, to be v. gɨɨy 
surveillance id. mas 
survive, to v. ɗèè 
swallow, to v. ɗal; ɗyelyong 
swallowing id. maklak 
swear, to v. pyeep1; t'wei 
sweat n. ped́̀n; pemees 
sweat fly n. didi 
sweep, to v. ƙúm 
sweeping v.n. bifok; biƙum 

sweet a. gushyang 
sweet cane n. gál 
sweet potato n. naƙung 
sweet potato n. daƙung beei; daƙung; 

naƙung beei 
sweet sounding, to be s.v. moon 
sweet to become s.v. shyáng 
sweeten, to s.v. shyáng 
sweetness id. ɗolong 
swell up, to v. mɨɨl 
swell, to v. fùùt; wùp1 
swift sp. n. palpalshim 
swim, to v.p. ɓwep lang; v. làng ; v. 

pɨlɨp; v.p. san lang 
swimming v.n. ham pɨlɨp 
swimming v.n. láng ; pl̀p̀ 
swindle, to v. baai; rap1 
swine n.p. kus lede 
swing, to v. p'it ; viit 
swipte off, to v. t'us 
swirl around, to v. vwai 
swirl, to v. dum 
switch on, to v. mil 
swollen id. barbou; dai; lukpuul; 

tingdiring 
swollen, to be v. nywee 
sword n.p. kɨm kik 
sympathy excl. ɓaa

T t

table n. teebɨr 
tail n. dang; mɨndang 
taint, to v. ɓòng 
take away, to v. swet 
take by force, to v. ɓaam1 
take care of cows, to v.p. ƙang nɨng 
take off, to v. lweet 
take out, to v. golok ; swet 
take, to v. màng 

taking id. piu 
taking much in your hand id. perem 
Tal p.n. Tal 
Tal dialect p.n. Tal Bongmuut; Tal 

Buzuk; Tal Mbaal; Tal Muɗak; Tal 
Muɗong; Tal Takong 

Tal moiety p.n. Zak 
Tal people n.p. Tal mwa 
talisman n. guru; kum dou; kum t'is; 
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kum yil; ƙok; mwàlāk; shiliu; shiri; 
t'is2 ; yilaa; yil 

talk n. shìk 
talk angrily, to v.p. lak shik 
talk nonsense, to v.p. bak buu 
talk, to v.p. lak woor; v. niin bi 
talkative n. nanaai; nashik 
talkative man n. gushik 
tall a. guƙun; a. guƙwen; a. guswel; 

loc. gùɗóng; id. koksoot 
tall, to be s.v. ɗóng; s.v. ƙùn; s.v. ƙwen; 

s.v. s'wel; v. swel 
tallness id. daamaa 
tallness (pl.) v.n. ƙwèn 
tamarind n. ɗɨɨs 
tambourine dove n. bul kum 
tantalus, tree n. kaai3 
tap, to v. gwǎk; mof 
taper n. yangkii 
tardiness v.n. peɗai 
tardy, to be s.v. pee ɗel 
target, to v.p. le yit 
taro n. gwaan1 
Tarok p.n. ƙugang ; Taɗok 
Tarok people p.n. Sweem-swaa 
taste n.p. bi gut'ɨɨy; n. ƙiƙyem; v.n. 

ƙyèm 
taste bad in the mouth, to v. ɗaas 
taste, to v. ƙyem; s.v. t'ɨɨy 
tasteless id. kyɨkkyɨrɨk 
tasteless, to be s.v. veyeng 
tasty, to be s.v. shyáng 
tattoo n.p. shik ƙoor 
taurine n.p. nɨng tal 
teach, to v. ƙám1 ; v.p. ƙam bi 
teacher n. guƙam bi; guƙamƙam; 

guƙám; maalang 
teaching v.n. biƙam 
tear off, to v. 'yel2 
tear off, to v. see 
tear, to v. ƙyès; t'ee2; tee 

tears n. mwaa1 
tease, to v.p. gyet ɓut 
teeth id. gbosmoo 
tell, to v. niin 
ten num. sar 
tender s.v. mmek; n. p'al 
tender, to be s.v. mek 
tenth num. gusar 
termite n. ɓ́ĺp; ƙyeyeng; tipyoop 
termite mound n. lu ɓɨlɨp 
termite sp. n. biɗik; jiu; jiu pyaa 
terrible a. mɨnyen 
terrible sickness n.p. gubis bilaa 
terrified, to be s.v. r̀ǹ 
terrifying v.n. ɗàái1 
terrifying sound, to make v.p. wuk pee 
terror n. tamak 
testicle n. ƙashil; nashil 
testis n. ƙashil; nashil 
tether, to make a v. lám 
tethering post n. kool 
thanks excl. shiɗol 
thanks to God n.p. shiɗol n-Naan 
that conn. né; dem. nyé 
that conn. sè 
that day or time adv. ntetnye 
that is why conn. ngù 
thatch, to v. ƙyét2 
thatched house n.p. lu ƙayaa; lu mang 
that's why conn. a ning 
the det. ni 
their poss. nua ; yu2; yú2 
their fellow n.p. gunenua; pron. 

gunenut 
them pron. mwa; nua ; p'ui; yun 
themselves pron. buyu; sut 
then conn. s'é1 
there d.p. -é; dem. mben 
they pron. binua; mwáá; mwang; mwa; 

nua ; yú1; yu1 
thick n.p. bi gunɨk; a. gunɨk 
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thick, to be s.v. nɨɨy1; nɨk2 
thickly id. dekdek 
thief n. wét 
thigh n. kìì1 
thin a. gurwang 
thin neck n. t'ook del 
thin out, to v. kyak1  
thin, to be s.v. rwang 
thing n. bí 
things n.p. bi ƙelem; n. bi mwa 
things drying n. bi pei 
things in common n.p. bi ƙashak 
think plus that, to v.p. niin sè 
think, to v. ɗwoo; leng 
thinking v.n. bi ɗwoɗwo; bi lengleng 
third num. guƙún 
thirtieth num. gutek-ƙun 
thirty num. t'ek-ƙun 
this dem. nyè; s'e 
this year n.p. pee nye 
thorn n. ỳ 
thousand num. dibu 
thread n. fiu ; n.p. t'eng fiu 
three num. ƙún 
three days after tomorrow adv. mput 

ƙaakenyé 
three days ago adv. nteyenyé 
three years ago adv. nsatni ƙaakenye 
thresh, to v. ɓwep  
threshing hole n.p. kong dammai; kong 

ƙap'a 
throat n. ƙuƙwar; maƙyok; pɨf'eel 
throat disease n. bilaa pɨfeel 
throw away, to v.p. ƙom nke 
throw out, to v.p. kwen mput 
throw, to v. ƙom2; pwes; pyaa 
throwing v.n. biƙòm 
thumb n. nɨnɨɨn sai 
thunderstorm n. keyem fwen 
tibia n. 'ees ɓaas 
tick n. deƙúp; nƙoon 
tidy a. gusaai 

tie loosely, to v. gùng1 
tie together, to v. p'ang 
tie up, to v. ɗen 
tie, to v. ɓaat; v. ƙwaar; v. rap2; n. 'yen 
tigernut plant n. mbwak 
tight, to be s.v. shwiit  
tightly adv. gbang; id. gbang-gbang; 

adv. ƙyak-ƙyak 
tilapia n. f'iit1 
till, to v. mài 
time n. t'ét 
time abundance n.p. yii ghɨl 
time of s.t. adv. ntét 
time of scarcity n.p. yii neen 
times in quantity adv. ƙaa3 
tinkerbird n. tèét 
tiny a. ɓɨy; a. gukat; a. gulee; s.v. kat; 

id. ƙywil; a. là; a. nlaang kywi ; id. 
pé 

tiny piece produced from fire n.p. mɨlɨm 
us 

tiptoe, to v. neet 
tired hand, to cause v.p. ƙyen s'ai 
tired, to be s.v. nam; s.v. nèé; v.p. nook 

lep 
tired, to become v.p. ɓal dak; v. ƙyen3 
tiredness n. ɗwòò; n. ɗwoo saam; v.n. 

nàs 
tithe n. zaƙaa 
tits n. yui 
Tiv person p.n. Dɨɨs 
to part. n-1; part. *nfe; loc. ǹ- 
to bend down v.p. shang duum 
to bite (pl) v. gyerep 
to boil s.t. once like meat before cooking 

it finally with much ingredients v. f'il 
to burn up v. láp4 
to collapse, to v. pweet 
to crack v. ɓak  
to cut (pl) v. twak2 
to defecate (pl.) v. p'un3 
toad n. namwet; namwet wen 
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toad sp. n.p. namwet gang 
tobacco n. t'aaɓaa 
today adv. nƙini 
toe n.p. laƙɨɨs shi; n. nɨnɨɨn shi 
together adv. ƙashak 
toilet n.p. lu es 
tomato sp. n. tamatɨs 
tomb n. t'ùùn2 
tomorrow adv. nɗaai 
tongue n. liis; pɨliis 
tongue disease n.p. bi ƙaliis 
tongue root n.p. kooi liis 
too adv. ɗíp; eveng 
too big for. to be s.v. hòòi1 
too extravagant a. mwap'aai 
too much adv. naknak 
too much, to be s.v. ɗel ƙashik; syoo 
tooth n. dɨɨt; hás1; has laai; has yui; 

hoos; mazang 
toothache n.p. ƙyel has 
toothbrush n.p. bi fok has 
toothless n. matpai; nabong 
toothless person n. gu bong 
toothlessness n. bong 
top n. dakdai 
top of fence n. ƙazai 
top of roof n. ƙanap 
top of the head loc. ƙanai 
topic n. ƙashik 
torn (of lifeless things) a. gugok 
torn thing n.p. gok bi 
torn, been v.p. ngu t'ee 
torn, to be s.v. gok 
tortoise n. ƙwiy1 
touch lightly, to v. gyuluk 
touch, to v. dok; dolok 
touching id. dòk 
town n. bɨrni; garii 
town name p.n. Gyos 
town-dweller n.p. la bɨrni 
toy n. bishilak; n.p. petpou 
toy gun n.p. petpou 

tracing n. pɨɗak 
track n. yei kaam; yei 
trader n. lakasuwa 
traditional piece of cloth n. gyepran 
traditional priest n.p. guƙam kum; n. 

guƙam 
traditional worshipper n. gukum 
traditional worshippers n. gukum mwa 
trail n. yei kaam; yei 
train n. gyergii ƙaɗil 
trample, to v. dal; v.n. nyěl; v. nyèl 
tranquil, to be v.p. le en 
tranquilly id. ɓ́p 
transfer, to v. 'yol lu 
transform, to v. piim; waai1  
transformed, to be v. bɨlɨm 
transgression n. shik gubis 
transgressive a. ɓèlèm 
translate, to v. yɨy 
transmigration n. gwimtaa 
transmogrified, to be v. bɨlɨm 
transmogrify, to v. piim 
transmuted, to be v. bɨlɨm 
transplant, to v. ƙaa2 
transplanted, being v. ngu ƙaa 
transplanting v.n. biƙaa 
transport, to v. léé2 
transverse horn n. láp2 
transverse horn (small) n. gyeng Naan 
trap n. gwàk; hangool 
trap for catching animals n. hang2 
trap, to set a v. hang1  
travel v.n. ɗèl; n. mwan  
tray n. tɨreen 
tray made of straw n. ƙutut 
treat the navel of a baby, to v. shyaat 
treat wound, to v. ywee 
treat, to v. ɗák 
tree (generic) n. tɨng 
tree shed n.p. yin tɨng 
tree sp n. gàng 
tree sp. n. beet; n. bɨɨn; n. butywai; n. 
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ɓɨɓong; n. ɓongɓong; n. ɓong; n. 
ɓóu; n. ɓoyok; n. dakyweng; n. dèèr; 
n. dep; n. dwaam; n. ɗwangɗwang 
mwes; n. f'ee; n. fiiloo; n. galilwa; n. 
gangoos; n. gei; n. gool1; n. gung1; 
n. gunglong; n. gwarjak; n. gwiyƙaa; 
n. gwogwo; n. gyelɨɨt; n. heng; n. ɨy 
kop; n. ɨy kung; n. ɨymɨn; n. ɨy pyaa; 
n. jik; n. kaat; n. kɨɨy; n. kung2; n. 
kung mat; n. kùm; n. kwaigat; n. 
ƙaɓang; n. ƙaiƙom; n. ƙapwen; n. 
ƙás1; n. ƙeen lei; n. ƙóói; n. ƙook; n. 
ƙwalang; n. ƙwangƙɨyɨm; n. 
ƙyemɗwang; n. ƙyemu; n. ƙyóói; n. 
laɓam; n. lèèt; n. lép; n. lila gang; n. 
lɨɨs; n. maƙee; n. mwakaai; n. 
naat’il; n. pùk ; n. raam; n. rán; n. 
sen; n. senzaa; n. shilakmaa; n. 
shyangham; n. shyang ndong; n. 
shyumshyai; n. sɨy; n. sumshyai; n. 
s'weng; n. t'áál; n. tái; n. tataƙatɨng; 
n. t'at'a ƙatɨng; n. tiit; n. tilɓang; n. 
t'ing long; n. t'ishim; n. tɨl2; n. tɨl 
ƙees; n. tɨng fiu; n. tɨng gyelɨt; n. tɨng 
jimin; n. tɨng kung; n. tɨng ƙade; n. 
tɨng ƙeen; n.p. tɨng ƙwaƙwa; n. tɨng 
matƙaa; n. tɨng p'aat; n. tɨng seel; n. 
tɨng taal; n. tɨng twaai; n. tɨng 
tyoom; n. twaai1; n. t'waas; n. 
twalang; n. wangnaan; n. wút; n. 
yaap mandip; n. yaguut; n. yimɗuu; 
n. yimƙom; n. yubi 

tree squirrel n. nyalang 
tree-stump n. kuk tɨng 
trek, to v.p. mwan nshi 
trek, to v.n. nyěl 
tremble, to v. shyooi 
tremor, to v.p. sɨɨn ɗil 
trick n. ràp1  
trick, to v. baai; rap1 
trickster n. ràp1  

trip n. mwan  
trip, to v. ɓereng; v.p. sak shi 
tripod n. p'angpik 
trouble, to v. mangna; s.v. s'ak1; v. 

s'ak2 
trousers n. murduu; tuun; wondoo 
true a. gus'een; s'een  
truly evd tan; adv. vit 
trunk n. aƙwati 
truth n. s'een  
truthful a. guvit 
truthful, to be v.p. niin seen 
try hard, to v. daar 
try, to v. ƙám2 
try, to v. mooi 
trying v.n. dáár 
tsetse n. nvung lanɨng; nvung; wayong 
tsetse fly n. titi bijing; titi nɨng 
tuber n. ɓeem; n. daƙung beei; n.p. 

daƙung nasara; n. daƙung 
tuber seedling n. naƙɨɨn 
tuber sp. n.p. ɓeem gyeet; n. ɓeem 

ƙaap; n. ɓeem ƙim; n. ɓeem ƙyeet; n. 
ɓeem lu; n. ɓeem naat; n. ɓeem 
nyiris; n. ɓeem wel; n. ɓeem yep; n. 
ƙiƙit; n. ƙwakƙwak latɨm; n. samaa 

tuft n. zung 
tumour n. bilaa ƙɨrɨp 
tumuku n. vuu 
turaco n. del kee naan 
turbid, to be s.v. gùn2 
turkey n. tolotolo 
turn around, to v. yɨɨr 
turn off, to v. yel 
turn on, to v. mil 
turn over, to v. yɨɨr 
turn over, to v. púk; s'ɨp1 
turn round, to v. gurung2 
turn s.t. over, to v. bɨt  
turn, to v. dum; piim; shyaal; waai1  
turning id. ƙalmat; v.n. pììm 



Tal Dictionary 2019 

238 

turning suddenly id. jèt 
turtle n. ƙɨrɨp 
twat n. duul1  
twentieth num. gut'ek-vwel 
twenty num. t'ek-vwel 
twenty one num. t'ek-vwel pɨmene 
twig n. ɓaas t'oniin 
twine n. t'eng 
twine, to v. lok1; tep2 

twins n. gyen; n.p. gyep gyen; n. 
Nagyen 

twist the body, to v. ɗaram 
twisting v.n. ɗàràm 
twit n. duul1  
two num. vwel 
two days after tomorrow adv. mput nyé 
two years ago adv. nsatninye

U u

ugly id. ƙokɗol 
ulcer n. bifuk 
umbilical hernia n. guzuut; zuut 
unable to speak, to be s.v. shik maa 
unable, to be s.v. leem 
unbelievable n. bi gu kyɨngman 
uncertainty excl. ame 
uncle n. ƙɨn 
uncommon, to be s.v. kììn 
uncompleted n. butuk 
uncover, to v. s'eel 
under loc. duum; nwaa 
underground n.p. ƙadi ɗil 
undersized, to be v. ƙyween  
undried a. guɓayak 
unfinished n. butuk 
unity n. kang ƙaa; n.p. t'ong ƙashak 
universe n.p. ƙatɨng ƙin ƙaɗil 
unless d.p. s'é2 
unproductive, to be s.v. daal 
unravel, to v. wut 
unripe a. guɓal2 ; gumeen 
untie, to v. sai; seen; wup; wut 

until adv. aye; prep. hár; d.p. s'é2 
untruth v.n. bàài 
unusual n. bi guɗikman; a. ɗiknang; a. 

wiyman 
unwashed id. foknoon 
unwilling, to be v. daram  
unwise, to be s.v. ɓel ƙet 
up loc. nɗóng 
upon loc. ƙaɓut 
upset, to feel v. gúúl 
upside down id. kíp 
up-yam n. muk ɓɨm 
urgently adv. vengveng 
urinate, to v. ɗɨng 
urine n. gz̀ǹg 
us pron. mún; p'un1 
used to s.t., to become v. mandii 
used when trying to remember s.t. excl. 

pana 
useless v.n. dùún; a. f'olok 
uselessness n. foktok 
usually adv. harhar 
utter, to v. gas; niin bi

V v

vacillation n. ɗuƙaa 
vacuity n. foktok 
vagina n. nei 
valley n. tuul 

valueless n.p. bi gubuu; v.n. dùún; a. 
laar 

vanish, to v. lyeen 
vanishing v.n. lyèèn 
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vanquish, to v. dwáái; dwoom; màà2 
vast a. gwang; a. meleng; id. pukluk; 

id. véng 
vegetable n. suluk; tamatɨs 
vegetable garden n. gak p'iloi 
vegetable sp. n. ɗengpee; gei f’iin; gei 

maas; kaawong; kaayim; lama dep; 
lendeng; namaar; piloi; takak; 
taƙoop; zweng 

vein n. móói 
veins n.p. mooi took 
vengeance n. biƙool; ƙóól  
Venus n.p. as t'ai; zai ywei 
veracious a. guvit 
very big a. p'akp'ak 
very close relation n.p. ƙɨn guyaa seseet 
very early adv. lungkung-lungkung 
very tight adv. ƙyak-ƙyak 
vessel n. bangalang; n.p. laliit; n. páái 
vibrate, to v. rum; shoon; shyooi; waai1  
victorious, to be v. màà2 
victuals n. bise 
viginal area n. pɨnei 
vilification v.n. f'ùl 

village n. ƙooye; zam 
village name p.n. Balong; Bongmuut; 

Dangyong; Dazeleng; Geetguut; 
Gyerii; Gyeri; Kongsɨy; Kwashi; 
Ƙabang; Ƙaƙɨyɨm; Ƙopɗe; 
Langung; Langzok; Longɓang; 
Muɗong; Mungne; Pangpya; Pɨyam; 
Yashi 

village name where secondary school 
was first built in Tal p.n. Daramdat 

villagers n.p. mungyep mwa 
vine sp. n. lɨmte 
viper n. zem  
virgin land n. ƙaƙoot 
visitor n. mazep 
voice n. 'yee 
void id. péé 
volunteer crop n. gúúp 
vomit, to v. fhaat 
vomiting v.n. fhààt 
voyage v.n. ɗèl; n. mwan  
vulture n. fyak; nfyak

W w

waist n. ɓuun; ƙaɓuun 
waistband n.p. t'eng ɓuun 
wait for, to v.p. ɗai ɓong 
wait, to v. ɓóng 
wake up, to v. mii1 
walk bend, to v. ƙuut 
walk round, to v. gyeel 
walk, to v. kii1 
walker n. gumwan; namwan 
walking stick n.p. ɓaal daai; ɓaal lɨɨs 
wall n.p. ɓut lu 
wall of s.t. n.p. ɓut pee 
wander n. shilƙom 
wander around, to v. gyeel kii 
wander off, to v. lyoom 

wander, to v.p. kin shilƙom 
wandering v.n. pɨkii 
want, to v. ɗèm  
war n. lek  
warm n.p. bi guɓan; a. guɓan 
warm water n.p. ham ɓan; ham guɓan 
warm weather n.p. pee ɓan 
warm, to v. ɓan ; wong2 
warm, to be s.v. ɓan ; láá  
warning id. pirit 
warning, to give a v.p. dɨl ƙom 
warrior n. gulek; gwim lek 
warriors n.p. gwim lek mwa 
wart n. tel 
warthog n. toos 
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wash grains in water, to v. saap 
wash, to v. s'uup; vwang; waap2 
washing v.n. bivwang 
wasp sp. n. n-yok 
waste of time n.p. p'uus t'aa2; n. 

zaizwom 
waste time, to v.p. tuu pee 
waste, to v. t'iit2 
wastebin n. t'ùk 
wasting disease n. bilaa ƙoop 
wastrel n.p. golong shilƙom 
watch over, to v. t'áp1 
watch, to v. hang1  
watch, to v.p. lep yit 
watchful id. mas 
watchful, to be v.p. long en 
watchfully adv. gang 
watchfulness n. gáng1 
water n. ɗók2; ham ɓuɓut; hàm; ham 

saap; ƙyuluƙyu  
water boatman n. ɗangmwei 
water body n.p. ham sak 
water coming from rocks n.p. ham ɓɨm 
water containing particles n. gugun 
water wave n.p. tivuk ham 
waterbuck n. forong 
waterbug sp. n. matƙung 
waterlogged area n. jak2; n.p. pee ham 
waterlogged, to be s.v. jak1 
waterweed n. janglip 
watery diluted flour n. ruɗee 
watery, to become s.v. hǎm1 
water-yam n. ɓeem naat 
wave, to v.p. mang s'ai; v. p'it ; v. waat 
wave, to v. taat 
way n. yei kaam; yei 
wayward v.n. dùún 
wayward, to be s.v. dɨɨy 
waywardness n. dɨngmaa; ɗɨɗɨk 
we pron. mung; múng; mún; mu; mú 
weak knee v.p. pɨfiim ɗuk 
weaken the body, to v.p. shyoi shik 

weaken, to be v. zwaa 
weakness n.p. shishik nualak 
wealthy person n.p. gulong 
wealthy, to be s.v. lòng 
wear, to v. lēp 
weariness n. ɗwòò; v.n. nàs 
weary, to be v. ƙyen3; s.v. nam; s.v. nèé; 

v.p. nook lep 
weather n.p. ƙatɨng ɗong; ƙatɨng fwen; 

ƙatɨng gubis; ƙatɨng guzang 
weaver bird n. dɨɨm 
wed, to v. sùù2 
wed, to v.p. kang suu 
wedding n. oree; súú2 
weed n. kaikuu 
weed, to v. fỳ; haai 
weeding v.n. fɨy 
weep, to v. wél 
weep, to v.p. pɨs boot 
weeping, to stop v. ɗòk 
weevil n. ngum 
welcome excl. lee2 
Welcome! excl. mwanlee 
welcome, to v. gongpɨ; v.p. lap mwanle 
well id. ɗiling; n. riijaa; id. zangzang 
well cooked, to be s.v. gwoos 
well, to be s.v. ɓál  
wellbeing v.n. lòòk2 
west n.p. tong zump'uus 
wet n.p. bi guɓayak; a. guɓayak; a. 

guwun; id. japlak; id. pelem 
wet and dirty place n.p. pee ɓwakshak 
wet, to be v. baaham; s.v. nualak 
wet, to become s.v. wun 
what? int. me 
when adv. ƙá2; ntetme 
where? int. ane?; nè 
whether conn. koo 
which int. gune 
whimper, to v. ɓalang 
whirling around n.p. ƙyɨnglɨng labang 
whirlwind n. vivit 
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whisk n. ƙamshak 
whistle n. ɓel tɨng; daat'uut 
whistle, to v. taa f'iit 
whistling n. f'iit2; ƙúf'iit 
white a. gupyaa; id. taitai 
white beniseed sp. n. mɨnɨm 
white man n. nasara 
white, to be s.v. pyáá 
whitewash n. ƙywees 
who pron. we 
wholeheartedly adv. ƙaguvit; vir 
whore n. shi ƙatɨng 
why int. apɨmè 
wickedness n.p. ɓuɗeet; ɓut bis 
wide a. dede; gudee 
wide and long a. guwulung 
wide place n.p. pee gudee 
wide, to be s.v. dee 
widen, to v. lyang 
widow n. mat ƙaa; mat ƙop 
width n. dèè2 
wife, woman n. mat 
wild animal n.p. lwaa dong 
wild cat n.p. muus dong 
wild date palm n. gangoos 
wilderness n. zam 
will v.a. ɗaai; p'ut3 
wind n. fongfong; n.p. gupak vɨvit; n. 

keyem; n.p. keyem p'as; n.p. keyem 
waap 

window n.p. fung lu 
wine n. mwes 
wing n. kɨkap 
wingless insect found in the soil or back 

of wood n. mbaa 
winnow, to v. ɓél2; ɨp; ƙaak; wang2 
winter thorn n. ɨy pyaa 
wipe off, to v. s'wei 
wipe, to v. pwees 
wire n. waya 
wisdom n. ɓèl 
wise a. guɗong2 

wise man n. gu ɓel 
wise woman n. naɓel 
wise, to be s.v. ɓel2 
wise, to become s.v. ɗong2 
witch n. asƙaa; gugup; guman bi; 

guseet; mat seet; s'eet 
with conn. ƙín; loc. ǹ-; loc. nshik 
within loc. ɗɨɨn 
without care id. gatgang 
without, to be s.v. nlong 
wizard n. ɗajel; gugup; guseet; shishen; 

wa ɓitɓang 
woman n. gumat; n.p. mat zàng; n. 

yeep 
woman sent after bride n.p. mat gushyel 
woman town-dweller n.p. layep bɨrni 
woman who refuses to be sent s.o. to do 

s.t. n. nadan 
womaniser n. kwet mat 
womanising a. ƙwellep 
women n. giyaap; sweep 
wonder n.p. bi mang en; en mang 
woo, to v. kwààm 
wood n. mut 
wood part n. zei 
woodpecker spp. n. goktɨng 
wooing v.n. kwaam 
word n. shìk 
work n. bikin; shiit 
work, to v.p. kin shiit; v. shììt 
world n. ƙaɗil 
worm n. ywet ɓut; ywet loop 
worm sp. n.p. mutmutzem; n. sɨyɨp; n. 

t'amting; n. tivwat; n. ywet; n. 
zemen 

worn out a. gòk  
worn out, to be v. shàk 
worry, to v. kun ; v. mangna; s.v. s'ak1; 

v. s'ak2 
worrying id. nyang-nyang 
worship to God v.p. wop n-Naan 
worship, to v. wóp1 
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worthless n.p. bi gubuu; v.n. dùún; a. 
gubuu; a. laar 

wound n.p. jak ƙyel; n. ƙiƙyel; n. ƙyel; 
n. zaizong 

wound, to v.p. p'en ƙyel 
wound, to v. tum2; v.p. tum ƙyel 
wounded, to be v. p'yaai 
wrap baby, to v. shèp 
wrap, to v. gwaan2; vɨɨm2 
wrapper n. zani 

wreck, to v. beer; dem; dwaan 
wrestling n. kwák1 
wrist n. gwalgwak sai; weel sai 
wrist bone n. 'ees gwalgwak 
write, to v. ƙorong; ran 
writer n.p. guran bi; gutaan bi 
writing v.n. biran; id. gwesgwes 
wrong adv. buu 
wrongdoing n. dɨngmaa; longɗwang

Y y

yam (generic) n. ɓeem 
yam cultivar n.p. ɓeem gyeet; n. ɓeem 

ƙaap; n. ɓeem ƙim; n. ɓeem ƙyeet; n. 
ɓeem lu; n. ɓeem nyiris; n. ɓeem wel 

yam sp. n. ɓeem naat; timuk 
yawn, to v. aap1 
yawning v.n. ààp 
year n. yii1 
yell, to v.p. pɨs rɨrɨ; yak rɨrɨ 
yellow a. gubeei; a. guɓong; a. gunaat; 

a. ham mes; id. koos ; a. náát 
yellow, to be s.v. ɓǒng 
yellow, to become s.v. naat  
Yelwa town p.n. Yelwa 
yes excl. ii 
yesterday adv. ndyoona 
yet adv. aye 
yet to adv. kwèt1 
you pron. daagwei; gaa; gweina; 

napana; p'ak2; p'ik  
you (2. pl.) pron. gu  
you (2.sg.m) imperative pron. ga  
you (f) pron. gíng 
you (m) pron. gáng2 
you (pl) pron. gǔng; gǔn 
you pl. pron. gu ; gú 
you sg. f. pron. gi  

you sg. f. pron. gi  
you sg. f.; pron. gí 
you sg. m. pron. ga ; gá; p'ak1 
young a. gu'yen1; a. gyèp; n.p. laa lila  
young adult bird n. ƙaɓong 
young female chicken n.p. ƙaat kee 
young man n. ɗeng maai; lakeyem; 

zalang 
young person n. gup'al; laa swaal 
young person (generic) n. swaal 
young woman n. laƙaat 
young women n. yaap 
your body (2.pl) n. shisuk 
your body (2.sg.m) n. shisak 
your body (f) pron. shishik 
your fellow (f) n.p. gunik 
your fellow (m) n.p. gunak 
your fellow (pl) pron. gunenuk; n.p. 

gunuk 
yours poss. mmik 
yours (m) poss. mmák 
yourself pron. bɨga; bugu; suk 
yourself f. pron. bigi 
yourself pl. pron. p'uk2 
yourself sg. f. pron. p'ik  
youth n. laa swaal; zalang 
youthful a. gyèp

Z z
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zebra mouse n. ndal 
zorilla n. dangkou 


